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  Wonden van eer


  


  


  Vertaald door Willie van der Kuil


  


  


  


  Voor Helen, voor haar onuitputtelijke geduld en aanmoediging.


  En vooral voor Silloth
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  PROLOOG


  November, A.D. 181


  Een frisse herfstwind tilde de gevallen bladeren af en toe even op in een dansende werveling voordat ze weer terug dwarrelden naar de grond. Over het schaduwrijke bladerdek kwam een kleine jachttroep met speren in de aanslag langzaam het donkere woud uit. De mannen liepen behoedzaam, tilden hun voeten steels op en plaatsten ze soepel en voorzichtig weer terug op het tapijt van bladeren. Hun bewegingen waren vloeiend op elkaar afgestemd, ze waren duidelijk uitstekend op elkaar ingespeeld. Calgus, stamhoofd van de Selgovae en onbetwist leider van de vrije noordelijke stammen, deed wat hij gewoonlijk deed om zich te ontspannen als hij niet rondzwierf door de landen ten noorden van de Romeinse muur en druk bezig was met het voorbereiden van de komende oorlog. Vergezeld door zijn vijf man sterke lijfwacht jaagde Calgus op wilde zwijnen.


  Hoewel zijn heerschappij over het land ten noorden van de Romeinse muur die Brittannië in tweeën spleet absoluut was, zowel door het recht van zijn afkomst als door het feit dat hij de andere stamhoofden eenvoudigweg overheerste, was de aanwezigheid van zijn meest vertrouwde lijfwachten een absolute noodzakelijkheid. Met de dreiging van keizerlijke legioenen op een afstand van nog geen vijftig mijl naar het zuiden, was het verstandig altijd voorbereid te zijn op het ergste, zelfs tijdens zoiets gewoons als een dag jagen.


  ‘De zwijnen lijken onze geur opgepikt te hebben, heer, dat of iets anders heeft ze bang gemaakt.’


  De spreker spuugde geërgerd op de bladeren. Een ander, die zacht over de bladerrijke grond onder hem stapte, knikte, maar hield zijn ogen gericht op het terrein voor hen.


  ‘Ja. Als het zo doorgaat, kunnen we alleen wat egels roosteren.’


  Calgus grinnikte zacht en hief zijn speer alsof hij de balans zocht.


  ‘Je kent de regels, Fael. We eten alleen wat we doden tijdens het jagen. Dus als jij vanavond vlees op het vuur wilt leggen, zorg dan dat je oplet en houd je speer in de aanslag. En als je daar toch mee bezig bent, kun je ook een gebedje prevelen voor Cocidius. Bid dat een grote hertenbok onze kant op komt. En jij, Caes, hoewel de plaatselijke dierenpopulatie niet vanzelf tegen je zwijnendoder oploopt, zou je toch zeker niet ergens anders willen zijn op zo’n mooie, tintelfrisse dag als deze, of wel soms?’


  Caes trok een lelijk gezicht en maakte een stekende beweging met zijn speer om zijn antwoord kracht bij te zetten.


  ‘Ik zou liever op Romeinen jagen, heer.’


  Fael glimlachte tegen Calgus en trok zijn wenkbrauwen op terwijl hij zijn bekende ‘daar gaan we weer’-gezicht trok. Ze waren gewend aan de bloeddorstige haat die de lijfwacht tegen hun voormalige opperheren koesterde. Calgus knipoogde naar hem voordat hij sprak en wendde zijn blik een ogenblik van het omringende woud af.


  ‘Ja, Caes, zoals je ons keer op keer vertelt. Als we de stammen eindelijk zover krijgen dat we oorlog met hen gaan voeren, zal ik je verlossen van deze saaie plicht en je in de voorste linie van de oorlogstroep zetten. Dan krijg je de kans om samen met de andere kampioenen met je bijl te zwaaien en...’


  Caes, die zich omdraaide om met een scheve glimlach antwoord te geven, schoot naar achteren door de plotselinge inslag van een pijl die met zijn gemene, scherpe ijzeren punt in zijn borst drong. Het klonk als een speer die hard tussen de ribben van een zwijn werd gedreven. Hij staarde een ogenblik dom neer op de uitstekende pijlschacht voordat hij op zijn knieën zakte en daarna plat op de grond viel. Achter hem tuimelde Fael achterover op de bladeren met een pijl door zijn keel. Een felrode fontein van bloed spoot over de bosgrond.


  Calgus draaide zich om en hief zijn speer, zich ervan bewust dat hij ontzettend kwetsbaar was of hij nu vocht of vluchtte. Terwijl de overgebleven lijfwachten nog in het rond keken naar prooien voor hun eigen speren, lieten de verborgen boogschutters nog meer pijlen los op de mannen aan zijn linkerzijde. Zijn laatste metgezel viel toen hij naar voren sprong om zijn koning te verdedigen. Terwijl hij met een paar pijlen in zijn borst neerstortte, vloog zijn speer in een laatste wanhopige worp nutteloos tussen de bomen door. De koning wachtte een ogenblik op zijn beurt, zette zich schrap voor de inslag van de pijlen, maar er gebeurde niets. Uitdagend plantte hij zijn speer in de zachte aarde en trok zijn zwaard, het schrapen van metaal klonk luid in de plotselinge stilte. Hij riep naar het onheilspellende duister van het woud en tilde zijn wapen op in een vechthouding.


  ‘Kom op, laten we dit afmaken. Zwaard, speer of boog, het maakt mij niet uit. Ik kan naar Cocidius gaan in de wetenschap dat wie jullie ook zijn, hoe ver jullie ook vluchten, mijn volk jullie zal achtervolgen en jullie langzaam zal afslachten voor jullie daden van vandaag.’


  Na nog een ogenblik stilte, met als enige geluid zijn eigen moeizame ademhaling, maakten gedaanten zich los uit de beschutting van het struikgewas. Er stonden vier mannen, twee van hen maakten hun boog vast op hun rug en legden hun hand op het gevest van hun zwaard. Twee anderen hielden hun speer in de aanslag, naderden hem tot binnen werpafstand en stopten daar. Ze hielden hem onafgebroken onder bedreiging terwijl de andere twee mannen kalmpjes volgden. Een van hen, zijn gezicht verborgen door een diepe kap, sprak, terwijl de ander, een atleet met een zwarte baard en een lang zwaard aan zijn gordel, onbeweeglijk naast hem stond.


  ‘Zo, Calgus. Het lijkt erop dat je een beetje in het nadeel bent.’


  Zijn Latijn klonk beschaafd, bijna hoffelijk.


  De Brit lachte, verontrustend kalm onder de dreiging van de geheven speren.


  ‘Zo, Romein, je bent gekomen om te praten. En ik zette me nog wel schrap voor je zwaard.’


  De gedaante met de kap knikte traag.


  ‘O, ja, je bent precíés zoals ze zeggen. Ik heb zojuist je lijfwacht afgeslacht... Nou ja, de meesten van hen...’


  Hij wees naar Caes, die nog steeds hulpeloos op handen en knieën lag; een dun straaltje bloederig slijm droop uit zijn mond.


  ‘Maak die af.’


  Vliegensvlug trok zijn metgezel zijn zwaard en stapte naar voren, stak in de onbeschermde nek van de hulpeloze Brit en deed een stap naar achteren met zijn zwaard in de aanslag. Calgus stond volkomen stil en keek passief toe. De man met de kap sprak opnieuw.


  ‘Beter... En toch sta je daar, zo ontspannen alsof we oude vrienden van je zijn in plaats van buitenlandse moordenaars die je leven bedreigen met onze speren nadat we je broederkrijgers hebben afgemaakt. Goed, Calgus, ondanks al je duidelijk onvervalste lef, is nog niet uitgemaakt of jij zult leven of sterven. Zelfs niet voor mij... Eén woord tegen mijn tamelijk ruige collega hier en jouw darmen liggen te dampen op de bladeren, zonder dat hij er veel over zal nadenken en zeker zonder enige vorm van berouw. Je kunt een probleem voor Rome zijn dat in een ogenblik uit de weg is geruimd, of een bondgenoot voor één Romein in het bijzonder voor de komende paar maanden. Kies het eerste en je zult hier je dagen eindigen met een minimum aan eer en geen enkele waardigheid. Kies het laatste en je zult een prijs ontvangen die beter is dan enige koning van dit land de laatste honderd jaar heeft veroverd.’


  De Brit kneep zijn ogen samen en zocht naar een teken van betrouwbaarheid in de ogen van zijn belager.


  ‘Wat voor prijs?’


  ‘Een adelaar, Calgus, de banier van een keizerlijk legioen en mogelijk ook het hoofd van de legioenscommandant om tegenaan te trappen. Dus, koning van ‘‘vrij Brittannië’’, ben je bereid met mij een akkoord te sluiten, of onderhandel je liever met het zwaard van deze barbaar?’


  ‘Je geeft me niet veel keus. Welk blijk heb ik van je oprechtheid, als dit een overeenkomst is die gesloten wordt met de punt van jouw zwaard? En hoe weet jij dat ik me eraan zal houden?’


  De man met de kap knikte naar zijn metgezel, die met onverwachte snelheid uithaalde naar de dichtstbijzijnde speerdrager, zodat deze met opengesneden strot in de bladeren viel. Daarna zwaaide hij zijn zwaard naar achteren en dook onder de stekende speer van de ander door. Met een machtige uithaal stak hij de punt van zijn zwaard tussen de ribben van de man. Daarna draaide hij het zwaard snel en trok het los. Uit de open wond spoot bloed over zijn gelaarsde voeten, terwijl de ander hulpeloos op de bosgrond viel en begon leeg te bloeden.


  ‘Je zult een bewijs nodig hebben van je heroïsche gevecht met je zogenaamde moordenaars als je wilt voorkomen dat jouw volk bedrog vermoedt. Ik vertrouw erop dat jij een kleurrijk verhaal kunt verzinnen om uit te leggen hoe je ontsnapte aan je moordenaars? En ik weet dat jij je aan de overeenkomst zult houden als jij hem aangaat – de verleidingen die ik aanbied zijn te groot voor jou om iets anders te doen. Goed, neem een beslissing, Calgus. Zullen we partners zijn in jouw lang beraamde oorlog tegen mijn volk?’


  Calgus spuugde op de bladeren.


  ‘Ondanks de smerige smaak in mijn mond, doe ik mee met jouw plannetje.’


  ‘Goed... En geef me dan nu die opzichtige speld die je mantel gesloten houdt. Maak je geen zorgen, je zult hem terugzien op een andere plek...’


  Calgus maakte de speld los, een ingewikkeld bewerkte gouden replica van een schild, gedecoreerd met een wervelend patroon en een gepolijst stuk amber op de plek van de metalen knop van het schild, en liet hem op de uitgestrekte handpalm vallen. De man met de kap draaide zich om, riep een afscheidsgroet over zijn schouder terwijl zijn metgezel zich naast hem terugtrok, zijn zwaard in de schede stak en de boog van zijn schouder haalde. Hij legde een pijl aan en tilde de boog op, klaar om te schieten, waardoor hij elke gedachte aan een achtervolging de kop indrukte.


  ‘Je zult me opnieuw ontmoeten, Calgus, maar pas wanneer jij je volk met de dood in hun hart naar het slagveld leidt.’


  De twee mannen verdwenen in de diepe schaduwen van het woud en waren niet langer zichtbaar voor de ogen van de koning. Een ogenblik lang staarde hij hen na voordat hij zich omkeerde naar zijn gevallen metgezellen.


  ‘De dood in hun hart, Romein? Dat zal niet zo moeilijk zijn.’


  


  1


  Februarius, A.D. 182


  Iemand in de voorste linie zag hen het eerst. In het heldere licht van de namiddag stonden de silhouetten van een dertigtal mannen afgetekend tegen de horizon. Precies op een plek waar de weg omhoogliep over een helling van de oostelijke uitlopers van het Penninisch Gebergte. Hij riep een waarschuwing met een stem die schor was van schrik. De commandant van het kleine detachement was een veteraan met een gezicht dat gegroefd was door ervaring. Hij hield zijn pas in, zijn ogen volgden de wijzende arm van de man en hij nam een ogenblik de tijd om in te schatten hoe hachelijk hun situatie was. Toen de weg omhoog was gegaan naar het vorige uitkijkpunt, had hij geen andere troepen voor of achter hen gezien, alleen een ploeterende boerenkar met een muilezel die ze een uur geleden gepasseerd waren en die zich nu ver achter hen bevond. Zoveel barbaren zouden snel korte metten maken met zijn zestien mannen. En vanwege hun zware wapenrusting hadden de legionairs geen enkele kans hun belagers lopend voor te blijven op de weg terug naar het zuiden. Hij liet zijn bepakking vallen aan de kant van de weg, trok zijn zwaard en wees ermee naar de vijand in de verte. Als hij zijn bibberende troepen niet snel tot activiteit dwong, zou de kleine eenheid uiteenvallen voordat de barbaren binnen bereik van hun speren kwamen.


  ‘Bij alle pispotten en schilden! Vorm een formatie!’


  Hij schopte een van de dichtstbijzijnde mannen tegen zijn kont om zijn opdracht kracht bij te zetten. Hard.


  ‘Kom in beweging, verdomme!’


  Ook de legionairs lieten hun bepakking aan de kant van de weg vallen en probeerden de schilden op hun rug los te maken met vingers die verstijfd waren van angst. Snel vormden ze een kleine formatie op de weg. Helmen, die eerst aan hun nek hingen, werden op hun hoofden gezet, de wangstukken gaven hun gezichten, die opeens bleek waren van angst, de hoognodige krijgshaftige uitstraling. De officier van de wacht beende met getrokken zwaard voor hen heen en weer.


  ‘Kijk naar mij! Náár míj!’


  Onwillig scheurden de legionairs hun blik los van de aanstormende barbaren, die nu een paar honderd passen bij hen vandaan van de flauwe helling afstroomden.


  ‘Maak je geen zorgen, vergeleken met de plaatselijke meisjes zijn jullie zo knap, dat die troep waarschijnlijk eerder op zoek is naar een nummertje dan naar een gevecht.’


  Een paar mannen glimlachten flauwtjes, wat beter was dan niets.


  ‘En ze hebben het verpest door ons de tijd te geven om ons op te tutten voor het feestje. Dus, áls ik het bevel geef, werpen jullie je speren, trekken jullie je zwaarden en zetten jullie je schrap om de klap op te vangen met jullie schilden. Gebrúík jullie schilden om hen terug te werpen! Verláát de formatie niet. Ze willen dat jullie alleen vechten, in de minderheid van drie tegen één, of vluchten, zodat ze een speer in jullie kont kunnen gooien. Júllie beste kans...’


  Hij gaf een man wiens ogen afgedwaald waren naar de troep naderende Britten een klap.


  ‘Kijk naar míj! Jullie hebben alléén een kans als jullie in formatie blijven en blijven afweren en uitvallen zoals jullie wel duizend keer hebben gedaan tijdens oefeningen. Zij zúllen het opgeven zodra ze merken dat we geen makkie zijn. Ik sta achter jullie en ik zál de eerste man die valt vervangen! Speren... In de áánslág!’


  Hij beende naar de achterkant van de formatie, keek naar de grond en maakte een inschatting hoeveel van zijn mannen de controle over hun blaas al hadden verloren aan de hand van de donkere plekken in het stof van de weg. Er lag zoveel pis te stomen in de kille winterlucht, dat hij er zelfs aan twijfelde of ze in staat zouden zijn om de aanval van de barbaren netjes in formatie af te wachten. Ze zouden allemaal binnen vijf minuten dood zijn, besefte hij. In gedachten haalde hij zijn schouders op en nam zich voor een goed figuur te slaan. De mannen die het detachement had begeleid, waren afgestegen van hun paarden. De gedrongen veteraan en zijn jongere, langere metgezel pasten niet echt bij elkaar. Vervloekte burgers. In ieder geval hadden zij een mogelijkheid om te ontsnappen.


  ‘Als jullie weg willen rijden om hulp te zoeken, is dit een goed moment!’


  De oudere man, een legioenveteraan als de officier van de wacht hem goed inschatte, glimlachte eenvoudigweg terug. Groene ogen twinkelden in een verweerd gezicht dat nog steeds een gezonde kleur had ondanks het vooruitzicht van een naderende dood. Hij was duidelijk achter in de veertig en te oordelen naar de kwaliteit van zijn kleding in goeden doen. Zijn mantel droeg hij in militaire stijl; half voor de borst en over een schouder geslagen. De jongere burger was al in het gezelschap van het detachement sinds ze het fort bij Duistere Poel hadden verlaten, drie marsdagen naar het zuiden. De oudere man was ruim na zonsondergang het kleine fort binnengereden dat hen de vorige nacht had beschermd. Zijn duidelijke onverschilligheid voor het gevaar rovers op de weg tegen te komen had meerdere opgetrokken wenkbrauwen veroorzaakt onder de meer ervaren manschappen, ondanks de maliënkolder onder zijn mantel, het korte infanteriezwaard dat aan zijn zijde hing en zijn vastberaden houding.


  ‘Ik ben Rufius, voormalig officier bij het keizerlijke zesde legioen. Ik ben in vijfentwintig jaar dienst nog nooit gevlucht voor een gevecht en ik zal die gewoonte nu niet doorbreken... Bovendien, dit zootje kunnen we gemakkelijk genoeg afslaan.’


  De officier van de wacht knikte langzaam.


  ‘Goed dan. En jij?’


  De jongere man schudde grimmig zijn hoofd, te gespannen voor grapjes, en trok een lang cavaleriezwaard van glanzend ijzer. De officier van de wacht vroeg zich af hoeveel nut dat zwaard zou hebben, omdat de eigenaar ervan nog zo jong leek. De stem waarmee hij sprak was echter standvastig genoeg, zonder een zweem van de trilling die gezien de omstandigheden te verwachten was.


  ‘Marcus... Marcus Valerius Aquila. Ik zal ook niet wegvluchten.’


  De oudere soldaat naast hem knikte waarderend, haalde zijn zwaard uit de schede en gebaarde naar de formatie van de legionairs.


  ‘Zullen we?’


  De officier van de wacht haalde zijn schouders op en draaide zich om naar de aanstormende oorlogstroep.


  ‘Het is jullie begrafenis. Blijf bij mij, jullie zijn nu mijn reserve. Als een man valt, nemen jullie zijn plaats in. Goed, detachement, speren klaar om te werpen... wácht áf!’


  Het drafje van de barbaren was overgegaan in rennen, waardoor de afstand tussen hen snel kleiner werd. Een tiental van hen droeg enorme bijlen waarmee bomen konden worden omgehakt. Die konden een man doormidden klieven, of een ledemaat afhakken, pantser of geen pantser. Ze waren nu dichtbij genoeg om details bij ze op te merken; hun met klei ingesmeerde haren stonden stijf omhoog. Blauwe patronen wervelden over hun gezichten en edelstenen schitterden fel in het bleke namiddaglicht. Dichtbij genoeg om zijn nekharen overeind te laten staan door hun rauwe oorlogskreten. Dit was geen toevallig treffen, maar een oorlogstroep van de stammen, uitgemonsterd om te vechten, waarschijnlijk ook opgezweept door het lokale bier, die met wijd open ogen en ontblote tanden hun vurige geestdrift uitschreeuwden. De formatie van het detachement sidderde, menigeen kromp ineen bij het vooruitzicht van een naderende, brute dood. Voordat ze allemaal instortten, stapte de veteraan naar de achterhoede. Met de punt van zijn zwaard prikte hij tegen de nek van de achterste man. Hij sprak zakelijk, luid genoeg voor het detachement om hem te horen boven het aanzwellende geraas van de naderende barbaren.


  ‘Terug in formatie, jongen, anders krijgen die rottige blauwneuzen niet de kans om je af te maken.’


  Meerdere mannen keken met opengesperde ogen achterom naar hem, terwijl de legionair opnieuw naar voren stapte. Een of twee van de oude rotten, de mannen die al wisten, en met grimmige berusting aanvaardden, dat hun levens op het punt stonden kort en interessant te worden, of ze nu vochten of vluchtten, glimlachten in stille erkenning en tilden hun schilden een stukje hoger in een onbewuste reactie op de gezaghebbende stem. De officier van de wacht knikte respectvol, hield zijn ogen op de aanstormende barbaren en verhief zijn stem boven hun rauwe kreten.


  ‘Wacht af... Speren...’


  Terwijl de officier zijn mond opendeed om het bevel te geven de speren te werpen, in de laatste seconde voordat de Britten zich op de fragiele muur van schilden zouden storten, zag hij in zijn ooghoek een beweging aan de rand van het woud, vijftig stappen aan hun linkerkant. Met een ruk richtte hij zijn aandacht weer op de dringender zaken die twintig passen voor de schilden van zijn mannen gebeurden.


  ‘Werp! Wérp!’


  De legionairs slingerden hun speren in de aankomende massa, waardoor twee van hen neervielen in schreeuwende hoopjes en de schilden van een vijftal anderen werden neergehaald. Daarna trokken ze hun zwaarden en zetten ze zich schrap om de aanval op te vangen. Met een gekletter van metaal op staal botste de stormloop van de barbaren op de verdediging van zijn mannen. De overmacht van hun aantal dwong de formatie een aantal stappen terug voordat het de wanhopige legionairs lukte de stootkracht op te vangen. Alleen de lichte helling die hun verdediging ten goede kwam, had hen voorlopig gered. Daardoor waren ze niet verpletterd door de botsing, vermoedde de officier van de wacht. Hij ging opnieuw op zijn positie achter hen staan en zag vol verbazing gewapende mannen uit het woud achter hun belagers tevoorschijn komen. Het eerste gegil en geschreeuw van de stormloop en het treffen was weggestorven en beide zijden vochten in bijna volkomen stilte, alleen onderbroken door het gehijg van moeizame ademhaling en het gebruikelijke gekreun van inspanning of geschreeuw van pijn.


  Voor hem wankelde een stervende man de formatie uit naar een moeizame dood. Het leek alsof hij deelnam aan een reidans. Zijn keel was doorgesneden en heet bloed spoot in een fontein naar buiten. De koperachtige stank vulde zijn neusgaten. De mannen aan beide zijden van het plotseling ontstane gat in de formatie schoven dichter naar elkaar, maar waren niet in staat de ruimte van de stervende man goed op te vullen. Terwijl het slachtoffer languit op de keien van de weg viel en stuiptrekkend zijn leven verloor in een snel uitdijende poel van zijn eigen bloed, duwde Rufius zijn jongere metgezel opzij, greep het gevallen schild en nam de open plaats in. Hij weerde een heftige bijlslag af met het schild, stapte naar voren met een snelheid en gratie die zijn grijze haren logenstrafte en doodde de eigenaar van de bijl die nog worstelde om zijn balans terug te vinden met een snelle, draaiende steek van zijn korte zwaard. De barbaar viel op zijn knieën en hield zijn dampende ingewanden vast. Met een aanzwellende kreet van ellende keek hij vol ontzetting naar de verschrikkelijke wond.


  Een andere legionair van het kleine detachement stortte neer met een bijl diep in zijn schouder begraven, terwijl de blauw beschilderde eigenaar uitzinnig worstelde met de steel om het wapen weer vrij te krijgen. Binnen een seconde stond Marcus Valerius Aquila in het gat, bukte zich om het gevallen infanteriezwaard van de man met zijn linkerhand te pakken, terwijl hij tegelijk het cavaleriezwaard in een volmaakte doodsteek omhoogstootte onder de ribben door van de bijlzwaaier. Als prijs voor zijn succesvolle aanval kreeg hij zijn gezicht vol bloed. Links kapte hij een speersteek af met het geleende wapen. Snel schopte hij de stervende barbaar van zijn zwaard af en gebruikte de losgekomen kling om de hand van de speerdrager bij de pols af te hakken. Hij draaide zijn pols en liet het lange zwaard achteroverzwaaien om het hoofd van een andere aanvaller aan zijn rechterkant af te hakken. Daarna stapte hij terug in de formatie om zijn balans te hervinden. Hij stak het geleende infanteriezwaard naar voren met zijn linkerhand en hield het langere zwaard iets verder naar achteren om de punten van de twee wapens naast elkaar te brengen. Even stond hij stil, hijgend van de plotselinge inspanning; zijn ogen waren groot door de schok van het gevecht, maar zochten nog steeds naar een nieuw doelwit. De barbaar die het dichtst bij hem stond trok zich voorzichtig een stukje terug, bijna lachwekkend bang voor de plotselinge dreiging van de dubbele kling.


  Uit de achterhoede van de oorlogstroep klonk een schorre stem die in gebroken Brits iets riep boven het gerinkel van staal uit, en een zwaard wees naar de plek in de formatie waar de voormalige officier stond.


  ‘Dood officier! Dood hém!’


  Met open mond staarde de commandant stomverbaasd naar de zwaardkunst van Marcus, tot een beweging in zijn ooghoek zijn aandacht wegtrok naar links van het detachement. Daar kwamen de nieuwkomers uit het woud snel dichterbij om de flank en de achterhoede van de barbaren aan te vallen. De tien mannen renden tot op een afstand van een tiental passen, wierpen hun speren in de nietsvermoedende achterhoede van de vijand, trokken hun zwaarden en begonnen schreeuwend van bloeddorst hun onbeschermde ruggen aan te vallen. De commandant greep zijn vluchtige kans met beide handen en gaf het enig mogelijke bevel, terwijl de stamleden die vlak bij zijn mannen stonden vol verbijstering over het geschreeuw achterom begonnen te kijken naar hun stervende kameraden.


  ‘Tegenaanval! Schilden en zwaarden, drijf en steek! Pak ze, stomme hufters!’


  De reactie was bijna gedachteloos, het resultaat van duizend eentonige oefeningen. De legionairs duwden de knoppen van hun schilden hard in de gezichten van de Britten en deden daarna een stap naar voren met een gezamenlijke uitval van hun korte zwaarden. Twee van de afgeleide stamleden stortten schreeuwend neer, terwijl verschillende anderen achteruitdeinsden. Daardoor kreeg de formatie tijd en ruimte om de aanval te herhalen. De leider van de oorlogstroep draaide zich om naar hun nieuwe belagers, doorboorde een van hen met een machtige worp van zijn speer, trok zijn zwaard en brulde uitdagend terwijl hij hun formatie naderde. Een zwaargebouwde soldaat met een kam op zijn helm stapte naar voren om de confrontatie aan te gaan. Met een bijna terloopse beweging van zijn schild weerde hij de zwaardhouw af voordat hij zijn eigen wapen in één snelle, vloeiende beweging diep in de borst van de barbaar stootte. Draaiend rukte hij de kling weer los terwijl hij de stervende man bruut omver schopte. Een eenzaam stamlid keerde zich om en vluchtte bij deze aanblik, een ogenblik later gevolgd door een ander. Als het langzaam ineenstorten van een overbelaste dijk, renden nog twee mannen hem achterna, daarna vijf, en op dat moment draaide de rest zich eenvoudigweg om en vluchtte. Ze lieten een tiental dode en stervende mannen achter.


  De Romeinen die het overleefd hadden, van wie de helft een of andere verwonding had, leunden buiten adem op hun schilden en keken hoe ze wegrenden. Ze hadden er geen moeite mee hun vijand ongehinderd te laten ontsnappen nadat ze een minuut geleden de dood nog in de ogen hadden gezien. De officier van de wacht liep naar de nieuwkomers, op discrete afstand gevolgd door Rufius, terwijl Marcus het infanteriezwaard naast zijn dode eigenaar liet vallen en het opdrogende bloed van zijn eigen wapen veegde, opeens uitgeput. De leider van het andere detachement, een gespierde man met een donkere baard en een kam van paardenhaar op zijn helm die aangaf dat hij de aanvoerder was, staarde de wegvluchtende oorlogstroep na. Zijn blik leek zowel weerzin als spijt uit te drukken.


  ‘Wie jullie ook zijn, het zesde legioen is jullie dankbaar. Als jullie niet uit het bos waren gekomen, zouden wij morsdood zijn geweest. Jullie moeten wel verdomd veel lef hebben om te doen wat jullie zojuist deden met...’


  De vloed van dankbaarheid van de officier droogde op toen hij besefte dat de andere man hem geen enkele aandacht schonk, maar nog steeds naar de zich terugtrekkende Britten keek. Na een ogenblik sprak de aanvoerder, terwijl zijn blik onverschillig over de legionairs gleed.


  ‘Je kunt je officieren beter vertellen dat ze moeten ophouden met iets wat kleiner is dan een volledige centurie de weg naar Taxusbos op te sturen. De volgende keer zullen jullie niet zoveel geluk hebben.’


  Hij draaide zich om naar zijn eigen mannen.


  ‘Snijd hun koppen af en maak je klaar om te vertrekken. We marcheren samen met dit groepje naar het fort. Jullie twee, jullie hebben volgens mij niemand gedood, dus jullie kunnen een draagbaar maken om Hadrun naar het fort te brengen. Op een plek waar hij niet opnieuw opgegraven kan worden, zullen we hem onder de grond stoppen.’


  Rufius legde zijn hand op de arm van de man, maar stapte met opgeheven handen terug toen de zwaargebouwde man zich omdraaide en hem een boze blik toewierp.


  ‘Neem me niet kwalijk, aanvoerder, maar we proberen je alleen te bedanken voor wat je deed. De meeste mannen in jouw plaats zouden er serieus over hebben gedacht ons dit zaakje zelf te laten opknappen...’


  Marcus overwon zijn kortstondige uitputting en tilde zijn hoofd op om, in de stilte die volgde, de leider van het andere detachement en diens troep zorgvuldig te bestuderen. Hij was gefascineerd door zijn eerste aanblik van plaatselijke troepen in het veld. Ze droegen een maliënkolder, anders dan het pantser van platen dat de legionairs beschermde, en hun wapens en kleding leken van mindere kwaliteit. Toch zag hij dezelfde afgemeten doelmatigheid in hun bewegingen, dezelfde pezige taaiheid. Net zoals hun collega’s van het legioen, waren dit mannen die door schade en schande hadden geleerd geen energie te verspillen aan bijzaken. Met een uitdrukkingloos gezicht kneep de aanvoerder zijn ogen half dicht.


  ‘Wij zijn Tungrianen, opa, en we deden onze plicht. Niets meer, niets minder. We trokken onopvallend door het woud en merkten dat die troep bij de weg in een hinderlaag lag voordat ze ons zagen. Daarna hoefden we ons alleen terug te trekken om te wachten tot er iemand voorbijkwam. Toen we de omvang van jullie troep zagen, was het duidelijk dat we jullie moesten helpen... Hoewel ik betwijfel of dit het verlies van een van mijn mannen waard was.’


  Rufius glimlachte wrang om deze openhartige verklaring.


  ‘Ik begrijp het beter dan jij je misschien kunt voorstellen. Toch, als vechtende mannen onder elkaar, verdien je mijn respect.’


  Hij draaide zich om en sloeg een arm rond de schouder van de officier van de wacht.


  ‘En wat jou betreft, mijn vriend, ik zou dat een prima actie noemen. Ik zal ervoor zorgen dat ik je naam noem bij mijn vrienden in het kamp en ik zal zien of we je geen kwast kunnen bezorgen voor het deksel van je pisemmer. Maar nu kunnen we beter de gewonden verzorgen en snel verder trekken naar Taxusbos, denk je ook niet?’


  De gewonden verzorgen was gemakkelijk genoeg, hoewel de enige verbanddrager in de troep drie vingers van zijn rechterhand had verloren door het zwaard van een barbaar. Daardoor kon hij alleen aanwijzingen geven en de verzorging niet zelf op zich nemen. Twee mannen waren dood, de reidanser en het bijlslachtoffer; de laatste had het enorme bijlblad nog steeds diep in zijn schouder. Ze werden ontdaan van hun wapens, pantser en laarzen en werden verborgen tussen de bomen om de komende dagen opgehaald te worden met een boerenkar. De Tungrianen knutselden demonstratief een draagbaar in elkaar waarop ze hun eigen slachtoffer konden meenemen en zeiden ondertussen op scherpe toon dat er niemand achtergelaten moest worden op een slagveld. Van de overblijvende troep waren drie mannen niet in staat te lopen, maar door de lichtste twee op een van de paarden van de burgers te zetten, en een soldaat met een akelig uitziende bijlwond op het andere, waren ze in staat hun mars voort te zetten. De gewonde barbaren werden zonder verdere plichtplegingen afgemaakt door de officier van de wacht, zijn snelle, economische zwaardhouwen namen elke kans weg dat ze zouden overleven. Uiteindelijk stelden Marcus en Rufius zich op achter hun beschermers van het legioen voor de resterende mars, terwijl de Tungrianen op hun beurt achter hen liepen. Aan de bepakking van sommigen van hen hingen vers afgesneden hoofden zwierig te bungelen aan hun samengebonden vlechten.


  Toen ze goed en wel op weg waren, kuchte Marcus beleefd en keek Rufius aan. Hij was lang, stak een kop boven de veteraan uit, een beetje mager gebouwd, maar met de pezige belofte van zich ontwikkelende spieren.


  ‘Ja, mijn vriend?’


  ‘Ik zou graag een paar dingen beter begrijpen. Als je zin hebt om te praten?’


  Iets in de stem van de jongeman maakte dat Rufius hem aandachtig aankeek, de strakke kaaklijn van de jongeling verried dat hij nog worstelde met de nasleep van de schermutseling.


  ‘Moge Mars me vergeven, ik ben een ongevoelige, oude stommeling. Was dit je eerste echte gevecht?’


  De jongere man knikte gespannen.


  ‘Goden van de onderwereld, hoe snel vergeet een man de gewoonten van een bevelhebber... Ik maakte er altijd een punt van om de eerstelingen na een gevecht even vast te pakken, om ze met een grapje of een stomp uit de schok te halen dat ze voor de eerste keer het bloed van een andere man op hun lippen hadden geproefd en hun geluk te wensen met het feit dat ze het overleefd hadden met het juiste aantal armen en benen. Hoewel ik moet zeggen dat je het voor een eersteling uitstekend deed, veel beter dan puur overleven. Zelfs zonder een schild als bescherming heb je een zootje gemaakt van meer dan één van je aanvallers. Die vaardigheden zullen je niet gemakkelijk aangewaaid zijn...’


  Boven zijn glimlach trok hij vragend een wenkbrauw op. Hij merkte dat de kaak van de jongere man een beetje ontspande.


  ‘Je kunt me later meer vertellen over je bekwaamheid met twee zwaarden. Ik geloof dat je een vraag had?’


  ‘Ik vroeg me af waarom die andere soldaten niet alle hoofden van de barbaren hebben meegenomen; is dat niet de lokale gewoonte?’


  De veteraan wierp een blik op de hulptroepen achter hen.


  ‘De Tungrianen? Als je meer weet over de lokale troepen, zul je het beter begrijpen. Legioenen trekken rond. Ze blijven een jaar op een plek, soms zelfs tien jaar, maar ze trekken uiteindelijk altijd verder. Er is altijd wel een campagne die nog een legioen nodig heeft, een grens die versterkt moet worden, of gewoon een of andere idioot met een purperen streep op zijn tuniek die keizer wil worden. Dat betekent dat de legioenen nergens lang genoeg blijven om de lokale tradities over te nemen. Het ene jaar is het Judea, het andere jaar Germania. Bovendien is dienen in een legioen hetzelfde als een priester zijn voor een bijzonder jaloerse god – ingewikkelde rituelen, speciale offerplechtigheden en offergaven, je eigen manier om dingen te doen. In een legioen zorgen de bevelvoerende officieren, de prefect van het kamp en de hoogste centurio’s, ervoor dat hún manier om dingen te doen altijd vooropstaat.


  Hulptroepen daarentegen, blijven merendeels waar ze zijn gestationeerd, tenzij er een belangrijke campagne plaatsvindt, maar daarna gaan ze gewoonlijk weer terug naar huis. Ze gaan zich thuisvoelen, nemen de plaatselijke gewoonten over, gaan plaatselijke goden vereren. In feite worden ze inboorlingen. Neem die jongens eens: van oorsprong werden ze gerekruteerd in Tungria, aan de andere kant van de zee. Maar ze zijn al hier sinds het bouwen van de Muur, ongeveer zestig jaar geleden. Dus nu zijn het geen echte Tungrianen meer, maar hun kleinkinderen die zich vermengd hebben met de lokale bewoners. Ze snijden koppen af omdat dat ook een lokale gewoonte is, maar daarnaast hebben ze een erecode die een centurio met zes strepen in verlegenheid zou brengen. Ze nemen nooit het hoofd van een man die ze niet zelf hebben gedood.


  Maar goed, genoeg over de Tungrianen. Ik weet zeker dat je te zijner tijd alles over hen zult leren. Vertel me eens, wat brengt je naar de godverlaten noordelijke woestenij van deze koude, natte pispot die ze een land noemen...’


  Nauwlettend nam hij de jongeman op, alsof hij hem voor de eerste keer goed probeerde in te schatten, ondanks het feit dat ze anderhalve dag naast elkaar hadden gereden, maar toen wel voornamelijk in stilte.


  ‘Bruine ogen, zwart haar, lekker bruin... Ik zou zeggen dat jij een geboren en getogen Romein bent, en toch ben je hier in Brittannië om het samen met de rest van ons koud te krijgen en nat en bebloed te raken. Wat was je naam ook alweer?’


  ‘Marcus Valerius Aquila. En de jouwe?’


  ‘Quintus Tiberius Rufius, ooit soldaat, nu eenvoudigweg leverancier van uitstekend eten en de beste kwaliteit uitrusting voor het Noordelijke Commando. Al heel snel zul je kauwend op een smerig stuk gezouten zwijn bij jezelf denken, ‘‘Jupiter, ik wou dat ik een kom met kruidige vis en uien van Rufius voor me had.’’ Maar goed, nu we ons aan elkaar hebben voorgesteld...?’


  Vragend trok hij een wenkbrauw op. De jongeman haalde zijn schouders op met duidelijke zelfverachting.


  ‘Eerlijk gezegd is er niet veel te vertellen. Ik reis naar Taxusbos om te dienen in het zesde legioen voor mijn militaire dienst.’


  Rufius glimlachte ironisch.


  ‘Opwindend voor een man van jouw leeftijd, lijkt me. Verlost van de verveling van je leven thuis om door het hele keizerrijk te reizen naar de rand van de beschaving en bovendien de kans om te dienen in het beste legioen van het leger? Je zult hierop terugkijken als de beste tijd van je leven, dat kan ik je wel beloven.’


  ‘Je hebt vast gelijk. Maar op dit moment weet ik alleen dat ik snak naar mijn eerste echte bad sinds we Duistere Poel verlieten. Dit land heeft veel te veel regen naar mijn smaak en de wind verkilt tot op het bot. Hoe een man zijn mantel ook om zich heen wikkelt.’


  Rufius knikte.


  ‘Niemand weet dat beter dan ik. Vijfentwintig jaar heb ik me in dienst van de keizer uit de naad gewerkt in deze vochtige uithoek. Ik ben nat geworden en heb het ijskoud gekregen in tochtige barakken waar ik onwillige plaatselijke rekruten in vorm moest krijgen voor het legioen. Ik moet nog vermelden dat ik diende in het zesde, tweede cohort, eerste centurie.’


  Respectvol boog de jongere man het hoofd.


  ‘Eerste centurie. Was jij de Eerste Speerman van de cohort?’


  ‘Inderdaad. Dat waren de gelukkigste vier jaren van mijn leven, alles bij elkaar genomen. Ik had zeshonderd speren onder mijn bevel en absoluut niemand om me tegen te houden ze de beste troepenmacht te maken in heel dit ellendige land. Ik was de beste in mijn vak en niemand liep me in de weg. Geen tribuun of kwartiermeester had het lef het met mij oneens te zijn, en dat is de waarheid.’


  Als om zijn punt te benadrukken, klopte hij de jongeman op de schouder.


  ‘Maar laat me je waarschuwen: dit land hecht zich aan een man als zwammen aan een boom, langzaam, heimelijk, totdat je je opeens niets meer kunt voorstellen bij een leven ergens anders. Ik had de kans terug te keren naar huis toen mijn tijd erop zat, maar ik had gewoon geen zin meer om me aan te passen aan een land zonder aanhoudende regenwolken en een bevolking van blauwgeverfde woestelingen. Deze plek is mijn thuis geworden en als jij hier lang genoeg blijft, zal hetzelfde met jou gebeuren. Misschien heeft je familie in het verleden hier in de buurt dienstgedaan?’


  ‘Mijn vader heeft...’


  Glimlachend trok Rufius een wenkbrauw op.


  ‘Relaties?’


  ‘... een geschiedenis in dit deel van de wereld. Mijn grootvader heeft drie jaar het bevel gevoerd over het legioen voordat hij terugkwam naar Rome en mijn vader was een tribuun met een brede streep in de staf van het zesde. Militaire dienst zit bij ons in de familie, dat gaat helemaal terug tot aan de republiek. Hoewel mijn vader niet echt een militair was, zoals hij zelf ook toegeeft, en dat tot teleurstelling van mijn grootvader. Hij is een man van woorden, niet van actie. Maar goed, ik heb gehoord dat hij een man tot zwijgen kan brengen zonder zelfs zijn stem maar te verheffen als hij het woord neemt in de Senaat. Ik wou dat ik dezelfde welbespraaktheid bezat.’


  Rufius knikte ernstig.


  ‘Twee hoge officieren in de familie, die allebei gediend hebben in het beste legioen van het keizerrijk. Je bent een jongeman met nog meer privileges dan op het eerste gezicht leek. Wat me eraan doet denken...’


  ‘Ja?’


  ‘Terwijl ik met die klotebarbaren vocht die ervan overtuigd waren dat ik nog steeds diende onder de adelaar, ving ik af en toe een glimp van jou op. En ik ben nog steeds benieuwd waar jij geleerd hebt om zo in het rond te zwaaien met je zwaard?’


  Marcus bloosde een beetje.


  ‘Toen besloten werd dat ik zou dienen in het zesde, bijna langer geleden dan ik me kan herinneren, besloot mijn vader ervoor te zorgen dat ik mezelf niet belachelijk zou maken als ik een zwaard in mijn hand had. Hij huurde een vrijgelaten gladiator in om me een paar dingen te leren...’


  Rufius keek hem spottend aan.


  ‘Een paar dingen, hè? Nou, nieuwe vriend, als we in Taxusbos wat tijd over hebben, kun je mij een of twee van jouw ‘‘paar dingen’’ leren...’


  


  Nog geen uur later marcheerden ze door het stadje van het fort en via de brug de rivier over. Voor de massieve hoofdpoort hielden ze halt. Tiberius Rufius stapte opzij zodat de gewonden kreunend van hun paarden konden worden getild en wisselde een paar woorden met de poortwachter, daarna greep hij Marcus stevig bij de arm.


  ‘Je kunt nu nog geen verslag uitbrengen aan de legatus, want hij is met een deel van het legioen op manoeuvre. Zullen we de paarden op stal zetten? Dan gaan we naar het badhuis en daarna kunnen we kijken of we ergens een fatsoenlijk maal kunnen krijgen. Dan komen we er gelijk achter of het plaatselijke eten is verbeterd sinds ik hier de laatste keer was. Ik trakteer, om te vieren dat we het vanmiddag hebben overleefd. We kunnen slapen in de herberg van een oude vriend van mij; die is net zoals ik afgezwaaid en niet in staat deze plek na zoveel jaar te verlaten. Hij heeft zich bij die andere arme kerels aangesloten die hier wortel hebben geschoten omdat ze geen betere plek hebben om naartoe te gaan. En nu beheert hij de beste herberg in de omgeving van Taxusbos.’


  Hij glimlachte loom bij de herinnering.


  ‘Petronius Ennius was standaarddrager van de tweede cohort toen ik de Eerste Speerman was, een boom van een kerel, net zoals de meeste standbeeldsjouwers. We waren een prima koppel als we tegelijkertijd een verlofpas konden krijgen, we lieten de vrouwen kronkelen op hun zitplaatsen als wíj langsliepen! Ik krijg tegenwoordig veel te weinig kans om bij hem in de herberg te verblijven. Kom op, laten we gaan en ervoor zorgen dat het bloed van deze karrenpaarden af wordt gespoeld en erop toezien dat ze te eten en te drinken krijgen. Ik heb opeens vreselijk veel zin in een bad en een drankje.’


  


  De herbergier begroette Rufius hartelijk, sloeg hem op zijn rug met een hand zo groot als een etensbord.


  ‘Nu al terug, Tiberius Rufius? Een paar dagen geleden vond je mijn wijn nog net goed genoeg om roest van wapenrusting te halen en nu ben je niet weg te slaan. Hoewel ik aan de staat van je tuniek zie dat íémand je kortgeleden boos heeft gemaakt. Goed, wat is het verhaal?’


  Hij luisterde aandachtig naar Rufius’ verhaal over de hinderlaag, lachte zacht toen zijn vriend vertelde hoe de legionairs van het zesde alleen door dreigementen in formatie konden worden gehouden.


  ‘Er verandert ook nooit iets, hè? Ik herinner me dat jij zo ongeveer hetzelfde moest doen om een of twee van onze zusjes met slappe knieën op hun plaats te houden toen die blauwneuzen hun laatste opstandje hadden.’


  Aan het eind van het verhaal floot hij om zijn waardering te uiten over hun ontsnapping.


  ‘Je hebt geluk gehad, oude vriend, heel veel geluk. Als dat tentgroepje met hulptroepen niet bij toeval was langsgekomen...’


  Rufius knikte ernstig met een duistere blik in zijn ogen.


  ‘Ik weet het. Dan waren we kadavers. Maar toch, als dat geluk was, vraag ik me nog steeds af welk toeval die stamleden op ons pad bracht.’


  ‘Tja... Maar nu heb je wel genoeg opgeschept, je hebt me nog niet voorgesteld aan je bebloede jonge vriend...’


  ‘Dit is Marcus Valerius Aquila. Een medereiziger uit het zuiden en binnenkort een broeder in dienst van Mars, helemaal uit Rome zelf. En, ondanks het feit dat zijn kleren er een beetje verfomfaaid uitzien, om nog maar te zwijgen over het fraaie patroon van opgedroogd bloed op zijn gezicht, een man van invloed, aan wie een positie in de staf van het zesde is beloofd.’


  De herbergier draaide zich om naar Marcus en knikte hem ernstig toe.


  ‘Neem me niet kwalijk, een heer van stand. Goed, willen de beide heren hier verblijven?’


  Gespeeld trok Rufius een lelijk gezicht.


  ‘Ondanks de afschuwelijke prijs van jouw herberg, de middelmatige kwaliteit van jouw bedden en je aangelengde wijn, ja, we hebben allebei een slaapplaats nodig voor vannacht.’


  ‘Uitstekend. Mijn bediende Justus zal voor de paarden zorgen en jullie spullen naar de kamers brengen. Neem maar een paar uur om dat bloed eruit te zweten, dan zal ik zal zorgen dat twee van mijn allerbeste geroosterde eenden op jullie liggen te wachten, gebraden in hun eigen vet en geserveerd met een saus van wilde honing, rode wijn en kruiden. En wat jou betreft, Rufius, omdat ik jouw behoeften al heel lang ken, zal ik een van mijn laatste amfora’s met een nogal bijzondere Iberische rode openmaken. Hoe klinkt dát?’


  


  Terwijl het paar met schone tunieken onder hun arm door de stad liep op weg naar het badhuis van het fort, klonk achter hen het bekende, aanzwellende geluid van spijkerlaarzen die op de keien van de weg stampten. Het weerkaatste door de smalle straten tot het geluid en de weerklank uitgroeide tot een aanhoudend geraas. De ramen van de gebouwen aan beide kanten van de weg, de luiken gesloten tegen de kou, werden snel geopend om de nieuwsgierigen in staat te stellen naar buiten te kijken. Meerdere vrouwelijke toeschouwers hadden duidelijk een gretige, professionele interesse in de aankomst van een massa soldaten in het fort, te oordelen naar de manier waarop hun haar haastig werd losgemaakt en, in minstens één geval, borsten openlijk werden getoond. In het afnemende avondlicht sloegen de standaarddrager en de bevelhebbende centurio van een legioencohort de hoek achter hen om en marcheerden in de richting van de poorten van het fort. Rufius trok Marcus een deuropening in zodat hij van de straat af was toen de voorste troepen langskwamen. Rij na rij van soldaten stampte door de straat, terwijl ze een schunnig marslied brulden.


  


  ...mijn broer heeft een restaurant met slaapkamers erboven,


  maar niemand wil met mij praten want ik ben een legionair!


  


  Rufius glimlachte vanwege mooie herinneringen, zijn lippen bewogen op de maat van het lied, terwijl de legionairs bleven komen in een schijnbaar eindeloze colonne. Centurio’s en aanvoerders beenden langs hun centuries, schreeuwden bevelen naar hun mannen om hun vervloekte speren rechter te houden en niet naar die verdomde hoeren te kijken, terwijl centurie na centurie langsstampte. Net zoals van de soldaten die hem hadden begeleid op de weg vanaf Duistere Poel, vond Marcus hun uiterlijk teleurstellend na het grondige poetswerk waaraan hij gewend was geraakt bij de Garde. Schilden waren schoon, maar niet glanzend, wapenrusting en wapens waren niet van het fijn gedetailleerde ambachtswerk waaraan hij gewend was en hun kleding was praktisch – lompe lederen laarzen, zware wollen tunieken en grof geweven beenkappen helemaal volgespetterd met modder van de weg.


  Zijn aandacht werd echter getrokken door een groep ruiters, die een uitrusting hadden die net zo voortreffelijk was als wat hij gewend was, hun gepolijste kurassen bijeengebonden met schone riemen. Tiberius Rufius wees naar hen en bracht zijn mond vlak bij het oor van Marcus om iets boven het lawaai uit te schreeuwen, hoestend door het stof dat werd opgeworpen door het voorbijgaan van de eenheid.


  ‘Dit moet minstens de helft van het zesde zijn, dat bezig is met een oefening om fit te blijven. Dat is de legatus met zijn staf en een escorte van de cavalerie van het legioen. Zij worden gerekruteerd uit een cohort uit Asturia, ten noorden van de Muur, maar de meesten van hen zijn Germanen. Grappig hoe de ruigste barbaren er altijd het voortreffelijkst uitzien zodra ze uniformen krijgen...’


  Marcus knikte afwezig, keek hoe de commandant van het legioen langsreed te midden van zijn staf van tribunen, met grimmig kijkende ruiters voor en achter zich. De man draaide zijn hoofd toen zijn paard langs de deuropening reed en knikte naar Tiberius Rufius, terwijl hij uit het zicht verdween. Met opgetrokken wenkbrauwen keek Marcus naar de oudere man.


  ‘Ken jij de legatus?’


  ‘Ik heb het zesde plaatselijk gefokt vee verkocht en hun wat informatie gegeven over de grensstreek. Een oude soldaat moet zijn voormalige kameraden toch helpen?’


  Ze bleven zwijgend staan terwijl de rest van de colonne langsdenderde, en wachtten tot de laatste centurie over de brug het fort in was gegaan voordat ze hun deuropening verlieten en de bijna donkere straat op stapten om hun weg te vervolgen. Het badhuis van het garnizoen was zo groot als nodig was om te voldoen aan de behoeften van een paar duizend legioensoldaten om zich te wassen en te ontspannen. De imposante zalen werden verlicht door honderden grote toortsen.


  Nadat ze hun door het gevecht bevlekte kleren hadden uitgetrokken, wreven de twee mannen hun naakte lichamen in met olie en glipten in badschoenen met houten zolen om hun voeten te beschermen tegen de hete vloeren. Ze liepen door het kille frigidarium naar de stoomkamer en vonden zitplaatsen tussen de tientallen soldaten die zaten te zweten in de klamme hitte. Tiberius Rufius wees naar een vloermozaïek van Mars in volle wapenrusting die zwaaide met een infanteriezwaard.


  ‘Dat wordt jouw belangrijkste god voor de komende jaren! Welke god moest jij van je ouders het voornaamst vinden?’


  ‘Het huisaltaar is gewijd aan Mercurius, dus ik heb altijd het eerst tot hem gebeden.’


  ‘Een goede keus in het huis van een handelaar. Maar Mercurius zal niet jaloers zijn als je tijdens je diensttijd je aandacht richt op Mars. Zorg er altijd voor dat je zijn zegen vraagt voordat je iets onderneemt wat kan eindigen in een gevecht. Júpiter, wat is het heet. Ik voel gewoon hoe de smerigheid uit me wordt gedreven. Schraper! Hierheen, jongen!’


  Ze verdroegen de klamme hitte nog vijftien minuten, en deden zich te goed aan het genot van eens lekker zweten en de kans om het laatste restje barbaars bloed van hun huid af te krijgen. Even klommen ze in het hete bad om de laatste restjes af te spoelen, daarna liepen ze door de hete kamer om opnieuw te gaan zitten. Tiberius Rufius kocht een kruikje wijn en een kleine koek voor allebei, ‘gewoon om onze eetlust op te wekken’. In gemoedelijke stilte zaten ze naast elkaar en keken naar de soldaten die vrij waren; sommige deden in een hoek aan gewichtheffen, andere vonden het genoeg om te dobbelen en wijn te drinken, iedereen riep luid Fortuna’s zegen aan voordat ze de benen dobbelstenen wierpen. Bijna duizelig van de drukkende hitte opende Marcus loom een oog toen een magnifiek gespierde man met een zwarte baard door de kamer liep en op de bank tegenover hun zitplaats ging zitten. Met zijn elleboog stootte hij Rufius aan.


  ‘Is dat niet...?’


  ‘Ja, onze redder van vanmiddag. Dubnus, was het niet?’


  ‘Hij ziet eruit als een echte rotzak.’


  Rufius fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Ik vermoed dat er meer achter die man zit dan je aan zijn uiterlijk kunt aflezen. Je zou een praatje met hem wel eens leerzaam kunnen vinden. Misschien wil hij een beker met ons drinken.’


  Hij wenkte de man om bij hen te komen zitten. De Brit ging staan, wandelde op zijn gemak naar hen toe en ging op zijn hurken tegenover de twee zitten, zijn dikke zwarte wenkbrauwen vragend omhooggetrokken boven harde, grijze ogen. Marcus schatte zijn leeftijd op ongeveer vijfentwintig jaar. De Brit knikte naar Rufius bij wijze van begroeting, maar maakte geen aanstalten om de jongere man te groeten. Rufius beantwoordde het gebaar en wees naar de wijnkruik naast zich op de bank.


  ‘Aanvoerder, we vroegen ons af of je zin hebt om een beker wijn met ons te delen, uit erkentelijkheid voor je inzet van vanmiddag?’


  De Brit keek het paar onverschillig aan voordat hij antwoord gaf.


  ‘Ik drink niet met een Romein.’


  Tot verrassing van Marcus vertrok Tiberius Rufius geen spier van zijn gezicht.


  ‘Je stelt me teleur, maar de keus is aan jou. Vertel me eens: wat heb je tegen de illustere stad van mijn vriend?’


  Het gezicht van de Brit vertrok bij deze vraag.


  ‘Je vraag verbaast me. Te oordelen naar je uiterlijk loop je hier al een tijdje rond. Je kunt toch zeker wel zien wat ze dit land hebben aangedaan – onze akkers afgepakt, onze voorvaderen vermoord en onze vrouwen geneukt.’


  ‘En waarom dien je dan in ons leger?’


  De woorden ontsnapten Marcus voordat hij ze kon inhouden. De Brit draaide zijn hoofd vliegensvlug om en keek hem aan.


  ‘Ik dien in de eerste cohort van Tungrianen, niet in jullie leger. Ik verdedig mijn volk tegen aanvallen van de noordelijke stammen. Zonder de aanwezigheid van de hulptroepen heeft mijn volk geen bescherming tegen hen.’


  ‘Geen bescherming? Met drie legioenen binnen enkele dagmarsen?’


  De man tegenover hem glimlachte zonder vreugde.


  ‘Jullie legioenen verdedigen Romeinse belangen – jullie mijnen, jullie boerderijen, alles wat jóúw volk rijk maakt. Nadat jullie ons hebben veroverd, is mijn volk zwak geworden en is eraan gewend geraakt te leven van de kruimels van jullie tafel. Zonder mannen zoals ik op de Muur, zouden de noordelijke stammen onze nederzettingen elk jaar vele keren beroven. Jullie legioenen zouden geen zwaard optillen totdat Romeinse belangen in gevaar komen. Bedankt, Tiberius Rufius, maar ik zal vandaag niet samen met jou drinken.’


  De Brit rees soepel op uit zijn gehurkte houding, liep terug naar zijn eerdere zitplaats, nam plaats op de bank en sloot zijn ogen. Tiberius Rufius keek even naar hem en trok een wenkbrauw op toen hij het bleke, boze gezicht van Marcus zag.


  ‘Hmmm. Dat is echt een interessante man en ik denk dat we nu de mogelijkheid dat hij dom is officieel kunnen verwerpen. Kom op, laten we onze ergernis verdrinken in een nieuwe beker wijn...’


  Nadat hun bad klaar was, trokken de twee mannen hun schone tunieken aan en liepen terug naar de herberg voor hun maaltijd. De eend die hun beloofd was door Ennius werd naar hun tafel gebracht. Hij was volmaakt geroosterd en bedekt met een verrukkelijke saus en de rode wijn die hij hun uitschonk was van de kwaliteit die Marcus gewend was te drinken aan zijn vaders tafel. Rufius bleef de ene beker na de andere voor hem inschenken, maar toen Marcus zich te laat realiseerde dat zijn gezicht opeens gevoelloos leek en dat hij de vaardigheid verloor een samenhangende zin uit te spreken, besloot de jongeman dat het tijd werd dat hij naar bed ging. Terwijl hij onzeker omhoogstommelde naar zijn kamer, half gedragen door zijn nieuwe vriend, herinnerde hij zich, met het vlijmscherpe, lukrake inzicht van iemand die werkelijk dronken is, een opmerking die zijn metgezel uren geleden had gemaakt.


  ‘Rufius... Je zei dat Mercurius een goede huisgod is voor een handelaar. Maar ík heb je niet verteld dat vader een handelaar...’


  Het feit dat hij geen antwoord kreeg, leek op dat moment van weinig belang.


  Nadat hij de dronken Marcus in bed had gelegd, sloop Rufius, die bewust niet zoveel wijn had gedronken om scherp te blijven, de trap weer af. Hij rekende af met Ennius, deed zijn zwaard om, pakte zijn ransel en vertrok. Daarna liep hij door de met toortslicht beschenen straten naar de brug over de rivier en verder, naar de hoofdpoort van het fort. Uitgedaagd door de poortwachters stond hij zelfverzekerd tegenover hun geheven speren.


  ‘Jullie kunnen maar beter de dienstdoende centurio halen, jongens, en kijk erbij alsof jullie wakker zijn. Ik heb een afspraak binnen en het geeft geen pas om Calidius Sollemnis te laten wachten.’


  De dienstdoende officier stapte naar voren, nam de veteraan even op en wenkte dat Rufius door de poort kon komen, terwijl hij sardonisch een wenkbrauw optrok naar zijn adjudant. Bij de ingang van het hoofdgebouw liep Rufius een lange blonde man tegen het lijf die gekleed was in een met modder bespatte wapenrusting. Hij kwam uit de wachtpost en zijn gepluimde helm bungelde aan de keelband. Rufius deed een stap achteruit en boog met gepast respect zijn hoofd.


  ‘Tribuun Perennis, gegroet. Zo te zien bent u een hele dag onderweg geweest.’


  Met een zelfverzekerde houding zette de man zijn handen op zijn heupen.


  ‘Tiberius Rufius. Nou, nou, het lukt jou toch ook altijd om op te duiken zodra het interessant wordt. Ongetwijfeld puur toeval, net zoals anders. En toch zien we jou nooit buiten de poort, hoe zorgvuldig we ook kijken.’


  Rufius glimlachte vriendelijk en hield zijn gezicht neutraal.


  ‘Ja, tribuun, ach ja, ik reis graag voorzichtig. Je kunt nooit weten wie je in deze moeilijke tijden opwacht in een hinderlaag. Vandaag nog hoorde ik een man met een verrassend Germaans accent een troep dronken Britten opjutten om mijn lever uit te snijden.’


  De officier lachte zacht, maar zijn zuinige glimlach bereikte zijn ogen niet.


  ‘Germaans, hè? Wat interessant. Nou, wees niet bang, bejaarde centurio, mijn Asturianen zullen zorgvuldig naar je uitkijken op de weg. Op een dag zullen onze paden zich kruisen, dat weet ik zeker. Goedenacht.’


  Met felle, harde ogen keek Rufius hem na en mompelde iets zo zacht dat zelfs de grote oren van de schildwacht tekortschoten.


  ‘Niet als ik jou eerst zie komen, jij brutale jonge rotzak.’


  


  Een beker water in zijn gezicht deed Marcus ontwaken uit een eindeloos lijkende nachtmerrie vol wegen en heuvels. Ruwe handen trokken hem uit bed, nog gekleed in de tuniek en beenkappen die hij de vorige avond had gedragen. Ze zetten hem rechtop en hielden hem vast, terwijl zijn hoofd tolde. Een afkeurende stem sneed door zijn versuffing heen.


  ‘Bezópen! Gooi nog wat water over hem heen.’


  De plotselinge kou bracht hem met een schok tot een soort van bewustzijn. Een paar legionairs in wapenrusting hielden ieder een arm vast om hem overeind te houden, terwijl een centurio ongeduldig in de deuropening stond te wachten. In zijn hand hield hij een olielamp die dansende schaduwen op de muur wierp. Marcus overwoog te kotsen, maar slikte de aandrang weg na een akelig ogenblik van lichamelijke besluiteloosheid.


  ‘Wakker, hè, kleine rotzak? Goed, je hebt twee minuten om in te pakken. Daarna laten we alles wat je niet hebt ingepakt achter. Jij daar, pak dat zwaard en zorg ervoor dat hij geen kans krijgt het van je af te pakken; hij is gevaarlijk met een zwaard, naar ik heb gehoord.’


  Het spijkerharde gezicht gaf geen ruimte voor tegenspraak. Marcus stopte zijn reiskleren, die nog vuil op de stoel in de kamer lagen om die ochtend gewassen te worden, in zijn zadeltas en ging na of zijn beurs nog op zijn plek hing aan zijn riem.


  ‘Klaar? Goed...’


  Zijn stem kwam terug, schor van de wijn.


  ‘Wacht... Waar brengen jullie me heen?’


  De centurio stapte door de kleine kamer en bracht zijn gezicht zo dicht bij dat van Marcus dat die zijn zure adem rook en de grijze bakkebaarden zag die afstaken tegen het zwart van zijn baard. Hij stak zijn hand uit en greep de kaak van de jongeman met koude, harde vingers stijf vast.


  ‘Naar een kort en pijnlijk gesprek met de legatus, vetvlek. En daarna wil ik me best een paar rondjes met jou bezighouden in een afgesloten kamer, jij klootzak van een verrader!’


  ‘Wát!?’


  ‘Hou je kop! Neem hem mee!’


  De herbergier stond met een grimmig gezicht buiten de kamer te wachten. De centurio knikte naar hem.


  ‘Betaal je rekening.’


  Verdoofd liet Marcus wat munten op de uitgestrekte handpalm vallen.


  ‘Petronius Ennius... mijn vriend Rufius...?’


  Ennius wierp hem een harde blik toe, zijn mond verstrakt tot een grimmige streep.


  ‘Vertrok gelijk na het eten. Zo ver mogelijk bij jou vandaan, naar het zich laat aanzien.’


  De soldaten duwden hem de herberg uit en ze haastten zich door de donkere straten van de stad. Via de brug over de rivier en door het manshoge deurtje in de hoofdpoort marcheerden ze het fort in, langs schildwachten die wachtten op hun aflossing. Een gebouw doemde op uit het halfduister van het toortslicht, de deur werd bewaakt door een paar andere legionairs. Binnen zag hij een mozaïekvloer en beschilderde wanden. Het was er licht en warm, aangenaam genoeg om de kilte te verdrijven van zijn huid in de korte tijd dat hij, nog steeds streng bewaakt, stond te wachten in de hal van het huis. Terwijl hij wachtte op de terugkeer van de officier, bestudeerde hij de kwaliteit van de muurschildering. Het was een afbeelding van de godin Diana, die op jacht was met twee honden. In een poging een onverschillige houding aan te nemen, staarde hij naar het handwerk van de kunstenaar. Al die tijd werkten zijn hersenen koortsachtig in een poging de plotselinge veranderingen te begrijpen. Waarom stond hij hier als een gevangene op een plek waar hij begroet had moeten worden als een gelijke? Het was een omstandigheid waarop hij absoluut niet was voorbereid en hij wist zeker dat zijn ongerustheid te zien was onder de schamele poging zelfvertrouwen uit te stralen. Het leek hem het beste voorlopig zijn mond te houden, hoewel hij dolgraag een eind wilde maken aan deze schertsvertoning. Hij wachtte op de terugkeer van de officier en concentreerde zich op een gespeelde onverschilligheid voor de nieuwsgierige blikken van de bewakers. De centurio kwam uiteindelijk terug en gebaarde naar de soldaten dat ze moesten blijven waar ze waren.


  ‘Houd zijn bezittingen hier en raak ze niet aan, ze kunnen bewijsmateriaal tegen hem bevatten. Jij, kom met me mee.’


  Hij volgde de officier langs weer een nieuwe bewaker een grote werkkamer in en hoorde dat de deur achter hem werd gesloten. De centurio wees naar een plek op de vloer van de kamer en haalde zijn zwaard uit de schede.


  ‘Ga daar staan en beweeg je niet. Als je beweegt, steek ik mijn ijzer door je vervloekte ruggengraat. En praat niet totdat je iets wordt gevraagd!’


  Aan de zware, houten werktafel zat een man van midden dertig die er moe uitzag; zijn witte tuniek eindigde in de brede streep van een senator en zijn zwarte haren waren iets langer dan de formele militaire stijl. Om de een of andere reden vond Marcus zijn gezicht vreemd bekend en hij vroeg zich verward af of ze elkaar eerder hadden ontmoet. Een andere, jongere man, wiens tuniek de dunnere streep van de ridderklasse droeg, leunde tegen de achterwand van de kamer en wierp een berekenende blik op Marcus. Blond haar en felblauwe ogen wezen op een Noord-Europese afkomst ergens in zijn recente familiegeschiedenis. De zittende man zweeg even en sprak daarna met een snelle en geoefende vormelijkheid.


  ‘Marcus Valerius Aquila, ik ben legatus Gaius Calidius Sollemnis van het zesde keizerlijke legioen. Dit is Titus Tigidius Perennis, mijn eerste tribuun, die ik gevraagd heb dit gesprek bij te wonen om getuige te zijn van mijn beslissingen. Ik heb je naar mijn woning laten komen omdat ik dit gesprek niet wilde voeren in het gebouw van het hoofdkwartier – te veel ogen en oren, ben ik bang. Voordat we verder gaan in deze zaak, wil ik verklaren dat ik belangstelling heb voor jouw geval – een tijd geleden was ik een goede vriend van je vader, hoewel we inmiddels al vijf of zes jaar niet meer met elkaar hebben gesproken. Je lijkt heel erg op je vader, toen hij jouw leeftijd had...’


  Hij stak zijn hand op om vragen voor te zijn.


  ‘Nee, je bent hier om te luisteren. Marcus Valerius Aquila, weet je waarom ik bevel heb gegeven je hierheen te brengen?’


  De gelegenheid was onweerstaanbaar voor een jongeman die wanhopig behoefte had aan geruststelling.


  ‘Nee! Heer, ik...’


  Bij wijze van waarschuwing sloeg het zwaard van de centurio met de platte kant hard tegen zijn arm.


  ‘Beantwoord de vragen van de legatus met een eenvoudig ja of nee!’


  ‘Nee.’


  ‘Dus je hebt geen idee wat er de afgelopen weken in Rome is gebeurd?’


  Zijn misselijkheid kwam terug, en werd alleen onderdrukt door de plotselinge terugkeer van de zorgen die hij tijdens zijn wekenlange reis uit zijn gedachten had gezet.


  ‘Nee.’


  ‘Juist. Dan moet ik je meedelen dat je vader drie weken geleden is gearresteerd, op beschuldiging van het beramen van een complot om de keizer te vermoorden. Wanneer ben jij vertrokken uit Rome?’


  Marcus kreeg kippenvel door deze onthulling en door het net zo onverwachte besef dat hij in hopeloos gevaar verkeerde. Het was tijd de vermomming af te schudden die hij sinds Rome had aangenomen en zijn eigen identiteit weer aan te nemen voordat dit ook maar een stap verderging.


  ‘De vijftiende dag van de maand januarius. Heer, ik heb...’


  De klap kwam opnieuw, harder deze keer.


  ‘Stílte!’


  ‘Juist. Je bent hier slechts een dag later aangekomen dan de koerier die het nieuws bracht van je vaders misdaad. Wel mooi op tijd voor het legioen, zodat we de mogelijkheid hebben een verrader gevangen te nemen...’


  ‘Gevangen...?’


  Marcus kreeg het idee dat de legatus zijn ogen even samenkneep, maar het gezicht van de man tegenover hem bleef spijkerhard.


  ‘Inderdaad. Je mag dan de zoon van een oude vriend zijn, maar een vijand van mijn keizer is een vijand van mij. Ik heb geen andere keus dan je terug te sturen naar Rome om bij de troon te smeken om genade. Heb je iets te zeggen?’


  ‘Ja, heer. Heer, ik ben een officier van de Praetoriaanse Garde op koeriersdienst. Ik draag een privéboodschap voor u van de keizer zelf. Ik heb het bevel gekregen onder een schuilnaam te reizen, om ervoor te zorgen dat de boodschap vertrouwelijk blijft. Mijn zadeltas bevat een brievenkoker met het keizerlijke zegel, die alleen door u geopend mag worden. Ik weet niets van de gebeurtenissen die u beschrijft en heb door deze reis te maken de bevelen opgevolgd van mijn bevelvoerende officier.’


  De tribuun die tegen de muur van de werkkamer leunde, sprak voor de eerste keer, met een stem zwaar van ironie.


  ‘Even een rechtzetting, burger, je wás een Praetoriaan. De Praetoriaanse prefect herriep jouw opdracht zodra jouw ongeoorloofde afwezigheid in verband werd gebracht met je vaders misdaad. Je tribuun werd ondervraagd en heeft toegegeven dat hij geld had aangenomen van jouw vader om jou uit Rome weg te sturen met een namaakboodschap. Een heel grote som geld, trouwens. Hij heeft al de juiste straf ondergaan voor het samenwerken met vijanden van de troon. Het zegel op jouw brievenkoker is niets meer dan een goede vervalsing en de koker zelf bevat niets anders dan een laatste brief van je vader...’


  ‘Dánk je, Tigidius Perennis...’


  De legatus dwong de tribuun met een boze blik tot stilte. Hij bleef staren tot de jongeman naar zijn laarzen keek, duidelijk van plan deze korte krachtmeting met zijn onderofficier te winnen.


  ‘Misschien verwachtte je vader dat ik in een positie zou verkeren om jou te beschermen... Maar als hij dat deed, was dat een verkeerde verwachting. In het licht van deze misdaad moet je onmiddellijk naar Rome terugkeren om terecht te staan voor betrokkenheid bij zijn vergrijp. Je zult begeleid worden naar de hoofdpoort, waar je paard op je staat te wachten. Je krijgt het bevel via de meest directe weg naar Rome terug te keren en daar mag je niet van afwijken. Wanneer je je niet binnen zes weken meldt bij het Praetoriaanse kamp, zul je onmiddellijk je status van senator verliezen. Dan zal je héle familie tot proletariërs verklaard worden, tot de meest verre nicht aan toe, en worden alle bezittingen in beslag genomen. Ik zal via de snelle koeriersdienst een boodschap terugsturen om de Praetorianen te waarschuwen voor je terugkeer en wanneer ze die kunnen verwachten. Dat is alles.’


  De centurio, die in de aarzeling van de jongeman voelde hoe verdoofd hij was door de schok, greep Marcus stevig bij de bovenarm en leidde hem de werkkamer uit en terug naar het wachtende escorte. Ze marcheerden de hoofdpoort weer uit, waar de wisseling van de wacht bezig was met al het gebruikelijke lawaai en gedoe. De centurio keek om zich heen naar de verordonneerde chaos, trok Marcus een kleine kamer van de schildwachten binnen en stuurde de legionairs daarbinnen weg met het bevel samen met hun kameraden vrijaf te nemen. In het zwakke, gele licht van de olielampen die de stenen muren van de kamer verlichtten, leek de centurio groter dan in de felverlichte woning van de commandant, massief en dreigend in zijn zware wapenrusting. Marcus vond eindelijk zijn stem terug en begon langzaam te herstellen van de eerste schok. Hij merkte dat hij boos werd, terwijl hij eerst alleen angst had gevoeld.


  ‘Is dit waar ik de klappen krijg die je me eerder beloofde? Heb je je mannen niet nodig om te zorgen dat het helemáál een ongelijke strijd wordt?’


  De ander rukte zijn helm af, gooide die kletterend op de tafel en streek zenuwachtig met zijn hand over zijn kalende schedel.


  ‘Houd je mond. We hebben minder dan vijf minuten voordat je paard klaar is en ik moest het hoofd van de stallen omkopen om zoveel tijd te krijgen.’


  De plotselinge verandering in zijn toon bracht Marcus, die zich schrap had gezet voor een gevecht, nog meer van zijn stuk.


  ‘Wat...’


  De centurio porde met een dikke vinger in zijn borst, daarmee blijk gevend van zijn toenemende ergernis.


  ‘Hou je kop en luister! Je wordt losgelaten, alleen, voordat het ochtend is, om zo gemakkelijk mogelijk van je af te komen. Denk je dat het gebruikelijk is dat vijanden van de staat alleen teruggestuurd worden naar Rome, ongeacht welke bedreigingen er zijn uitgesproken tegen hun families? De meeste misdadigers zullen eerder aan hun eigen nek denken dan aan die van hun geliefden. Dit is gewoon een opzetje om je uit de weg te ruimen, buiten in het donker. Je had gisteren op de weg gedood moeten worden, maar het is de inboorlingen blijkbaar gelukt om dat te verpesten. De mannen die daar nu buiten op je wachten zullen niet dezelfde fout maken. Als je hier alleen naar buiten rijdt, heb je geluk als je vijf mijl ver komt voordat die getemde moordenaars van de cavalerie van die rotzak Perennis je te pakken krijgen en je keel doorsnijden, je beurs en je paard stelen en je achterlaten in de modder om gevonden te worden door de ochtendpatrouille. Lijkt je dat wel een leuk grafschrift, ‘‘Gedood door rovers’’?’


  ‘Nee.’


  ‘Goed, dat is een begin. Je weet hoe je zwaard en schild moet gebruiken terwijl je op een paard zit?’


  ‘Ja. Ik werd getraind in...’


  ‘Ik weet het. Luister, na een halve mijl kom je bij een gedrongen boom die rechts naast de weg over een grote rots heen groeit. Zoek achter die boom, want daar liggen een cavaleriezwaard en een schild. Rij verder, zo snel als het maanlicht je toestaat en stop voor níémand. Na de mijlpaal van twee mijl word je opgewacht door...’


  Een zwaar geklop roffelde op de houten deur van de kamer.


  ‘Centurio! Het paard voor de verrader is klaar.’


  De officier knikte naar Marcus, greep zijn helm en zette deze op zijn hoofd voordat hij reageerde.


  ‘Goed! Ik breng het kleine misbaksel naar buiten.’


  Hij balde een stevige vuist.


  ‘... Je wordt opgewacht door vrienden. Neem me niet kwalijk, maar dit moet er realistisch uitzien.’


  De onverwachte dreun kwam op Marcus’ rechteroog neer; de heftige klap die volgde sloeg zijn bovenlip tegen zijn tanden. De officier trok hem overeind en fluisterde dringend in zijn oor.


  ‘Stop voor niemand voordat je bij de mijlpaal van twee mijl bent!’


  ‘Maar wie wacht me daar op?’


  ‘Dat weet je als je er bent! En zodra we buiten zijn, hou je je mond dicht, tenzij je wilt dat ik naast je word vastgenageld.’


  Hij zweeg even om diep adem te halen.


  ‘Goed, smerige verrader, laten we opschieten!’


  Hij smeet de deur open en dreef Marcus erdoor met een forse duw in zijn rug.


  ‘Hier is hij! Kijk maar eens goed naar een verrader!’


  De centurio van de aankomende wacht keek met grote ogen naar Marcus’ gezicht.


  ‘Zo, jij hebt je op hem uitgeleefd!’


  ‘Ja, maar er was geen lol aan. Het enige wat hij deed, was me smeken om te stoppen. Zelfs júllie hadden er geen enkel plezier aan beleefd.’


  De andere man zette zijn handen in zijn zij en lachte luidruchtig.


  ‘Ik begrijp wat je bedoelt. Ik vraag me af of hij de eerste de beste struikrover die hij tegenkomt enige weerstand zal bieden.’


  ‘Ja, en omdat die Asturianen echte bruinwerkers zijn, zal onze vriend hier vast een leuke ochtend hebben.’


  Hij stak zijn hand uit en duwde Marcus’ zadeltas onder zijn neus.


  ‘Schiet op, neem je tas mee. Dit zal een kleine genoegdoening zijn voor de jongens die de halve nacht op jou hebben gewacht. Zorg dat je op je paard komt en hoepel op. Open de poort!’


  Marcus klom op de rug van het dier en keek met een gevoel van volkomen machteloosheid naar de soldaten om hem heen. Een geur van geweld vulde zijn neusgaten, de energie die wordt uitgestraald door mannen die iemand pijn willen doen. Massief zwaaiden de deuren van de hoofdpoort open toen een vijftal legionairs ertegenaan duwde. De centurio wees naar de duisternis achter de flakkerende toortsen van de poort.


  ‘Goed, donder op. Ik hoop alleen dat ze de tijd krijgen om je eens goed aan te pakken! Gá!’


  Hij gaf het paard een klap op de billen en de torens van de poort lagen opeens achter Marcus toen het dier wegstormde in de duisternis van de late nacht, over de brug, langs de huizen en winkels van de stad en verder over de donkere weg, achtervolgd door de geschreeuwde beledigingen van de schildwachten.


  2


  Buiten op de weg in het open veld klonken de hoefslagen van Marcus’ paard oorverdovend, zelfs zonder het versterkende effect van de dicht op elkaar staande gebouwen. Hij stuurde het dier naar de zachtere graskant, waardoor het ritmische gekletter afzwakte tot een zacht getrappel. Toen de gedrongen boom opdoemde in de langzaam oplichtende duisternis steeg hij af en vond het beloofde zwaard en schild verborgen in een wirwar van wortels die slangachtig over het massieve rotsblok kronkelden waar de eik omheen was gegroeid. Zijn vader, mijmerde hij, zou een fortuin neergeteld hebben voor een dergelijke versiering in de binnentuin van zijn huis. Zijn vader...


  De snede van het zwaard glinsterde zacht in het maanlicht. Marcus raakte de kling aan. Zijn vingers bleven haken aan een vlijmscherp stuk met kleine tandjes, dat onregelmatig was geslepen voor de strijd, heel anders dan het gladde staal van een wapen voor vredestijd. Oude soldaten hadden hem verteld over dit gebruik, maar hij had het nog nooit gezien. Iemand verwachtte dat hij elk voordeeltje dat hem bezorgd kon worden nodig zou hebben. Hij steeg weer op en reed voorzichtig verder met gespitste oren en liet de hand die de teugels vasthield op het gevest van het zwaard liggen. Schaduwen draaiden en kolkten in zijn blikveld, paars en zwart dwarrelden ze door de mistige nacht als een bespotting van zijn zintuigen.


  Bij de eerste mijlpaal meende hij heel zacht in de verte voor zich het geluid van paardenhoeven te horen. Hij hield zijn eigen rijdier in om in stilte te luisteren, maar hoorde niets anders dan het huilen van de wind. Na vijf minuten ononderbroken verder rijden ontspande hij een beetje en begon hij zich meer zorgen te maken over wie er op hem wachtten bij de tweede mijlpaal dan over wat er kon gebeuren op het tussenliggende stuk weg. Hij stak zijn arm uit om het paard geruststellend op de nek te kloppen met de achterkant van zijn zwaardhand, zowel om geruststelling te krijgen als om die te geven.


  Toen hij opkeek, zag hij ze aan beide kanten van de weg uit de mist tevoorschijn komen: een paar ruiters met zwaarden hoog geheven als paraderende cavalerietroepen. Ze wilden vermoedelijk dat hij de wapens zag. Tot zijn schrik hoorde hij in de duisternis achter zich een stem spreken, in onbehouwen Latijn met een Germaans accent.


  ‘Geef je over en we zullen het gemakkelijk voor je maken. Vlucht, en deze twee zullen wat lol aan jou beleven voordat je sterft.’


  Drie, of meer? Marcus liet het zwaard en het schild, die al laag hingen door het strelen van het paard, langs de flanken van het dier naar beneden glijden, hopelijk onzichtbaar in het zwakke, grijze licht van de naderende ochtend. Vreemd genoeg was hij niet bang, hoewel zijn hart tegen zijn ribben bonkte met de kracht van een smidshamer, en hij spoorde zijn paard zacht aan met de hakken van zijn laarzen. Terwijl hij langzaam naar de ruiters reed, ging hij ingezakt in het zadel zitten om hen ervan te overtuigen dat hij zich al in hun macht bevond. Achter hem kletterden hoeven op de keien van de weg, in een snelle draf, bedoeld om de afstand te overbruggen, zodat de derde man hem kon aanvallen. Marcus schopte het paard hard en schreeuwde in zijn oor, terwijl het in galop naar voren schoot. Hij tilde zijn zwaard en schild op van hun rustplaatsen aan de flanken van het dier en hief ze in de stand die zijn vaders lijfwacht hem duizenden keren had laten oefenen.


  ‘Hij is gewapend!’


  Hij zette zich schrap tegen de uitstekende randen van het zadel, duwde zijn voeten tegen de flanken van het paard en trok het dier in de richting van de man aan zijn rechterhand. Toen iets gemeen suizend langs zijn hoofd schoot, dook hij ineen. De pijl ging zo vlak langs hem dat hij een luchtstroom voelde. De mannen voor hem dreven hun eigen paarden vooruit, maar zijn plotselinge snelheid verraste hen en overbrugde de afstand voordat ze zich zo konden opstellen dat ze hem konden tegenhouden, zoals ze waarschijnlijk van plan waren. Met het schild haalde hij uit naar de man aan zijn linkerkant, de hamerslag van diens zware zwaard was zo hard dat zijn linkerhand gevoelloos werd. Zijn eigen wapen, de punt gericht op het midden van de vormeloze massa van de andere ruiter, kletterde door het contact met metaal toen hij bij de ander in de buurt kwam. Het gevest van het zwaard bewoog in zijn hand toen de kling iets zachts raakte. De pijn van de verwonding was voldoende om ervoor te zorgen dat de ruiter met een schreeuw van woede zijn rijdier afwendde en daardoor wat ruimte liet ontstaan. Door zijn opgebouwde snelheid stoof het paard van Marcus zo vlug door de ontstane opening dat de andere man geen tweede aanval kon uitvoeren.


  Hij reed nu voor zijn leven. Laag voorovergebukt om andere pijlen te ontwijken, keek hij achterom naar een teken van zijn achtervolgers in de grijze schemering achter zich. Een uitzinnig hoefgekletter en woedend geschreeuw achter hem zorgden ervoor dat hij zijn paard in vliegende galop hield. Het schild viel uit zijn gevoelloze linkerhand, het gelaagde hout en leer waren zwaar gehavend door de zwaardslag. Zonder de bescherming van het schild zou de kling waarschijnlijk zijn arm afgehouwen hebben.


  Het paard begon zwaar te hijgen van de inspanning toen een gedaante uit de schemering opdook aan de kant van de weg. In een oogwenk liet Marcus zijn paard draaien om de nieuwe bedreiging aan zijn rechterhand te krijgen, binnen het bereik van zijn zwaard. Hij zwaaide het zwaard naar achteren voor de verpletterende slag die hij een tiental jaar geleden had geleerd op het houten oefenpaard op de zonnige binnenplaats van de villa, hoog boven de daken en de stank van de stad.


  ‘Marcus!’


  Hij liet zijn wapen zakken en bracht het hijgende paard met een harde ruk aan de teugels tot stilstand.


  ‘Rufius?’


  Hij sprong uit het zadel en gaf gehoor aan het dringende gebaren van de oudere man om het paard naar de diepere schaduwen te brengen van een klein bosje dat tot aan de rand van de weg groeide. Het dier, niet erg ingenomen met de gebeurtenissen van de afgelopen minuten, schrok terug voor het dreigende duister van de bomen en stribbelde tegen. Marcus zette zijn hakken in de grond en trok, en even leek het alsof het hen zou lukken om beschutting te vinden, maar de weerstand van het dier had de kleine tijdwinst tussen hem en zijn achtervolgers tenietgedaan. De twee ruiters die eerder geprobeerd hadden zijn pad te versperren, kwamen uit de duisternis tevoorschijn, terwijl de twee mannen aarzelden tussen vechten en het bos in vluchten. Marcus greep zijn zadeltas. Zodra zijn hand de oliedoek voelde, liet hij de teugels van het paard los en stond hij het toe om de duisternis in te vluchten. Hij gooide de tas opzij en nam wijdbeens een gevechtshouding aan met het cavaleriezwaard voor zich uit gestoken, klaar voor de strijd. Rufius ging naast hem staan, haalde zijn kortere infanteriezwaard uit de schede en tilde een rond gladiatorenschild van de grond waar hij het had laten vallen. De ruiters gingen langzamer rijden en kwamen dichterbij, leunden voorover in hun zadels met hun zwaarden in de aanslag om de twee mannen neer te slaan.


  Op het laatste moment vloog er iets langs het hoofd van Marcus; het drong in de borst van de dichtstbijzijnde man en wierp hem plat op de donkere weg. Een ogenblik later schoot er een speer tussen de bomen vandaan die de andere ruiter dwong zich in zijn zadel te draaien in een wanhopige uitwijkpoging. Zijn paard aarzelde toen een schaduw vanonder de bomen opdoemde. Terwijl de ruiter worstelde met de teugels van zijn paard, stapte een machtige gedaante snel langs een verbijsterde Marcus en sloeg met een enorm zwaard in een enkele, felle slag tegen de benen van het dier. Schril hinnikend zakte het dier op zijn knieën, waardoor de ruiter onbeholpen op de grond viel. Met een doelmatige steek door zijn keel maakte de paardenbelager hem af. Een volgende slag maakte in een dampende vloed van bloed een eind aan de kwelling van het dier. De zwijgende aanvaller liep terug naar de bomen en verdween als een spook in hun donkere beschutting.


  De derde ruiter kwam op een sukkeldrafje uit de langzaam terugtredende nacht, een pijl klaar om met zijn strak gespannen boog af te schieten. De punt van de pijl gleed langzaam over het bloederige tafereel, op zoek naar een doelwit. Marcus deinsde achteruit naar de bomen, Rufius trok hem achter de ontoereikende bescherming van het schild, maar de boogschutter zag hun beweging, terwijl ze nog een tiental passen bij de diepere schaduwen vandaan waren. Hij ging rechtop zitten in zijn zadel en draaide de boog in hun richting, trok de pees de paar laatste centimeters aan voordat hij zijn pijl losliet. Met een woeste kreet kwam hun redder in een vliegende vaart opnieuw tevoorschijn uit het bos en liet zich in een flits vooroverrollen toen de bereden boogschutter de pijl op hem losliet. Terwijl de linkerhand van de ruiter een nieuwe pijl uit de koker plukte, rolde zijn aanvaller door, sprong naar voren met zijn zwaard en sneed met een enkele, draaiende houw het paard de keel door. De ruiter stortte samen met zijn krijsende, stervende rijdier neer en lag gevangen onder diens gewicht. De enorme gedaante stapte over de sidderende nek van het stervende dier en tilde zijn zwaard op voor de dodelijke slag.


  ‘Dubnus! Néé!’


  Het zwaard bleef midden in de lucht steken en werd teruggetrokken. Tiberius Rufius liep naar de man en gaf hem een waarderende klap op de rug.


  ‘Uitstekend werk, man, een gelukwens van de machtige Mars zelf waard! Wat een offer heb jij hem gebracht! Marcus, kom en maak opnieuw kennis met mijn goede vriend Dubnus!’


  Marcus liep over de weg naar de plek waar Rufius en zijn metgezel stonden bij het gevallen paard en zijn ruiter. De andere man draaide zich om en keek naar hem, met een hand onderzocht hij de spier van zijn onderarm en de pijlschacht die eruit stak.


  ‘De Tungriaan...?’


  ‘Inderdaad. En is hij niet geweldig? Ik zei toch al dat dit een man was die kon vechten, maar ik had geen idee dat hij zo góéd zou zijn!’


  Marcus keek de Brit in de ogen en zag een behoedzame blik, maar niet de vijandigheid die hij eerder had opgemerkt.


  ‘Je bent gewond.’


  Onverschillig haalde Dubnus zijn schouders op.


  ‘Hij heeft niets belangrijks geraakt, want dan zou er meer bloed zijn.’


  Hij greep de pijl, onderzocht de schacht met zijn grote vingers en haalde diep adem. Een snelle duw en de pijl, smal maar met akelige weerhaken, stak door de tot dan toe onbeschadigde huid aan de achterkant van zijn arm. De pijl stak nu uit aan beide kanten van het ledemaat. De Brit gromde van pijn, een stroompje bloed liep langs zijn arm en drupte van de uitgespreide vingers. Met een achteloze draai van de schacht brak de pijl in twee gemakkelijk te verwijderen helften.


  ‘Ik wreef... de punt... in met mijn stront...’


  Alle drie draaiden ze zich om en keken naar de gevallen ruiter, die hijgend naar adem lag te snakken. De verwondingen die hem waren toegebracht door het gewicht van zijn dode paard, deden zijn overlevingskansen wegvloeien. Dubnus lachte hem uit en trok een bebloede vinger langs zijn keel.


  ‘Jij bent een dode man, ik heb je al gedood. Ik kan deze wond schoonmaken, kruiden en maden gebruiken om het vergif eruit te halen, maar jóúw been is gebroken. Erg gebroken, waarschijnlijk heb je inwendige bloedingen. Ik heb het eerder zien gebeuren, het duurt ongeveer een uur. Misschien moet ik je helpen om te sterven?’


  ‘Rot op... blauwneus.’


  Zijn ogen vonden Marcus en gingen wijd open van herkenning.


  ‘Jij... verrader...’


  Marcus deed een stap naar voren met het lange cavaleriezwaard nog in zijn hand.


  ‘Jij werd gestuurd om mij te doden.’


  ‘Dat zou... gemakkelijk geweest zijn... Als hij er niet was geweest... Blijf over je schouder... kijken... Geen schuilplaats... voor jou.’


  Rufius duwde Marcus goedmoedig opzij.


  ‘Dubnus, doe wat je moet doen om je wond schoon te maken zodat we verder kunnen. We moeten hier binnen tien minuten weg zijn, niet later. Neem hem mee.’


  Hij ging naast de gevangen ruiter op zijn hurken zitten.


  ‘Ik heb een paar minuten nodig met mijn vriend hier...’


  Hij wachtte tot de Brit Marcus had weggeloodst voordat hij een dolk met een mooi versierd handvat uit de schede haalde en de gevallen ruiter op heel gemoedelijke toon toesprak.


  ‘Ja, we zijn inderdaad oude vrienden. Ik ben de ‘‘officier’’ de jij gisteren op de Noordelijke Weg zo graag wilde laten doden door die blauwneuzen. En ik ben inderdaad lange tijd een officier geweest en een goede ook. Ik heb een aantal akelige jaren gepatrouilleerd in de Tavavallei, ten noorden van de noordelijke muur, voordat jullie slampampers onze moeizaam veroverde grond opgaven en jullie je terugtrokken ten zuiden van de oude Muur van Hadrianus. Een van de dingen die ik uitstékend heb geleerd tijdens mijn dienst op die godverlaten plek was het overhalen van plaatselijke stamleden die we gevangen hadden genomen om ons dingen te vertellen die ze ons niet wilden vertellen. En nu, voordat je sterft, zal ik die vaardigheid met jou delen. Dus, waar zullen we beginnen...?


  Dubnus liet een zware hand op Marcus’ schouders vallen en trok hem verder bij het tafereel vandaan.


  ‘Dat wil jij niet zien. Blijf hier en waak over mijn ransel.’


  Dubnus trok zijn zwaard en liep naar het gevallen paard dat het dichtstbij lag, bleef even staan om zijn strijdbijl uit de borst van zijn eerste slachtoffer te wrikken voordat hij zich omdraaide naar het paard van de man. Praktische noodzaak deed elk ongemakkelijk gevoel teniet dat hij had kunnen hebben over de dood van de man of het gebruik dat hij ging maken van het dode paard. Vanaf het moment dat hij had ingestemd met het verzoek van de voormalige officier, had hij nagedacht over een goede manier om te ontsnappen, zodra de Romein niet langer gevaar liep te worden vermoord. De veteraan had hem eerder die nacht uit zijn slaap gehaald met dit verzoek. En nadat zijn ergernis was weggezakt omdat hij wakker was gemaakt vóór het ochtendappel, had hij hardop gelachen vanwege het vermetele karakter ervan.


  Hij was gestopt met lachen toen een zak vol geld voor hem op het bed was geland. De vroegere officier, zo leek het, was vastbesloten zijn hulp in te roepen en was bereid daar uitstekend voor te betalen. Het was genoeg geld, zo had Tiberius Rufius hem verzekerd, om een maliënhemd te kopen voor iedere man in zijn cohort. Hij was dan wel gestopt met lachen, maar zijn gezichtsuitdrukking had het de veteraan heel duidelijk gemaakt dat hij dat geld niet zou oprapen tenzij hij er een goede reden voor kreeg. Nuchter en zakelijk had Rufius hem die gegeven, met een glimlachje dat aangaf hoe goed hij de Brit begreep.


  Toen zijn karwei erop zat, keerde Dubnus terug en vond Marcus waar hij hem had achtergelaten. Hij stopte de zorgvuldig ingepakte bundel in zijn tas en leidde hen dieper het bos in, zocht in het schemerige ochtendlicht tot hij vond wat hij nodig had. De plant glinsterde in het grijze licht.


  ‘Wondkruid. Goed.’


  Hij trok een handvol van de plant van de stengel, kneep de blaadjes fijn in zijn gebalde vuist tot een melkachtige vloeistof tussen zijn vingers door op zijn verwondingen druppelde. Daarna stak hij zijn hand in zijn ransel, die aan de voet van een boom lag, om een reep stof te pakken.


  ‘Het sap zal helpen om het bloed te stelpen. Help me dit vast te binden.’


  Dubnus wikkelde de stof rond zijn omvangrijke onderarm en liet Marcus hem vastknopen. Langzaam sijpelde een rode vlek door de lagen heen.


  ‘Strakker... Goed.’


  Een schrille kreet maakte Marcus aan het schrikken. De soldaat haalde zijn schouders op en bestudeerde het tijdelijke verband met een beroepsmatige blik vanonder zijn zware wenkbrauwen. Er gleed een glimlach over zijn gezicht.


  ‘Die Germaan zal snel praten. Het is onvermijdelijk. Onze vriend Rufius zal hem een snelle dood aanbieden, of een langzame. Elke man die wegvlucht voordat een gevecht is verloren, zal de gemakkelijke uitweg kiezen als er een mes tegen de onderkant van zijn pik prikt.’


  Een vlaag van woede trok door Marcus heen, deels een gefrustreerde reactie op de uit de hand gelopen maalstroom van gebeurtenissen, deels gloeiende afschuw over wat Rufius deed met de gevallen ruiter. Vliegensvlug draaide hij zich om. Hij bracht zijn gezicht tot vlak bij dat van de soldaat en snauwde, woedend vanwege diens onverschilligheid.


  ‘Waarom ben jij hier gekomen? Waarom red jij mij? Jij háát Romeinen!’


  ‘Jij bent nu een vogelvrije. Die Germaan noemde jou een verrader. Jij hoort niet meer bij hén.’


  De simpele manier waarop zijn aanval werd gepareerd maakte Marcus woedend, evenzeer vanwege de zelfvoldane eenvoud van het oordeel als door de bevestiging van het onrecht dat zijn familie was aangedaan.


  ‘Ik ben géén verrader!’


  Dubnus wees de duisternis in, naar waar het gegil had geklonken.


  ‘Germaan of niet, hij is een Romein. Een bereden soldaat. Eén van hun elite. Waarom achtervolgde hij jou? Híj moet denken dat jij een verrader bent.’


  De Brit keek naar Marcus, terwijl deze fronsend nadacht over het eenvoudige oordeel. Hij probeerde een inschatting te maken van de kracht van de jongeman en of hij de ontberingen van de komende dagen zou kunnen doorstaan. Hij vroeg zich zelfs af of de Romein in staat zou zijn goed gebruik te maken van de wapens die zij voor hem hadden verborgen aan de kant van de weg, nadat ze het fort uit waren geglipt door een verborgen deur in de muur. Die dikke eiken deur had zijn eerste bezwaar weggenomen; hij had zich afgevraagd hoe ze het fort uit moesten komen zonder dat dit bekend werd bij Titus. De deur was bekleed met dezelfde stenen als van de muren eromheen. Binnen in de muur hingen zware stenen platen die op hun plaats werden gehouden door kleine wiggen. Als die werden weggeslagen, zouden de platen onmiddellijk vallen en de doorgang blokkeren. Als hij niet naar de juiste plek was geleid, zou hij nooit geweten hebben dat de deur er was.


  ‘Hij is ontworpen om troepen de gelegenheid te geven naar buiten te gaan en belegeraars aan te vallen, of voor boodschappers om in het geheim te vertrekken,’ had Tiberius Rufius hem verteld, terwijl ze de rivier tussen het fort en de stad overstaken via zorgvuldig geplaatste stapstenen die net onder het oppervlak van de langzaam stromende rivier lagen. ‘Maar het is goed dat het de laatste weken niet zo heftig heeft geregend, anders zou de rivier heel wat harder proberen ons van deze kleine brug af te trekken.’


  Ze waren met een boog om de stad heen getrokken en liepen over de weg naar de tweede mijlpaal, terwijl hij zijn speer in zijn hand klemde en fronsend nadacht over wat hij zou doen met de Germaanse ruiter als hij de kans kreeg. Tiberius Rufius had hem de samenhang laten zien, nadat hij vertelde dat de man die boven het geraas van de kleine veldslag uit bevelen schreeuwde om hem te doden, geen inboorling kon zijn vanwege zijn accent. Meer lokaas was niet nodig geweest om de grote Brit uit zijn bed te krijgen en in zijn maliënhemd, met moord in zijn hart. Wraak voor de man die hij de vorige dag had verloren.


  De aanblik van de Asturiaan die gevangen lag onder zijn paard, had zijn bloeddorst echter in een oogwenk bekoeld. De wetenschap dat de man gedoemd was vol ondraaglijke pijn te sterven, met zijn verbrijzelde been onder het massieve dode gewicht van het paard, was voor hem genoeg geweest. Toch had hij geglimlacht toen het gegil begon. Een man maakte zijn keuze en leefde daar vervolgens naar.


  Tiberius Rufius kwam uit de duisternis tevoorschijn en veegde zijn dolk schoon met een graspol die hij had uitgetrokken aan de kant van de weg.


  ‘Nou, dat was in ieder geval gemakkelijker dan het had kunnen zijn. We moeten hier weg en vlug ook. Dubnus, we moeten snel lopen en ver bij de weg vandaan zijn voordat de eerste patrouille hier aankomt. Ga ons voor, als je wilt.’


  De Brit knikte, draaide zich om naar de nevelige heuvels voor hen en pakte zijn draagstok met zijn ransel en zijn speren.


  ‘Kom.’


  Voor een gewonde man kwam hij snel vooruit, ploeterend over de harde wintergrond in een tempo dat Marcus binnen tien minuten buiten adem kreeg. Hun pad klom gestaag omhoog en bij de weg vandaan. Hij wierp een blik achterom naar Rufius, die in de achterhoede liep en hun omgeving in de gaten hield, en hij merkte dat die het tempo gemakkelijk bijhield. Marcus richtte al zijn energie op het telkens opnieuw de ene laars voor de andere zetten en concentreerde zich op de gespierde rug van de Brit. Weken van reizen, over zee en te paard, hadden weinig gedaan om hem fit te houden. Na ongeveer vijftien minuten van toenemende lichamelijke uitputting hield Dubnus in en leidde hen de schaduw in van een dicht opeenstaand groepje bomen. Midden in het bosje gaf een stuk verschroeide aarde de plek aan waar kortgeleden een vuur had gebrand. De dageraad was gekomen en gegaan en het eerste schijnsel van de zon kroop langs de horizon. De weg lag stil onder hen, bomen langs de rand wierpen diepe schaduwstrepen over het landschap. De Brit wees naar de weg beneden.


  ‘Dit is een goede plek om een kamp op te slaan; het vuur maakt dat duidelijk. Een lopende man is hier goed te zien in de ochtend- of avondschemering, zijn schaduw zal lang over het land vallen. Dat is een goede verdediging voor ons, maar zal ons ook kwetsbaar maken als we verder trekken voordat de zon hoger staat. We moeten hier blijven tot de zon zich losmaakt van de horizon.’


  Marcus stond met zijn ogen gesloten en zijn hoofd achterover te hijgen in de kille ochtendlucht. Ergens in het halfduister kraste een kraai schor, als een echo van zijn gemoedstoestand. Dubnus prikte hem in zijn maag.


  ‘Je bent zwák. Een soldaat moet de hele dag kunnen marcheren en dan een kamp uitgraven voordat hij eet of slaapt.’


  Marcus opende zijn ogen en trok een bedenkelijk gezicht, terwijl hij naar de ontspannen houding van de Brit keek. In het schemerlicht wees slechts een klein beetje damp dat van zijn huid afkwam op zijn inspanning van zojuist.


  ‘Ik bén een soldaat... Ik heb gewoon niet voldoende oefening gehad de laatste tijd.’


  Rufius glimlachte welwillend, wat bijna niet te zien was in het schaarse ochtendlicht.


  ‘Als het helpt, mijn benen doen ook pijn. Het is te lang geleden dat ik in zo’n tempo over het land moest lopen, maar Dubnus heeft ons veilig weg gekregen en daar gaat het om. Goed, we moeten eens praten, jij en ik. Dubnus, doe me een lol en houd de wacht.’


  De Brit begreep de wenk en liep zachtjes weg naar de rand van het bosje om de weg onder hun schuilplaats in de gaten te houden. Tiberius Rufius pakte Marcus bij de arm en trok hem naar beneden in een samenzweerderige hurkzit. Huiverend omdat het zweet afkoelde op zijn lichaam, dook Marcus ineen onder zijn mantel.


  ‘Ik neem aan dat je de legatus hebt ontmoet?’


  Marcus snoof met neergetrokken mondhoeken.


  ‘De legatus? Ja, hij heeft me voor die wolven laten gooien.’


  Tiberius Rufius knikte.


  ‘Dat deed hij inderdaad en hij had geen andere keus. Calidius Sollemnis deed niet meer dan hij moest doen om ervoor te zorgen dat hij een modeldienaar van Rome leek. In werkelijkheid was het zijn tribuun Perennis die de Asturianen achter je aan stuurde, net zoals hij het bevel gaf voor de aanval van gisteren. Dat wist ik al, ook als onze overleden Asturiaanse vriend daar dat niet zojuist had bevestigd. Vergeet het zorgvuldig geënsceneerde gesprek. En denk aan wat er de laatste paar uur nog meer is gebeurd. De legatus heeft je door een centurio die hij vertrouwde laten ophalen uit de herberg en hem opdracht gegeven bij je te blijven tot aan de poort. Zonder die beveiliging was je waarschijnlijk neergestoken voordat je zelfs maar bij je paard kwam. Daarnaast heeft Sollemnis mij opgedragen jou de wapens te verschaffen die je hebben gered van de Asturianen en je op te wachten langs de weg op een plek waar we een kans hadden te ontsnappen naar het woud en achtervolging te ontlopen. Hij weet waartoe Perennis in staat is en hij heeft alles gedaan om diens pogingen om jou te laten doden te verijdelen.’


  ‘En de Brit?’


  ‘De eerste keer dat hij je leven redde, was puur geluk en zo fortuinlijk als maar mogelijk is, gezien het feit dat we dood geweest zouden zijn zonder zijn inmenging. Ik zou zeggen dat Fortuna glimlachend op jou neerkijkt, Marcus Valerius Aquila. De tweede keer, tja, dat kwam door mij. Mensen die zich op het ergste voorbereiden, hebben de neiging te overleven als zoiets werkelijk gebeurt, dus nam ik maatregelen om ervoor te zorgen dat ik de spelregels bepaalde.’


  Hij zweeg even en keek de jongeman recht in de ogen, alsof hij zijn gemoedstoestand wilde peilen.


  ‘En nu, centurio, zijn er dingen die je moet weten voordat we deze plek verlaten. Geen ervan is aangenaam, maar je bent in een moeilijke positie met heel weinig keuzemogelijkheden. Je moet je situatie goed begrijpen voordat je kunt besluiten hoe je hem onder ogen wilt zien.’


  Marcus staarde kalm terug.


  ‘Ik ben voor niets over Oceanus naar de rand van de wereld gestuurd, ben de laatste twee dagen tweemaal overvallen door mannen die ik niet ken en die mij wilden vermoorden. En ik ben op een terloopse manier geïnformeerd over de ondergang van mijn vader, vroeger een gerespecteerde senator van Rome. Ik vraag me af of jij dit verhaal nog erger kunt maken, Tiberius Rufius, maar als er nog meer te vertellen is, dan ben ik er klaar voor.’


  ‘Dapper gesproken, Valerius Aquila. En je kunt de formaliteiten laten zitten. Mijn voornaam is Quintus en ik zal er trots op zijn als jij mij als zo’n goede vriend beschouwt dat je die wilt gebruiken. Goed, waar moet ik beginnen? Legatus Sollemnis ontving twintig dagen geleden een boodschap van je vader, waarin hij schreef dat hij vreesde voor de veiligheid van zijn familie, gezien het huidige politieke klimaat in Rome. De senator schreef Sollemnis om hem op de hoogte te brengen van zijn besluit jou zo ver mogelijk bij Rome vandaan te sturen. Hij vroeg Sollemnis jou te verbergen voor zijn vijanden, als een laatste gunst voor een vriend. Dit was natuurlijk geen lichtzinnig verzoek – hij vroeg zijn vriend de troon te weerstaan en een man te verbergen die al snel een verrader genoemd zou worden.


  Toen ik Sollemnis gisteravond ontmoette, was hem al duidelijk dat Tigidius Perennis zijn grootste probleem zou vormen. Je hebt waarschijnlijk inmiddels wel begrepen dat hij de zoon is van jouw Praetoriaanse prefect, een man die dichter bij de troon staat dan jij misschien weet. Wat je niet weet is dat zijn benoeming als tribuun in de staf van het zesde vorig jaar aan Sollemnis werd opgedrongen. Destijds vatte Sollemnis dit op als een duidelijk signaal dat keizer Commodus, of in ieder geval de mannen die achter hem staan, zich wilden verzekeren van zijn loyaliteit. Drie legioenen en tientallen hulptroepen zijn immers een hoop speren, de grootste concentratie troepen in het hele keizerrijk, en dat zou een onweerstaanbare verleiding kunnen zijn voor een ambitieuze man uit de klasse van senatoren. Sollemnis dacht onterecht dat Perennis alleen was aangesteld om hem te bespioneren, maar de daden van deze nieuwe tribuun zijn sinds zijn aankomst veel verder gegaan dan eenvoudigweg spioneren. Hij heeft de Asturiaanse cavalerie opgestookt, zodat die nu zijn smerige zaakjes opknapt, en Sollemnis is ervan overtuigd dat hij van plan is het commando over het zesde over te nemen zodra hij de kans krijgt.’


  Sceptisch trok Marcus een wenkbrauw op.


  ‘Een tribuun? Die een keizerlijke generaal afzet? Hoe waarschijnlijk is dat?’


  ‘Met het juiste gezag? Met een schriftelijke opdracht voorzien van de juiste zegels en met de meeste hoofdofficieren van het legioen, die ervan overtuigd zijn dat het slecht met hen afloopt als ze de verkeerde kant kiezen? Gemakkelijker dan je misschien denkt, volgens mij. Als Tigidius Perennis op het juiste moment zijn geloofsbrieven tevoorschijn haalt, compleet met het keizerlijke zegel, zal menigeen opnieuw met hem gaan samenzweren. Dan volgen vleierij, aanbiedingen van bevordering en bedekte bedreigingen van familieleden door een slimme jongeman met een heleboel invloed en geen enkele scrupule. Ik durf te wedden dat Sollemnis zich in een dergelijke situatie heel snel aan de verkeerde kant van de speer zal bevinden. Hij weet dat er heel goede redenen zijn om zich zo te gedragen dat hij Perennis geen gelegenheid biedt om zijn slag te slaan.


  Dus dacht de legatus in eerste instantie dat het relatief eenvoudig zou zijn om jou naar het twintigste legioen in fort Deva te sturen, onder de supervisie van hún legatus, als hij er maar voor kon zorgen dat Perennis het niet in de gaten had. De aanvoerder van het twintigste is hem blijkbaar het een en ander verschuldigd. Twee dagen geleden kwam er echter een tweede boodschapper met een dringende boodschap uit Rome, gebracht door een koerier die ik een paar keer eerder heb ontmoet. Nadat ik hem een paar drankjes had gegeven, vertelde hij maar al te graag de paleisroddels die hij had gehoord voordat hij vertrok. Je vader is gearresteerd voor de misdaad van samenzwering tegen de troon en is... ondervraagd over jouw verdwijning. Maar hij heeft zelfs onder grote druk geweigerd enige aanwijzing te geven over jouw verblijfplaats. Het enige wat ze uit hem konden wringen, na dagen van lijden, was dat hij jou naar het eind van het rijk had gestuurd, buiten hun bereik. Er is hem geen begrafenisrite gegund en zijn stoffelijk overschot werd aan de kraaien gevoerd. Zo wilden ze verhinderen dat er een gedenkplaats ontstond voor de aanhangers van jouw familie. Je moet trots op hem zijn, Marcus Valerius Aquila; door zo schandelijk te sterven, maar met zoveel waardigheid, heeft hij jouw naam grote eer bezorgd. Maar de verdenking viel natuurlijk op jouw tribuun en hij vertelde de mannen van Commodus alles wat ze wilden weten zodra ze hem kwamen halen. Blijkbaar hoopte hij dat hij dan niet gemarteld zou worden. De stommeling. Het zou gemakkelijker voor hem zijn geweest als hij zich gewoon op zijn eigen zwaard had laten vallen toen hij daarvoor nog de kans had. De oudere Perennis was zo woedend dat jij aan zijn greep was ontsnapt, net op het moment dat hij klaar was om op te treden tegen jouw familie, dat hij tribuun Scarus door zijn schurken dood liet martelen, alleen om zijn verhaal op de proef te stellen.


  De instructies uit Rome waren eenvoudig genoeg. Sollemnis moest jou gevangennemen bij de eerste de beste gelegenheid, overdag of ’s nachts, en terugsturen naar de hoofdstad. Een privéboodschap voor Perennis werd door dezelfde koerier afgeleverd en het was niet moeilijk te raden welke bevelen die bevatte. Zodra de bevelvoerende officier van het fort bij Duistere Poel bericht stuurde dat jij je op de weg naar Taxusbos bevond, werd ik in het geheim naar het zuiden gestuurd om jou te zoeken. Het was de bedoeling dat ik jou zo veel mogelijk bescherming zou bieden tot je de stad bereikte. Ondertussen besloot Sollemnis vijf cohorten het land in te sturen op een onaangekondigde oefening om te voorkomen dat jij het fort binnenwandelde voordat hij klaar was om jou te ontvangen. Hij wist dat ik jou uit de problemen zou houden tot hij terugkwam.


  Toen hij gisteravond terugkeerde in Taxusbos had Sollemnis geen andere keus dan ‘‘met jou af te rekenen’’ en overtuigend bewijs te leveren van zijn trouw aan de troon. Maar hij had tijd om mij opnieuw aan het werk te zetten en voorbereidingen te treffen voor je ontsnapping aan de dood die Titus Tigidius Perennis voor je had beraamd...’


  Rufius keek hem even aan voordat hij zijn hand uitstak en Marcus geruststellend, maar met een bezorgde blik in zijn ogen op de schouder klopte.


  ‘Marcus, er komt een moment in het leven van elke man dat hij de volledige last van zijn lot moet dragen, zijn eigen dood moet aanvaarden of, erger nog, de dood van degenen die hij liefheeft. Dit, ben ik bang, is jouw moment. Lees de brief die je hierheen moest brengen.’


  Marcus sneed het beschermende waszegel weg en opende de koker waarin zijn vaders laatste boodschap zat. Hij draaide het uitgerolde perkament naar de oostelijke horizon waar het ochtendlicht langzaam helderder werd.


  


  Mijn zoon, als de goden je nog steeds bijstaan, ben je nu veilig in noordelijk Brittannië en ver weg van de wraak van de troon. Je leest deze boodschap op aanraden van de man aan wie ik jouw lot heb toevertrouwd. Tegen de tijd dat jij Brittannië bereikt, verwacht ik dat Commodus en zijn aanhangers een formele aanklacht wegens verraad op de stoep van onze familie hebben gelegd. Ik zal gemarteld zijn voor informatie over jouw verblijfplaats, daarna gedood zonder ceremonie of rechtszaak. Ik kan alleen maar hopen dat mijn achtervolgers vriendelijker zijn geweest voor je moeder en onze andere kinderen en verwanten, hoewel ik dat betwijfel. Deze keizer brengt het kwaad naar boven vanonder de stenen waar het lang verborgen heeft gelegen en maar weinig mannen geven door hun daden blijk van minder eergevoel dan jouw Praetoriaanse prefect, Perennis. Hoe akelig zij ook aan hun eind zullen komen, onze kinderen zullen zonder pardon worden gedood, onze eer zal publiekelijk worden beschaamd en bovendien zal onze bloedlijn abrupt en bijna volledig worden afgebroken. Jij bent hoogstwaarschijnlijk de enige van ons bloed die overblijft.


  Ik heb jouw tribuun smeergeld betaald om je naar mijn vriend te sturen met een eenvoudig doel. Hij zal, en daar vertrouw ik op, je dieper dat ruige en moeilijke land in sturen en je verbergen tussen zijn vrienden, buiten het zicht van de jachthonden van de troon. Ik bied je mijn verontschuldigingen aan dat ik mijn bedoelingen niet met jou heb besproken, zoals had moeten gebeuren tussen mannen. Jouw eergevoel, zo zorgvuldig aangeleerd door jaren van geduldige opvoeding, zou je hebben laten struikelen voordat je kon vliegen. Ons gesprek tijdens de nacht van je zusters verjaardag maakte me duidelijk dat jij geen idee had van het lot dat ons trotse huis bedreigde. Daarom koos ik ervoor jouw vlucht zo te organiseren dat je dit verder niet hoefde te begrijpen.


  Dus nu ben je in Brittannië, als alles goed is gegaan. Je moet nu goed nadenken, ondanks je verdriet, en moedig en besluitvaardig handelen. Je bent de laatste van onze bloedlijn, het enige bloed van onze befaamde familie dat is gespaard. Jouw taak moet nu zijn dat bloed te behoeden, het te verbergen voor de jagers tot deze zaak achter de rug is, misschien zelfs tot er een andere man op de troon zit. Jij alleen kunt bepalen wat het juiste moment is om uit je schuilplaats tevoorschijn te komen en hoeveel wraak je dan wilt, afhankelijk van de omstandigheden. Denk eraan, mijn zoon, wraak is een gerecht dat het beste smaakt als je geduld hebt, niet gloeiend heet uit de oven, want dan kun je je mond branden. Eerlijk gezegd is het voor mij genoeg om te weten dat ons bloed wordt doorgegeven aan latere generaties. Eerherstel is meer dan ik kan verwachten.


  Ik vraag alleen, eerder voor je grootvader dan voor mij, dat je niet terugschrikt voor dit laatste verzoek. Ik weet dat jij van de oude man hield en wil dat je weet dat jouw militaire opleiding en positie voornamelijk op zijn verzoek waren, een belofte die ik hem deed op zijn sterfbed. Ik had zeker niet de behoefte de laatste wens van een stervende man te weerstaan en ik hoop dat voor jou hetzelde geldt met dit verzoek van mij, omdat ik vrijwel zeker verdoemd ben.


  Ik wens jou en de toekomst van onze bloedlijn alle geluk toe. Moge Mercurius je stappen leiden en Mars je zwaardhand sterken.


  Je vader, Appius Valerius Aquila


  


  Marcus keek op van het perkament en staarde de oudere man bedrukt aan. Rufius haalde diep adem voordat hij opnieuw sprak.


  ‘Sollemnis vertelde me dat jouw vader het ongeluk had om zowel rijk te zijn als een man van eer en intelligentie in een periode waarin beide hem tot een doelwit maakten. Geen keizer kan zich veroorloven overlevenden achter te laten als hij een vermoedelijke bedreiging voor zijn grootsheid uit de weg ruimt. Die kunnen een kristallisatiepunt gaan vormen voor ontevredenen. Erger nog, de meeste officieren van de lijfwacht zullen je vertellen dat bijna iedereen gedood kan worden als de moordenaar niets meer heeft om voor te leven en hij zich dus geen zorgen hoeft te maken over zijn ontsnapping nadat de daad is voltrokken. Het is een gebruikelijke voorzorgsmaatregel voor een keizer om de dood te bevelen van alle mannen in een familie waartegen hij het opneemt, een belangrijke taak voor de Praetorianen, ben ik bang... Het spijt me, maar je vader is vrijwel zeker dood. Had je broers?’


  De jongeman knikte en slikte pijnlijk.


  ‘Een jongere broer. Hij is... was... tien...’


  ‘Het spijt me... Dus je begrijpt: dit is dat moment waarover ik vertelde. Jij bent de enig overlevende man van jouw familie, de laatste van jouw bloedlijn. Als jij sterft, zal de bloedlijn van je vader en grootvader voor altijd uitgedoofd zijn. Maar je zult zelf moeten werken aan je eigen bescherming. Noch ik, noch Dubnus kunnen de komende tien jaren achter je aanlopen om voor je te zorgen, dus...’


  Marcus knikte dat hij het begreep, haalde diep adem en stond op. Hij bukte zich opnieuw om het vlijmscherpe cavaleriezwaard te pakken.


  ‘En ik zal jullie tweeën in ieder geval niet langer in gevaar brengen. Jullie hebben allebei al meer dan genoeg gedaan. Ik zal een manier vinden om te ontsnappen aan de achtervolging...’


  Met een vriendelijke glimlach keek Rufius naar hem op en schudde geamuseerd zijn hoofd.


  ‘Dapper gesproken, mijn jongen, maar waarschijnlijk zul je dan dood zijn voor de avond valt. We hebben nu geen edelmoedigheid nodig, maar snelheid. Je moet ergens anders heen, zo ver mogelijk weg van hier. En, al doet het me pijn om je dit te vertellen, je moet ook iemand anders worden, een volkomen andere man. En een naam aannemen die totaal anders is dan de naam die je al die jaren met zoveel trots hebt gedragen.’


  Dubnus draaide zich om en keek hen aan. Schouderophalend staarde Marcus terug.


  ‘Je hebt gelijk. Dit is jouw land, niet het mijne. Dus vertel me eens, waar moet ik heen?’


  Rufius wisselde een blik met Dubnus en ging verder.


  ‘Wat ik wílde zeggen was dat noch Dubnus, noch ik lang kunnen afwijken van onze gebruikelijke routine. Ik zal snel gemist worden en de achterdocht over mijn rol in dit alles zal al sterk genoeg zijn. Dubnus wordt binnen een paar dagen terugverwacht voor zijn dienst op de Muur. Maar we hebben wel een idee hoe we je weg kunnen toveren vanonder de neus van je vijanden en je kunnen verstoppen op een plek waar zij nooit aan zullen denken. Jouw aandeel zal zijn om alles, echt alles te doen wat Dubnus je opdraagt, vanaf nu totdat hij je aflevert op de plek van je bestemming. Misschien kun je een manier vinden om hem terug te betalen...’ Hij liet zijn stem dalen. ‘... Maar ik zou je niet aanraden hem geld aan te bieden.’


  Marcus knikte langzaam, zijn gezicht nog wit door de schok van het lezen van zijn vaders boodschap.


  ‘Ik zal alles doen wat ik moet doen. Ik heb geen keus. Mijn naam...’


  Rufius trok een lelijk gezicht.


  ‘Het is nooit gemakkelijk om iets op te geven wat zo bepalend is voor je persoonlijkheid als de naam die je vader je heeft gegeven, vooral onder deze omstandigheden, maar je hebt geen keus. Je hebt een eenvoudige naam nodig, een die je laat opgaan in de achtergrond van dit bloedige verhaal en maakt dat je voor Rome uit beeld verdwijnt. Je voornaam moet hetzelfde blijven, het heeft geen zin de misleiding onnodig ingewikkeld te maken, dan ga je je alleen maar vergissen. Wat je geslacht en je familie betreft...’


  Nadenkend tuitte hij zijn lippen even en stak zijn hand in zijn ransel.


  ‘Als naam van je geslacht, stel ik dit voor...’


  Op zijn uitgestrekte handpalm rustte een instrument dat bestond uit vier aan elkaar gelaste, metalen pinnen, met scherpe ijzeren tanden.


  ‘Dit is een tribulus. Strooi een paar duizend van deze voor een cohort en je hebt elk gevaar van een bereden aanval of een aanval met strijdwagens uitgeschakeld. Kijk, hoe je dit ook op de grond gooit, er steekt altijd een gemene punt omhoog om de hoef van een paard te verwoesten en het maakt ook een zootje van de voet van een blauwneus.’


  Marcus pakte het akelige ding aan.


  ‘Het is gebogen.’


  Rufius knikte, pakte de tribulus en sloot zijn vuist eromheen.


  ‘Mijn eigen aanpassing. Kijk, een kleine verandering in de hoek van de pinnen maakt het een volmaakt wapen voor een man- tegen-mangevecht als je je zwaard hebt verloren.’


  Een enkele pin stak tussen zijn vingers door, twee andere staken uit aan beide kanten van zijn vuist, terwijl de laatste recht uit zijn handpalm stak.


  ‘Hoe ik hiermee een man ook stomp, ik heb altijd een aardig stukje ijzer voor mijn vuist. Deze is voor jou, ik heb er nog een in mijn ransel en je weet nooit wanneer dit stukje speelgoed het enige wapen is dat je over hebt... Dus, als naam voor je geslacht stel ik ‘‘tribulus’’ voor. Lijkt me heel toepasselijk, gezien de manier waarop je blijft terugvechten, wat het lot je ook aandoet. En wat de familienaam betreft...’


  De kraai in de verte kraste opnieuw, zijn rauwe roep sneed door de tintelende ochtendlucht. Marcus tilde zijn hoofd op en keek uit over het kale landschap onder hen.


  ‘Daar heb je het antwoord – ‘‘Corvus’’ – dat zal me herinneren aan hoe mijn vader werd mishandeld, zelfs na zijn dood. En hij is even goed als elke andere naam als ik afstand moet doen van de naam die mijn voorouders met trots hebben gebruikt sinds de oude koningen uit de stad werden verdreven...’


  Rufius legde een hand op zijn schouder.


  ‘Je doet nergens afstand van, je begraaft het alleen een tijdje hier, samen met al het andere dat je kan verraden aan je achtervolgers. Zeg de nieuwe naam in gedachten totdat je jezelf beschouwt als Marcus Tribulus Corvus. Als de juiste goden glimlachend op je neerkijken, zul je binnen een paar dagen veilig bij de Heuvel zijn en zodra je daar bent, moet je gewend zijn aan je nieuwe identiteit.’


  ‘De Heuvel? Waar is dat?’


  Het gezicht van Rufius vertrok in een grijns vol spottend medelijden.


  ‘Waar is de Heuvel? Aan het eind van de wereld, daar is hij. Dubnus, het is tijd dat jullie vertrekken...’


  De Brit keek om zich heen. Ten westen van hen rees het Penninisch Gebergte omhoog, de toppen nog besneeuwd, hoewel de winter zich al terugtrok. De weg erheen bestond uit gure, naakte hellingen die weinig beschutting zouden bieden als de onvermijdelijke bereden patrouilles hen kwamen zoeken. Een lange klim zou hen naar de toppen brengen en in een volgende dagmars konden ze afdalen naar de laaglanden aan de andere kant. Daar zouden ze in veiliger gebied komen, in het territorium van een ander legioen. Maar hij wist dat de opschudding die hij had veroorzaakt door het afslachten van hun Romeinse achtervolgers zich wijd zou verspreiden. Aan de andere kant, als hij de vluchteling naar het noorden bracht, zouden ze de weg moeten verlaten om het woud in te gaan. Dat was onvoorstelbaar gevaarlijk voor twee mannen, de een in de gehate wapenrusting van Rome, de ander met onduidelijke achtergrond. Ook al was het cavaleriezwaard in zijn vuist aangekoekt met zwart, opgedroogd bloed.


  ‘Ik zal hem over de bergen naar het westen brengen.’


  Rufius knikte instemmend.


  ‘En ik moet mijn gewone bezigheden weer oppakken,’ zei hij, ‘ver bij jullie vandaan, in ieder geval voorlopig.’


  Hij omhelsde Marcus even en deed een stap terug om de jongeman een laatste keer waarderend op te nemen.


  ‘Vaarwel dan, Marcus Tribulus Corvus. Als Mars het wil, zullen we elkaar weer ontmoeten in het noorden. Mijn paard staat veilig in het bos hierbeneden, dus ik laat jullie nu alleen.’


  Hij knikte naar Marcus, gaf Dubnus een hand en begon de helling terug naar beneden af te lopen. De Brit draaide zich om, keek Marcus aan en maakte een bundel open die Rufius had achtergelaten.


  ‘Kleren en laarzen, zoals mijn volk draagt. Rufius heeft ze voor je gekocht in Taxusbos. Laten we hopen dat ze passen. Ook een deken en een mooie zware mantel met een kap om je droog te houden in de regen.’


  Ze pasten inderdaad, hoewel ze voor Marcus als een onaangename verrassing kwamen na de kwaliteit van zijn eigen kleren. Ze waren van ruw materiaal en de laarzen waren zo slecht gemaakt dat ze zijn voeten pijn deden nog voordat hij was begonnen met lopen. Ze begroeven zijn tuniek, mantel en laarzen om te voorkomen dat deze werden ontdekt, wikkelden zijn gouden gesp en de boodschap van zijn vader erin en markeerden de positie met een stapeltje stenen. Dubnus pakte het cavaleriezwaard en snoerde het vast aan zijn zij.


  ‘Ik geef het je wel terug als het tot een gevecht komt. Wat zou een armoedig geklede boer zoals jij moeten met zo’n uitstekend wapen? Je kunt het terugkrijgen als we de Heuvel bereiken.’


  Hij wreef wat modder op het gezicht van de jongeman om de gedaanteverandering af te maken en deed een stap achteruit om zijn werk te bewonderen.


  ‘Je kunt ermee door. Je handen zijn te zacht, je moet wat vuil onder je nagels krijgen en je haar is te kort, maar zodra we tijd hebben, zullen we het nog korter snijden in militaire stijl. Je bent nu een stamlid, zelfs mijn neef, en ik neem je mee om je lid te maken van mijn cohort op de Heuvel... Moge Cocidius me vergeven. Als iemand tegen ons praat, houd jij je mond dicht en je hoofd naar beneden, en je laat mij het gesprek voeren. Goed, laten we gaan.’


  Hij draaide zich om, hees zijn ransel op zijn schouder en pakte de speren. Marcus probeerde zijn nieuwe laarzen uit door een paar passen te lopen en vertrok zijn gezicht omdat ze zo knelden.


  ‘En hoe ver is het naar de Heuvel?’


  ‘Honderdvijftig mijl, zeven dagen marcheren voor een legionair. We gaan in dat tempo lopen, als legionairs. Jouw legioenen gebruiken de wegen die ze hebben aangelegd om snel vooruit te komen en verspreide legers bij elkaar te brengen. Zodoende krijgen ze meer slagkracht als ze aanvallen. Het is hun sterkste wapen tegen de rebellerende stammen omdat het hun kracht verveelvoudigt. Nu gaan we hun wegen gebruiken om jou bij hun patrouilles vandaan te krijgen.’


  Marcus knikte.


  ‘Ik ben onder de indruk van je kennis,’ zei hij.


  Dubnus snoof en zijn neusvleugels trilden toen hij naar de verfomfaaide Romein keek.


  ‘Jij kijkt naar mij en ziet een barbaar in de wapenrusting van een Romein. Jij bekijkt me met de minachting van Rome, of iets wat daarop lijkt, omdat je dat is geleerd. Ik ben een geschoold man en een soldaat in een land waar soldaten de garantie hebben dat ze tijdens hun diensttijd meerdere keren in actie moeten komen, al zijn het maar de smerige kleine schermutselingen met de inboorlingen. Maar laat me je dit zeggen: tijdens een schermutseling kun je net zo goed sterven als bij een grote aanval van een enorme rotbende, tenzij je goed geoefend en voorbereid bent. Terwijl we naar het noorden reizen, zal ik je veel laten oefenen om je goed voor te bereiden.’


  Marcus glimlachte lusteloos.


  ‘Door de snelheid waarmee jij wilt reizen, zal ik waarschijnlijk al eerder bezwijken.’


  De Brit schudde zijn hoofd en even kroop er een zweem van een glimlach in zijn ogen.


  ‘Verre van dat. In plaats daarvan zal ik je het uithoudingsvermogen van een Tungriaan bezorgen tegen de tijd dat we de Heuvel bereiken.’


  Met geveinsde vertwijfeling sloeg Marcus zijn ogen ten hemel.


  ‘Als ik dat maar doorsta. Mogen de goden me bijstaan!’


  Dubnus, niet in staat zijn toorn te bedwingen, reageerde met een wrede glimlach.


  ‘Romeinse goden zullen je nu niet helpen. Jij behoort mij toe en wat mij betreft ben je gewoon een rekruut en daarom onderdaan van een nieuwe god. Mijn god, Cocidius, een oorlogsgod, een god van jagers. Dus ren, meester rekruut. Rén!’


  Ze renden; hijgend zoog Marcus de koude berglucht diep in zijn zwoegende longen. Zowel wat betreft opleiding als oefeningen dreigde het een lange week te worden.
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  Die avond, toen de zon langzaam naar de horizon zakte, week Dubnus af van hun marsroute en klom een eindje het bos in voordat hij zijn ransel op de grond liet zakken. De vluchtelingen hadden de weg het merendeel van de dag gemeden en waren dwars door het land getrokken over wildpaden en langs dun gezaaide plukjes begroeiing die de berghellingen versierden. Ze hadden de eerste furie ontweken van de onvermijdelijke, bereden zoektocht naar de moordenaars van de mannen van Perennis. Maar toen de zon al laag aan de hemel stond, waren ze teruggekeerd naar de weg. De Brit wees naar een kleine uitholling die hij had gevonden en zwaaide met zijn arm in de rondte naar het schaars begroeide land om hen heen.


  ‘We moeten een vuur aanleggen. Hier zou het veilig genoeg moeten zijn, verborgen vanaf de weg. Ga jij wat aanmaakhout zoeken, maar alleen dode takken, denk eraan, we willen geen rook veroorzaken. En blijf uit het zicht van de weg. Zorg dat je binnen gehoorsafstand blijft, er zitten wolven hier in de heuvels.’


  Tegen de tijd dat Marcus, hinkend door de pijn van zijn blaren, voldoende hout had gevonden om een aardig stapeltje droge twijgjes en stokjes te maken, had de Brit takken afgesneden en bijeengebonden om een spit te vormen boven de plek waar het vuur zou branden. Een groot stuk vlees hing op zijn plek, klaar om geroosterd te worden. Hij onderzocht het hout zorgvuldig en knikte ernstig.


  ‘Goed genoeg. Als je je afvraagt wat voor vlees dit is: ik heb het uit een van de paarden gesneden die ik vanmorgen heb gedood. Als je daar moeite mee hebt, kun je kiezen – eet paard of lijd honger, vannacht en morgen. Ik heb nog twee van dit soort stukken meegenomen. Terwijl je daarover nadenkt, kun je nog twee keer zoveel hout zoeken – met deze temperatuur moeten we de hele nacht een vuur aanhouden. Dikkere takken, denk eraan, die langer meegaan.’


  Dubnus had het vuur gloeiend heet tegen de tijd dat Marcus terugkeerde met zijn laatste lading hout. Hij had zijn laarzen uitgetrokken en draaide het paardenvlees rond boven de vlammen. Ze zaten een tijdje zwijgend in de vredige stilte van de avond, terwijl het vlees begon te garen. Druppels vet vielen in de vlammen, die fel oplaaiden. De geur kwelde Marcus’ lege maag tot hij de stilte verbrak, evenzeer om afleiding te zoeken voor zijn honger als uit behoefte aan een gesprek.


  ‘Dubnus, wie heeft jou zo goed leren vechten?’


  ‘Mijn vader. Hij was een jager die dieren doodde voor voedsel en huiden, en hij verkocht de huiden aan Romeinse handelaren zoals Rufius. Meestal voormalige soldaten. Hij leerde me vechten, spoorzoeken en jagen... Hoe je maandenlang van het land kunt leven zonder terug te moeten keren naar ons dorp. Het land heeft alles wat nodig is om te overleven als je het juiste gereedschap hebt. Hier, jouw beurt om het vlees te draaien.’


  Marcus schoof naar het vuur om te doen wat hem werd gevraagd.


  ‘En waarom ging je in het leger?’


  Dubnus sloot even zijn ogen.


  ‘Je stelt een hoop vragen.’


  ‘Neem me niet kwalijk. Ik wilde niet...’


  ‘Ik ging bij het leger omdat mijn vader me naar het Tungriaanse fort stuurde toen hij stervende was. Hij zei dat ik de centurio van de rekrutering moest vragen mij aan te nemen omdat het leger de beste plek voor mij zou zijn als hij was gestorven...’


  ‘Was je verdrietig dat je je thuis moest verlaten?’


  ‘Verdrietig? Ja, ik was verdrietig. Het was moeilijk om het land te verlaten. Leven in het leger was heel anders.’


  ‘Hard?’


  ‘Nee. Ze konden niets doen waar ik last van had. Mijn centurio brulde tijdens de lessen en sloeg me met zijn stok om mijn aandacht te krijgen. Ik zei dat hij vooral door moest gaan, dat ik het heerlijk vond. Hij brak zijn stok op mijn rug en riep om een andere.’


  De grote man zweeg een ogenblik.


  ‘Het was niet moeilijker dan waar ik al aan gewend was. Het was alleen mijn thuis niet.’


  Marcus hield zijn mond en keek met een kritische blik naar het vlees. Hij kon zich de enorme Brit goed voorstellen als een jongeman, weinig anders dan hoe hij nu was, stil en trots. Op-en-top een krijger. Wat een uitdaging voor zijn eerste centurio, een man van wie verwacht werd dat hij hem van een barbaar in een geoefende soldaat veranderde. Het vlees begon knapperig te worden boven de hitte van het vuur, bijna klaar om te eten.


  ‘Dubnus?’


  ‘Ja.’


  ‘Wat moet ik doen als we de Heuvel bereiken?’


  ‘Rufius heeft een plan. Hij zal het ons vertellen als we elkaar tegenkomen.’


  ‘Wannéér zullen we elkaar opnieuw ontmoeten?’


  Onverschillig haalde de Brit zijn schouders op.


  ‘Ergens op de weg naar het noorden. Laten we eten voordat het vlees verbrandt.’


  Met een snelle beweging van zijn dolk sneed hij het paardenvlees van het spit, legde het op zijn houten bord en verdeelde het in gelijke stukken voordat hij een portie doorgaf aan de Romein. Marcus knikte als bedankje, zijn neusvleugels trilden van verlangen naar de maaltijd, terwijl hij voorzichtig zijn tanden in het hete vlees zette en de eerste hap met open mond opat om te voorkomen dat hij zijn verhemelte brandde. De smaak was verrukkelijk na een dag van zware inspanning zonder eten. Onopgemerkt droop het vet over zijn kin terwijl hij at. Tussen twee happen door knikte hij naar Dubnus.


  ‘Ik had nooit verwacht dat ik ooit paard zou eten... Of dat het zo goed zou smaken.’


  De Brit slikte een hap van zijn eigen portie door.


  ‘Het zal je verbazen wat je kunt als het moet. Nu is het jouw beurt om over jouw verleden te praten. Vertel me over je vader.’


  Marcus dacht even na en kauwde peinzend op zijn vlees.


  ‘Volgens mij was hij een goed mens, maar hij heeft nooit geleerd om zijn mening voor zich te houden, ook niet als die een gevaar voor hem vormde. Zelfs niet toen mijn moeder dreigde met de kinderen naar haar zusters huis in Napels te gaan als hij er niet mee ophield om de keizer te ergeren. Zijn inzichten waren verschrikkelijk ouderwets. Hij geloofde dat het een doodlopende weg voor Rome was om bestuurd te worden door een keizer. Dat er dan steeds zwakkere leiders zouden komen tot alles in elkaar stortte. Hij geloofde dat een republiek, bestuurd door de Senaat en gekozen door het volk, het enige antwoord was. Mijn oom Condianus vertelde me ooit dat zijn broer zijn mening te vrijelijk uitte, te snel blijk gaf van zijn overtuiging. Hij vertelde me dat mijn vader de toegeeflijkheid van de laatste keizer onterecht beschouwde als bijval en dat hij het verkeerde idee had opgevat dat de oude man ertoe zou komen de troon op te geven en de republiek in ere te herstellen. Wat, natuurlijk, nooit gebeurde. Oom Condianus was bang dat het zou leiden tot ons aller dood, maar terugkijkend, geloofde ik nooit echt dat zijn angst gerechtvaardigd was...’


  Hij zweeg even bij de herinnering.


  ‘Al die tijd verzamelden de donderwolken zich boven ons en ik had niets in de gaten. Of misschien wílde ik het niet zien. Na een etentje om mijn zusters verjaardag te vieren, een paar dagen voordat ik werd weggestuurd met mijn gefingeerde boodschap, probeerde ik met mijn vader te praten. Na de maaltijd zaten we bij elkaar met een beker wijn en alles werd opnieuw opgerakeld. Zijn afschuw van de keizer, zijn hoop om de republiek te herstellen. Ik waarschuwde hem dat hij voorzichtiger moest zijn met zijn meningen, dat de nieuwe keizer niet vanzelfsprekend evenveel zou tolereren als zijn vader. Ik vertelde hem dat hij in ieder geval geen kwaad moest spreken over de troon tegen iemand die gezworen had degene die hem bezette met zijn leven te beschermen... Maar natuurlijk wilde hij niet luisteren. Het enige wat hij zei was dat hij het een beetje aanmatigend van mij vond om hem te waarschuwen dat hij loyaal moest zijn aan de keizer, terwijl het zíjn geld was dat mij mijn mooie uniform had bezorgd. En daar kon ik het mee doen.’


  Dubnus knikte, smoorde een zacht lachje met een mondvol vlees.


  ‘Vaders. Ze hebben altijd een manier om je op je plaats te zetten, hoe groot je laarzen ook worden.’


  Ze deelden een moment van zwijgende saamhorigheid voordat Dubnus de stilte verbrak door naar Marcus’ voeten te wijzen.


  ‘Laat me je blaren eens zien.’


  Marcus legde zijn bord neer en onderzocht de wonden, opgezwollen met vocht na een dag schuren tegen ruw schoeisel.


  ‘Als je daar niets aan doet, zul je morgen niet kunnen lopen. Hier.’


  Vragend keek Marcus naar het mes.


  ‘Doe wat de legionairs doen. Prik de blaren door, snijd de bovenkant eraf en leg de nieuwe huid eronder bloot. Dat doet even pijn als je weer gaat lopen, maar daarna zul je niet veel meer voelen. Na een dag of twee zal er eelt op groeien. Zorg daarna dat je wat slaap krijgt. We zullen om de beurt twee uur de wacht houden en zorgen dat het vuur blijft branden.’


  Marcus deed zoals hem was gezegd en deed zich pijn omdat het rauwe vlees onder zijn blaren protesteerde tegen de behandeling. Hij rolde zich in zijn deken onder de zware mantel en lag een ogenblik te luisteren naar het huilen van wolven, die ver weg in de heuvels om hen heen aan het jagen waren. Voordat hij in slaap viel, voelde hij zich getroost door de beschermende lichtcirkel van het vuur en door het geruststellende grote lichaam van Dubnus, die de eerste wacht hield. Toen het zijn beurt was om het vuur in de gaten te houden, gebeurde er niets. Behalve dat hij af en toe een tak in de vlammen moest leggen, zat hij te vechten tegen de slaap. Hij was doodsbang om zich tegenover de Brit belachelijk te maken.


  Bij het krieken van de dag waren ze klaar om te vertrekken. Zorgvuldig veegde Dubnus met zijn voeten de as van het vuur weg in het gras voordat hij verse aarde over de verbrande grond strooide. Ondanks zijn aandrang om verder te trekken, was hij heel zorgvuldig. Na een laatste kritische blik op hun omgeving, draaide hij zich om, tevreden met zijn voorzorgsmaatregelen.


  ‘We zijn hier niet geweest. Lopen.’


  Marcus dwong zijn protesterende beenspieren de snelheid van Dubnus bij te houden. Na een ogenblik vol kwelling besefte hij verbolgen dat de andere man dan wel langzaam was begonnen, maar nu zoetjesaan hun snelheid opvoerde. Hij zette zijn tanden op elkaar en riep al zijn wilskracht op om hem bij te houden. Ondertussen zocht hij naar een afleiding voor de lichamelijke kwelling. Herinneringen aan Rome die hij eerder had onderdrukt, kwamen naar boven om de leegte te vullen die was ontstaan door de uitputting. Met zijn handen op zijn knieën bleef hij staan, terwijl herinneringen tevoorschijn tuimelden die hij haastig had weggestopt in de nasleep van zijn arrestatie en ontsnapping.


  Zijn oudere zusters die hem als kleuter om de beurt vermaakten met lappenpoppen. Zijn jongere broer Gaius die met zijn vangbekertje en een bal aan een touwtje speelde dat Marcus de tienjarige als presentje had gegeven en die opgewonden lachend omkeek om hem te bedanken. Volgens Rufius waren de meisjes nu vermoedelijk gedood en waarschijnlijk ook op een vreselijke manier, en het was onontkoombaar dat de jongen zonder pardon was vermoord. Een familie, wiens oorsprong terugging tot de tijd van de Punische oorlogen, was eenvoudigweg weggevaagd. Een paar gelaarsde voeten verscheen in zijn blikveld. Hij sprak zonder zijn blik op te slaan.


  ‘Dood me nu, Brit, bespaar ons beiden de moeite om mijn vermoeide lichaam door dit afschuwelijke land te slepen. Ik heb geen reden meer om te leven...’


  Een krachtige hand pakte Marcus’ ruwe hemd en trok hem omhoog, zodat hij in de grijze ogen van de krijger staarde. Dubnus hield hem daar een ogenblik vast, keek diep in zijn ziel door het enige raam dat deze op de wereld had.


  ‘Je rouwt om je familie. Ik heb al eerder gezegd dat het goed is om te rouwen, op het juiste moment. Rouw nu, en zeg nú vaarwel. Ik marcheer naar het noorden, of je nu meekomt of niet.’


  Marcus’ kaak verstrakte van verdriet en woede, zodat de woorden met moeite tussen zijn opeengeklemde tanden door naar buiten kwamen.


  ‘Ze zijn allemaal dood, Dubnus. Mijn vader, mijn moeder, zusters. Mijn kleine broertje!’


  ‘Dat vertelde Rufius me. Was je vader dom?’


  ‘Wat?’


  ‘Toen je gisteravond over je vader vertelde, maakte je duidelijk dat hij zijn principes niet kon verraden, maar was hij een domme man? Onverstandig? Iemand met weinig intelligentie?’


  Marcus dacht diep na, dankbaar over iets anders te kunnen denken dan de dood. Over het geheel genomen, hoewel hij de eerste was om te aanvaarden dat hij niet de soldaat was die zijn grootvader was geweest, was zijn vader niet dom. Een Praetoriaanse tribuun omkopen om zijn zoon weg te sturen voordat de dreigende storm uitbrak, toonde dat aan.


  ‘Nee... Dat geloof ik niet.’


  ‘Hij heeft jou in veiligheid gebracht. Misschien heeft hij hetzelfde gedaan met zijn andere kinderen?’


  Door dat idee voelde Marcus zijn hart een beetje lichter worden.


  ‘Misschien... Maar...’


  ‘Maar?’


  ‘Maar ik moet ervan uitgaan dat mijn hele familie nu verdwenen is en dat ik de enige ben die over is.’


  ‘Dus jíj bent nu de familie. Jij bent de enige hoeder van het bloed van jouw familie. Dus...?’


  ‘Dus moet ik alles doen wat ik moet doen, als ik die naam levend wil houden.’


  De Brit knikte ernstig en legde even een hand op Marcus’ schouder, in een onhandige poging te troosten.


  ‘Ja, jij moet álles doen wat nodig is. En het eerste wat je nu moet doen, is marcheren. Nú.’


  ‘Zo dadelijk. Wacht even, alsjeblieft.’


  Hij liep bij het pad vandaan en voelde hoe de primitieve broek tegen zijn benen schuurde. Tussen zijn dijen begon zich een pijnlijke plek te ontwikkelen, want de huid was niet gewend aan contact met de ruwe, ongelijkmatig geweven stof. Op aanraden van Dubnus had hij overgebleven vet van hun maaltijd op de pijnlijke plekken gewreven, die na verloop van tijd ongevoelig zouden worden. Voorlopig moest hij het ongemak gewoon verdragen. Net zoals, peinsde hij verdrietig, de pijn in zijn hart over het vermoedelijke verlies van iedereen die hij vroeger had liefgehad. Hij vroeg zich af wat zijn vader en grootvader, beiden soldaten in hun tijd, van hem verwacht zouden hebben. Het antwoord kwam zonder bewust nadenken, alsof bekende stemmen spraken in zijn herinnering. Pak de kans die je is gegeven. Overleef. Zet onze trotse bloedlijn voort. Hij draaide zich om naar de weg, zijn hart lichter dan het vijf minuten eerder was geweest. Dubnus prikte hem in zijn borst en wees met een grove duim over zijn schouder in de richting van hun route.


  ‘Goed. Nú marcheren we. We stoppen pas vanmiddag en misschien zullen we wat eten kopen in een dorp. Zelfs Praetorianen hebben eten nodig!’


  Glimlachend om de poging van de Brit om zijn stemming wat lichter te maken, keerde Marcus terug naar het pad en negeerde de pijn in zijn kuiten en dijen. Ongevraagd kwam een ander idee op in zijn gedachten, naast de meer nobele denkbeelden om het voortbestaan van zijn familie te beschermen. Wraak. Hij marcheerde naar het noorden achter de schijnbaar onvermoeibare Brit en genoot van de gedachte degenen die zijn familie hadden vernietigd met bloed te laten betalen voor hun misdaden. Ongeacht hoe lang hij zou moeten wachten op die wraak. Hij mompelde het woord zacht tegen zichzelf, genoot van de implicaties ervan.


  ‘Wat?’


  Hij glimlachte bitter tegen Dubnus’ rug, zijn gedachten opeens helder door de felheid van de nieuwe emotie.


  ‘Gewoon iets waaraan ik dacht. Een gerecht waarvan je het beste kunt genieten als je er de tijd voor neemt. En tijd heb ik meer dan genoeg, lijkt me.’


  


  Iedere stap die het paar verder naar het noorden bracht, door bleke zonneschijn, aanhoudende regen en een keer door zacht dwarrelende sneeuw op een naargeestige, stille dag, maakte de kans kleiner dat ze gevangen werden genomen door de patrouilles die zochten naar de moordenaars van de meedogenloze ruiters. Dubnus bleef voorzichtig, ook al kwamen ze dichter bij de muur die het keizerrijk scheidde van de woestenij van de barbaren en nam de kans op een achtervolging steeds verder af. Het voedsel dat hij van het land haalde, vulde hij aan met eten dat hij met Marcus’ geld kocht op de boerderijen en in de dorpen waar ze langskwamen. Voorzichtig trok Dubnus met een grote boog om elke nederzetting heen en liet Marcus ergens verstopt achter, terwijl hij erheen ging om hun aankopen te doen. Terwijl ze naar het noorden trokken, ondervroeg de Brit Marcus over zijn militaire ervaring. Al snel had hij overduidelijk besloten dat de Romein dan misschien wel wist hoe hij een centurie moest aanvoeren, maar dat zijn militaire ervaring niet veel voorstelde omdat hij in zijn korte loopbaan nog nooit een echt gevecht had meegemaakt, anders dan de kleine schermutseling op de weg naar Taxusbos.


  ‘Je bent een officier voor de barakken. Deze plek heeft een man nodig die de stammen tegemoet kan treden met een getrokken zwaard, in plaats van alleen hun neuzen te tellen.’


  Geen enkel argument, of pogingen door Marcus om de grote veldtochten uit de geschiedenis te bespreken en zo zijn begrip van strategie of tactieken te tonen, konden de knorrige mening van de Brit veranderen. Wat Dubnus betreft, was zijn nieuwe metgezel eenvoudigweg geen vechter, Praetoriaan of niet, in ieder geval niet tot hij het tegendeel had bewezen. De schermutseling op de weg naar Taxusbos telde blijkbaar niet mee.


  Op de negende dag van hun tocht bereikte het slecht bij elkaar passende paar laat in de ochtend de Muur. De regenbuien uit een egaal grijze lucht hadden plaatsgemaakt voor afwisselend somber weer en een blauwe hemel vol zonneschijn waarin enorme wolkenvelden in statige processie naar het westen dreven. Voordat hij zich langs de Muur van Hadrianus vertakte naar het oosten en het westen, liep de weg uit het zuiden naar de muren van een fort dat op een mijl afstand van de Muur lag. Een eindje bij het indrukwekkende bouwwerk vandaan bleven ze staan. Dubnus tekende met zijn dolk een landkaart in het stof en wees elk fort op hun route aan.


  ‘Dit fort heet de Rotsen, daar huizen de Hamianen. Het volgende fort in westelijke richting is Hoge Bergrug, dat is van de Traciërs. Ten oosten ligt de Essen, dat is van de Raetianen en Mooie Weide is het volgende, dat staat een stuk achter de Muur en is de thuisbasis van onze zustercohort, de tweede Tungrianen. Daarna zullen we de Heuvel bereiken.’


  De laatste vijftien mijl van hun reis voerde hen over wegen die druk waren met militair verkeer en een tijdlang schrok Marcus van elke nieuwe patrouille die dichterbij kwam. Hij besefte al snel dat de troepen waar ze langsliepen de kleur van Dubnus’ tuniek herkenden en meer geïnteresseerd waren in het maken van snedige opmerkingen dan dat ze uitkeken naar voortvluchtige Romeinen. Toen ze weer een nieuwe patrouille van een man of tien tegenkwamen en een dappere kerel riep: ‘Wie is je vriendinnetje, aanvoerder?’ nadat ze op veilige afstand waren, werd zijn angst plotseling verdreven door een gevoel van superioriteit.


  ‘Ik zie niet veel discipline...’


  Lachend keek Dubnus achterom.


  ‘O, die hebben een uitstékende discipline! Ze zijn taai, beter dan de meeste legionairs, en ze zijn beter en fanatieker geoefend. Het enige wat ze kennen is vechten, anders dan de legioenen waarin elke man als eerste een beroep lijkt te hebben en pas als tweede een zwaard. Ze moeten klaarstaan om elk moment te vechten, want hun vijand zit overal om hen heen...’


  Hij zweeg even.


  ‘Hun eigen volk is hun vijand. Kun jij je voorstellen hoe dat voelt, de wetenschap dat je misschien je eigen broer aan het zwaard moet rijgen als het oorlog wordt? Jij bent geen véchtende soldaat, jij begrijpt dat niet...’


  Marcus hield zijn mond en dacht na over deze opmerking. Misschien had Dubnus gelijk. Het enige wat hij in dienst had gedaan, wás in de barakken. De voortdurende bewaking van Rome die bedoeld was om de stad onder de duim te houden in plaats van te beschermen. Hoe zou het zijn om zowel binnen als buiten de muren van het keizerrijk tegenover vijanden te staan? Een situatie die misschien even verwarrend als gevaarlijk was voor de plaatselijke troepen.


  Een mijl later zagen ze opnieuw troepen op hen af marcheren, een hele centurie in volle bepakking, elke man met een zware ransel op zijn draagstok en twee speren. Dubnus stopte midden op de weg, zette zijn handen in zijn zij en lachte breeduit.


  ‘Die mannen zijn de beste soldaten op de Muur. Die mannen zijn Tungrianen.’


  Hun centurio marcheerde voor zijn mannen uit met zijn helm aan zijn riem gebonden, een grote man met een gezicht vol littekens en een volle, zwarte baard. Door zijn weerbarstige, zwarte haren liep een opvallende witte streep van zijn voorhoofd tot aan zijn kraag. Van verre herkende hij Dubnus. Hij stevende op hem af en pakte zijn armen vast alsof hij zijn gelijke was voordat hij zich omdraaide en orders brulde naar zijn eigen aanvoerder om de colonne halt te laten houden en de mannen een paar minuten rust te geven. Ze spraken enkele ogenblikken geanimeerd in hun eigen taal voordat Dubnus zich omdraaide naar Marcus.


  ‘Dit is Clodius, centurio van de derde centurie.’


  De andere man knikte ernstig en nam Marcus’ inheemse kleding en zijn opvallende uiterlijk in zich op. Ogen hard van achterdocht boorden zich even in die van Marcus voordat Clodius zich omdraaide naar zijn mannen. Tijdens hun korte rustpauze behandelden de soldaten Dubnus met respect; hun lichaamstaal verried zijn blijkbaar dominante positie in hun kleine wereld. Marcus probeerde op te gaan in de achtergrond, zich ervan bewust dat de soldaten hem gadesloegen. Hij vroeg zich af wat ze zouden denken van zijn versleten laarzen en ruige inheemse kleding, zijn ravenzwarte haar en donkere huid. De meesten van hen hadden de autochtone lichte huid en blonde haren, slechts een paar hadden zwart haar zoals Dubnus en Clodius.


  Na enkele ogenblikken marcheerde de centurie weg naar het oosten, waarna zij hun eigen reis konden hervatten. Ongeveer halverwege de middag waren ze voorbij Mooie Weide, een mijl ten zuiden van de Muur. De witgekalkte stenen muren staken duidelijk af tegen de rest van het landschap eromheen, als een schip op zee. Ze liepen een stukje naar het noorden, beklommen een lage bergkam en op de top ervan kwam het fort waarnaar ze op weg waren in zicht. Gebouwd in de gebruikelijke rechthoek, stond het tegen de witte streep van de Muur aan op de top van de volgende bergrug. Onder aan de verdedigingswal stond een slordig groepje gebouwen.


  ‘De Heuvel,’ bevestigde Dubnus.


  Bij de poort werd Dubnus begroet met dezelfde mengeling van respect en eerbied die Marcus onderweg al had opgemerkt. Hij beval de schildwachten de officier van de wacht te roepen. De centurio kwam snel, luisterde even naar Dubnus en leidde Marcus vlug weg naar de gebouwen van het hoofdkwartier midden in het fort. Blijkbaar werd zijn komst verwacht. Zonder blijk van enige emotie knikte Dubnus bij wijze van afscheid, draaide zich om en ging naar zijn eigen eenheid. Bij de ingang van het hoofdkwartier zag Marcus tot zijn grote genoegen en opluchting dat Rufius op hem stond te wachten.


  ‘Tja, jonge Corvus, daar ben je dan! Nog een beetje magerder, hoewel het je goed staat. Je ziet er vastberadener uit en dat is niet zo slecht in jouw situatie.’


  Hij trok de jongeman de hal in, weg van de grote oren van de schildwacht, en haalde een schrijftablet uit zijn tuniek.


  ‘Ik heb een formeel verzoek van legatus Sollemnis voor de prefect hier, ondersteund door een verbazingwekkende hoeveelheid goud voor het begrafenisfonds van de cohort, waarin hij vraagt om jou aan te nemen... Nee, niet lachen, jongeman, dit is slechts een begin. Zelfs als hij ja zegt, en dat acht ik onwaarschijnlijk, verwacht ik dat zijn Eerste Speerman zich met hand en tand tegen het idee zal verzetten. Ik weet dat ik dat ook zou doen in zijn plaats. Dus, voordat we naar de prefect gaan, zijn er twee regels die je moet volgen als we je in veiligheid willen brengen. Eén, houd je mond dicht en laat mij zo veel mogelijk het woord voeren. Ik ken deze mensen en jij niet. Twee, als je een vraag wordt gesteld, geef je zonder omwegen een eenvoudig antwoord. Als ze denken dat jij anders bent dan ik heb beschreven, kom je niet door de poort. Begrepen?’


  De prefect van de cohort was een man met een donker gezicht, van de noordkust van Afrika vermoedde Marcus, en leek begin dertig jaar oud. Hij hield zijn gezicht opvallend nietszeggend toen Rufius de boodschap van Sollemnis aan hem gaf, las het schrijftablet goed door voordat hij het op de werktafel legde en het terugschoof in de richting van de voormalige officier. Met zijn hand streek hij afwezig door zijn dikke bruine baard. Rufius stond onbeweeglijk in een onbewust aangenomen op-de-plaats-rusthouding, en was zich ongemakkelijk bewust van zowel de blik van de man als van diens onbetwiste macht binnen de kleine wereld van dit garnizoen. Hij maakte geen aanstalten om de boodschap op te pakken. Na een lange stilte wendde de prefect zich van Rufius af en nam Marcus op met een enkele blik van zijn donkere bruine ogen. Hij sprak met een beschaafde stem en op redelijke toon.


  ‘Dus het is beter dat ik zijn echte naam niet ken, hij is officieel tot verrader verklaard, zijn familieleden zijn of dood of ondergedoken, en toch acht de commandant van het zesde het juist hem naar míj toe te sturen en vraagt hij mij om samen met hem het keizerrijk te verraden. Hij ziet eruit als al die andere mislukkelingen die mijn Eerste Speerman elk jaar weigert tijdens de rekrutering en toch beveelt Gaius Calidius Sollemnis hem aan als ‘‘intelligent en vindingrijk’’ en vraagt me hem onder mijn hoede te nemen. Als een centúrion! Ik weet niet zeker of ik voldoende opleiding heb genoten om uiting te geven aan mijn verbazing...’


  Rufius had zich veel moeite getroost om Marcus duidelijk te maken dat hij zijn mond moest houden, ongeacht welke provocatie dan ook. Daardoor had hij nu de mogelijkheid om zelf ook een zorgvuldig berekende stilte te laten vallen voordat hij reageerde.


  ‘Prefect Equitius, deze man is een opgeleide Praetoriaanse centurio. Wij hebben samen gevochten op de weg bij Taxusbos, toen stamleden onze eenheid overvielen, en ik zag die dag geen gebrek aan moed in zijn ogen. Hij heeft ook een bewapende ruiter verwond tijdens zijn ontsnapping aan een hinderlaag buiten Taxusbos. En hij is óók in negen dagen van Taxusbos naar dit fort gelopen, dertig mijl per dag. Ja, hij is moe, smerig en hij heeft pijnlijke voeten. Maar hij heeft een moed en vastberadenheid die u en mij niet zouden misstaan. Met de juiste begeleiding kan hij...’


  De kalme stem van de prefect onderbrak hem. Hij was gewend dat er onder de meeste omstandigheden met respect naar hem werd geluisterd.


  ‘Begeleiding? En wie zou hem die moeten geven, volgens jou? Er broeit zowel in het noorden als in het zuiden van mijn deel van de Muur een burgeroorlog en slechts vier van mijn centurio’s hebben recente gevechtservaring. Ik heb genoeg problemen zonder ook nog kindermeisje te moeten spelen voor een ongetrainde officier. Bovendien, mijn Eerste Speerman zou me in mijn gezicht uitlachen – net zoals jíj zou doen in zijn plaats.’


  Rufius veranderde een beetje van houding en hij woog zijn laatste troef voordat hij deze uitspeelde.


  ‘Uw aanvoerder Dubnus lijkt hem wel te waarderen...’


  Equitius’ vernauwde zijn ogen bij die naam. Hij stond op, liep langs de werktafel, stopte vlak voor Rufius en sprak zacht in het rechteroor van de voormalige officier.


  ‘Dubnus? Nu maak je me écht ongerust. Welk aandeel speelt onze eigenste Brigantische oorlogsprins in dit verhaal?’


  Rufius dacht snel na en bad dat Marcus zijn mond zou blijven houden.


  ‘Dubnus en zijn tentgroep hebben ingegrepen toen de barbaren ons aanvielen op de weg. Zij hebben ons leven gered. Daarna kwam hij de jongeman en mij toevallig tegen toen wij op een mistige ochtend werden opgejaagd door moordenaars die waren ingehuurd door de keizerlijke gezant in Taxusbos. Slechts zijn indrukwekkende kwaliteiten in het gevecht redden ons beiden van een snelle en smadelijke dood door de hand van die harteloze huurlingen...’


  ‘Daar wou ik het net over hebben. En bewaar die mooie woorden maar voor de volgende keer dat je Annius te veel probeert te laten betalen voor een lading gezouten vis. Ik heb gehoord dat een decurio van de tweede Asturiaanse cavalerie met twee van zijn mannen, onderdeel van een detachement dat als hulptroepen dient bij het zesde, bij Heksenketel door déze man en zijn handlangers in een hinderlaag is gelokt. En vermoord werden voordat ze de tijd hadden hun wapens te pakken. Alle drie werden blijkbaar dood achtergelaten langs de weg en om het nog erger te maken, werden twee van hun paarden geslacht voor het vlees. Ga je me vertellen dat Dubnus dáár een aandeel in had?’


  Rufius veroorloofde zich een licht verontwaardigde reactie.


  ‘Dat hij met gevaar voor eigen leven het onze verdedigde, ons aanzag voor onschuldige reizigers die werden belaagd door rovers, ja. Dat hij weerloze bereden soldaten aanviel, néé. Deze mannen droegen geen uniformen of insignes en vielen ons onverhoeds aan. Uw uitmuntende aanvoerder redde ons beider leven.’


  Met een gebelgd gezicht staarde Equitius de voormalige officier aan.


  ‘Volgens het verslag dat ik heb gekregen, vertoonde het lichaam van de decurio tekenen van marteling. Er is een klein mes gebruikt om hem heftige pijn toe te brengen, terwijl hij stervend klem lag onder zijn dode paard. De Asturianen hebben bloedige wraak gezworen op hun altaar voor Mars. Dáár weet jij zeker niets van?’


  Met een onaangedaan gezicht haalde Rufius zijn schouders op.


  ‘Dat was het werk van rovers, denk ik, prefect. Misschien wanhopig op zoek naar het geld van de decurio? Hij maakte de fout zijn uniform uit te laten, zodat hij eruitzag als welke andere reiziger dan ook en betaalde daar een hoge prijs voor.’


  Equitius draaide zich om, zijn gezicht vol ongeloof.


  ‘Hmmm. En Dubnus bracht hem hier.’


  ‘Alleen vanwege een verzoek van legatus Sollemnis, door mij overgebracht. Ik doe af en toe een klusje voor hem...’


  Vliegensvlug draaide de prefect zich om en keek Rufius aan. Hij sprak zo zacht in diens oor dat Marcus bijna niet kon horen hoe boos zijn stem klonk.


  ‘Ik wéét welke klusjes jij doet, Tiberius Rufius. Jij maakt een inschatting of de eenheden op de Muur paraat staan en rapporteert over de situatie achter de grens aan het Noordelijke Commando. Ga er niet van uit dat iedereen aan deze kant van de Muur dom genoeg is om jou voor een handelaar aan te zien. Pas maar op dat je geheim niet de verkeerde oren aan de andere kant bereikt.’


  Hij beende weg en ging uit het open raam van de kamer staan kijken. Een frisse bries waaide door zijn haren.


  ‘Goed, ik aanvaard jouw versie van deze ongelukkige gebeurtenissen, ondanks het feit dat ik er geen enkel woord van geloof. Ik zal ook proberen het verzoek van Gaius Calidius Sollemnis in te willigen, want zíjn oordeel vertrouw ik wel en bovendien sta ik nog behoorlijk bij hem in het krijt. Wat het geld betreft dat hij via jou aanbiedt... Dat zal ik gebruiken om voor mijn mannen een fatsoenlijke uitrusting te kopen, als die onbenullen in Razende Vallei nog iets in hun magazijnen hebben dat het smeergeld waard is. Maar hóé ik deze verantwoordelijkheid op me moet nemen, is me op dit moment volstrekt onduidelijk...’


  Hij ging achter zijn werktafel zitten en verzonk in gedachten, waarbij hij opnieuw terloops over zijn baard streek. Rufius draaide zijn hoofd om en wierp Marcus een waarschuwende blik toe dat hij zich stil moest houden. Uiteindelijk sprak de prefect opnieuw; zijn ogen boorden zich in die van Marcus.


  ‘Ik neem aan dat jij een goed opgeleide jongeman bent?’


  ‘Ja, prefect.’


  ‘En ik neem aan dat je de plaatselijke taal niet of nauwelijks spreekt?’


  ‘Een heel klein beetje, prefect.’


  ‘Met welke wapens heb je geoefend?’


  ‘Tien jaar oefening met het zwaard en algemene gevechtstechnieken, zes jaar paardrijles en zeven maanden als een Praetoriaanse centurio, prefect.’


  De officier stond opnieuw op uit zijn stoel en liep langs de werktafel om Marcus eens goed in de ogen te kijken.


  ‘Jongeman, hoewel ik respect heb voor de befaamde bekwaamheden van de Garde op het slagveld, ben ik niet dom genoeg om aan te nemen dat jij de kunst van modern oorlog voeren écht hebt geleerd gedurende de tijd dat je in hun gelederen verkeerde. Ik hoor dat het tegenwoordig gebruikelijk is dat aristocratische families elk jaar een aantal posities als Praetoriaanse officieren kopen voor hun zonen. Ik hoor dat zij een bepaalde tijd dienen bij de Garde, meestal in ceremoniële posities, en de hele tijd begeleid worden door ervaren ondergeschikten. Begeleid, jongeman, om ervoor te zorgen dat ze niets doen om de slagvaardigheid van hun eenheid in gevaar te brengen.’


  Marcus kromp inwendig ineen bij de herinnering aan zijn aanvaringen met zijn voormalige aanvoerder Apicius, die hij er vaak van had beschuldigd dat hij te strenge tucht wilde opleggen.


  ‘In ruil daarvoor krijgen zij het recht in te treden in het leger als hooggeplaatste centurio, meestal over de hoofden heen van mannen met veel meer aanleg en ervaring. Na een korte periode in dienst kunnen ze dan terugkeren naar Rome. Voor zulke mannen staan winstgevende posities open, als bevelhebber van stedelijke veiligheidsdiensten of zelfs als Praetoriaanse tribunen. Vaak, zo wordt gezegd, doen dergelijke jongemannen meer kwaad dan goed in hun eerste jaren als bevelhebber. En ze houden capabeler mannen weg uit de posities die ze met hun inspanningen en successen hebben verdiend.


  Ik zeg het je maar recht in je gezicht, Marcus Tribulus Corvus – en geloof me, ik wil je echte naam werkelijk niet weten – jij bent opgeleid om de taken uit te voeren van een ceremonieel officier. Je weet hoe je ervoor moet zorgen dat je mannen er keurig uitzien tijdens een parade; je weet hoe de etiquette nageleefd moet worden bij dienst in het paleis. Ongetwijfeld weet je hoe je de favoriete minnares van de keizer moet aanspreken wanneer je haar tijdens je ronde door het paleis toevallig betrapt terwijl een gladiator haar van dienst is. Ik betwijfel echter ten zeerste of je ook maar enig idee hebt wat er verwacht wordt van een officier in actieve dienst. Hmm?’


  Tot opluchting van Rufius hield Marcus zijn ogen strak gericht op de muur voor hem en zei hij niets.


  ‘Wil je écht een poging wagen een positie als centurio te krijgen in deze eenheid? Wil je dat graag genoeg om élke voorwaarde te accepteren die ik je stel om jou toe te staan mijn Eerste Speerman ervan te overtuigen dat hij jouw kandidatuur moet aanvaarden?’


  Marcus aarzelde een ogenblik en keek even naar Rufius. Na een knikje van zijn vriend haalde hij diep adem voordat hij sprak.


  ‘Prefect, mijn familie is weggevaagd, mijn eer is gestolen en ik ben tot verrader verklaard. Dit is mijn laatste kans mijzelf te redden én iets voor Rome te doen. Als ik niet in staat ben u ervan te overtuigen mij deze kans te geven, rest mij weinig anders dan mij het leven te benemen.’


  Equitius lachte zacht, maar zonder venijn.


  ‘Hmm. Aangrijpende woorden. Maar ik ben niet degene die je moet overtuigen.’


  


  De Eerste Speerman van de cohort weigerde glashard, draaide zich om en staarde woedend uit het raam van de werkkamer naar het glooiende heuvellandschap achter het exercitieterrein in de verte. Hij stond op de plaats rust, alsof hij een bijeenkomst van zijn centurio’s toesprak. De ringen van zijn maliënkolder glansden goed gepoetst rond zijn brede borst en zijn snor krulde in een magnifieke, glanzende boog langs zijn bovenlip. Hij wreef met een hand over zijn hoofd, probeerde instinctmatig haren glad te strijken die al sinds lang waren uitgevallen, of tot dicht op zijn huid waren weggeschoren zodat hij bijna volkomen kaal was. Een grote man, maar aanhoudende oefening had ervoor gezorgd dat dit lichaam uit een en al spierbundels bestond en geen kans kreeg om af te takelen.


  ‘Nee, prefect, geen enkele man in de honderdtwintig jaar oude geschiedenis van deze cohort heeft ooit de rang van centurio gekregen zonder eerst te dienen als soldaat. Gewoonlijk voor ten minste tien jaar, vaak veel langer. Ik ben niet van plan een traditie te veranderen die ons al zo lang goed heeft gediend.’


  ‘Ik...’


  ‘Heer, met respect, ik heb gevechten gevoerd achter de borstwering. Ik wéét hoe het is als die blauwneuzen met hun zwaarden in de lucht op de verdedigingsmuur afstormen. Wij vertellen die jongens voortdurend over onze superieure manier van vechten, over het feit dat ze de punt van een infanteriezwaard maar tien centimeter op de juiste plek in het lichaam van een man hoeven te steken om hem binnen enkele seconden te doden. Dag na dag laten we hen dat oefenen, totdat ze instinctief doden en blijven doden tijdens de gruwel van een veldslag. En nog steeds pissen ze in hun broek van angst als een of andere grote, harige rotzak met zijn strijdbijl zwaait en op volle snelheid op hun formatie afrent. Als ze van top tot teen onder het bloed zitten, als de mannen naast hen gedood zijn of hun darmen proberen binnen te houden, gaan ze er alleen niet vandoor vanwege mij en die tien andere officieren van wie ze weten dat ze naast hen zullen vechten tot de dood. Dat die zelfs zullen blijven staan en vechten als zij inderdaad wegvluchten, al is het alleen maar om hun rugdekking te geven. Ze haten ons en vrezen ons tegelijkertijd, maar bovenal respecteren ze ons. Maar weinig mannen van negentien zomers hebben het potentieel om zo leiding te geven. Praetoriaan of niet.’


  Hij draaide zich om en keek zijn superieur aan, vastbesloten niet toe te geven. Equitius staarde terug met een halsstarrige uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Zoals ik probéérde te zeggen: ik ben het helemaal met je eens.’


  ‘Waarom vraagt u me dan om zelfs maar met hem te praten?’


  De prefect stond op en liep rond de werktafel om naast zijn hoofdcenturio bij het raam te gaan staan.


  ‘Drie redenen, Sextus. Ten eerste heb ik die schavuit van een Quintus Tiberius Rufius even apart genomen nadat de jongen zijn zegje had gedaan. Ik heb hem gevraagd waarom de commandant van het zesde bereid was zijn leven te wagen voor dit geval.’


  ‘En?’


  ‘De jongeman weet het niet, maar de legatus is zijn echte vader. Ik denk dat het beter is als de jongen dit niet te horen krijgt, na de schok die hij al heeft gehad. Blijkbaar waren onze wapenbroeder en de senator vrienden tijdens hun diensttijd in een van de legioenen van Hispania. Toen Sollemnis een plaatselijk meisje zwanger had gemaakt, namen Valerius Aquila en zijn nieuwe vrouw de verantwoordelijkheid voor het kind op zich. En elke keer als je kijkt naar de uitrusting van onze troepen, weet je weer dat we hem meer dan een enkele gunst verschuldigd zijn.


  Ten tweede, als we de man geen kans geven om dit te proberen, zal hij de heuvels in lopen en zich in zijn zwaard laten vallen. Ik heb genoeg mannen in die situatie gezien en hij heeft dezelfde blik in zijn ogen...’ Hij zweeg even en staarde naar niets in het bijzonder. ‘... Zonder hoop, verslagen door de omstandigheden, maar nog steeds vastbesloten zijn toekomst in eigen hand te houden. Ik heb enig respect voor die houding, zoals je misschien weet.’


  Een lange stilte volgde, tot de centurio opnieuw sprak.


  ‘En uw derde reden, prefect?’


  Equitius zweeg even, zijn lippen nadenkend getuit.


  ‘Ik vraag me gewoon af of die man niet meer in huis heeft dan we nu denken. Jij bent de mensenkenner – jíj beslist.’


  ‘En als ik er dan nog steeds tegen ben?’


  ‘Dan zal Tribulus Corvus moeten bedenken hoe hij zichzelf het liefst het leven beneemt.’


  


  Marcus en Rufius schrokken op toen de deur van de prefects werkkamer plotseling openging. De hoofdcenturio stapte door de deuropening, bleef voor de jongeman staan en monsterde hem langzaam en nadrukkelijk van top tot teen. Door de vermoeidheid heen zag hij een hard, vastbesloten gezicht met een uitdrukking die zo fel was dat een onbekende hem voorzichtig zou benaderen.


  ‘Ben je moe, kandidaat?’


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  ‘‘‘Héér’’ is voorlopig genoeg.’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Doen je voeten pijn?’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Heb je honger?’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Zou je nog tien mijl kunnen marcheren als je leven ervan afhing?’


  ‘Ja, heer.’


  ‘Goed, we gaan marcheren.’


  De officier nam zijn mantel, zwaard en helm aan van een soldaat die ze haastig was gaan halen. Hij liet hem zijn officiersstaf vasthouden terwijl hij zijn wapen vastgespte aan zijn riem. Daarna keek hij in de helm om te controleren of de wollen muts goed tegen de bronzen holte rustte en ondertussen ving hij Marcus’ zijdelingse blik op.


  ‘Mijn enige concessie aan het klimmen der jaren. Het kan pijnlijk zijn om de ouwe pot te dragen als je geen haar meer hebt, zelfs ondanks de gebruikelijke voering. En in déze cohort wikkelen we geen vodden om ons hoofd voor onder de helm.’


  Hij maakte de helm met de kinband vast en pakte zijn staf weer aan van de wachtende soldaat.


  ‘Ingerukt mars, soldaat. Volgens mij heeft jouw centurie de taak getrokken om het badhuis schoon te maken.’


  Ze liepen de helling van het fort op, langs barakken en starende soldaten, naar de Muur zelf, die twaalf voet boven de stenen wegen van het fort uittorende. Eerste Speerman Frontinius ging voor op de ladder van een van de twee torens naast de poort en leidde Marcus naar de borstwering. De schildwachten keken verwonderd toe terwijl hij de Romein met een gebaar uitnodigde te kijken naar het tafereel achter de Muur. Een diepte van honderd voet liep vanaf de basis van de Muur bijna loodrecht naar de vlakte beneden. Een machtig, natuurlijk verdedigingswerk dat de genieofficieren vast en zeker had doen kwijlen vanwege zijn mogelijkheden toen die de verdedigingswal hadden ontworpen.


  De steile helling liep in beide richtingen, zo ver het oog het kronkelende pad kon volgen. De witgekalkte muur erbovenop was mijlenver duidelijk zichtbaar. Onder de Muur was het terrein min of meer plat, totdat het ongeveer een mijl in de verte weer opbolde tot lage heuvels, de hellingen begroeid met dichte bossen.


  ‘We hebben alle bomen in de nabijheid van de Muur gekapt.’


  Marcus knikte dat hij het begreep. Dergelijk open terrein zou elke heimelijke nadering van het fort bijna onmogelijk maken. Een meer van behoorlijke omvang voedde het badhuis van het fort; het water vloeide omlaag vanaf een hoger gelegen deel van de vlakte. In de loop der jaren had de stroom een uitholling in de hellingen gesleten, en hier, ongeveer honderd meter voorbij de oostelijke muur van het fort, maar achter de Muur, kon hij het dak van het badhuis met zijn hoge koepel zien. Frontinius klopte hem op de schouder om zijn aandacht te trekken.


  ‘Dit tafereel toont onze plek en rol hier duidelijker dan elke toespraak die ik maar kan houden. Aan deze kant van de Muur heerst orde. Orde, discipline, properheid, de juiste manier om dingen te doen. Aan de andere kant is slechts barbarij, korzelige stamleden met een voorkeur voor Romeinse spullen, maar weinig behoefte deel te nemen aan onze maatschappij. De stammen in onze directe frontlinie, de Selgovae, Votadini en Dumnonii bestaan uit meer dan honderdduizend man. De stammen achter de Muur van Antoninus, verder in het noorden, Maeatae en Caledonii, barbaars getatoeëerde beesten allemaal, zijn met evenveel. Zelfs de volken achter ons, Carvetii en Brigantes, zouden met plezier een dolk tussen onze schouderbladen steken als we ze de kans geven, ondanks hun dunne laagje beschaving. Wij op de Muur zitten met tienduizend man in een zee van vijandige speren – zelfs de noordelijke legioenen zijn verscheidene dagmarsen van ons verwijderd. Als de inboorlingen besluiten te vechten, wat onvermijdelijk lijkt omdat hun leider Calgus hen het laatste jaar voortdurend opzweept, zullen we een grote overmacht moeten weerstaan totdat de legioenen kunnen optrekken. En die zullen hier niet eens aankomen als de stammen in hun eigen gebied besluiten mee te gaan doen met de pret. Het leven hier is het merendeel van de tijd zo saai als maar mogelijk is, maar het kan heel snel omslaan en dan veel spannender worden dan iemand van ons maar zou wensen.’


  Hij leidde Marcus naar beneden door het fort en via de massieve zuidelijke poort naar de kleine verzameling huizen en winkels. Op straat bleven vrouwen en kinderen respectvol staan toen de officier voorbijkwam, en een paar mistroostige hoeren wierpen hem zelfs glimlachjes toe.


  ‘Ze zijn van ons afhankelijk. Als de prefect bepaalt dat de Heuvel veiliger is zonder deze aanhang, zijn ze gedoemd. Maar goed, er zijn inmiddels zoveel mannen met vrouwen en kinderen in het dorp dat ik vermoed dat ze geen gevaar voor onze veiligheid vormen.’


  Al marcherend over een brug boven een grote greppel die diende als afscheiding tussen de burgerlijke en de militaire zone, probeerde Marcus weer te wennen aan de teruggekeerde pijn in zijn voeten. De weg liep steil naar beneden naar het exercitieterrein, waar allerlei groepjes mannen aan het oefenen waren met zwaarden en schilden. Frontinius marcheerde hun kwiek voorbij en brulde aanwijzingen naar een enkeling wiens prestaties zijn aandacht trokken.


  ‘Jij daar, ja, jíj met je rode haar, hef je schild hoger! Je wordt geacht speren van blauwneuzen tegen te houden, niet je vervloekte enkels te beschermen! Aanvoerder, laat hem zien wat ik bedoel, hij begrijpt het duidelijk niet... Goed gedaan, die man daar, uitstekend werk met je zwaard!’


  Ze liepen de laatste groep voorbij en verlieten het exercitieterrein voordat hij opnieuw iets tegen Marcus zei. Maar hij sprak eerder zomaar voor zich uit dan dat hij zich omdraaide om de jongeman aan te kijken.


  ‘Rekruten. Binnen twee maanden hebben we ze ruwweg in vorm gekregen en hen sterk genoeg gemaakt om ze een goede overlevingskans te geven tijdens een veldslag. En binnen zes maanden zijn ze net zo goed als elke andere legionair. Wij hebben mannen die al tien tot twintig jaar bij de cohort zijn, sommige hebben meegevochten tijdens de vorige opstand. Er is mij gevraagd jou het bevel te geven over tachtig van deze mannen, die allemaal, omdat ze opgegroeid zijn met soldaatje spelen in de bossen en de velden van deze streek, meer besef hebben van écht dienstdoen dan jij. Het idee maakt me misselijk. Dit is míjn cohort, míjn fort en míjn exercitieterrein. Ik heb het leiderschap over iedereen, elke man die hier dienstdoet, overgenomen van mijn voorganger. En als ik met pensioen ga, zal ik de beste centurio van de cohort meenemen naar het exercitieterrein. Daar zal ik hem op de altaren van Cocidius, Jupiter, Mars en Victoria laten beloven om de tradities waarbij wij leven en sterven hoog te houden. Ik ben nu verantwoordelijk voor die tradities en ik moet ervoor zorgen dat mijn besluiten het beste zijn voor de eenheid. Míjn cohort.’


  Hij draaide zijn hoofd om en keek even naar de reactie op Marcus’ gezicht. De weg liep kaarsrecht omhoog naar de volgende plooi in het land, waardoor Marcus zijn mond open moest houden om meer lucht binnen te krijgen. Maar hij hield zijn ogen gericht op de horizon.


  ‘De prefect weet heel goed wat zijn rol hier is en ik ook. Hij is hier voor twee of drie jaar om de belangen van Rome te behartigen en ervoor te zorgen dat de cohort een strategie kiest die Rome het beste dient. Ik ben hier mijn hele volwassen leven geweest en ik zal hier blijven tot ik afzwaai, of sterf tijdens een gevecht. Ik heb een bepalende stem in hoe zijn beslissingen worden uitgevoerd, maar omdat wij elkaars beoordelingsvermogen respecteren, zal de prefect gewoonlijk bevelen uitvaardigen waar wij het gezamenlijk over eens zijn. Ik beslis ook wie er in dienst mag treden, op grond van wat centurio’s mij vertellen en wat ik met mijn eigen ogen zie. En van wat ik zie en hoor, vertegenwoordig jíj een behoorlijk probleem voor zowel de prefect als voor deze eenheid. Als het ging om een eenvoudig ‘‘ja’’ of ‘‘nee’’ zou ik niet eens de moeite nemen om jou beter te begrijpen.’


  Hij zweeg een ogenblik terwijl ze naast elkaar verder marcheerden en daarna sprak hij opnieuw.


  ‘De prefect ziet echter iets in jou en hij wil dat ik dat meeweeg in mijn oordeel. Jouw dreiging jezelf het leven te benemen heeft een zwakke plek bij hem geraakt waarvan jij waarschijnlijk het bestaan niet eens vermoedde. Zijn oom viel in zijn eigen zwaard nadat hij twintig jaar geleden het merendeel van een cohort net zoals deze verloor in de wouden van Germania. Maar pas nadat hij zijn neef had geschreven om hem te vertellen waarom hij het deed. Prefect Equitius heeft dat schrijftablet nog steeds. Dit betekent dat zijn gevoel voor eer zijn voornaamste drijfveer is als hij jouw zaak in overweging neemt. Zou jij hetzelfde doen?’


  Marcus knipperde even met zijn ogen vanwege de onverwachte vraag.


  ‘Ja, heer. Ik zou geen andere keus hebben.’


  ‘Goed dan.’


  Onder de schaduw van een alleenstaande boom naast de weg hield Frontinius zijn pas in, trok met een snelle beweging zijn gladius en stak deze met het gevest vooruit naar Marcus. De zon kroop met een klein stukje van zijn schijf achter het wolkendek vandaan dat hem het merendeel van de dag had verborgen en streelde het landschap met een dun straaltje licht.


  ‘Pak het zwaard.’


  Met een gevoel van volkomen onverschilligheid deed Marcus dit. Hij woog het wapen in zijn hand, bewonderde de uitstekende balans en de vlijmscherpe kling.


  ‘Het hoort bij de verantwoordelijkheden die ik draag en het wordt door elke Eerste Speerman doorgegeven aan zijn opvolger. Het is een oud wapen, gesmeed in het Jaar van de Vier Keizers, meer dan honderd jaar geleden. Het behoorde toe aan een prefect. Tijdens een veldslag redde iemands dappere optreden zijn leven en hij besloot zijn persoonlijke wapen weg te geven als beloning daarvoor. De moed die je tot nu toe hebt vertoond geeft je het recht jezelf in een zwaard te laten vallen met een onmiskenbaar eervolle reputatie.’


  Zwijgend stond hij op de lege weg en keek Marcus aandachtig aan, zijn lichaam alert en gespannen, met een hand lichtjes op het fraai versierde handvat van zijn dolk. Marcus keek zonder iets te zeggen naar de kling van het wapen. Zijn zintuigen werden merkbaar scherper, het zachte fluiten van vogels en de bries die zijn haar door de war maakte, trokken zijn aandacht. Maar de kleuren van het gras en de hemel leken te vervagen tot doffe, bleke tinten.


  ‘Dank u, Eerste Speerman, dat u mij in ieder geval een waardige uitweg biedt. Ik moet nu in een volgend leven zoeken naar wraak voor de misdaden die mij en mijn familie zijn aangedaan.’


  Daarna klemde hij zijn mond stijf dicht en hij bereidde zich voor op de daad. Met de punt van het zwaard stevig tegen zijn borstbeen gedrukt, haalde hij voor de laatste maal diep adem voordat hij zichzelf naar voren liet vallen. Een sterke arm schoot uit en greep hem bij het ruwe hemd toen hij voorover naar de grond viel. Zijn lichaam maakte een draai en hij viel hard op zijn rug, waardoor hij zijn greep op het gevest kwijtraakte en het zwaard liet vallen. Frontinius keek op hem neer en stak zijn hand uit met een groeiend respect in zijn ogen.


  ‘Je méénde het. Dat is in ieder geval iets.’


  Marcus ging zitten, pakte de hand die de officier hem aanbood en trok zich overeind. Het zwaard van de officier zat alweer terug in de schede.


  ‘Het spijt me, dat was opzettelijk wreed, maar ik moest weten of je de moed had je dreigement ook echt uit te voeren.’


  Frontinius werd geïntrigeerd door de blik die hem als reactie op zijn verontschuldiging werd toegeworpen; de donkere ogen leken zich diep in zijn ziel te boren. Misschien, als de man werd geleerd dat vermogen te gebruiken...


  ‘Wat zou je gedaan hebben als ik het zwaard niet had gebruikt, of jou ermee had aangevallen?’


  Een glimlach trok over Frontinius’ gezicht, ondanks de ernst van de situatie.


  ‘Dan had ik je keel hiermee doorgesneden.’


  Hij trok de dolk, boog zijn pols en gooide het korte lemmet recht in een afgeknotte tak die op ooghoogte uit de stam van de boom stak, afgehakt door een werkploeg toen hij over de weg was gegroeid. Hij stak zijn hand uit om het mes terug te pakken en sprak over zijn schouder.


  ‘Ze zijn niet gemaakt om mee te gooien, maar als je genoeg oefent, is alles mogelijk. Zoals je zult ontdekken. En nu, ingerukt mars!’


  Ze liepen over de kaarsrechte weg en passeerden een patrouille van acht man op weg terug naar de Heuvel.


  ‘Blijf marcheren.’


  Frontinius draaide zich om, liep een eindje met de patrouille mee en monsterde het uniform van elke man voordat hij zich opnieuw omdraaide en over zijn schouder naar de leider van de tentgroep riep: ‘Ziet er uitstekend uit, jongeman. We maken nog wel eens een aanvoerder van jou!’


  ‘Dank u, Eerste Speerman!’


  Hij holde terug over de weg, haalde Marcus in en vertraagde zijn pas tot een pittig wandeltempo. Nauwelijks hijgend van de inspanning, pakte hij het gesprek weer op.


  ‘Mijn cohort, iets minder dan duizend man, moet de vrede handhaven in dit gebied, over een afstand van ongeveer vijftig mijl aan beide kanten van de Muur. Wij zijn de enige wet die dit land kent, zowel voor als achter de borstwering. Wij beheersen de verzamelplaatsen van twee stammen, de enige plekken waar die volken bij elkaar mogen komen, en dan alleen onder toezicht van een officier van deze eenheid. Ze haten ons intens en dat is nog erger geworden sinds een deel van hun eigen volk ook in dienst van de keizer is getreden. Binnen ons gebied staan zij met vijftig man tegenover elke soldaat binnen onze muren. Onze discipline en de kracht van onze vastberadenheid maakt het nadeel van hun getalsmatige overmacht weer goed. Wij zijn de baas over dit terrein, we kennen zijn geheimen en we beheersen elke heuvel en iedere greppel. Dat weten ze. En ze weten dat we zullen sterven om dit te behouden en dat veel meer van hen zullen moeten sterven om het ons af te nemen. Ja, er bevinden zich legioenen binnen een paar dagmarsen, maar we zullen elke poging om ons omver te werpen alleen moeten weerstaan. En niet alleen wij moeten dat, maar ook de andere pakweg tienduizend mannen zoals wij langs de grens.


  Mannen treden in dienst van deze eenheid op een gemiddelde leeftijd van veertien zomers, dienen het merendeel van hun volwassen leven in de rangen en doen de meeste tijd saaie of smerige klusjes. Tenzij ze de kans krijgen daarvan vrijgesteld te worden en een specialisme te leren, met om de zoveel jaar een paar uur dood en verderf. Sommigen van hen, de betere soldaten, klimmen op om leiding te geven aan een tentgroep. En als ze echt goed zijn, tot de positie van officier van de wacht. Nog minder mannen groeien uit tot aanvoerder, plaatsvervanger voor hun centurio, met als taak de centurie in formatie te houden en aan te voeren in een gevecht. De besten van hen, de meest doortastende en dappere, tien mannen uit achthonderd, bereiken de rang van centurio. Die krijgen hun eigen kamer, hoge soldij, maar vooral het privilege hun centurie te leiden in het gevecht, in de trotse traditie van de Tungrianen. Waarom denk je dat jij dat ideaal kunt evenaren?’


  Marcus wachtte even voordat hij antwoord gaf, koos zijn woorden zorgvuldig om te voorkomen dat zijn gretigheid werd aangezien voor wanhoop.


  ‘Dat kan ik u niet beloven. Maar ik kan u wel beloven dat ik alles zal doen wat binnen mijn macht ligt om het te proberen...’


  De oudere man stopte en probeerde een glimlach te onderdrukken terwijl hij sardonisch een wenkbrauw optrok.


  ‘Dus voorlopig kunnen we ermee door, hè, tot je juridische probleem uit de wereld is? En wat dan, vraag ik me af?’


  Marcus’ neusvleugels trilden van woede en hij draaide zich snel om, waardoor de man zich onwillekeurig schrap zette en onopvallend zijn hand op het gevest van zijn zwaard legde, terwijl een vuile, gebroken vingernagel tegen de wapenrusting op zijn borst prikte.


  ‘Genoeg!’ snauwde Marcus. ‘Ik ben dit land doorgejaagd, ondervraagd door jou en jouw prefect alsof ik daadwerkelijk een misdadiger ben, in plaats van een onschuldige man wiens hele familie is afgeslacht. Er is één keer te veel getwijfeld aan mijn eer en aan mijn vaardigheden. Ik heb het me laten aanleunen omdat ik niet in de positie verkeer dat ik degenen die mij beoordelen kan weerspreken en misschien is dat nog steeds zo. Maar ik heb er genoeg van. Neem je beslissing, Eerste Speerman, geef me óf de kans waarnaar ik hunker, óf snij verdomme mijn keel af, maar hoe dan ook, stop met die spelletjes!’


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en staarde de officier aan, duidelijk aan het eind van zijn geduld. Frontinius knikte nadenkend en liep opzettelijk langzaam in een cirkel om hem heen tot hij opnieuw voor de jongeman stond.


  ‘Dus er zit woede daarbinnen, er was alleen een vonk nodig om die te laten ontvlammen. Maar goed ook, ik heb niets aan je als je geen vuur in je donder hebt, hoewel je het zult betreuren als je ooit op zo’n manier tegen mij spreekt als er anderen bij zijn. Goed dan, ik heb mijn beslissing genomen. Ik ga tegen de traditie in, overtreed alle regels en doe je een aanbod. Ik zal je een positie als centurio geven, voorwaardelijk, welteverstaan, en het besluit of je geschikt bent ligt volledig bij mij, op voorwaarde dat ik iets krijg wat ik nodig heb. Iets wat mijn cohort nu meer dan wat dan ook nodig heeft.’


  


  ‘Je hebt hem aangenomen?’


  De ogen van Equitius werden groot van verbazing.


  ‘Ja. Hij krijgt nu zijn uitrusting aangemeten.’


  De prefect glimlachte stil voor zich uit.


  ‘Dank je. Je stelt me in staat een schuld aan Sollemnis in te lossen.’


  Het gezicht van de hoofdcenturio betrok.


  ‘Dat staat nog te bezien. Ik ben er alleen mee akkoord gegaan om hem een kans te geven. En ik verwacht werkelijk niet dat hij die zal grijpen. In ruil daarvoor krijg ik twee centurio’s voor de prijs van één. Of, en dat is waarschijnlijker, een hele goede centurio en een lijk dat stilletjes begraven moet worden...’


  Equitius staarde hem vragend aan. Zijn Eerste Speerman lachte grimmig terug.


  ‘Tja, u dacht toch niet dat ik een uitstekend getrainde legioencenturio door mijn vingers zou laten glippen, of wel? Ik heb eerder vandaag een onderonsje gehad met Tiberius Rufius en hij deed me een interessant voorstel, gezien ons huidige gebrek aan ervaren centurio’s. Ik had besloten dit voorstel alleen te accepteren als er een zweem van talent zat in de jonge Corvus – en eerlijk gezegd, dat is zo. Uw vriend de legatus krijgt een schuilplaats voor zijn zoon en in ruil daarvoor krijg ik de beschikking over zijn man Rufius tot de eerste sneeuwbui van de volgende winter. En dat vind ik wel een eerlijke ruil.’
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  Marcus realiseerde zich niet hoe hij zijn plaats bij de Tungrianen had bemachtigd totdat de soldaat die hem naar het magazijn van het fort moest brengen om zijn uitrusting te halen, hem de deur aanwees die naar de halfduistere wereld erachter voerde. Quintus Tiberius Rufius stond bij de lange houten balie op hem te wachten, met naast zich een stapel gevechtsuitrusting en kleren. Marcus bleef even in de deuropening staan om te wennen aan het halfduister en om zijn eigen verrassing de baas te worden.


  ‘Quintus, wat doe jij...’


  De oude man grinnikte schaapachtig, duidelijk weifelend tussen zijn plezier weer terug te zijn in uniform en wat zijn aanwezigheid duidelijk maakte over de rekrutering van zijn vriend.


  ‘Ik heb weer dienst genomen, jongen, het aanbod aangenomen om een jaar voor centurio te spelen, of langer als het goed uitpakt.’


  Marcus legde het verband en zijn gezicht vertrok plotseling van woede.


  ‘Dus ik krijg alleen een kans om een nieuwe start te maken als jij ook in dienst treedt? Dat gaat niet gebeuren...’


  Hij zweeg, afgekapt door Rufius’ opgestoken hand.


  ‘Een ogenblikje, jongen. Jíj daar! Kom hier!’


  De magazijnknecht kwam achter het rek met speren waar hij zich had verscholen vandaan en ging onwillig aan de lange kant van de balie staan. Rufius stak een arm uit, greep hem stevig bij een oor en trok zijn hoofd over het brede houten blad dat glom van ouderdom.


  ‘Vond je ons gesprek interessant?’


  Het hoofd schudde heftig, voor zover mogelijk met een oor tegen de balie gedrukt. Rufius trok zijn dolk, stak de punt onder het vlees van het beknelde oor en liet het staal langs de ronding glijden.


  ‘Goed. Ik zal duidelijk zijn; als ik iets over de laatste minuut van mijn privégesprek met mijn vriend hier terug hoor, dan snijd ik binnen een uur dit oor van je hoofd af. Je mag dan vrijgesteld zijn, maar dat zal je niet beschermen tegen mijn mes. Begrepen?’


  Het hoofd knikte verwoed.


  ‘Goed. En ga je nu verstoppen aan het eind van deze schuur en kom niet terug voordat ik zeg dat het mag.’


  De bediende verdween in het duister zonder achterom te kijken. Met een wrange glimlach wendde Rufius zich tot zijn vriend.


  ‘Eén ding leer je al heel snel; alles wat je zegt in het magazijn van een cohort is publiek geheim en de magazijnmeester is de rijkste man van het fort als hij een beetje slim is. Goed, jij zat midden in een verhaal dat jij een dergelijke behandeling niet zult tolereren. Dus jij wilt niet dat ik word gechanteerd om dienst te nemen bij de cohort in ruil voor jouw veiligheid?’


  ‘Ik...’


  Rufius stak zijn hand opnieuw op om de ander tot stilte te manen.


  ‘Een ogenblik. Voor je verder nog iets zegt, vind ik dat ik míjn positie duidelijk moet maken. Toen Sollemnis mij vroeg jou hierheen te brengen, maakte hij me erop attent dat prefect Equitius een hopeloos gebrek heeft aan ervaren officieren. Hij waarschuwde me dat Equitius of, nog waarschijnlijker, zijn Eerste Speerman, misschien zouden proberen mij over te halen hier dienst te nemen. En weet je, toen hij me dat vertelde, sprong mijn hart bijna op in mijn borst. Je denkt dat ik gechanteerd word, en ja, Frontinius denkt dat hij mij heeft gedwongen een overeenkomst te sluiten die hem goed van pas komt, maar de echte winnaar ben ík.’


  Vol onbegrip fronste Marcus zijn voorhoofd.


  ‘Maar waarom? Je hebt toch zeker wel een gemakkelijkere tijd verdiend na vijfentwintig jaar dienst?’


  Rufius zocht in de stapel van zijn nieuwe uitrusting en trok zijn officiersstaf eruit, waarvan het gedraaide hout glansde door jarenlang gebruik.


  ‘Zie je dit? Een eenvoudig stuk hout, niet meer waard dan aanmaakhout, tot ik het oppak. Want in mijn handen wordt het een teken van mijn gezag. Vijftien jaar lang droeg ik een andere, net zoals deze, door heel dit land, tot het een deel van mijn lichaam leek. Het was het eerste wat ik ’s ochtends pakte, en het laatste wat ik ’s avonds neerlegde. En laat me je dit vertellen, ik híéld van dat leven. Wil je weten wat de slechtste dag was van mijn vijfentwintig jaren onder de adelaar?’


  Marcus knikte, zijn boosheid verbleekte tot een doffe berusting. Rufius keek afwezig om zich heen, maar zijn ogen leken iets anders te zien dan de muren van het magazijn.


  ‘Mijn slechtste dag... Het was niet de eerste dag in het rekruteringskamp in Gallië waar ik dienst nam en ze al mijn haar afsneden en mijn nieuwe centurio ons over het exercitieterrein heen en weer joeg tot we onze darmen eruit kotsten. Het was ook niet de dag dat mijn centurie en ik werden overvallen in de Tavavallei. Binnen tien minuten waren er van de zevenenzeventig mannen nog maar drieënvijftig over, naast een verzameling stervende mannen en lijken. Moge Brigantia me vergeven, maar het was ook niet de dag dat mijn vrouw lang voor haar tijd stierf, van me weggenomen door de kou en de vochtigheid, hoewel dat er wel dicht bij in de buurt komt...’


  Hij haalde diep adem.


  ‘Nee, mijn állerslechtste dag in heel die tijd was de laatste, toen ik mijn officiersstaf moest teruggeven aan mijn legatus. Het was een mistige dag en het hele legioen hield een parade, centuries strekten zich zo ver uit in het grijs tot ze onzichtbaar waren. Het enige wat ik moest doen, was langs mijn cohort naar voren marcheren, hun saluut in ontvangst nemen, naar de legatus marcheren, hem mijn officiersstaf geven, salueren, me omdraaien en kijken hoe het legioen weg marcheerde. Het leek een eeuwigheid te duren en toch was het in een oogwenk voorbij. Ik stond daar naast hem terwijl het legioen de paradeplaats af stampte en zag mijn cohort onder het bevel van een andere man. Een vriend die ik jarenlang had opgeleid voor die taak, een van mijn centurio’s die ikzelf had uitgekozen. Het was alsof ik keek hoe mijn vrouw wegliep aan de arm van een andere man...’


  Hij draaide zich om, weg van de herinnering en staarde Marcus doordringend aan.


  ‘Dus, centurio, als Sextus Frontinius naar je lacht, dan weet jij heel goed wat hij denkt. Namelijk dat hij dankzij jou een ervaren officier erbij heeft gekregen en dat jij hem slechts kunt lastigvallen tot het moment dat hij een aanleiding vindt om jou tot een mislukkeling te verklaren. Dan moet je dit tegen jezelf zeggen: Quintus Tiberius Rufius voelt zich als een vis in het water. En jij, mijn jongen, zult niet mislukken. Niet als ik er ben om je op het juiste pad te houden. Begrepen?’


  Marcus knikte en liet de adem ontsnappen die hij had binnengehouden.


  ‘Begrepen.’


  ‘Goed. En hebben ze je al verteld wie je aanvoerder wordt? Ik vraag dat alleen omdat Frontinius het me nadrukkelijk vertelde op weg hierheen. Hij leek het heel grappig te vinden.’


  Marcus knikte opnieuw, zijn lippen somber getuit.


  ‘Zo zou ik er ook tegen aankijken,’ zei hij, ‘als ik het niet zo vervloekt moeilijk zou vinden...’


  


  Tot grote verrassing van de Romein bleef Dubnus volkomen kalm onder het nieuws van Marcus’ aanstelling als centurio van de negende centurie van de cohort met hemzelf als de nieuwe aanvoerder. Hij wachtte tot ze alleen waren in zijn vertrek voordat hij het onderwerp rechtstreeks ter sprake bracht. Dubnus keek hem zonder enige merkbare emotie aan en haalde zijn schouders op.


  ‘Je bent bang dat ik er boos over ben, maar dat hoeft niet. Ik ben niet boos en ik wil er ook niet over praten. Trek je uniform aan en laten we eens om ons heen gaan kijken.’


  Marcus hield aan; hij kon niet geloven dat het zo eenvoudig was vanuit het gezichtspunt van de grote Brit.


  ‘We moeten praten, Dubnus en het kan niet wachten. Ik...’


  ‘Jij bent een centurio. Ik ben een aanvoerder. Ik doe wat jij beveelt. Dit is geen probleem.’


  ‘Maar jij bent een krijger, een echte soldaat. Ik wandel jouw fort binnen, ben je al een leven schuldig, en word zomaar gepromoveerd tot centurio? Je zou me moeten willen aframmelen! Hoe kun je dit zo gemakkelijk over je kant laten gaan?’


  ‘Misschien word je wel een echte centurio. Ik stel mezelf tevreden om in plaats daarvan de beste aanvoerder in de cohort te zijn, beter dan de helft van de officieren, en dat weten ze. Maar ik zal nooit een centurio zijn. Dat is me al duidelijk gemaakt.’


  In een flits begreep Marcus wat de man belemmerde, verbijsterd door dit inzicht en door de omstandigheden waardoor het de ander onmogelijk werd gemaakt om zijn bekwaamheden verder te ontwikkelen.


  ‘Jij hebt zo vaak te horen gekregen dat je nooit een officier zult worden, dat je het niet eens meer probeert. Dat is wat mijn vader vroeger een ‘‘voorspelling die zichzelf waarmaakt’’ noemde. Luister, de Eerste Speerman vertelde me alles over je vader en hoe hij van zijn troon werd gestoten toen jij nog maar een jongen was. Hoe hij jou hierheen stuurde toen hij stervende was. Hij vertelde me dat hij niet gelooft dat jij tegen je eigen volk zult vechten als de tijd daar is. Dat hij gelooft dat jij de beste soldaat in de cohort bent geworden om je gewonde trots op te vijzelen, niet omdat je echt dienst wilt doen. Hij twijfelt aan je toewijding, Dubnus, niet aan je bekwaamheden...’


  Dubnus haalde slechts zijn schouders op. Marcus glimlachte, duizelig van opluchting vanwege de verhelderende gedachtesprong waardoor hij door de geveinsde terughoudendheid van de soldaat heen kon kijken.


  ‘En hij heeft je zo vaak verteld dat je nooit centurio zult worden, dat je het bent gaan geloven. Ik kan dat veranderen. Je kunt een centurio worden – als je dat wílt...’


  Dubnus staarde hem lang in de ogen, onderzocht de oprechtheid van de woorden.


  ‘Jij zult míj helpen om een centurio te worden? Waarom?’


  Marcus haalde diep adem.


  ‘Dubnus, je hebt het de laatste week tientallen keren gezegd. Ik wás een Praetoriaanse officier, maar ik heb nooit deelgenomen aan een gevecht, dus was het alleen een ceremonieel baantje... Er goed uitzien in uniform, weten wat tegen wie te zeggen... Ik zal je hulp nodig hebben om een echte officier te zijn, een leider van krijgers. Wat kan ik je anders teruggeven?’


  ‘Ik maak een krijger van jou en jij maakt mij een centurio?’


  ‘Niet een krijger. Op dat punt zal ik je misschien nog wel verrassen. Een leider van krijgers. Dat is wat ik moet bereiken als ik hier wil overleven. Anders zal het mijn dood worden.’


  ‘Misschien.’


  Marcus zag dat de Brit niet glimlachte.


  


  De barakken van de centurie waren primitief in vergelijking met de voorzieningen die zijn mannen in Rome hadden gehad, maar Marcus negeerde de staat van zijn vertrek, terwijl hij zijn nieuwe uniform aantrok. De rode tuniek was verschrikkelijk ruw in vergelijking met de zachte witte stof die hij had gedragen als officier van de Garde. Dikke wollen beenkappen kriebelden tegen zijn huid. Het zweet brak hem uit in de beschutting van het gebouw, hoewel hij vermoedde dat de beenkappen nauwelijks warm genoeg zouden blijken op een koude winterochtend. Hij boog voorover om zijn wapenrusting en wapens te keuren die uitgespreid op zijn bed lagen en zag tot zijn ongenoegen dat er een zweem van roest over de ringen van de maliënkolder lag. Zijn helm was aan een kant een beetje gedeukt. Hij haalde zijn zwaard uit de schede en bekeek de kling zorgvuldig.


  ‘Bot.’


  Dubnus knikte nors.


  ‘Annius bewaart de beste uitrusting voor degenen die ervoor willen betalen. Jij hebt afdankertjes gekregen.’


  Het was waar. De kleding die hem was gegeven, bleek bij nader inzien behoorlijk afgedragen.


  ‘Juist. Maar eerst belangrijker zaken. Inspectie.’


  Ze marcheerden naar de eerste van de achtmanskamers; manschappen stoven verrast uiteen van hun dobbelspel.


  ‘Geef acht!’


  De soldaten verstijfden in een kaarsrechte houding, terwijl Dubnus bevelen riep en opzij stapte, zodat Marcus de krappe kamer binnen kon lopen. Hij keek langzaam om zich heen, nam het smerige stro in zich op dat kriskras over de vloer van de barak lag en de slordig opeengestapelde wapens en schilden in de voorkamer. Toen hij het dagrantsoen van de groep zag, dat lag te wachten naast het kleine kacheltje waarop al het eten voor de acht mannen werd bereid, draaide hij zich om en brulde door de open deur.


  ‘Aanvoerder!’


  ‘Heer!’


  Dubnus stapte de kamer in en keek naar het voedsel dat Marcus aanwees met zijn officiersstaf. Enkele mannen wierpen zijdelings verbaasde blikken op hem. Niemand had hen gewaarschuwd dat ze nieuwe officieren hadden, ook al was een van hen de man die ze ‘de Prins’ noemden als ze zeker wisten dat hij niet luisterde.


  ‘Is dit soort eten normaal voor deze cohort?’


  De gezouten vis was groen uitgeslagen, de verse groenten waren aangevreten door parasieten en zaten vol gaten. Alleen het brood, vers uit de oven van het fort, zag er uitnodigend uit.


  ‘Nee, heer.’


  ‘Juist. Aanvoerder, wat is het normale aantal van een tentgroep in deze cohort?’


  ‘Acht.’


  ‘En waarom zijn er dan negen mannen in deze barak?’


  Dubnus gromde een vraag in zijn eigen taal tegen de dichtstbijzijnde soldaat.


  ‘Hij zegt dat een soldaat een hele kamer voor zichzelf heeft opgeëist. Ze zijn allemaal bang voor hem... Ook de dienstdoende centurio.’


  Marcus verstijfde van woede, niet alleen omdat zogenaamde krijgers zich deze intimidatie lieten aanleunen, maar ook om het vergrijp zelf.


  ‘Dus er moet een man op de vloer slapen? Breng me naar die barak.’


  Ze beenden langs opeenvolgende deuren en de bange soldaat wees naar de bewuste deur. Dubnus legde zijn lange aanvoerdersstaf op de grond, spande zijn machtige handen en balde ze tot vuisten. Hij sprak tegen Marcus zonder zijn ogen van de deur af te halen.


  ‘Ik zal dit doen.’


  Het was eerder een mededeling dan een verzoek, een botte uitnodiging voor Marcus om een stap terug te doen voor de lichamelijke kant van zijn rol en het bracht hem sterker in verleiding dan hij had verwacht. Het zou zo gemakkelijk zijn om de Brit deze ploert uit zijn kamer te laten trekken om hem te straffen...


  Marcus schudde zijn hoofd om aan te geven dat hij dit niet wilde en duwde hem vriendelijk, maar vastberaden opzij. Met zijn officiersstaf roffelde hij op de deur.


  ‘Inspectie! Open de deur!’


  Van binnenuit klonk gerammel, de deur vloog open en onthulde een half geklede man met een houten knuppel in zijn hand. Lange haren hingen sluik over zijn schouders, bleke blauwe ogen staarden hem brutaal aan uit een strijdlustig gezicht.


  ‘Jij zak, Trajan, ik zal... Wat?’


  Verrast door de verschijning van een onbekende officier bij zijn deur, aarzelde hij de beslissende seconde die Marcus nodig had. Hij deed snel een stap naar voren en stootte met het stompe uiteinde van zijn staf keihard tegen het borstbeen van de Brit, die kronkelend van pijn op de grond viel. Dubnus deed met een verwonderde, zijdelingse blik op zijn nieuwe centurio een stap naar voren en pakte de knuppel voordat hij de soldaat moeiteloos omhoogtrok. Marcus duwde zijn staf onder een arm en dwong zichzelf een groot zelfvertrouwen uit te stralen. Met een publiek van een tiental manschappen die onder zijn nieuwe bevel vielen, kon hij zich niet veroorloven dit verkeerd te doen.


  ‘Naam?’


  De soldaat, bij wie de oorspronkelijke schok begon weg te ebben, staarde hem woedend aan vanonder zware, zwarte wenkbrauwen. Dubnus, die hem nog steeds omhooghield bij een arm, spande zijn vingers en kneep hard in de biceps, communicerend zonder woorden.


  ‘Antenoch... Au! Centurio.’


  ‘Aanvoerder, ken jij deze man?’


  ‘Een goede krijger, een slechte soldaat. Hij mist discipline.’


  Ondanks de pijn in zijn maag grijnsde de soldaat spottend naar Dubnus.


  ‘Wat ik mís, Dubnus, is enige vorm van respect voor jouw gezag. En nog meer voor die...’


  Hij knikte in de richting van Marcus. Die stak een hand op naar Dubnus, om de woede-uitbarsting te voorkomen die hij zag opkomen in het gezicht van de grote man. Hij hield zijn stem doodkalm.


  ‘Of je het nu leuk vindt of niet, ik ben je nieuwe centurio, soldaat, dus je zult mijn bevelen tot op de letter opvolgen. Om te beginnen beveel ik je deze barak terug te geven aan de mannen die jij hebt weggejaagd om hem je toe te eigenen, en terug te keren naar je aangewezen tentgroep. Als je het niet prettig vindt om bevelen van mij aan te nemen, kun je morgenochtend proberen het tegen mij op te nemen op het oefenveld. Maar tot dan, ophoepelen met je spullen. Nú.’


  Antenoch hield zijn blik even vast, zag staal in de ogen van Marcus, rukte zijn arm los en sloop terug de lege barak in.


  ‘Aanvoerder, wie van dit ongeorganiseerde zootje was verantwoordelijk voor de discipline tot wij hier aankwamen?’


  De Brit draaide zich om en wees naar een van de mannen die in stille verbijstering naar de gebeurtenissen stonden te kijken. Zijn gezicht was wezenloos door de schok.


  ‘Aanvoerder Trajan. Tijdelijk bevelvoerder van de centurie zolang er geen officier beschikbaar is.’


  Marcus draaide zich om en bekeek de man met een minachtende blik.


  ‘Trajan, kom naar voren.’


  ‘Centurio.’


  Met een wit gezicht stapte de man uit de omstanders, salueerde en duwde zijn borst vooruit.


  ‘Deze centurie is een schande voor de cohort. Je bent met onmiddellijke ingang gedegradeerd tot de rang van soldaat. Aanvoerder, zoek een tentgroep voor deze soldaat. Je zou ook eens uitgebreid met hem van gedachten kunnen wisselen over de kwaliteit van de rantsoenen van deze centurie en over de mogelijkheid van een donatie voor het begrafenisfonds. Misschien kun je hem later meenemen op een korte patrouille door het woud achter de Muur... Maar eerst wil ik een volledige wapenschouw van de centurie.’


  ‘Centurio.’


  Dubnus beende weg, bonsde op elke deur en riep ‘appel’ zo hard hij kon. Mannen vlogen de barakken uit, rukten aan haastig aangetrokken kleding, terwijl ze zich opstelden in de snel aangroeiende eenheid. Binnen een oogwenk was de wapenschouw compleet, de gedegradeerde Trajan werd achteloos ergens in de formatie geduwd, wat nog meer verbijsterde blikken opleverde. Ondertussen stond Marcus voor de verbaasde soldaten en wachtte zijn tijd af. Verschillende luiken in de kwartieren tegenover de barak van de negende gingen zachtjes een klein stukje open, zodat de bewoners naar buiten konden gluren zonder dat ze zelf zichtbaar werden en dus verborgen bleven voor de speurende ogen van Dubnus.


  Nadat Dubnus de menigte had bevolen hun ‘rotkoppen te houden’, voerde Marcus een oppervlakkige inspectie uit. Het viel hem op dat de tunieken en laarzen van bijna iedereen slecht waren gerepareerd en dat het merendeel van de manschappen er onverzorgd en ondervoed uitzag. Hij keerde terug naar zijn plaats voor de parade en riep naar Dubnus.


  ‘Vertaal voor me, aanvoerder, laten we ervoor zorgen dat iedereen het begrijpt.’


  ‘Centurio.’


  ‘Soldaten van de negende centurie, ik ben jullie nieuwe centurio, Marcus Tribulus Corvus. Vanaf dit moment voer ik officieel het bevel over deze centurie en word ik verantwoordelijk voor elk aspect van jullie welbevinden, discipline, training en inzetbaarheid voor oorlog.’


  Hij zweeg even en keek naar Dubnus, die diep ademhaalde en in zijn moedertaal een stroom woorden uitstortte over de troepen.


  ‘Eén verdomde glimlach, kuchje of scheet van één van jullie klootzakken en ik stop mijn staf zo diep in diens kont dat hij niet eens meer over de grond schraapt. Dit is jullie nieuwe centurio en jullie zullen hem behandelen met de gepaste vorm van respect als jullie niet hele korte en verdomd interessante levens willen leiden.’


  Hij richtte zich tot Marcus en knikte om aan te geven dat de Romein verder kon gaan.


  ‘Aan de staat van jullie uniformen kan ik zien dat jullie verwaarloosd zijn, een zaak die ik op korte termijn wil aanpakken. Ik moet nog zien hoe goed jullie zijn voorbereid op een oorlog, maar ik kan jullie verzekeren dat jullie binnen de kortst mogelijke tijd gevechtsklaar zullen zijn. Ik ben niet van plan langer dan nodig is een centurie aan te voeren waarvan ik mij kan voorstellen dat die het mikpunt is van spot voor zijn eenheid...’


  Dubnus keek met een sardonische grijns naar de gezichten voor zich voordat hij opnieuw sprak en hij zag hun gezichten betrekken toen ze een idee kregen van zijn werkwijze. Ze hadden al geruchten gehoord over hoe het er bij zijn vorige centurie aan toe was gegaan.


  ‘Jullie zijn geen soldaten, jullie zijn een verdomde verspilling van rantsoenen, een schandvlek voor de Tungrianen! Jullie zien eruit als stront, jullie ruiken als stront en jullie zijn waarschijnlijk net zo hard als stront! Dat zal veranderen! Ik zal jullie een schop onder je luie reet geven en zo nodig over elke heuvel in het land trappen, maar jullie zúllen echte soldaten worden. Ik zal ervoor zorgen dat jullie klaar zijn om te doden en te sterven voor de eer van deze centurie, met speer of zwaard of desnoods met jullie verdomde tanden en nagels!’


  Marcus wierp hem een vragende blik toe omdat hij min of meer begreep dat de aanvoerder van zijn tekst afweek, maar hij koos ervoor zijn ondergeschikte niet af te vallen.


  ‘Jullie zullen snel betere rantsoenen, uniformen en wapens krijgen. Jullie herscholing begint morgen, dus bereid je er maar op voor! Het leven in deze centurie verandert nú!’


  Dubnus glimlachte breeduit, al zijn tanden zichtbaar van plezier.


  ‘Jullie harige, witte konten zijn vanaf dit ogenblik van mij. Maak je klaar om je enkels vast te grijpen.’


  Marcus wendde zich tot Dubnus.


  ‘Nadat je een gesprek hebt gehad met soldaat Trajan, moet je ervoor zorgen dat alle barakken worden schoongemaakt, er vers stro voor op de vloeren wordt uitgereikt en dat alle mannen hun oefenuitrusting klaar hebben voor de oefening van morgen. Ik zie je terug op de wapenschouw morgenochtend. Ingerukt mars.’


  ‘Heer.’


  Dubnus richtte zich tot zijn troepen en spuwde een stroom bevelen in alle richtingen. Marcus liep weg naar zijn kwartier, en slechts een trilling in zijn ooghoek gaf blijk van de uitputting die door zijn lichaam trok. Nadat hij zijn uitrusting van zijn bed had geveegd, plofte hij dankbaar op de bobbelige matras, sloot zijn ogen en sliep.


  


  Later die nacht, toen Equitius in bed kroop naast zijn echtgenote, liet hij de gebeurtenissen van die dag door zijn hoofd gaan. Het meewarig schudden van zijn hoofd trok haar aandacht.


  ‘Nou zeg, je bent de hele avond al verzonken in je eigen wereldje. Wat is er?’


  ‘Hè? O... Niets. Ik kreeg vanmorgen versterking van een nieuwe officier... Nou ja, twee, maar een van hen is een negentien jaar oude aristocraat, net van school. Een geschenk van onze goede vriend Gaius Calidius Sollemnis.’


  ‘Echt? En hadden ze nog nieuws over de legatus en zijn familie?’


  Paccia was een goede vriendin van de vrouw van de legatus en ze miste haar bezoekjes aan Taxusbos, die sinds kort niet meer mogelijk waren door de groeiende vijandigheid van de lokale Brigantes. Equitius begon zich al af te vragen of hij haar niet via de noordelijke weg naar het fort moest sturen, waar ze veiliger was voor de onzekerheden in de grensstreek.


  ‘Een bepaald soort nieuws... Luister, deze nieuwkomers zijn geen goed nieuws, niet voor Sollemnis en niet voor ons. Hij stuurde ze naar ons om op die manier een vluchteling voor de keizer te verbergen.’


  Met gefronst voorhoofd drukte zijn vrouw zich met haar elleboog omhoog.


  ‘Maar waarom? Dat is verraad, Septimus!’


  ‘Inderdaad. Maar de jongen is zijn zoon en dat is een goede reden voor Sollemnis om hem niet aan het gerecht uit te leveren. En bovendien is hij de aangenomen zoon van een Romeinse senator die onterecht is beschuldigd en terechtgesteld door de handlangers van Commodus om zich zijn land en rijkdom toe te eigenen.’


  ‘En daarmee is hij de zoon van iemand die tot verrader is verklaard. En jij hebt ermee ingestemd om hem in dít fort te verbergen?’


  ‘Ik heb hem zelfs als centurio aangesteld...’


  Paccia zat rechtop in bed, haar ogen groot van angst en woede. Hij stak een hand op om haar uitbarsting te voorkomen.


  ‘Lúíster naar me, Paccia, en luister goed. Ik heb het keizerrijk gediend als bevelhebber in een reeks van plaatsen waar wij geen van beiden echt wilden zijn. Herinner je je Syria? Die hitte? Het zand dat echt overal in ging zitten? De regen in Germania en de kou? Niemand kan mij ervan beschuldigen dat ik mijn loyaliteit aan de troon niet heb waargemaakt, zelfs niet toen ik had kunnen afzwaaien om als een burger een rustig leven te leiden. De jongen is een onschuldig slachtoffer van keizerlijke hebzucht en de goden weten dat dit voor ons voldoende moet zijn. Hij is ook de zoon van een man aan wie ik een eed van trouw heb gezworen. Bovendien is hij een geschoolde officier, een Praetoriaan zelfs, en hij heeft ook nog een ervaren centurio meegebracht. Dat kan de komende maanden wel eens van onschatbare waarde blijken.’


  ‘Septimus, ik...’


  ‘Nee, Paccia, dit heb ik nog nooit eerder tegen je gezegd, maar néé. Het besluit is genomen. Als mannen van gezag de andere kant op kijken voor de misdaden van een verblinde heerser, dan is alle hoop voor het keizerrijk verloren. Hij blijft.’


  Met een gezicht dat elk verder protest onverbiddelijk uitsloot, draaide hij zich op zijn zijde. En hij bad tot zijn goden dat dit geen beslissing was waarvoor hij met hun beider leven zou betalen.


  


  In de eetzaal voor onderofficieren zat Dubnus in een donkere hoek met een lederen beker die nog voor een kwart vol was met het zoete, stroperige plaatselijke bier. Morban, de standaarddrager van de negende centurie, zowel in leeftijd als rang zijn superieur, stapte door de deuropening. Zijn gedrongen gestalte vulde de opening een ogenblik terwijl hij zijn vriend zocht. Groetend schoot zijn arm omhoog en greep daarna de langslopende bediende bij diens arm, duwde hem naar de balie met een bevel van ‘twee bier en zorg ervoor dat ze deze keer tot de rand toe gevuld zijn’, voordat hij door de kamer stampte en op de bank tegenover Dubnus neerplofte.


  Samen vertegenwoordigen ze het hart en de ziel van de Tungriaanse troepen. Morban was ook de beheerder van het begrafenisfonds, dat ervoor bedoeld was dat elke man een fatsoenlijke begrafenis kreeg, of hij nu nog diende of al was afgezwaaid. Gedrongen en gespierd, lelijk, kalend en de rijpe leeftijd van veertig naderend, met tweeëntwintig jaar in de cohort, was Morban, tegelijkertijd de grootste cynicus van de negende en ook de felste verdediger van zijn huidige twijfelachtige reputatie bij de andere centuries. Menig soldaat had met zijn hoofd klem gezeten onder de dikke arm van Morban terwijl de grote man aan het werk ging om zijn gezicht kort maar krachtig te verbouwen.


  ‘Dubnus, jij lompe lummel, goed je terug te zien. Maar nadat ik een hele dag opgesloten had gezeten voor een controle van het begrafenisfonds, vond ik het niet zo leuk dat die pukkelige kleine pummel van een heraut op me stond te wachten. Wat is er zo dringend dat ik niet eens de tijd krijg om even langs te wippen bij mijn jongen die op wacht staat? Niet dat ik bezwaar heb tegen de kans om een bekertje of twee weg te werken...’


  De bediende kwam eraan met twee volle bekers en het lukte hem een fikse scheut te morsen over Morbans tuniek toen hij het bier aangaf. De standaarddrager greep hem bij de voorkant van zijn tuniek en trok hem naar beneden tot op ooghoogte; de man stond bijna dubbel gebogen.


  ‘Verdomd grappig. Dit zijn zojuist gratis biertjes geworden, anders kun je mijn tuniek schoonlikken.’


  Zacht vloekend schuifelde de oudgediende weg. Morban keek hem boos na om zijn standpunt te benadrukken en kantelde daarna zijn beker lang genoeg om de halve inhoud in één teug door zijn keel te gieten.


  ‘Goed, jongen, wat is je probleem?’


  Dubnus dronk van zijn eigen bier, zette de beker neer en staarde zijn vriend een ogenblik aan voordat hij hem aansprak in hun moedertaal.


  ‘Dus je hebt het nog niet gehoord?’


  ‘Wat gehoord? Ik zei toch al dat ik de hele dag tot aan mijn knieën in de perkamentrollen met rapporten heb gezeten.’


  Dubnus nam een slokje, rekte de stilte.


  ‘Je hebt nieuwe officieren, Morban, een aanvoerder en een centurio.’


  ‘Een aanvoerder én een centurio? Wie is de aanvoerder?’


  ‘Dat ben ik.’


  Het gezicht van de stoere standaarddrager lichtte op van plezier. Hij leunde over de tafel en sloeg Dubnus bij wijze van gelukwens op de schouder.


  ‘Uitstekend, het beste nieuws dat ik de hele dag heb gehad. Goed dat er voor de verandering weer eens een echte soldaat achter de negende staat...’


  Zijn gezicht kreeg een sluwe trek toen het besef plotseling tot hem doordrong.


  ‘Dit betekent, neem ik aan, dat die idioot van een Trajan is weggestuurd?’


  Dubnus glimlachte boosaardig en liet een zak vol munten op de tafel vallen.


  ‘Soldaat Trajan heeft zijn nadrukkelijke wens uitgesproken om het begrafenisfonds een schenking te mogen doen, als genoegdoening voor al het geld dat hij heeft weggeschraapt uit de kas voor het rantsoen van de negende, samen met die geslepen magazijnmeester Annius. Onze nieuwe centurio heeft me daadwerkelijk bevolen samen met hem achter de Muur te gaan patrouilleren en hem de keus te geven het geld op te hoesten of anders de gevolgen te aanvaarden. Hij gaf snel genoeg toe. Jammer eigenlijk, ik had met plezier zijn ballen afgeknepen...’


  ‘Verdomd, Dubnus, jongen, jij als onze aanvoerder, Trajan terug in een tentgroep... Welke overigens?’


  ‘Tweede.’


  ‘De tweede! Geweldig! Ik kan me zo voorstellen dat hij op dit moment een pak rammel krijgt! Goed, maak mijn dag helemaal goed, aanvoerder en vertel me eens wie onze nieuwe centurio wordt, hè?’


  Dubnus dronk opnieuw diep, keek de ander onderzoekend aan over de rand van zijn beker, zette de drank neer en haalde diep adem.


  ‘Dat, Morban, is het deel waarbij ik jouw hulp nodig heb...


  


  Marcus werd de volgende morgen voor het ochtendgloren wakker gemaakt door Dubnus. Knipperend met zijn ogen keek hij in het licht van een kleine lamp die naast zijn bed was gezet.


  ‘Bij zonsopgang moet je samen met de andere centurio’s rapporteren aan de Eerste Speerman. Ik heb hier het verslag voor je.’


  De Brit keek toe, terwijl hij zich in de kleine lichtcirkel van het lampje waste in een kom koud water en met een scherp mes langs zijn stoppels schraapte om zijn baardgroei terug te brengen tot een aanvaardbare zweem.


  ‘Je hoeft niet met Antenoch te vechten. Ik zal wel met hem praten en hem vertellen dat dat niet... verstandig zou zijn. Dat zal hij snel genoeg inzien...’


  Marcus stopte met scheren en keek zijn vriend aan met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘En als niemand van hen mij dan nog respecteert, omdat ze zien dat ik me verstop achter jouw kracht? Wat dan? Ik moet dit doen en ik moet wínnen als ik hier het bevel wil voeren. Alle andere centurio’s zijn tot officier bevorderd nadat ze als soldaat klappen hebben gekregen en die dubbel en dwars hebben terugbetaald. Dat heeft Frontinius me gisteren heel duidelijk gemaakt. Ik moet bewijzen dat ik mijn mannen op eigen kracht onder controle kan houden en me niet gemakzuchtig achter jou verschuilen. Maar bedankt...’


  Dubnus haalde zijn schouders op en duwde Marcus een schrijftablet in zijn hand.


  ‘Wat je wilt. Goed, kleed je aan, trek je tuniek aan, pak je wapenrusting en wapens en ga naar het hoofdkwartier. Breng verslag uit. Ik zal de centurie wakker maken.’


  De ochtendlucht was koud en het motregende, en een wervelend gordijn van door de wind opgejaagd vocht verkoelde het brandende gevoel van zijn pas geschoren gezicht. Het was stil voor het gebouw van het hoofdkwartier, een paar soldaten stond op wacht bij de ingang onder de gebruikelijke reliëfs van Mars en Victoria. Binnen, aan het andere uiteinde van de basilica, stond een ander stel dat dag en nacht de wacht hield bij het heiligdom van de cohort: de kapel met de standaards. Beschermd door hun zwaarden lagen daar niet alleen de veldstandaards van de cohort, hét zinnebeeld ervan, maar ook de zware schatkisten van de eenheid, vol met munten. Daarin lag de soldij voor de soldaten en de inleg voor het begrafenisfonds. Marcus ging af op het geluid van stemmen en vond een groep officieren in uniform die voor de werkkamer van de prefect stonden. Bebaarde gezichten draaiden zich naar hem om en namen hem even op met een mengeling van onverschilligheid en vijandigheid. Waarschijnlijk zagen de mannen hoe versleten zijn tuniek was en dat zijn maliënkolder in slechte staat verkeerde, voordat ze zich weer omdraaiden en hem nadrukkelijk negeerden.


  Rufius kwam tevoorschijn uit de groep, duidelijk op zijn gemak tussen mannen die hij van nature zou beschouwen als zijn gelijken, en liep naar Marcus toe.


  ‘Morgen, jongen. Klaar met je verslag?’


  Marcus liet hem het schrijftablet zien.


  ‘Goed. Spreek luid en duidelijk en laat je niet van je stuk brengen door deze groep. Je kunt niet verwachten dat ze je onmiddellijk accepteren... Goed, ik hoor dat je van plan bent vanmorgen weer een paar van die ‘‘dingetjes’’ te laten zien?’


  Marcus knikte met een mistroostig gezicht en de veteraan glimlachte ondanks zichzelf.


  ‘Kijk niet zo bezorgd. Het enige wat je moet doen is je indenken dat hij een blauwneus is die vanachter zijn ijzeren masker op je neerkijkt. Ik weet zeker dat de rest dan vanzelf gaat. Denk eraan, hou het eenvoudig. Geen ingewikkelde dingen, pas op. Raak hem gewoon lekker hard met je speelgoedzwaard tussen zijn ribben en breng die stomme Brit wat respect bij.’


  Hij glimlachte bemoedigend voordat hij terugliep naar de groep centurio’s en knikte om de een of andere opmerking die Marcus niet kon verstaan. Een man, met haren even borstelig als zijn baard, glimlachte even naar hem en leek zijn mond open te willen doen om iets te zeggen, toen Sextus Frontinius zijn werkkamer uitstapte en riep dat de groep in de houding moest gaan staan.


  ‘Verslag van jullie eenheid, heren! Eerste centurie?’


  Iemand uit de menigte keek op zijn schrijftablet en las zijn verslag eentonig voor.


  ‘Eerste Speerman! De eerste centurie rapporteert zevenenzeventig speren, drie mannen met jaarlijks verlof, negen mannen op pad voor opdrachten achter de Muur, twee mannen ziek en drieënzestig mannen inzetbaar.’


  ‘Tweede centurie?’


  ‘Eerste Speerman! De tweede centurie rapporteert negenenzeventig speren, vijf mannen met jaarlijks verlof, één man ziek en drieënzeventig mannen inzetbaar.’


  Met uitzondering van de zesde centurie, waarvan een eenheid van vijftig man op de noordelijke weg, vijftien mijl naar het oosten, een wapentransport begeleidde vanuit het hoofdmagazijn in Razende Vallei, leken alle verslagen op elkaar. Het lukte Marcus zijn verslag haperend op te lezen toen het zijn beurt was, waardoor hij nog meer vijandige blikken kreeg van de andere officieren. Daarna wachtte hij met brandende wangen op het eind van de bijeenkomst zodat hij weg kon vluchten. Toen het zover was, bleven de centurio’s in groepjes bij elkaar staan om wat te kletsen in de paar minuten voordat de ochtendparade begon. Marcus stond er ongemakkelijk naast als het vijfde wiel aan de wagen voordat hij stilletjes wegliep van de bijeenkomst. Wat hij ook had verwacht, een vriendelijk welkom leek niet op de agenda te staan en Rufius had duidelijk besloten dat hij zijn eigen weg moest vinden in deze groep, zonder al te opvallende hulp.


  ‘Centurio Corvus!’


  Hij stopte, draaide zich om, en ging in de houding staan toen hij de schallende stem van de Eerste Speerman herkende.


  ‘Eerste Speerman.’


  De man liep op hem af, negeerde de nieuwsgierige blikken van de andere officieren en ging bijna tegen Marcus aan staan, terwijl hij zacht maar vinnig tegen hem sprak.


  ‘Ik hoorde dat je een gewone soldaat hebt uitgenodigd om vanmorgen zijn geluk te beproeven?’


  Marcus slikte moeilijk, bevreesder voor deze man dan voor de komende gebeurtenissen.


  ‘Ja, heer, een herrieschopper genaamd Antenoch. Hij zal de kans krijgen om te zien wat zijn nieuwe officier voorstelt.’


  Frontinius staarde hem uitdrukkingloos aan en probeerde te peilen hoe kalm zijn nieuwe centurio werkelijk was.


  ‘Net als wij allemaal... Het zat er natuurlijk wel in, omdat ze geen kans hebben gehad jou in te schatten volgens hun eigen maatstaven. Ik had het alleen niet zo snel verwacht...’


  Hij draaide zich om, waardoor Marcus onzeker achterbleef omdat hij niet wist of hij nu moest wachten of weglopen. Hoofdschuddend keerde Frontinius zich weer naar hem om.


  ‘In ieder geval had je het benul zijn uitdaging aan te nemen. Eén raad wil ik je wel geven, centurio...’


  ‘Ja, heer?’


  ‘Wín.’


  


  Een halfuur later marcheerden de centuries van de cohort door het helder wordende ochtendlicht omlaag door het propvolle dorpje dat zich vastklampte aan de rokken van het fort. Gekleed in hun oefenplunje van tunieken, beenkappen en laarzen, droegen ze schilden en houten zwaarden. Alles was gereed voor de ochtendtraining. Een paar ramen werden geopend zodat nieuwsgierige kinderen naar buiten konden gluren naar de marcherende troepen, op zoek naar de mannen die hun moeders hun bij andere gelegenheden hadden aangewezen. De motregen viel nog steeds en werd door de wervelende wind opgejaagd tot mistige gordijnen van piepkleine zilveren druppeltjes, waardoor de lucht zowel koud als vochtig aanvoelde. Rufius marcheerde op zijn gemak naast een van de centuries en kletste met zorgvuldig gespeelde onverschilligheid met de standaarddrager.


  ‘Ik hoor dat er vanmorgen een rekening wordt vereffend op het exercitieterrein?’


  De gespierde standaarddrager knikte zwijgend en bleef strak voor zich uitkijken.


  ‘Dat heb ik ook gehoord, centurio. Blijkbaar heeft die andere nieuwe officier besloten een van zijn mannen te laten proberen hem te verslaan met zwaard en schild.’


  Rufius wierp een zijdelingse blik op de ander.


  ‘Echt? En wie is die soldaat die zoveel zin heeft om mijn collega te beproeven?’


  Een gnuivend gelach maakte hem duidelijk waar de loyaliteit van de man lag.


  ‘Beproeven? Antenoch breekt binnen een minuut de ribben van die jongen en stuurt hem terug naar zijn mammie. Die man is gestoord, en vaak heeft hij de vollemaan niet eens nodig om zijn krankzinnigheid op te roepen. Je jonge vriend had beter moeten weten en zich hier niet mee moeten bemoeien!’


  Rufius trok een wenkbrauw op.


  ‘Míjn jonge vriend? Ik ben hier alleen op hetzelfde moment aangekomen. Bovendien, als hij niet voor zichzelf kan zorgen...’


  De standaarddrager knikte instemmend bij deze opvatting en Rufius ging verder na zijn tactische openingszet.


  ‘Ik hoor óók dat men bij jou een gokje kan wagen en kan verwachten dat zijn inzet wordt gehonoreerd?’


  De man haalde voor de eerste keer zijn ogen van de weg af en keek hem behoedzaam aan.


  ‘Nee, man,’ zei Rufius, ‘ik ben niet van plan me te bemoeien met jouw zaken, helemaal niet. Ik vroeg me alleen af wat de winstkansen vanmorgen zijn?’


  De standaarddrager keek hem fronsend aan en struikelde bijna over een losse kei in de weg.


  ‘Kansen? Je wilt een gokje wagen op het in elkaar slaan van een andere officier?’


  Bij wijze van antwoord grinnikte Rufius naar hem.


  ‘Je zult nog wel merken, standaarddrager, dat ik me iets meer bewust ben van de waarde van geld dan de gemiddelde officier. Maar goed, de kansen! Tenzij je wilt dat de gelegenheid om je medesoldaten af te zetten iets minder ruim wordt...’


  De ogen van de standaarddrager vernauwden zich.


  ‘Ik bied vijf tegen vier op de gestoorde, vijf tegen één op de centurio.’


  ‘En hoe gaat het wedden tot nu toe?’


  ‘Zwaar op Antenoch, wat geen verrassing is, en helemaal niets op de jongen.’


  Rufius knikte.


  ‘Inderdaad geen verrassing. Ik denk dat ik een klein bedrag op mijn collega moet zetten om mijn solidariteit te tonen... Zullen we zeggen een aardig, bescheiden sommetje van vijfentwintig denarii op de officier...?’


  De standaarddrager sperde zijn ogen open. Rufius staarde bedaard terug.


  ‘En, voordat je er iets uitflapt wat wij allebei betreuren, dit is de afspraak. Jij vertelt niemand dat ik een weddenschap heb afgesloten met jou, om te voorkomen dat mijn reputatie beschadigd raakt, en ik houd mijn weddenschap strikt tussen ons, om te voorkomen dat ik jouw kansen verpest. Dan maak jij nog steeds een mooie winst, je houdt je handeltje intact en ik verdien misschien wat geld. Maar het kan een goed idee zijn om de kansen van de centurio een beetje hoger in te schatten, voor het geval hij sneller met een zwaard is dan jij nu verwacht... En lach toch eens, man. Als ik gelijk heb, zal ik de enige zijn die jij vandaag hoeft uit te betalen.’


  Marcus’ negende centurie liep aan het eind van de colonne onder het toeziend oog van de Eerste Speerman, die vanmorgen naast Dubnus marcheerde op de plek van de aanvoerder achter de centurie. Marcus hoorde de Brit de hele weg omlaag vloeken en kromp inwendig ineen. Zijn aanvoerder was zo woedend over de slechte marsdiscipline dat hij de rangen in dook om een overtreder naar buiten te trekken die naast hem moest lopen en hij sloeg de vlerk voor elke verkeerd gezette stap.


  De cohort brak uiteen in verschillende centuries bij het exercitieterrein, dat zich uitstrekte door de vallei onder de steile helling naar het fort. De centurio’s en hun aanvoerders stelden hun groepen op in slagorde. Marcus ging voor zijn centurie staan, opeens kalm nu het beslissende moment was aangebroken. Hij draaide zich om en zag het gezicht van Dubnus opdoemen boven de centurie, op zijn gebruikelijke plaats achter de rijen soldaten. De bronzen knop van diens lange aanvoerdersstaf glansde zacht in het bleke ochtendlicht. Marcus ontleende kracht aan de onverstoorbare houding van zijn aanvoerder.


  Een geschreeuwd bevel klonk over de rijen, dat de eenheid opdroeg te beginnen met de gebruikelijke opwarmingsoefeningen die hen zouden voorbereiden op de training van die ochtend. Dankbaar voor de afleiding keek Marcus oplettend naar de centurio’s naast hem, deed elke nieuwe buiging en strekking na en genoot van de lichamelijke oefening. Zijn nieuwe troepen, zag hij, waren minder enthousiast. Na vijftien minuten werd het bevel gegeven om te beginnen met de training. Marcus zette zich schrap en stapte naar voren. Hij ging op een paar passen afstand van de voorste rij soldaten staan en zag de achterdochtige en vijandige blikken van zijn mannen. Zorgvuldig zorgde hij ervoor dat zijn gezicht een masker van onverschilligheid was.


  ‘Goedemorgen, heren. Normaal gesproken beginnen we ’s ochtends door de tentgroepen afwisselend te laten oefenen met zwaard, speer en schildtraining. Omdat ik voor de meesten van jullie nieuw ben, zullen we vandaag beginnen met een demonstratie van de manier van zwaardvechten die ik van jullie verwacht. Is er een vrijwilliger om mij te helpen dit voor te doen?’


  Antenoch drong naar voren tot aan de eerste rij, zijn lange, gevlochten haren plat door de aanhoudende motregen. Hij ging voor Marcus staan, zijn mond opeengeperst tot een onverzoenlijke, witte streep.


  ‘Ik meld mij vrijwillig voor dat voorrecht.’


  Marcus negeerde de snierende toon in Antenochs stem, trok zijn houten oefenzwaard, vroeg om een tweede en hief de oefenwapens alsof hij hun gewicht wilde vergelijken. Zijn lippen waren opeens koud in de kille lucht en zijn vingers een beetje verstijfd, net zoals die middag op de weg naar Taxusbos. En opeens, op het moment dat hij de zwaarden liet zakken tot op hun gebruikelijke plek aan zijn zijden, klaar om ze op te tillen tot de vaak geoefende gevechtshouding, voelde het plotseling volkomen natuurlijk om het gevest van een wapen in elke hand te houden. Het voelde bijna als een gelukzalige terugkeer naar de eenvoudige handelingen die erin waren gehamerd tijdens de duizenden zonnige middagen van zijn kindertijd, en als een ogenblik van ongecompliceerde duidelijkheid te midden van zijn persoonlijke vertwijfeling. Ik kán dit, bedacht hij opeens en de vonk van zijn overtuiging stak een koud vuur aan dat ontbrandde in zijn buik, iets sterker dan woede, kalmer dan razernij. Kille, rationele, berekenende doelbewustheid nam de plaats in van twijfel en verwarring. Gebeurtenissen vertraagden tot een rustiger tempo, terwijl zijn hersenen zich afstemden op dit onverwachte zelfvertrouwen. Ik kán dit, zei hij verrast tegen zichzelf. Ik heb dit van jongs af aan gedaan.


  Antenoch pakte zijn wapen en zijn schild, zwaaide het zwaard razendsnel in het rond, duidelijk om indruk te maken op de toekijkende troepen. Hij ging even door de knieën, sprong weer op en strekte zijn benen. Marcus keek opzij en zag dat de helft van de dichtstbijzijnde centurie met nauwelijks verhulde opwinding toekeek. Antenoch gaf hem spottend een gladiatorengroet en hield zijn schild en zwaard in positie.


  ‘Klaar? Je kunt beter een schild zoeken, centurio, anders is dit nog sneller voorbij dan we allemaal verwachten.’


  Marcus stapte binnen zwaardbereik, bracht zijn wapens zonder erbij na te denken in een positie waarin de punten van de oefenzwaarden naast elkaar lagen. Doodkalm stond hij minder dan een voet verwijderd van het schild van de Brit. De toekijkende soldaten schuifelden heen en weer. Dit was de eerste aanduiding dat de zaken toch anders lagen dan ze hadden verwacht en er trok een gefluister door hun rangen, als wind door hoog gras. Marcus’ ogen, glashard van concentratie, boorden zich in die van Antenoch op de manier die hem was geleerd: kijk naar de ogen, niet naar het wapen, voor de eerste aanwijzing van een aanval.


  ‘Ik houd me bij het zwaard als het jou hetzelfde is. We gebruiken geen lichaamsbescherming voor oefeningen, zie ik?’


  Antenoch lachte zuur vanachter zijn schild, draaide zich half om zijn spot te delen met de rangen zwijgende soldaten.


  ‘Nee, heer, dit is Rome niet. Dit is een eenheid die écht vecht.’


  Marcus haalde zonder zichtbare emotie zijn schouders op.


  ‘O, ik maak me geen zorgen over mezelf, ik wil jou alleen niet al te erg verwonden. Bescherm je borst...’


  ‘Wát?’


  De woedende Brit opende de aanval, zwaaide zijn zwaard omhoog voor een brute neerwaartse slag tegen Marcus’ snel opgeheven linkerzwaard. De rand van het verdedigingswapen versplinterde enigszins door de klap. Marcus liet het zwaard met de klap mee naar beneden zakken en ving zo de kracht op. Daarna deed hij een stap achteruit om de kracht van de slag nog verder te verminderen en Antenoch aan te moedigen opnieuw toe te slaan in plaats van te drijven met zijn schild. Opnieuw hakte het zwaard in op de hoog geheven verdediging van Marcus en opnieuw trok die zich terug. Deze keer liet hij zijn zwaard nog iets verder zakken en wederom tilde Antenoch zijn wapen op om toe te slaan nu hij voelde dat de blijkbaar zwakke verdediging van de Romein begon in te zakken onder zijn zwaardslagen. Terwijl Antenochs zwaard het hoogste punt voor een nieuwe slag bereikte, liet Marcus zijn achterste been nog wat verder terugzakken en draaide zijn voet om maximale grip te krijgen op de harde grond van het exercitieterrein. Het zwaard in zijn rechterhand bracht hij onopvallend terug in een aanvalspositie.


  Antenoch haalde opnieuw uit, legde al zijn kracht in een slag die bedoeld was de linkerarm naar beneden te rammen en zo Marcus’ verdediging open te breken. De Romein ving het neerdalende zwaard plotseling op met een onbuigzame verdediging en zette zijn uitgestoken been schrap om de klap op te vangen. Tegelijkertijd stootte hij zijn andere zwaard naar voren en sloeg Antenochs bijna veronachtzaamde schild opzij waardoor het lichaam van de soldaat onbeschermd was tegen de aanval. De kortstondige ruimte in de verdediging van zijn tegenstander was voor Marcus voldoende om opnieuw uit te halen met het wapen in zijn rechterhand. Hij hakte meedogenloos in op de rechterpols van de ander, waardoor diens wapen uit zijn opeens gevoelloze vingers op de grond tuimelde. Daarna beukte hij met het zwaard in zijn linkerhand tegen de ribben van de Brit. De tegenaanval deed Antenoch naar zijn gekneusde ribben grijpen, terwijl Marcus achteruitstapte met zijn beide zwaarden hoog geheven. Hij keek een ogenblik toe hoe Antenoch probeerde tegelijkertijd zijn pols te steunen en over zijn maag te wrijven, voordat hij de Brit kalm toesprak.


  ‘Ik zei toch dat je je borst moest beschermen. Heb je genoeg gehad?’


  De ander staarde hem woedend aan en bracht zijn wapens terug in positie.


  ‘Vecht!’


  Marcus nam het initiatief en stapte weer binnen het zwaardbereik van zijn tegenstander. Met kille precisie en snelheid sloeg hij toe, zijn zwaarden leken plotseling wervelende cirkels nu hij aanviel met een snelheid en een techniek waarop de Brit geen antwoord had. Een vijftal snelle slagen brachten de ander uit balans, waardoor Marcus met zijn beide zwaarden op diens schild kon beuken. De derde slag met het linkerzwaard sloeg het schild uit Antenochs hand, waardoor hij niet meer in staat was zichzelf te verdedigen. Daarna begon Marcus met de andere houten kling tegen Antenochs rug te slaan. Door de plotselinge pijn in zijn nieren zakte hij op zijn knieën. Marcus stapte bij de sidderende gedaante vandaan, keerde zich naar zijn troepen en sprak hen toe. Hij zag dat menigeen met open mond naar de kronkelende Brit staarde, alsof ze niet konden geloven wat ze zagen. Dubnus staarde stilzwijgend over hun hoofden heen, een wenkbrauw opgetrokken. Verder naar achteren zag hij Rufius voor zijn zesde centurie, die glimlachend zijn gebalde vuist schudde als gelukwens.


  ‘Teleurstellend, heren, als dit het beste is wat we hier hebben. Jullie hebben duidelijk nog een hoop te leren. Snelheid en techniek kúnnen de sterkste en dapperste tegenstanders ontwapenen. Jullie zullen gezien hebben dat het gebruik van het schild net zo belangrijk is als het zwaard. Jullie zullen leren op deze manier te vechten, bij standaardformaties en tijdens oefeningen. Met de wapens die jullie persoonlijk het beste liggen, zúllen jullie de beste centurie in deze cohort worden, anders zullen mijn aanvoerder en ik willen weten waarom niet.’ Hij liet de oefenwapens op de grond vallen en reikte naar zijn officiersstaf.


  ‘Klóóótzak!’


  Marcus draaide zich pijlsnel in de richting van het geluid en zag in een flits Antenoch met een van woede vertrokken gezicht op hem afstormen. Hij hield een ontblote dolk op hem gericht, klaar om toe te steken. Marcus zette zich schrap en wachtte tot het laatste ogenblik voordat hij opzij stapte voor het lemmet en op zijn linkervoet ronddraaide om zijn lichaam weg te wentelen van de steek. Tegelijkertijd stak hij zijn gebogen linkerarm op, met de elleboog gericht op Antenoch, en greep diens linkervuist met zijn rechterhand, terwijl hij behendig achteruitstapte om de punt van de dolk te ontwijken. De dolk schoot langs zijn nek. Snel stapte Marcus naar voren, ramde zijn elleboog in het gezicht van zijn aanstormende belager en kapte zo diens aanval af. Daarop deelde hij met de zijkant van zijn vuist een mokerslag uit die de Brit met glazige ogen op zijn rug deed belanden. Uit zijn ooghoek zag hij de Eerste Speerman vanaf zijn positie aan het andere eind van de rijen centuries in een vliegende vaart op hem afrennen, met zijn schrijver erachteraan. Marcus bukte zich tot dicht bij het hoofd van de versufte man, boog voorover en fluisterde op dringende toon.


  ‘Stom, om zoiets te doen als de Eerste Speerman toekijkt. Neem nu een besluit, wil je blijven leven?’


  ‘Hè...?’


  De ogen van de Brit probeerden zich te richten en even was Marcus bang dat hij de aanval te goed had afgeslagen, zodat Antenoch niet meer de mogelijkheid had om zijn eigen leven te redden.


  ‘Iedereen sterft. Jij hebt de mogelijkheid de rivier vanmorgen over te steken, of nog iets langer hier te blijven. Besluit nú wat je kiest.’


  Hij trok de dolk uit de weerloze hand van Antenoch en stond op om de Eerste Speerman tegemoet te treden zodra deze het tafereel bereikte. Het wapen liet hij nonchalant naast zijn zijde hangen. Frontinius zag er furieus uit, zijn ogen groot van de schok en de woede.


  ‘Ik keek uit de verte naar deze vertoning, centurio, en ik zag duidelijk dat deze man je probeerde aan te vallen terwijl jij ongewapend was.’


  Hij wees naar de liggende Antenoch, die snel bij zinnen kwam nu hem het gevaar waarin hij zich bevond duidelijk werd.


  ‘Heer...’


  ‘Houd je bek! Hiervoor steek ik je kop op een paal boven de hoofdpoort, jij stuk uitschot! Op een poging een hoger geplaatste officier aan te vallen staat de doodstraf, die ik...’


  ‘Eerste Speerman, als u mij toestaat?’


  Frontinius draaide zich om naar Marcus, zijn ogen half dichtgeknepen, afwachtend.


  ‘Centurio?’


  ‘Heer, ik vróég soldaat Antenoch te proberen een verrassingsaanval op mij uit te voeren, om de rest van mijn mannen te laten zien wat voor techniek en snelheid ik van hen verwacht.’


  ‘En waarom gilde hij dan keihard dat jij een klootzak bent, terwijl hij dat deed?’


  ‘Enthousiasme, vermoed ik, heer.’


  ‘Enthousiasme. Hoogstwaarschijnlijk, centurio, voelde hij enthousiasme over het idee een mes tussen jouw ribben te planten. En nog een illegaal wapen ook, zou ik zeggen, niet onze standaarduitrusting, hoewel jij het hem ongetwijfeld hebt geléénd. Verdedig jij deze man tegen de beschuldiging dat hij jou aanviel?’


  De toekijkende soldaten verstijfden zichtbaar, ze wachtten op het antwoord.


  ‘Ja, heer. Ik geloof dat soldaat Antenoch een waardevol lid is van de centurie. Vanmorgen nog heeft hij ermee ingestemd om mijn adjudant en schrijver te worden en mij ook van advies te dienen over de beste manier om dingen gedaan te krijgen in deze cohort. Dat klopt toch, Antenoch...?’


  De Brit kwam in beweging, terwijl hij met open mond naar zijn officier keek. Met plotselinge berusting besefte hij dat hij in een hoek was gedreven en slechts twee uitwegen had: instemming of de dood.


  ‘Ja... Centurio...’


  Frontinius glimlachte zonder vrolijkheid en boorde zijn ogen in die van Antenoch.


  ‘Goed. Héél goed. Ik kijk uit naar de rapporten over jouw voortgang, soldaat Antenoch. Laten we hopen dat jij zoveel vaardigheden vertoont dat ik dit interessante voorval helemaal vergeet. Ondertussen houd ik een paal boven de poort scherp...’


  Al teruglopend naar zijn plaats kwam hij vlak langs Marcus en siste een opmerking tegen hem.


  ‘Ga niet te ver, centurio...’


  Marcus draaide zich om naar zijn mannen, rechtte zijn rug en keek dreigend langs de rijen van plotseling strakke gezichten.


  ‘Juist, Antenoch, terug naar je plaats. We kunnen je nieuwe plichten na de ochtendoefening bespreken. Goed, laten we nagaan wat er gebeurde. Er zijn een paar basistechnieken voor een man-tegen-mangevecht, die ik deze ochtend met jullie wil doornemen...’


  Morban grijnsde tegen de slungelige soldaat naast hem, genietend van diens bleke gezicht.


  ‘Ik geloof dat jij mij vijftig schuldig bent, ventje. Was ik vergeten te vertellen dat onze nieuwe centurio lid was van de keizerlijke lijfwacht voordat hij de keizer vroeg of hij de blauwneuzen met eigen ogen mocht gaan bekijken? Doet er niet toe, omdat jij je geld toch alleen maar uitgeeft aan hoeren. Zo komt het in ieder geval in dezelfde beurs terecht. Ook al zullen ze er harder voor moeten werken!’


  Dubnus trok Antenoch na het appel onverbiddelijk mee naar de vertrekken van Marcus en duwde de verslagen soldaat de kamer in. Marcus zat op zijn bank te wachten met een ontbloot zwaard op zijn knieën. Hij knikte naar zijn aanvoerder, die de soldaat naar het midden van de kamer duwde. De luiken waren gesloten tegen de regen en de kou en er brandden maar een paar olielampjes, en in het schaarse licht leek het gezicht van de jonge centurio grimmig en dreigend. Antenoch staarde hem boos aan en zette zijn handen uitdagend in zijn zij. De grote aanvoerder ontblootte half grijnzend, half grommend zijn tanden en trok zijn dolk uit zijn gordel.


  ‘Ik zal de staak bij de hoofdpoort gaan slijpen. Die staat op je te wachten.’


  Hij keek achterom naar Marcus toen hij zich omdraaide om te vertrekken en schudde zijn hoofd.


  ‘Vertrouw hem níét. Hou je zwaard bij de hand.’


  Toen de deur dicht was, stak Marcus zijn hand in zijn tuniek en reikte de ander diens mes aan. Antenoch pakte het aan, bestudeerde het lemmet even en staarde er toen langs naar Marcus.


  ‘Vraag je je af of het een poging waard is om dat ding tussen mijn ribben te planten?’


  Even zei de Brit niets; hij keek bedenkelijk, terwijl hij het wapen terug liet glijden op zijn gebruikelijke plek.


  ‘Nee.’


  ‘Omdat ik je leven gespaard heb nadat jij mij probeerde te doden?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom dan niet?’


  ‘Omdat ik niet denk dat ik dichtbij genoeg kan komen... Ze hebben een bijnaam voor jou, die runderen daarbuiten, ze verzinnen er altijd een voor officieren. Het zou Snotneus worden, tot vanmorgen. Nu is het Twee Messen!’


  Hij spuwde de woorden uit. Marcus glimlachte kalm.


  ‘Twee Messen? Zoals de gladiator? Het zou erger kunnen, voor een man in mijn situatie.’


  Antenochs ogen vernauwden zich.


  ‘Het gerucht gaat dat jij een rijkeluiszoontje bent dat zo stom is om een tijdje voor zijn plezier een armoedig bestaan te leiden.’


  ‘Een gerucht dat jij zult bevestigen als jij mijn schrijver wilt zijn...’


  De Brit reageerde nijdig op het voorstel.


  ‘Jouw schrijver wil zijn? Krijg de kolere!’


  Marcus ging achteroverzitten en lachte vriendelijk tegen de woedende soldaat, terwijl hij op het gevest van zijn zwaard trommelde.


  ‘Ga zitten, Antenoch, en denk eens even na.’


  Hij wachtte tot de ander zich mistroostig op het bed had laten zakken voordat hij verderging.


  ‘Jij bent overduidelijk een geschoold man, die een vreemde taal uitstekend spreekt. Je zou schrijver moeten zijn bij de een of andere plaatselijke ambtsdrager, of een handelaar. Geen gewone soldaat op de Muur, mijlenver verwijderd van fatsoenlijk eten en vrouwen voor wie je niet hoeft te betalen. Wat is er gebeurd?’


  ‘Bemoei je verdomme met je eigen zaken!’


  ‘Kom op, man, het kan toch geen kwaad om het mij te vertellen? Niemand anders komt het te weten.’


  ‘Jij zult het tegen Dubnus vertellen en dan vertelt die het tegen Morban, en die zal...’


  ‘Ik geef je mijn woord. Ik heb weinig anders van waarde, dus dat moet íéts voorstellen.’


  Dit kalme antwoord legde Antenoch doeltreffender het zwijgen op dan een geschreeuwd bevel zou hebben gedaan. Vreemd genoeg werd zijn gezicht zachter, alsof hij aan verdrongen herinneringen dacht.


  ‘Ik werd geadopteerd door een wolhandelaar toen ik jong was, nadat mijn moeder stierf, en opgevoed als zijn zoon samen met zijn eigen jongen. Mijn vader heb ik nooit gekend, hoewel ik mij vaak heb afgevraagd of ik niet het bastaardkind was van die koopman. Ik heb leren lezen en schrijven en netjes leren spreken. Lange tijd ging ik ervan uit dat ik een plek zou krijgen in zijn zaak, totdat mijn ‘‘broer’’ het in zijn hoofd haalde dat zijn vader meer van mij hield dan van hem. Langzaam maar zeker vergiftigde hij de gevoelens die de oude man voor mij had, en ik belandde op straat met een handvol muntgeld en hun ‘‘beste wensen’’. Dus... Besloot ik het enige te verwerven wat zij nooit zouden kunnen kopen, ondanks al hun geld, en een Romeins staatsburger te worden. Ik was van plan na mijn vijfentwintig jaar diensttijd naar hen terug te keren, als een officier natuurlijk, en hun in te wrijven dat ze tweederangsburgers waren in hun eigen land. Moge Cocidius me helpen, ik was zo stóm!’


  ‘En nu zit je hier vast.’


  Antenoch keek op, zijn ogen waren rood.


  ‘En jij bent zo slim? Het enige verschil tussen ons lijkt onze rang te zijn, centurio, want jij hebt blijkbaar ook geen betere plek om naartoe te gaan dan deze godvergeten uithoek van je eigen keizerrijk!’


  Opnieuw was Marcus’ reactie zachtaardig, waardoor de woede van de Brit werd getemperd.


  ‘En dat zou ons eerder bondgenoten dan vijanden moeten maken. Wil je met me samenwerken of me tegenwerken? Je zou een eersteklas schrijver zijn voor een centurio en met een beetje bijschaven zou je een van de beste zwaardvechters van de cohort kunnen worden. Bovendien kan ik wel iemand gebruiken die me rugdekking geeft...’


  Zijn stem verstomde, zijn manieren om de man over te halen waren uitgeput en wijselijk wachtte hij zwijgend op diens reactie, in plaats van onzin te verkopen om de gespannen stilte te vullen. Met een hard gezicht staarde Antenoch hem aan.


  ‘En als ik dat niet wil, stuur je die klootzak van een Frontinius op me af. Welke keus heb ik?’


  Nadrukkelijk schudde Marcus zijn hoofd.


  ‘Nee, het moet je eigen keuze zijn. Bovendien doet niemand mijn rotklusjes meer voor me. Hoor eens, tijdens een gevecht heb ik een man in mijn rug nodig die ik kan vertrouwen, niet iemand die wacht op de kans om mijn schouderbladen uiteen te splijten. Wat heb jíj nodig?’


  Het antwoord kwam langzaam en afgemeten; de Brit overdacht zijn positie hardop.


  ‘Ik heb een kans nodig om iets anders te zijn dan de wildeman waar die idioten me voor aanzien... En ik zou inderdaad wel een paar van die slimme trucjes willen leren die je vanmorgen met me uithaalde. Ik wil dat die klootzak van een Dubnus me met een beetje respect benadert, in plaats van dat hij naar me kijkt alsof ik iets ben wat hij van de zool van zijn laars heeft geschraapt.’


  Met een berekenend gezicht keek hij op naar Marcus.


  ‘Wat betaalt het?’


  ‘De gebruikelijke soldij, maar ik zal je vrijstellen. Zolang je mijn man bent, zul je nooit meer stront hoeven te ruimen uit de latrines.’


  Antenoch trok een lelijk gezicht en knikte.


  ‘Goed dan, afgesproken... Maar je moet één dingetje goed begrijpen, centurio Twee Messen.’


  Nu trok Marcus een bedenkelijk gezicht.


  ‘En dat is...?’


  ‘Ik beloof dat ik altijd eerlijk tegen je zal zijn. Altijd zal zeggen wat ik denk, wat mijn mening ook is. Wat het ook teweegbrengt. Misschien zul je mijn mening moeilijk kunnen accepteren, maar ik zal die niet voor me houden.’


  ‘En wat is je mening op dit moment?’


  ‘Voor mannen die niet de punt van je zwaard op hun keel hebben, zie je er te jong uit om geloofwaardig te zijn. Vraag Frontinius toestemming om een baard te laten staan. Je hebt toch wel baardgroei?’
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  Rufius kwam als eerste door de deur van het magazijn, hij wierp de knecht een vinnige blik toe en wees met zijn duim over zijn schouder. De soldaat herinnerde zich de vorige dag en zijn intieme kennismaking met de dolk van de officier, en hij schuifelde snel naar de deur. Daar werd hij tegengehouden door een gespierde arm, terwijl de centurio zich naar voren boog om in zijn oor te fluisteren.


  ‘Wij gaan een praatje houden met Annius over de kwaliteit van zijn rantsoenen. Jij blijft buiten en houdt nieuwsgierige mensen tegen die ons proberen te onderbreken. Als iemand ons gesprek verstoort, sturen we hém op je af.’


  Antenoch stond in de deuropening en boorde zijn kille, bont en blauw geslagen ogen even in die van de knecht voordat hij zich omdraaide en de steel voor een bijl van de muur pakte. Hij tilde hem even op om het gewicht van het hout vast te stellen. Achter hem kwam Dubnus, die op zijn beurt even in de deuropening bleef staan, waarbij zijn ogen dwars door de knecht heen leken te kijken, voordat hij het magazijn binnenstapte. Nadat hij werd losgelaten, verdween de knecht maar al te graag. Annius betrok hem nooit bij zijn zwendeltjes, dus hij had geen enkele reden hem tegenover wie dan ook te verdedigen en zeker niet tegenover die gestoorde. In de deuropening botste hij bijna tegen de andere nieuwe centurio aan en hij schoof opzij om de hologige officier naar binnen te laten, maar de man leek hem niet eens te zien. En dat kwam de knecht prima uit. Wat een combinatie – de pas gerekruteerde veteraan voor wie hij al bang was en een officier over wie iedereen in het fort opeens had besloten dat hij waarschijnlijk wél mans genoeg was om zijn baan aan te kunnen. Hij sloot de deur naar het magazijn en leunde ertegenaan in een houding die hopelijk nonchalant zou overkomen.


  Rufius liep naar de balie, gooide een stapeltje wapenrusting en kleding op het houten blad en liet zijn hand met een harde klap neerkomen.


  ‘Magazijnmeester!’


  Annius kwam haastig uit zijn werkkamer, keek om zich heen naar zijn knecht en bleef onzeker staan bij de aanblik van de nieuwe centurio’s. Een onzekere glimlach gleed over zijn gezicht voordat hij naar de balie liep. Hij had een onderkin en een hoog voorhoofd dat glom van de kleine zweetdruppeltjes.


  ‘Centurio Rufius! Wat een genoegen! Het is altijd prettig als een ervaren officier toetreedt tot de cohort. En centurio Corvus! Sinds vanmorgen heeft het hele kamp gehoord over uw bekwaamheid met het zwaard, heel opmerkelijk! Hoe kan ik u en uw, eh... collega’s... van dienst zijn?’


  Omdat hij aan het grimmige gezicht van Rufius zag dat zijn jovialiteit niet werd gewaardeerd, keek hij onzeker naar Marcus. Maar ook dat stelde hem niet gerust, dus richtte hij zijn aandacht weer op de oudere officier. Zijn instinct waarschuwde hem nadrukkelijk dat hij héél omzichtig moest omgaan met dit hem onbekende heerschap. Hoeveel kon de man in minder dan een dag ontdekt hebben? Hij vervloekte zijn eigen stommiteit dat hij zich door die idioot van een Trajan had laten overhalen om het gebruikelijke aandeel in de winst tot zo’n hoog percentage op te schroeven.


  Tot zijn verrassing was het de jongere man die naar voren stapte en hem neerbuigend bekeek met arrogant opgetrokken wenkbrauwen en neergetrokken mondhoeken.


  ‘Deze uitrusting, magazijnmeester, die ikzelf en mijn collega Tiberius Rufius gisteren ontvangen hebben, schiet duidelijk op meerdere punten tekort. De maliën zijn geroest, het zwaard is botter dan het botermes van mijn grootmoeder en ook de tunieken lijken betere dagen te hebben gekend. Ik vertrouw erop dat jij ze nu zult afdanken. Ze hebben overduidelijk een lang en luisterrijk verleden, te oordelen naar de staat waarin ze verkeren. En dan nog wat: ik ben gewend aan een langer zwaard dan de gladius van de infanterie, dus kijk eens of je iets hebt wat beter bij mijn stijl past, hè?’


  Annius slikte zenuwachtig en voelde een druppel zweet over zijn linkerslaap lopen. Snel stoof hij terug naar het magazijn en kwam binnen een minuut terug met twee sets officiersuitrustingen, zijn beste. Gewoonlijk bracht hij een nieuwe centurio tweehonderdvijftig in rekening voor een volledige uitrusting, tenzij hij genoegen nam met afdankertjes van iemand anders, maar hij dacht dat het bij deze gelegenheid beter was om niet over betaling te beginnen.


  ‘Ik hoop dat deze uw goedkeuring kunnen wegdragen, centurio’s, waarmee het probleem uit de wereld is geholpen. U zult begrijpen dat er soms fouten worden gemaakt, maar dat is snel te herstellen. Ik zal die verdraaide knecht straffen dat hij een officier zulke minderwaardige spullen heeft gegeven.’


  Hij stak zijn hand uit om de bundel geweigerde uniformen te pakken, maar merkte dat Marcus’ hand er eerder was en zijn worstvingers stevig vastgreep. Rufius leunde over de balie en liet zijn kin rusten op zijn gebalde vuist. Rond zijn lippen speelde een glimlachje, terwijl zijn ogen zich in die van Annius boorden. Achter hen leunde Antenoch tegen de muur en bestudeerde nadrukkelijk zijn vingernagels op vuiligheid. Dubnus struinde door de ruimte heen en weer en wierp hem duistere blikken toe. De jongeman sprak opnieuw, zijn stem was zacht, maar met een staalharde klank.


  ‘Was het maar zo eenvoudig. Zie je, toen ik ontdekte hoe armzalig de kwaliteit van mijn eigen uitrusting was, voelde ik mij genoodzaakt om ook het welbevinden van mijn mannen te onderzoeken. Het zal je verbazen, maar ik kwam erachter dat velen van hen duidelijk ondervoed zijn. Hun rantsoen is onvoldoende en bovendien van een afschuwelijke kwaliteit. En er werd mij verteld dat dit zo is sinds soldaat Trajan een aantal maanden geleden tot tijdelijk centurio werd benoemd. Het is ook interessant dat Trajan gisteravond, toen mijn aanvoerder aanbood hem mee naar buiten te nemen voor een korte patrouille in het woud achter de Muur, erop stond zijn beurs vol goud aan het begrafenisfonds van de centurie over te dragen.’


  Hij liet de hand van Annius los, trok een lederen zakje uit zijn tuniek en liet het achteloos leeglopen op de balie. Ondertussen keek hij hoe de angst toenam in de ogen van Annius. De munten vielen rinkelend op het hout, en elke ronddraaiende gouden schijf reflecteerde kleine vonken geel licht voordat hij tot stilstand kwam op het platte oppervlak. Een lange stilte volgde en beide mannen staarden naar het kleine fortuin op de balie.


  ‘Blijkbaar wilde hij zijn eerdere hebzucht goedmaken. Het lijkt erop dat hij dom genoeg was om deel te nemen aan een opzetje om geld te verdienen door zijn mannen te voorzien van ondermaatse rantsoenen en de winst te delen met íémand van jouw afdeling...’


  Annius schuifelde ongemakkelijk heen en weer, deed zijn mond open om te ontkennen dat hij hier ook maar iets vanaf wist.


  ‘Ik...’


  ‘Nee, zeg maar niets, je wilt natuurlijk niet iemand van je staf beschuldigen. We begrijpen uitstekend dat elke goede officier zijn mannen wil behoeden voor tegenslag, zelfs tegen het betrapt worden op een halsmisdrijf. Natuurlijk zou ík, als ik zou ontdekken wie die persoon is, hem binnen een uur naar de Eerste Speerman brengen en ervoor zorgen dat hij de hoogst mogelijke straf kreeg. Vind jij ook niet, aanvoerder?’


  Dubnus sprak over zijn schouder terwijl hij over de balie leunde om een maliënkolder te onderzoeken die aan een rek vlak bij de brede toonbank hing. Hij voelde aan de lederen wambuis waaraan de ringen waren vastgemaakt.


  ‘Nee, alleen zijn kop eraf hakken gaat veel te snel. Ik zou hem meenemen naar het grote woud, hem honderd tellen voorsprong geven en hem dan opjagen door het struikgewas. Ik zou hem met mijn werpbijl aan een boom vastnagelen en hem daar achterlaten om te sterven.’


  Annius keek van Marcus naar zijn mannen en besefte vol afschuw welk spelletje ze met hem speelden. Hij twijfelde er geen seconde aan dat ze meenden wat ze zeiden.


  ‘Dat is nog steeds te mild,’ klonk een stem achter hem. ‘Ik zou gewoon de armen en benen van die klootzak breken en hem daar achterlaten voor de wilde dieren. De zwijnen zouden een aardig zootje van hem maken voordat hij uiteindelijk stierf.’


  Antenoch zwaaide met de zware steel van een bijl terwijl hij sprak en jongleerde met indrukwekkende achteloosheid met het lange stuk hout terwijl hij de magazijnmeester doordringend aanstaarde. Annius had gehoord hoe de jonge officier op het exercitieterrein de woede van die man tegen hem had gebruikt, en vermoedde dat er heel wat frustratie in hem zat die hij op het eerste het beste doelwit zou willen afreageren. Hij keek de andere kant op en probeerde onverschilligheid voor te wenden die hij absoluut niet voelde.


  De jonge officier lachte naar hem zonder vriendelijkheid en met een strakke kaak.


  ‘Dus je ziet dat de emoties hoog oplopen. Soldaat Trajan voelt waarschijnlijk de woede van zijn voormalige ondergeschikten al, hoewel ik vermoed dat langdurige wraak de troepen beter bevalt dan iets haastigs. Natuurlijk was hij slechts de sukkel die zelf ook werd bedrogen door jouw man, gezien de relatief kleine som geld die hij ons overhandigde...’


  Een opening?


  ‘Kan ik... jullie betálen... om mijn knecht uit de problemen te houden?’


  De vier mannen staarden hem zwijgend aan, wachtend. Snel ging hij verder.


  ‘Ik kan de winst van de man afpakken en aan jullie geven. Om jullie eenheid schadeloos te stellen, natuurlijk. Goden, de stommeling heeft misschien wel vijfhonderd verdiend aan zijn onbezonnen zwendel...’


  Rufius leunde over de toonbank en bracht zijn gezicht vlak bij dat van Annius.


  ‘Drieduizend. Nu. Je kunt het geld later op je gemak terugeisen van je man.’


  Verbijsterd staarde Annius de officier aan. Dat was bijna twee keer meer dan hij feitelijk had binnengehaald...


  ‘Misschien kunnen we...’


  ‘Wat je wilt. Betaal nu, of anders leggen we de zaak in handen van minder vergevingsgezinde rechters. Je kent het verhaal: nieuwe officier vindt bewijs van fraude en voelt zich geroepen dit bewijs voor te leggen aan zijn meerdere. Frontinius mag dan misschien een oogje dichtknijpen voor jouw winstgevende activiteiten, ik heb nog nooit een hoofdcenturio ontmoet die dat niet deed, zolang er maar elke maand een fatsoenlijke bijdrage aan het begrafenisfonds wordt gegeven. Mijn laatste kampprefect noemde dat ‘‘de boeken in evenwicht houden’’ en hij zei dat sommige mannen geboren waren om geld te verdienen en andere om het te verliezen. En dat hij op deze manier in ieder geval kon garanderen dat elke man een fatsoenlijke begrafenis kreeg. Wat hij echter niet kon negeren, was die gloednieuwe centurio die ‘‘nog nat achter de oren was’’. Die ontdekt had hoe zijn mannen werden bestolen en die natuurlijk vervuld was van rechtvaardige woede. Dus de prijs is drieduizend – betaal, of onderga de gevolgen. Je kunt erover nadenken terwijl mijn jonge vriend dat mooie nieuwe zwaard omgordt. Ik heb gezien hoe hij een man op zes passen afstand de kop afhakte met een zwaard dat er net zo uitzag.’


  Annius aarzelde, overwoog de alternatieven die hij zag in de meedogenloze blik van Rufius. Als hij niet meewerkte zonder vragen te stellen, was een eenvoudig doodvonnis zijn enige andere keus. Als Frontinius ernaar vroeg, zou niemand van zijn mannen aarzelen om alles wat ze wisten over zijn uiteenlopende zaakjes te vertellen, hoe goed ze ook waren betaald om eraan mee te doen.


  ‘Natuurlijk zou ik om een goed, maar misleid lid van mijn afdeling te sparen, waarschijnlijk het geld wel kunnen vinden...’


  Rufius klapte de klep van de balie op en ging achter hem staan.


  ‘Haal het geld. Ik loop met je mee.’


  Niet in staat tegen te sputteren zonder het gevaar dat hij diep in het woud zou eindigen met zijn gezicht in de modder en een speer tussen zijn schouderbladen, snelde Annius verontwaardigd naar zijn werkkamer en wrikte de vloerplank los waaronder hij zijn geld bewaarde. Drie van de vijf lederen tassen verdwenen in de wachtende handen van de centurio, die minachtend grijnsde. Weer terug in de magazijnruimte, merkte hij tot zijn schrik dat Marcus en Antenoch zich aan de verkeerde kant van de balie bevonden en zijn voorraad met interesse bekeken. De centurio tilde een maliënkolder van de hanger af, hield de ringen omhoog in het zwakke licht van het raam en wreef het zachte lederen onderhemd tussen zijn duim en wijsvinger.


  ‘Je hebt gelijk, aanvoerder, dit is een heel mooie maliënkolder. Veel beter dan de gewone troep. Annius, je moet hier genoeg hebben om een hele centurie mee uit te rusten.’


  ‘Ik... Ik moet genoeg voorraad hebben om elke nieuwe zending troepen te bevoorraden en iets in reserve te houden.’


  Dubnus doemde op achter zijn schouder.


  ‘Hij heeft inderdaad heel wat voorraad, maar verkoopt alleen goede maliënkolders aan mannen die hun eigen spullen niet willen repareren, of die zachter leder willen.’


  ‘Ik begrijp het. Hoeveel?’


  De zakenman in de magazijnmeester kreeg de overhand, hij zag niet in welke valkuil hij liep.


  ‘Honderd per stuk.’


  ‘Hmm... Een eerlijke prijs zou... misschien zestig zijn, wat denk jij Antenoch?’


  ‘Vijftig.’


  ‘Heel goed. Annius, laten we zeggen dat ze veertig sestertiën per stuk kosten, want ik krijg natuurlijk korting omdat ik een grote aankoop doe. Ik neem je hele voorraad. En de tunieken, laten we zeggen twee stuks voor een ieder in mijn centurie, voor vijf per stuk. Goed, wat heb je nog meer te koop, voordat we gaan bespreken hoe we ervoor zorgen dat mijn mannen van nu af aan te eten krijgen als gevierde gladiatoren?’


  Hij draaide zich om en liep bij de verblufte magazijnmeester vandaan, dieper de duistere uithoeken van het magazijn in. Annius, die weer tot zichzelf kwam, waggelde hijgend van woedende wrok achter hem aan.


  ‘O, nee, centurio, je gaat niet ook nog mijn voorraad


  stelen nu je mijn geld al hebt! Dat is gewoon niet éérlijk...’


  Hij deinsde achteruit tegen een rek vol speren toen de Romein zich vliegensvlug omdraaide, pijlsnel zijn zwaard trok en tegen zijn hals aan duwde. Het gezicht van Marcus joeg hem nog meer schrik aan dan de scherpe punt van het wapen tegen zijn pafferige keel. Zelfs Rufius zette even grote ogen op, voordat een wolfachtige grijns over zijn gezicht trok.


  ‘Niet éérlijk, magazijnmeester? Tegenwoordig is er zoveel niet eerlijk. Mijn mannen waren waarschijnlijk niet erg onder de indruk van de manier waarop jij en Trajan hun de afgelopen drie maanden elke dag stront hebben gevoerd. Jouw keuze, en wees blij dat je die hebt, is je verlies te nemen en je straf te ondergaan. Je kunt natuurlijk naar de prefect gaan en kijken of hij jou gelooft in plaats van mij. Zullen we nu naar hem toegaan? Het kan onderhoudend zijn om te merken wie van ons het meest betrouwbaar overkomt.’


  Met een rood gezicht van angst kroop Annius nog verder weg in het woud van houten palen, maar hij zei niets. Het zwaard zwaaide weg van de hardvochtige greep op zijn leven en schoof terug op zijn plek aan de gordel van Marcus. Rufius duwde hem uit de weg, en de lach op zijn gezicht werd breder toen hij naar de achterkant van het magazijn liep.


  ‘Ik ontwaar amforen hier achter! Hoeveel voor de wijn, magazijnmeester...?’


  Annius lachte als een boer met kiespijn; hij wist dat hij geen keus had. Als die jonge rotzak ervoor koos om op de vloer van het magazijn te schijten en hem beval het op te ruimen met zijn tuniek, zou hij moeten doen wat hem werd gezegd. Maar later, beloofde hij zichzelf, als de nieuwe centurio’s weg waren, waarschijnlijk in het bezit van zijn halve voorraad, gekocht tegen weggeefprijzen en met zijn eigen geld, zou hij stilletjes in zijn werkkamer gaan zitten om te bedenken hoe hij wraak kon nemen. En om een manier te vinden om meer te weten te komen over het verleden van de raadselachtige nieuwkomers.


  


  Een uur later opende Rufius de deur van de eetzaal van de centurio’s en glimlachte behoedzaam naar de starende officieren.


  ‘Heren...’


  Hij wachtte in de deuropening. Marcus stond half achter hem; ze wisten heel goed dat ze deze eerste keer moesten worden uitgenodigd om binnen te komen. De kleinste onder de centurio’s van de cohort, een man met stekeltjeshaar die Marcus herkende als de minst onvriendelijke van het gezelschap bij het ochtendrapport, was blijkbaar net toegekomen aan de clou van de grap die hij vertelde. Hij richtte zich weer tot de anderen.


  ‘Zegt die centurio: ‘‘Tja, prefect, normaal gesproken rijden we met dit paard alleen naar de hoeren!’’’


  Hij draaide zich weer om naar Rufius.


  ‘Kom maar, Opa, kom maar binnen.’


  Rufius kromp even ineen en keek Marcus boos aan toen de jongeman een glimlach achter zijn hand probeerde te verbergen. De spreker wenkte en keek over Rufius’ schouder.


  ‘En jij ook, jonge Twee Messen, en laat me eens goed naar je kijken.’


  Een van de metgezellen van de spreker snoof spottend, draaide zich om en liep naar de toog om de wijnkruik te bekijken. Hij plukte aan een klit in zijn lange baard. De man naast hem nam Rufius en Marcus op met ogen die aanhoudend half gesloten leken te zijn; zijn neus had duidelijk betere tijden gekend. Hun gastheer glimlachte joviaal en toonde een verzameling afgebrokkelde tanden tussen de borstelige haren van zijn baard.


  ‘Maak je geen zorgen over onze collega’s hier. Otho vraagt zich af of hij het van een van jullie kan winnen in een eerlijk gevecht, in tegenstelling tot zijn gebruikelijke manier om iemand een mes in de rug te steken...’


  Een vrolijke grijns verscheen op het gehavende gezicht.


  ‘Terwijl mijn goede vriend Julius door jullie optreden van vanmorgen al weet dat hij net zomin een kans heeft tegen jullie als ík zou hebben.’


  Zijn goede vriend Julius snoof opnieuw vol afkeer en keek hen hooghartig aan.


  ‘Knappe zwaardvechters zijn niet per se goede officieren. Vooral als ze geen idee hebben wat dienstdoen inhoudt. Hij zal het snel genoeg opgeven zodra de negende hem doorheeft.’


  Daarna nam hij Rufius even op van top tot teen en knikte met een zekere mate van respect.


  ‘Ik hoor dat jij gediend hebt bij de legioenen – kom me eens opzoeken in mijn kamer als je een gesprek wilt als soldaten onder elkaar.’


  Hij beende de eetzaal uit en gooide de deur met een klap achter zich dicht. Marcus slikte zijn boosheid weg en dwong zichzelf opnieuw te glimlachen.


  ‘Vanmorgen...? Ik had geluk dat Antenoch dom genoeg was om me te waarschuwen. Ik ben nog stram omdat ik te lang onderweg ben geweest.’


  De officier met het stekeltjeshaar trok een wenkbrauw op.


  ‘Nog stram, hè? In dat geval kan die ouwe Otho je beter gelijk te pakken nemen nu je nog moet herstellen! Ik ben Caelius, overigens, centurio van de vierde centurie, hoewel mijn mannen me ‘‘Egel’’ noemen als ze denken dat ik het niet hoor...’ Hij zweeg even en streek doelbewust door zijn stekeltjeshaar. ‘... Ik begrijp niet waarom! Otho hier, die ook bekendstaat als ‘‘Boksbeugel’’, hoewel jullie dat misschien al hadden geraden vanwege de staat van zijn gezicht, heeft de achtste. Julius, die niet onterecht bekendstaat als ‘‘Latrine’’, omdat hij, zoals jullie kunnen zien, is gebouwd als het schijthuis van de cohort, heeft de vijfde. Jouw aanvoerder was zijn aanvoerder totdat jij kwam, vandaar zijn chagrijnige houding. Nu moet hij zelf werken voor de kost, in plaats van hier achterover te zitten en de Prins het harde werk voor hem te laten doen.’


  Hij wuifde met zijn arm naar de andere centurio’s.


  ‘En wat betreft de rest van jullie collega’s, daar staat Milo, of ‘‘Hongerlap’’, omdat hij altijd eet en toch zo mager is als een speer, hij heeft de tweede. En daar staat Clodius, de ‘‘Das’’, zowel vanwege zijn haar als om zijn humeur. Hij zorgt ervoor dat de derde in een aanhoudende staat van angst verkeert.’


  De centurio die Marcus en Dubnus eerder op de weg waren tegengekomen, boog zijn hoofd even met een onverstoorbaar knikje.


  ‘Brutus heeft de zevende en heeft meer actie gezien dan wij allemaal bij elkaar zonder ooit een schrammetje op zijn babyhuidje te krijgen, daarom heet hij ‘‘Bofkont’’. En als laatste hebben we Titus, of ‘‘Beer’’. Hij heeft de tiende, die vechten met bijlen. Als we in het veld zijn, specialiseren zij zich in het kappen van bomen en het opwerpen van verdedigingswerken. En ze vechten met hun bijlen als barbaren, dus ze moeten allemaal enorm grote bruten zijn, net zoals hij. ‘‘Oom Sextus’’ heeft de eerste centurie, maar dat weten jullie al. Goed, willen jullie iets met ons drinken, nu we aan elkaar zijn voorgesteld?’


  De knecht bracht wijn. Rufius proefde ervan en merkte onmiddellijk dat deze de lange reis vanuit zijn geboortestreek niet al te best had doorstaan.


  ‘Eigenlijk kwamen we niet alleen om ons voor te stellen, maar ook om over wijn te praten. Want we hebben zojuist een overeenkomst gesloten met jullie uiterst onaangename magazijnmeester en daarbij hoort ook een tiental grote kruiken met een vrij aardige rode uit Hispania. Misschien hebben jullie daar wat aan? Als geschenk van de nieuwe jongens, dat snap je.’


  Caelius glimlachte met nog meer hartelijkheid naar hen, goot een grote teug uit zijn beker naar binnen en veegde zijn snor af met de palm van zijn hand.


  ‘Tja, na zes maanden deze troep gedronken te hebben, is jullie geschenk zo welkom als brood voor een uitgehongerde man. Die glibberige rotzak van een Annius heeft ons nooit verteld dat hij zoiets had. Goed, de ene dienst is de andere waard, dus ik heb een vriendelijk advies voor je, jonge Twee Messen...’


  Hij zweeg gewichtig.


  ‘Als je hier in het noorden de kou buiten wilt houden en eruit wilt zien als een officier...’


  Opnieuw zweeg hij gewichtig en maakte daarmee duidelijk dat hij op het punt stond zijn nieuwe wapenbroeder een grote dienst te bewijzen. Achter de rug van de man trok Rufius waarschuwend een wenkbrauw op.


  ‘Wat je moet doen is een lekkere, dikke baard vol krullen laten staan. Je hebt toch wel baardgroei...?’
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  Ongeveer twee weken na hun aankomst begon het lange winterverblijf in de kwartieren van de cohort ten einde te lopen. De komst van warmer weer kondigde het begin aan van de voorjaarscampagne om het land weer tot leven te wekken. Deze verandering was een hele opluchting voor de officieren, die ten einde raad waren. Het lange nietsdoen tijdens de winter maakte het bijna onmogelijk hun troepen in de hand te houden. Overal staken ruzies uit verveling en gebrek aan discipline de kop op. Marcus had al een kwestie moeten afhandelen bij de negende, van een lange, uitermate norse, eenogige soldaat. Zijn officiële naam was Augustus en zijn onofficiële titel de ‘Cycloop’. Het leek erop dat die naam evenveel te maken had met zijn slechte humeur als met een andere, meer voor de hand liggende reden.


  Nadat hij vroeg in de ochtend was opgetrommeld door de officier van dienst, vond hij de man ineengedoken, vol blauwe plekken en nog bloedend uit zijn neusgaten in een cel van het hoofdkwartier. De dienstdoende centurio, gelukkig was het Caelius, die volgens Rufius nog steeds zijn enige echte vriend onder de officieren was, schudde zijn hoofd, eerder meevoelend dan boos.


  ‘Hij staat erom bekend, ben ik bang. Iemand hoeft maar even aan het juiste touwtje te trekken, de juiste grap te maken om hem te laten ontploffen, en hij schiet eropaf als een katapult bij een beleg. Hij is gewaarschuwd, beboet, geslagen, heeft wekenlang strafcorvee moeten doen... Niets werkt. Als Oom Sextus hiervan hoort, zal hij opnieuw geslagen worden, heel erg deze keer en misschien ook wel oneervol ontslagen...’


  Marcus keek tussen de dikke tralies door en nam de man op die voor hem in elkaar gezakt lag. Hoewel hij inmiddels enkele namen kende en de karakters die erbij hoorden, was deze man hem alleen bijgebleven als iemand uit de tweede rang van de cohort tijdens het appel.


  ‘En wat was dit keer de oorzaak?’


  ‘We weten het niet. Hij wil het niet zeggen en de mannen die hem verrot hebben geslagen, houden zich aan het verhaal dat hij zich zonder waarschuwing of aanleiding boven op hen stortte in de straat naast de taveerne waar ze iets hadden gedronken. Wat waarschijnlijk voor de helft waar is. Het zal je niet verrassen dat het allebei mannen van Latrine zijn.’


  ‘Hmmm. Maak de deur open en laat me bij hem.’


  Caelius keek hem verrast aan.


  ‘Weet je het zeker? De laatste keer dat hij in deze staat verkeerde, heeft hij iemands arm gebroken.’


  ‘En denk jij dat ik hem niet aankan?’


  Een schaapachtige grijns gleed over Caelius’ gezicht. Hij trok een met lood verzwaarde roede uit zijn riem en tikte nadrukkelijk met de zware kop tegen zijn handpalm.


  ‘Nee, tja, als je het zo stelt... Roep maar als hij ondeugend wordt, dan kom ik en zal ik hem weer kennis laten maken met de beste vriend van de nachtofficier.’


  Hij maakte de deur open, wat geen reactie ontlokte aan de gevangene. Marcus leunde tegen de deurpost en wachtte tot Caelius buiten gehoorsafstand was in zijn piepkleine werkkamer. Ernaast, in de kamer van de wacht, zat een tiental mannen opeengepakt op banken een dutje te doen. Ze zaten zo dicht tegen elkaar aan dat het wel haringen in een ton leken. Alles was vreemd stil in het gebouw, terwijl het overdag bruiste van de activiteiten.


  ‘Soldaat Augustus?’


  Er kwam geen reactie op die woorden.


  ‘Cyclóóp!’


  De soldaat schrok van die naam en keek op naar zijn officier. Hij staarde even en snoof voordat hij zijn hoofd weer liet zakken.


  ‘De hoeveelste keer ís dit, soldaat? De derde? De vierde?’


  ‘De achtste.’


  ‘De achtste, centurio. Welke straffen heb je eerder gekregen?’


  De opsomming was werktuiglijk; de vraag was al vaak beantwoord.


  ‘Tien slagen, twintig slagen, vijfentwintig slagen en twee weken soldij, dertig slagen en twee weken verlof, vijftig slagen, vijftig slagen en drie weken verlof, vijftig slagen, een maand soldij en een maand verlof... Centurio.’


  Zijn hoofd richtte zich op terwijl hij de litanie van straffen opdreunde, zijn ene oog, daarnet nog dof van de pijn, leek iets van zijn glans terug te krijgen.


  ‘En niets maakt dat je stopt met vechten... Vertel me eens, Cycloop, waarom vecht je eigenlijk?’


  Uitdrukkingloos haalde de ander zijn schouders op; hij leek de vraag nauwelijks te begrijpen.


  ‘Ik pik van niemand gezeik.’


  ‘Van wat ik heb gehoord, pik jij ‘‘gezeik’’ van bijna iedereen. Je trekt je alles aan en laat je net zolang opfokken tot je begint te vechten. Dan krijg je doorgaans niet alleen een aframmeling, maar moet je bovendien verschijnen bij de straftafel omdat je een gevecht bent begonnen.’


  Geërgerd schudde Marcus zijn hoofd.


  ‘En wat was het deze keer?’


  Augustus’ oog werd weer dof van pijn en even dacht Marcus dat hij zou gaan huilen.


  ‘Phyllida.’


  ‘Een vrouw?’


  ‘Míjn vrouw. Ze verliet me voor een soldaat van de vijfde. Hij en zijn maatjes zetten me de hele tijd voor gek...’


  ‘Vooral omdat jij ze dan weer een excuus geeft om te vechten, zou ik zeggen. Heb je ze teruggepakt?’


  ‘Ik heb ze een paar keer geraakt.’


  ‘Wil je ze nog wat meer pijn doen?’


  Cycloop keek hem opnieuw aan, met achterdocht in zijn goede oog.


  ‘Hoe?’


  ‘Eenvoudig. Vertel me alleen wie nog meer heeft gezien dat deze mannen je treiterden.’


  ‘Ik ga ze niet verraden.’


  ‘Dat vermoedde ik al. Ik zal dit op mijn manier oplossen, onofficieel, maar ik heb een naam nodig om mee te beginnen.’


  Cycloop zweeg even, zowel om over het verzoek na te denken als om zich details te herinneren. Uiteindelijk sprak hij.


  ‘Manius, van de vierde, hij was in de taveerne. Hij komt uit mijn dorp.’


  Marcus vertrok om Dubnus wakker te maken. Hij wachtte tot de man zijn gezicht wat had opgefrist met koud water en vertelde hem toen de details van het probleem. De reactie van de Brit was eenvoudig.


  ‘Laat hem in zijn sop gaarkoken. Laat Oom Sextus met hem afrekenen. Die man is onberekenbaar, slecht voor de discipline.’


  Marcus leunde tegen de wand van de kleine kamer en wreef vermoeid over zijn baardstoppels.


  ‘Nee. Als we het tuchtigen overlaten aan de Eerste Speerman, lijkt het alsof we zelf geen oplossingen hebben. Dat we niet voor onze eigen mannen zorgen. Hoe goed ken je die Cycloop?’


  ‘Goed genoeg. Zijn hart is vergiftigd, zit vol woede.’


  ‘Is hij een krijger?’


  ‘Hij is fel genoeg in een gevecht, maar het ontbreekt hem aan... zelfcontrole.’


  ‘Dus als we ervoor kunnen zorgen dat hij zich gedraagt, zou hij een goede soldaat kunnen zijn?’


  ‘Ja, misschien.’


  Marcus negeerde de schoorvoetende toon van het antwoord.


  ‘Goed. In dat geval heb ik je hulp nodig. Laten we hem deze keer een echte kans geven om zijn gewoonten te veranderen.’


  De Brit keek hem onderzoekend aan.


  ‘Wil je Rufius hiervoor wakker maken?’


  Marcus schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, hoewel ik dolgraag zijn advies zou hebben. Hij moet onpartijdig blijven en als hij er weet van heeft, zal hij het moeilijk vinden om er niet bij betrokken te raken. Dit is een probleem van de negende en de negende lost het op. Op ónze manier.’


  ‘En die is?’


  ‘Eerst moeten we met iemand in de vierde praten. Het is maar goed dat Caelius vannacht kapitein van de wacht is, zodat wij hem niet ook wakker hoeven te maken.’


  


  Julius werd wakker van een gebonk op zijn deur en klom met een wazige blik uit zijn bed om op het aanhoudende geklop te reageren. Op zijn humeurige blik volgde een grom van weerzin toen hij Marcus in de deuropening zag staan, net zichtbaar in het heldere maanlicht.


  ‘Wat moet je, snotneus?’


  Marcus wees naar de onzichtbare man rechts van hem en stapte opzij. Dubnus kwam in beeld met onder allebei zijn armen een half bewusteloze soldaat geklemd; zijn biceps welden op door de krachtsinspanning. Een van zijn ogen zat een beetje dicht, maar verder leek hij ongedeerd. Hij liet de mannen tussen hen in op de grond vallen, zodat de centurio achteruit moest stappen voor de ineenkrimpende mannen aan zijn voeten, en sprak voor de eerste keer.


  ‘Ik word langzaam. Een jaar geleden hadden ze me geen van beiden met een vinger kunnen aanraken.’


  Julius sputterde van woede, stapte naar buiten in de kille nachtlucht zonder de kou te voelen en ging met gebalde vuisten voor Dubnus staan.


  ‘Wat heb jij verdomme gedaan?’


  Met half dichtgeknepen ogen van woede ging Marcus naast zijn aanvoerder staan.


  ‘Dit, wapenbroeder, is een vergelding, omdat deze mannen eerder vanavond iemand van mijn troepen in elkaar hebben geslagen. Ik heb een getuige die mij heeft bezworen dat Augustus werd uitgedaagd, omdat ze uit eerdere ervaring wisten dat ze daarin zouden slagen. Het enige wat wij hebben gedaan, is de rekening vereffenen. De getuige heeft mij beloofd naar voren te komen en zijn verhaal te vertellen als jij probeert verder actie te ondernemen in deze zaak.’


  ‘Je bluft! Geen enkele man in deze cohort zal een ander verraden.’


  ‘Wat je wilt. De enige manier om daarachter te komen, is mij op de proef te stellen. Het kan hier stoppen, Julius, deze stille oorlog tegen mijn centurie en jouw pogingen mijn mannen tegen mij op te zetten. Van nu af aan komt alles wat jij onderneemt dubbel zo hard bij je terug, wat het ook is. Hoeveel van mijn mannen ook lijden, twee keer zoveel van de jouwe zullen dezelfde afstraffing krijgen...’


  De jongeman stapte dichterbij en bracht zijn gezicht tot vlak bij dat van Julius; zijn strakke kaak en opengesperde neusvleugels maakten dat de oudere man aan de grond genageld stond.


  ‘... En als je het iets persoonlijker wilt maken, zie ik je op het exercitieterrein voor een oefeningetje, met of zonder wapens. Als je een probleem met mij hebt, kun je dat met míj opnemen!’


  Hij draaide zich om en beende weg. Dubnus trok een wenkbrauw op als stilzwijgend commentaar, draaide zich om en liep hem achterna. Voor één keer was de centurio van de vijfde sprakeloos.


  De volgende ochtend, na het ochtendappel, behandelden prefect Equitius en de Eerste Speerman de zaak van Cycloop. Ze namen de feiten door met de boosdoener die in de houding voor hen stond. Toen de naakte feiten van de zaak waren vastgesteld, vroeg Frontinius aan Cycloop of hij nog iets wilde zeggen voordat het oordeel werd uitgesproken. Het antwoord van de soldaat werd naar de grond gemompeld, maar was toch een verrassing voor de officieren, die gewend waren aan een hardnekkige stilte van de man aan de straftafel.


  ‘Heer, ik wil graag dat mijn centurio het woord voor mij voert.’


  Prefect en Eerste Speerman keken elkaar even aan.


  ‘Heel goed, soldaat Augustus. Centurio?’


  Marcus stapte naar voren met zijn helm onder zijn arm en ging in de houding staan.


  ‘Prefect, Eerste Speerman. Mijn verklaring ten behoeve van deze man is eenvoudig. Hij beweert dat hij geprovoceerd werd om te vechten, maar dat is niet belangrijk. Op het gebied van discipline heeft hij een slechtere staat van dienst dan welke andere man dan ook in de negende, en ik heb hem al gezegd dat ik dat niet zal tolereren. Ik denk dat hij een goede soldaat kan worden, maar alleen als hij leert zichzelf in de hand te houden. Mijn aanbeveling is daarom deze: geen slaag, geen verlies van oefentijd, eigenlijk niets dat hem van oefening afhoudt. Neem hem in plaats daarvan zoveel soldij af als u goeddunkt en zoveel van zijn verlof als gepast is. Als hij opnieuw een overtreding begaat, ontsla hem dan uit de cohort – hij heeft geen nut voor mij of voor enige andere officier als hij zijn woede niet kan bedwingen.’


  Frontinius dacht even na voordat hij zich tot de tribuun richtte.


  ‘Ik stem ermee in. Ik heb voor mijn leven genoeg van deze man gezien aan deze tafel. Soldaat Augustus, je krijgt een boete van een maand soldij, moet een maand verlof inleveren en als verdere straf klussen opknappen in het badhuis. Je zult het fort drie maanden lang niet verlaten, anders dan in dienst van je centurie. Eén keer opnieuw hier verschijnen, om welke reden dan ook, en ik zal de aanbeveling van je centurio zonder aarzelen opvolgen. Begrijp je dat?’


  Cycloop knikte kortaf.


  ‘Goed. Ingerukt mars.’


  Buiten het hoofdkwartier hield Dubnus Cycloop tegen, prikte met een lange vinger in zijn borst om zijn punt te benadrukken en viel terug op hun gezamenlijke moedertaal om zeker te weten dat hij goed werd begrepen.


  ‘Dat was de versie van de officier. Hier is de mijne. De centurio heeft zojuist voor jou zijn kop op het hakblok gelegd. Hij heeft zijn goede naam bij de Eerste Speerman afhankelijk gemaakt van jouw toekomstige gedrag. Als je nog één fout maakt, breng je mijn centurio niet alleen in verlegenheid, dan loopt hij het gevaar vanwege jou uit de cohort geschopt te worden. Dus als jij er niet in slaagt jouw gewoonten te veranderen, ben jij niet de enige die ontslagen wordt uit de dienst. Als dat gebeurt, dan schop ik je zo hard voor je reet dat je ballen nooit meer naar buiten komen. Begrijp. Je. Me. Góéd?’


  De eenogige soldaat staarde hem aan met een gezichtsuitdrukking die Dubnus niet goed begreep.


  ‘Ik zal van nu af aan een brave jongen zijn, maar niet voor jou, Dubnus. Ik ben niet bang voor jou. Ik zal het doen voor de jongeheer.’


  Hij draaide zich om, liep weg naar het badhuis om te beginnen aan de eerste dag van zijn strafklussen en liet Dubnus achter, die hem met zijn handen op zijn heupen peinzend nakeek.


  


  Met het begin van de geleidelijke overgang van winter naar voorjaar, voerde de cohort het tempo van zijn trainingsprogramma op. Sextus Frontinius hoorde rapporten dat een smeulende vlam van haat en rancune langzaamaan steeds feller ging branden bij de noordelijke stammen. Daarom wilde hij zijn mannen het veld in krijgen en ze laten oefenen tot ze in topconditie waren voor de campagne. Hij maakte geen geheim van zijn overtuiging dat ze dit jaar zouden vechten. Marsen van twintig mijl ver vonden drie keer per week plaats, in plaats van de ijskoude ellende die de cohort eerder eens per veertien dagen moest ondergaan.


  De centuries van Marcus en Rufius, de eerste nu fatsoenlijk uitgerust, werden opeens benijd door de rest van de cohort, want ze aten de beste rantsoenen en waren daarom behoorlijk fit. En de andere stijl van leidinggeven van hun bevelhebbers had een goede uitwerking. Of het nu de mengeling was van Marcus’ menselijkheid en vastberadenheid, of de trainingsmethoden die Rufius had meegebracht uit het legioen, beide centuries gingen snel beter vechten en kregen meer zelfvertrouwen. Als hun taken het toelieten, onthulde Rufius zijn trainingsmethoden gaandeweg aan Marcus in gesprekken die duurden tot diep in de nacht. De negende werd onophoudelijk voortgedreven door Dubnus en zijn twee nieuwe officieren van de wacht, door hem persoonlijk uitgekozen, oudere mannen die wisten wat er van de centurie gevergd zou worden als het inderdaad oorlog werd. Met de openlijke steun van de invloedrijke Morban veranderde de negende snel van een samenraapsel van onverschillige eenlingen in een sterk met elkaar verbonden groep mannen. Ze ontdekten opnieuw het plezier van zichzelf op de proef stellen, samen met mannen die ze waren gaan beschouwen als broeders. Dit idee had Rufius zijn vriend op een avond, na de plichten van de dag, bijgebracht in de eetzaal van de officieren.


  Otho en Brutus speelden luidruchtig een spel Rovers in een andere hoek van de kamer, op een bord met zwarte en witte vlakken dat op hun tafel was geschilderd. Bofkont maakte zijn bijnaam niet waar; Boksbeugel joeg zijn paar overgebleven pionnen over het bord heen en weer. Hij sloeg ze een voor een en lachte hard bij elke slag. Rufius knikte in de richting van de twee mannen en liet zijn stem samenzweerderig dalen.


  ‘En laat dat een waarschuwing voor je zijn. Onze wapenbroeder mag dan Boksbeugel genoemd worden, denk nooit dat hij een domme vechtersbaas is. Dat is het vierde spel op rij waarin hij Brutus verslaat en het ziet er niet naar uit dat de kansen snel zullen keren. Rovers is een goed spel voor een militair, het dwingt je de hele tijd vooruit te denken. De enige fout die die aardige oude Bofkont maakt is dat hij zich alleen afvraagt waar hij zijn pionnen nu weer heen kan sturen, niet waar hij ze drie zetten later wil hebben. Hij speelt agressief, recht op het doel af, terwijl Boksbeugel, die de kunst van de rustige opbouw kent, weet hoe je de pionnen van je tegenstander langzaamaan in een positie moet krijgen waarin je kunt aanvallen. In het eenvoudigste spel zitten nog levenslessen, maar sommige lessen zijn moeilijker te begrijpen...’


  Hij nam een slok wijn en genoot even van de smaak, met een zijdelingse blik op zijn vriend.


  ‘Wat me op een onderwerp brengt waar ik de laatste weken over na loop te denken als ik naar jou en Dubnus kijk, terwijl jullie je jongens van een zootje veranderen in iets wat meer op soldaten lijkt. Ik twijfel er geen moment aan dat jullie de jongens voldoende zullen leren over zwaard en schild om ieder van hen tot een doeltreffende vechter te maken, maar ik kan je uit huiveringwekkende ervaring vertellen dat dit niet de sleutel is om een centurie in het veld te brengen die alles verplettert wat op hen wordt afgestuurd en terugkomt voor meer.


  Laat me je vertellen wat er gebeurt als we met de blauwneuzen vechten. Voor het gevecht, als onze mannen proberen zich niet van angst te bevuilen, stoppen die barbaren net buiten het bereik van een speerworp en beginnen als zatlappen te schreeuwen; hoe ze onze pikken er af zullen snijden en ermee zullen zwaaien naar onze vrouwen voordat ze die doodneuken. Hoe we binnenkort naar onze eigen darmen zullen staren die liggen te dampen op de grasmat, dat soort flauwekul. Maar, en luister naar een man die het heeft meegemaakt, het werkt. Er treedt een natuurlijke reactie op bij veel centuries en cohorten als de barbaren om bloed schreeuwen. En dat is dat elke man een beetje naar rechts schuifelt, op zoek naar iets meer bescherming achter het schild van zijn kameraad. Voordat je het weet staat de linie een halve mijl verder naar rechts dan waar de legatus haar wil hebben, en dan is het gevecht al half voorbij voordat het begint, puur uit angst...’


  Hij dronk opnieuw en gebaarde naar de knecht om zijn glas bij te vullen.


  ‘Het geheim van het winnen van veldslagen, mijn vriend, is niet knap zwaardspel, of hoe goed je jongens een speer kunnen werpen, hoe belangrijk die vaardigheden ook zijn. Het is eigenlijk veel eenvoudiger dan dat, maar moeilijker voor elkaar te krijgen. Het enige wat je moet doen, is ervoor zorgen dat de jongens van elkaar houden.’


  Hij ging achteroverzitten en keek de Romein aan met een ironisch opgetrokken wenkbrauw.


  ‘Nee, voordat je me uitlacht, ik bedoel helemaal niet al dat kontsteken in Griekse pornografie, ik bedoel de liefde die een man heeft voor zijn broer.’


  Hij zweeg opnieuw en wachtte op het goede moment.


  ‘Ik kan dit maar op één manier uitleggen en ik verontschuldig me dat het zo moet. Jij had een broer in Rome, nietwaar?’


  Marcus knikte ernstig, merkte dat de herinnering pijnlijk was, maar minder dan eerst.


  ‘Goed, wat zou je hebben gedaan als je de kans had gehad om met zijn moordenaars te vechten?’


  De neusvleugels van de jongeman vlogen open door de herinnering aan zijn woede.


  ‘Ik zou waarschijnlijk gestorven zijn met een bebloed zwaard in mijn handen en een tapijt van dode en stervende mannen om mij heen.’


  ‘Precies. En dát, vriend Marcus, is de liefde die we in de harten van onze jongens moeten zien te krijgen. Als iemand van een tentgroep in de problemen zit, of dat nu in een schermutseling is in een smerige bierwinkel of tijdens een wanhopig gevecht tegen horden rotzakken met blauwe neuzen, dan hebben zijn kameraden een keuze; opzij kijken en het gevaar waarin hun makker zich bevindt negeren, of erin duiken om hem te helpen. Bevelen krijgen dat niet voor elkaar en je kunt het niet leren op het exercitieterrein. Maar als jij ervoor kunt zorgen dat ze van elkaar houden, doen zij de rest voor jou, zonder er zelfs maar over na te denken. Als je dat goed voor elkaar krijgt, dan gebruikt een man zijn schild om de man naast hem te beschermen als die valt en negeert hij het gevaar dat hij daardoor zelf loopt. Hij doet dit omdat hij zeker weet dat zijn kameraad hetzelfde voor hem zou doen zonder erbij na te denken.’


  Hij glimlachte samenzweerderig tegen zijn vriend.


  ‘En, om eerlijk te zijn, als mijn jongens tot hun knieën in het bloed en de modder staan, hun speren allemaal hebben geworpen en onze schilden versplinterd worden door de bijlslagen van blauwneuzen, wil ik dat jouw jongens reikhalzend uitkijken naar een bevel van jou om hun ijzer tegen onze vijand te richten, alleen vanwege hun liefde voor mijn jongens. Als we dat kunnen bereiken, zullen we allebei een betere kans hebben om de volgende winter mee te maken...’


  De tentgroepen van de negende oefenden tegen elkaar, probeerden allemaal te winnen vanwege een of andere onbelangrijke beloning. Hun band werd sterker met elke overwinning of nederlaag en in het laatste geval zwoeren ze dat ze het tijdens de volgende krachtmetingen beter zouden doen. De zwakkeren werden geholpen en aangemoedigd door de sterkeren. Daarna werden de mannen verdeeld over verschillende tentgroepen, die telkens wisselden. De groepen werden zorgvuldig samengesteld om ervoor te zorgen dat de kracht van elke groep ongeveer gelijk was. Net zolang totdat iedereen gewend was naast alle andere leden van de centurie te vechten en men elkaars sterke en zwakke kanten kende. Dubnus en Morban, die ’s avonds de mannen gadesloegen in het dorp, zagen een nieuwe houding. De andere centuries kwamen er al snel achter dat als ze iemand uit de negende te pakken namen, dat betekende dat je het opnam tegen hen allemaal, hoe ongelijk de kansen ook lagen. Het respect waarmee ze werden bekeken nam snel toe, tot op het punt dat gevechten waarbij de negende was betrokken voornamelijk nog onderling plaatsvonden. En die schermutselingen waren snel voorbij en beledigingen werden vlug vergeten als ze hun rangen weer sloten.


  Rufius, die precies hetzelfde spel had gespeeld met zijn eigen mannen, herhaalde samen met Marcus deze kunstgreep nu met hun hele centuries door onderling soldaten uit te ruilen. Ogenschijnlijk om kracht of vaardigheden in te zetten waar ze nodig waren, maar in werkelijkheid om dezelfde sfeer van kameraadschap te kweken tussen de twee eenheden. Uiteindelijk, op een nacht in het begin van de maand Maius, kwam een tentgroep van Rufius’ zesde tussenbeide in een oneerlijk gevecht om een paar belaagde soldaten van de negende centurie te helpen. Voor de twee vrienden was dit het eerste teken dat ze de doorbraak waarnaar ze streefden, hadden bereikt.


  


  Diezelfde avond keerde prefect Equitius terug naar de Heuvel van een bijeenkomst voor hoofdofficieren in Heksenketel. Kort na aankomst riep hij de Eerste Speerman bij zich in zijn werkkamer.


  ‘Het wordt oorlog, Sextus, er is geen twijfel meer mogelijk. De spionnen van Sollemnis hebben ons verteld dat de stammen zijn opgeroepen om zich te verzamelen ten noorden van de Muur, waarschijnlijk op korte afstand van fort Drie Bergen. Van daar af is het slechts twee dagen marcheren naar de Muur, en de blauwneuzen kunnen onderweg nog twee alleenstaande, kleine buitenposten veroveren om een beetje in de stemming te komen. Sollemnis is niet van plan de buitenposten te verdedigen tegen een overmacht van zo’n twintig- tot dertigduizend man, want dat is het aantal waarop Calgus hoopt. Wij zullen ons concentreren op het verdedigen van de Muur terwijl de legioenen uit fort Deva en uit het verre zuiden door het land jakkeren om zich bij ons te voegen.’


  Frontinius knikte peinzend.


  ‘Dus de buitencohorten trekken zich gedisciplineerd terug achter de Muur in plaats van zich nutteloos te laten afslachten. In ieder geval lijkt onze leider te kiezen voor een praktische benadering van de situatie. Betekent dit dat de Daciërs uit fort Cocidius zich bij ons voegen?’


  ‘Niet deze keer, ondanks het feit dat het tijdens de oefeningen van vorige zomer goed werkte. Nee, de Daciërs zullen een tijdelijk kampement inrichten bij Mooie Weide om samen met de tweede Tungrianen een strijdmacht te vormen van twee cohorten. Dan kunnen zij de forten op het westelijk deel van de Muur versterken als die in de problemen komen.’


  ‘Misschien zal de tweede iets overnemen van hun professionele houding. En hoe lang denkt de legatus dat het duurt voordat het tweede en twintigste legioen ons bereiken?’


  ‘Dat hangt ervan af wie het vraagt. Voor ieder ander in deze cohort, tot en met de officieren, is het antwoord vijftien tot twintig dagen. En alleen aan jou vertel ik dat Sollemnis hen bijna twee weken geleden al naar het noorden heeft geroepen en zijn broeder-officieren heeft gevraagd het leer van hun laarzen niet te sparen, dus ze zouden hier binnen een week moeten zijn. Met een beetje geluk wacht Calgus een nare verrassing en zal Fortuna sneller aan onze zijde staan dan hij verwacht. Het zesde legioen is natuurlijk al ingezet, hoewel de legatus weinig losliet over hun precieze verblijfplaats. Of het waar is of niet, in Heksenketel gaat het gerucht dat hij hen vijftig mijl naar achteren heeft gestationeerd, bij fort Waterval, zodat ze de mogelijkheid hebben om zowel naar het noorden als naar het westen op te trekken, afhankelijk van de situatie.’


  Verbijsterd schudde de Eerste Speerman zijn hoofd.


  ‘Naar het westen? Calgus zal niet optrekken naar fort Deva. Het legioen zou al opgesteld moeten zijn om onze voorraden in Razende Vallei veilig te stellen. Maar goed, liever zij dan wij, als er echt een massa van dertigduizend man optrekt met Calgus.’


  Equitius knikte zwijgend en pakte zijn beker.


  ‘Ik vermoed dat we binnen een week vertrekken. Het heeft geen zin de eenheden van de Muur opgesplitst te laten in cohorten terwijl we binnen drie dagmarsen een strijdkracht kunnen vormen zo groot als een legioen. Dus, Eerste Speerman, staan we paraat?’


  Frontinius knikte.


  ‘Voldoende paraat. We zijn nog niet helemaal klaar met de training, maar ik denk dat we tijd genoeg zullen hebben als ik het tempo een beetje opvoer.’


  ‘En onze nieuwe centurio’s?’


  Met peinzend getuite lippen strekte Frontinius zijn benen.


  ‘Een goede vraag. Rufius is alles wat ik verwachtte, taai, professioneel, uitstekend tegen zijn taak opgewassen. Een geschenk van Cocidius. Wat die jonge Corvus betreft...’


  De prefect nam nog een slok wijn en trok een wenkbrauw op.


  ‘Ja?’


  ‘Eerlijk gezegd heeft hij me de afgelopen weken verrast. Hij lijkt zijn centurie uitstekend in de hand te hebben, Prins Dubnus steunt hem in alles en hij heeft meer dan één volkomen verspilling van rantsoenen veranderd in een behoorlijke soldaat. En zijn reputatie in de cohort lijkt beter dan ik ooit had kunnen denken. Bovendien is het een sluw kereltje.’


  ‘Sluw? Dat had ik niet verwacht.’


  ‘Ik ook niet, maar ik kan geen andere manier vinden om een man te beschrijven die de kwaliteiten van zijn mannen verbergt voor zijn broeder-officieren. Zijn mannen rennen harder dan elke andere centurie in de cohort, zeker harder dan ik kan bijbenen. Maar hij verbergt dit door langere rustpauzes om hun gemiddelde snelheid te drukken, of anders leidt hij hen via omwegen zodat hun voortgang langzamer lijkt dan hij is. Ik vind dat heel interessant.’


  ‘En ik ook. Ik vraag me af wat hij nog meer verborgen houdt?’


  De Eerste Speerman stak zijn hand uit naar zijn helm.


  ‘Inderdaad. Ik denk dat het tijd is hem de kans te geven dit te laten zien.’


  Frontinius gaf de centurio van de wacht het bevel de officieren bijeen te roepen en installeerde zich in het hoofdgebouw om op hen te wachten. Terwijl de twee mannen die op wacht stonden voor de schatkamer van de cohort ongemakkelijk naar de muur boven zijn hoofd staarden, piekerde hij over zijn jongste officier. Pas toen de eerste officieren het praetorium binnen begonnen te komen, alleen of met zijn tweeën, keerden zijn gedachten terug naar het heden. Rufius verscheen in het gezelschap van Caelius en Clodius, terwijl Marcus en Julius zoals te verwachten was alleen binnenkwamen. Toen alle negen mannen voor hem stonden, ging Frontinius staan om hen bij te praten en hij stuurde de schildwachten naar buiten om de deur te bewaken.


  ‘Als we de kisten met soldij wilden plunderen, hadden we dat allang gedaan. Niemand, met uitzondering van de prefect, komt hier binnen zonder mijn toestemming. Deze instructies zijn alleen bestemd voor de oren van officieren.’


  Theatraal wachtte hij tot de deuren waren gesloten.


  ‘Wapenbroeders, de prefect kwam een uur geleden terug uit Heksenketel, zoals jullie inmiddels vast en zeker allemaal al hebben gehoord. De boodschap van de jongens in de tunieken met de purperen randen is klip en klaar – bereid je voor op oorlog. Een Brit genaamd Calgus verzamelt ergens, niet meer dan twee dagmarsen van hier, dertigduizend beschilderde fanatiekelingen. Ze zullen spoedig naar het zuiden komen met vuur en ijzer, en ze willen vechten...’


  Hij zweeg even en keek meerdere mannen strak in de ogen.


  ‘En een gevecht zullen ze krijgen – uiteindelijk.’


  ‘Uiteindelijk, Eerste Speerman?’ Rufius’ ogen vernauwden zich uit beroepsmatige interesse.


  ‘Uiteindelijk, centurio. Calgus verzamelt meer speren dan de cohorten van de Muur en het legioen aankunnen, zelfs aaneengesmeed tot onze volle sterkte, tenzij hij stom genoeg zou zijn om ons zijn troepen in hapklare brokjes aan te bieden. En op het gebied van het verstand van onze vijand heb ik uit persoonlijke ervaring informatie voor jullie. Calgus is niet zo stom. Hij is helemaal niet stom. Ik heb hem vijf jaar geleden ontmoet tijdens een vergadering van de stamhoofden ten noorden van de Muur. Ik was de bevelvoerende officier, met een halve cohort achter me om de onderlinge vrede te handhaven en om ervoor te zorgen dat dingen niet uit de hand liepen. En nog steeds, dat kan ik jullie verzekeren, was het een verdomd ongemakkelijke ervaring. Niet alleen waren de stamhoofden een behoorlijk gemeen zootje, maar Calgus zou zelfs kunnen redetwisten met Minerva zonder zich daar achteraf voor te hoeven schamen.


  Hij was destijds net gekroond en moest nog wennen aan zijn nieuwe rol als koning van de Selgovae, maar terwijl zijn vader een geniepige oude lamstraal was, een meester van het mes in de rug, was de zoon duidelijk een man met een ander karakter. Hij is een slimme bruut, een vent als een kleerkast. Een roodharige beer van een man, geboren om met een werpbijl te zwaaien, maar tegelijkertijd gezegend met zijn vaders fluwelen tong. Hij bleef maar met me redetwisten over de rechtvaardigheid van de Romeinse heerschappij over het land ten zuiden van de Muur. Natuurlijk zag ik uiteindelijk weinig andere mogelijkheden dan de discussie te beëindigen met de redenering dat dit gesprek weinig zin had, omdat wij het zuiden hadden verpletterd en onder onze laars in bedwang hielden. Ik verwachtte dat dit een einde zou maken aan het twistgesprek en tot op zekere hoogte deed het dat ook. Maar...’


  Hij liet zijn stem iets dalen, beleefde het moment opnieuw.


  ‘... Calgus bleef staan en keek me even aan, daarna stak hij zijn hand uit en tikte met een vinger tegen mijn borst. Mijn lijfwachten trokken vliegensvlug hun ijzer en gromden als straathonden. Ik had het idee dat we slechts een haartje verwijderd waren van een bloedbad, maar Calgus gaf geen krimp. Hij tikte me alleen opnieuw zachtjes tegen de borst en zei: “Zolang jullie die laars nog kunnen vullen, centurio.” Dat gaf mij natuurlijk niet voldoende aanleiding om hem op te pakken voor opruiing. Bovendien hing de helft van de noordelijke stamhoofden aan zijn lippen. De hele situatie was zo ontvlambaar als droog aanmaakhout en ze keken of ik zo stom zou zijn om in de vonk te voorzien. Maar hij had zijn punt gemaakt en hoewel ik hem niet mocht, bewonderde ik hem wel omdat hij zulke kolossale dreunen kon uitdelen. Sinds die tijd heb ik gewacht tot zijn naam hier in het zuiden zou opduiken. En nu dit het geval is, kan ik jullie verzekeren dat we een heel waardige tegenstander hebben. Dus het woord, centurio Rufius, is zeer zeker ‘‘uiteindelijk’’. Ik zal jullie laten zien wat ik verwacht.’


  Hij draaide zich om naar hun zandtafel en trok snel een paar lijnen met zijn officiersstaf.


  ‘Hier, van het oosten naar het westen, van kust naar kust, ligt de Muur. Calgus kan daar niet omheen. Hij moet er doorheen als hij iets anders teweeg wil brengen dan een paar afgefikte buitenposten die we alweer hebben opgebouwd voor de volgende winter invalt. Hier, van het zuiden naar het noorden, loopt de weg van Taxusbos naar de noordelijke forten. Bij de Rots kruist hij de Muur. Vervolgens loopt de weg langs de buitenposten ten noorden van de Muur: fort Habitus, fort Brullende Rivier, fort Rode Rivier, fort Taxusboom en, aan de punt van de speer, fort Drie Bergen. Tegen de tijd dat Calgus zijn oorlogstroep gevechtsklaar heeft gekregen, zullen die allemaal ontruimd zijn. Hun cohorten zullen zich ordelijk terugtrekken achter de Muur en de forten overlaten aan de blauwneuzen. Die zullen alles stelen wat er is achtergelaten en de gebouwen in brand steken. Maar ze zullen geen tijd hebben om de muren te vernietigen, dus, om eerlijk te zijn, wat doet het ertoe? De drie cohorten zullen zich waarschijnlijk verzamelen bij de Rots en samen met de halve cohort ruiters ter plaatse zullen ze een strijdkracht vormen van rond de drieduizend man.’


  Boksbeugel stak een hand op.


  ‘Hoe zit het met onze Dacische kameraden in fort Cocidius?’


  Frontinius prikte twee keer in het zand met de punt van zijn officiersstaf.


  ‘Goede vraag, Otho, blijkbaar hebben ze niet al je hersenen tot pulp geslagen. Hier op de Heuvel, aan de Muur, zitten wij en daar ligt fort Cocidius, vijf mijl naar het noordoosten. De Daciërs zullen zich ook terugtrekken achter de Muur en, voordat je het vraagt, ze nemen al hun altaren voor Mars Cocidius mee. Ze zullen intrekken bij de tweede cohort in Mooie Weide en we kunnen alleen maar hopen dat ze niet te veel slechte gewoonten zullen overnemen zolang ze daar zijn. Dat zijn nog eens rond de tweeduizend man paraat om in te zetten waar ze nodig zijn, dezelfde reservemacht als die we bij de Rots hebben. Voeg daaraan toe de tienduizend die over de hele lengte van de Muur staan en we hebben slechts de helft van het aantal speren dat Calgus waarschijnlijk kan optrommelen. Het punt is dat wij ons voorlopig verspreid moeten opstellen, terwijl hij zijn macht op één plek kan concentreren. Dit betekent dat wij een echt gevecht met die oorlogsbende moeten zien te voorkomen, in ieder geval tot de legioenen aankomen...’


  Hij zweeg even om dit goed tot hen te laten doordringen.


  ‘Het enige wat ik jullie kan vertellen over de zware jongens is dat het zesde al ergens in de buurt is en dat het tweede en het twintigste onderweg zijn vanuit hun forten in het zuiden. Dit betekent dat we ze pas over een halve maand of nog later zullen zien. De generaal zal niet volop ten strijde willen trekken zonder minstens twee volledige legioenen in de formatie. Als hij het slim speelt, kan hij dan de stammen afslaan en tegelijkertijd een mooie grote reserve achterhouden om hen in de flanken of in de achterhoede aan te vallen.’


  Rufius knikte instemmend.


  ‘Dus we kunnen zo om en nabij een maand verwachten waarin we door het land marcheren en een gevecht ontwijken?’


  ‘Ja, dat klopt wel zo ongeveer. Hoewel het waarschijnlijk dichter bij de waarheid ligt om te zeggen ‘‘en als we geluk hebben een gevecht ontwijken’’. Calgus zal zijn uiterste best doen om snel een gevecht te forceren, zodat hij zijn honden op ons los kan laten voordat de legioenen klaarstaan om mee te vechten. Als hij het garnizoen van de Muur kan vernietigen, of nog beter het zesde legioen vroeg genoeg uit de campagne kan halen, zullen de zuidelijke legioenen ernstig gehandicapt zijn, omdat ze dan vechten tegen een numerieke overmacht van opgezweepte stammen, op terrein dat ze niet kennen. Calgus weet dat en hij zal alles doen wat in zijn macht ligt om snel een gevecht te forceren. Als we alert zijn en een maand lang een gevecht kunnen vermijden, hebben we het heel goed gedaan, naar mijn mening. Werkelijk heel goed. Jullie kunnen vanavond beter uitgebreid offeren aan Mars Cocidius, want we zullen al het geluk nodig hebben dat hij ons wil geven. Goed, de onderlinge krachtmeting binnen de cohort...’


  Hij zweeg even om het beginnende gemompel de kans te geven weer weg te sterven.


  ‘... moet nog steeds plaatsvinden, alleen volgens een ander rooster. We moeten nog steeds weten wie deze zomer de standaard van de cohort zal beschermen. Ondertussen is het essentieel dat we afzien van de gebruikelijke oefeningen op het exercitieterrein. Ik heb het zwaard- en speerwerk van jullie mannen de laatste weken bekeken, voor het geval dat, maar we kunnen nu niet voorbijgaan aan wat het belangrijkste is. Dus, morgenochtend bij het krieken van de dag gaan alle eenheden op exercitie. De laatste vijf centuries in gestrekte pas, de eerste vijf gaan oefenen in het leggen van een hinderlaag. Ingerukt mars.’


  


  De volgende ochtend brak net zo mooi aan als de vorige, met warm en droog weer in het vooruitzicht. De Eerste Speerman liep een uur na zonsopgang voor zijn cohort heen en weer en genoot van de koele ochtendlucht. Met een glimlachje verdeelde hij de cohort in marcherende en aanvallende eenheden. Hij deed Julius een groot plezier door zijn vijfde centurie de taak te geven de negende van Marcus in een hinderlaag te lokken. De oude centurio beende over het exercitieterrein om naar het vertrek van de negende te kijken. Met onbewogen gezicht en gekruiste armen ging hij naast hen staan. Zijn vingers trommelden ongeduldig tegen de ijzeren maliën rond zijn schouders. Terwijl een aantal van Marcus’ mannen nerveuze blikken op de officier wierpen, staarde Morban onaangedaan terug onder de standaard van de centurie en mompelde iets tegen de dichtstbijzijnde soldaten zonder zijn ogen van de kwaad kijkende officier af te halen.


  ‘Het gerucht gaat dat onze oude vriend Julius en zijn roemruchte vijfde centurie ons vandaag in elkaar zullen slaan, die jonge Twee Messen op zijn nummer zullen zetten en de standaard ook het komende jaar zullen houden. In feite waren wij volgens dat gerucht al lang gekoppeld aan de vijfde voordat Oom Sextus het bekendmaakte. Gisteravond heb ik in het dorp iets gedronken met die stomme hufter van een standaarddrager en ik heb met hem gewed om twintig denarii dat wij vandaag zullen winnen, dus jullie misbaksels kunnen maar beter iets verstandigs bedenken.’


  Zowel Marcus als Dubnus negeerden Julius grotendeels, zoals ze eerder hadden afgesproken. Dubnus, niet in staat de verleiding te weerstaan, ving Julius’ blik, keek naar zijn dijbeen en stak zijn middelvinger uit langs zijn been. Als Frontinius het gebaar al zag terwijl hij naar Marcus liep, liet hij daar niets van blijken.


  ‘Zijn je mannen er klaar voor, centurio?’


  Marcus salueerde en ging in de houding staan.


  ‘De negende centurie staat paraat, Eerste Speerman.’


  De oudere officier knikte en wenkte de jongeman met zijn blik, terwijl hij langzaam wegliep van de centurie, tot buiten gehoorsafstand.


  ‘Tja, centurio Corvus, het is bijna tijd om een oordeel over je te vellen. Deze cohort trekt morgen ten strijde en ik moet officieren hebben die ik kan vertrouwen. Zij moeten hun mannen tot aan de poorten van Hades kunnen leiden als het noodlot ons daar brengt. Sinds jouw aankomst heb ik mij elke dag afgevraagd of jij zo’n soort officier bent, ondanks je leeftijd, ondanks je vermeende verraad, en in al die dagen heb ik nooit een bevredigend antwoord gekregen. Je bent sneller met een zwaard dan wie ook, je centurie lijkt behoorlijk dol op je, en toch...’


  Marcus keek hem kalm aan.


  ‘En toch, Eerste Speerman...?’


  ‘En toch ben ik er nog steeds niet van overtuigd dat jij in staat zult zijn deze cohort te geven wat hij nodig heeft in tijden van oorlog. Dus dit is jouw dag, centurio, de laatste dag waarop die vraag kan worden beantwoord. Als jij jouw mannen uit die poort leidt, neem dan één gedachte mee en denk daaraan de hele weg terug, wat er ook gebeurt.’


  ‘Heer?’


  ‘Het belang van de cohort, centurio, niets anders. Ingerukt mars. Ga en laat je broeder-officieren zien wat je deze laatste twee maanden voor hen hebt verborgen.’


  Die laatste opmerking verbaasde Marcus, maar hij had geen tijd om erover na te denken. De heraut blies het bevel met de oefening te beginnen, de eerste zandloper werd gedraaid en de negende marcheerde in gestrekte pas het fort uit. Naar het westen marcheerden ze, over de heerweg achter de muur, en hun met ijzer beslagen laarzen wierpen het stof op tot kleine wolkjes. De weg liep langs de noordelijke uitloper van de vallum, de grote greppel die militair- en burgergebied van elkaar scheidde. Door de hoge ligging droogde een verkoelend briesje het zweet op de lichamen van de mannen, terwijl ze in het zonlicht van de vroege ochtend verder bij het fort vandaan stampten. Korte tijd later kwamen ze bij een mijlpaal. In de beschermende schaduw van het wachthuis vertakte de weg zich en er liep een pad naar het zuiden via een brug over de vallum. Geleidelijk aan begon het pad omhoog te klimmen naar de heuvels in het zuiden. Deze route besloeg het grootste deel van hun dagmars. Zodra hij zeker wist dat de centurie uit het zicht was, rende Marcus op een drafje voor zijn mannen uit, draaide zich om en liep even terug om zich ervan te vergewissen dat ze echt niet langer te zien waren. Daarna gaf hij Dubnus, die op zijn gebruikelijke plek achter aan de centurie liep, een teken. De stem van de grote man galmde over de marcherende rijen en maakte dat de mannen hun hoofden hieven en hun ruggen rechtten in afwachting van het komende bevel.


  ‘Negende centurie, bereid je voor op een verandering van tempo! Rennen... Rén!’


  Gezamenlijk verlengden de soldaten hun pas; ze waren er allang aan gewend om in snelle draf door een heuvelachtig landschap te rennen terwijl ze hun uitrusting droegen. In een vlot tempo renden ze nog twee mijl naar het zuiden voordat ze een mijl lang terugvielen in een minder snelle pas, en daarna werd het tempo weer opgevoerd. De troepen zweetten nu heftig door de inspanning van het rennen in hun wapenrusting met volledige bepakking; elke man droeg zijn wapenrusting, zwaard, schild, twee speren en zijn ransel. Alleen de scherp geslepen houten staken, gemaakt om aaneengebonden een verdedigingsversperring te vormen, ontbraken aan hun last. Ze volgden een tijdschema dat alleen bekend was bij Marcus en zijn driemanschap van adviseurs: Dubnus, Morban en Antenoch. Gisteravond hadden ze bij een kruik wijn de dag ingedeeld. Hoewel Dubnus nog steeds geen enkel vertrouwen had in Antenoch, bleef hij beleefd waar de man bij was en hij had toegegeven aan Marcus’ aandrang om Antenoch te betrekken bij hun voorbereiding.


  De wind ging liggen, waardoor de hitte van de dag haar werk kon doen met de lichamen die vermoeid raakten en begonnen uit te drogen, maar nog steeds ploeterden ze verder. Dubnus dreef hen meedogenloos voort met aanmoedigend geroep of de dreiging van een nog hogere snelheid als iemand verslapte. Vijf mijl na de Heuvel wees Marcus naar de kant van de weg.


  ‘Tien minuten rustpauze en instructies. Pak jullie veldflessen en drink, maar doe het zachtjes als jullie willen weten wat we gaan doen!’


  Hijgend zagen zijn mannen af van het gebruikelijke speelse geduw en getrek tijdens een pauze en ze dronken gretig uit hun veldflessen, terwijl hun centurio uitlegde wat het plan was. Zijn beheersing van de Britse taal was ondertussen erg vooruitgegaan, maar nu sprak hij in Latijn en liet Dubnus vertalen om zeker te weten dat hij goed werd begrepen.


  ‘Het is gebruikelijk bij dit soort evenementen dat de marcherende centurie het traject zo snel mogelijk probeert te lopen om punten te winnen voor de afgelegde afstand voordat ze worden overvallen. Als ze in een hinderlaag lopen, wat ze altijd doen, volgt een oefengevecht. Een paar minuten vechten, een van de twee centuries wordt tot winnaar uitgeroepen en ze beëindigen de mars samen, opnieuw als goede vrienden...’


  Een paar hoofden knikten schrander. Dít was de snelle mars die ze hadden verwacht.


  ‘Niet déze keer. Niet déze centurie.’


  Ze staarden hem aan, hun ogen werden groot door deze afwijking van de gebruikelijke gang van zaken.


  ‘Hoeveel van jullie zouden welbewust in een hinderlaag lopen, of dat zelfs maar riskeren? Wij zijn getraind om snel te lopen, omdat we die snelheid in het veld gebruiken om hinderlagen te vermíjden, of onszelf in de beste positie te manoeuvreren voordat een vijand ons kan bereiken.’


  Hij zweeg even, zodat Dubnus kon vertalen, hoewel hij aan hun gezichten kon zien dat de meerderheid zijn woorden had begrepen.


  ‘Deze keer is het echt, wat mij betreft. En hoe zit dat met jou, aanvoerder?’


  Dubnus knikte grimmig, staarde onaangedaan naar zijn mannen, daagde iedereen uit hem te weerspreken. Marcus ging verder.


  ‘Julius wil mij een lesje leren, een toontje lager laten zingen, en dat ten koste van jullie trots. Dat, en jullie reputatie als soldaten. Misschien hebben jullie het niet gemerkt...’ Hij wist dat ze heel goed op de hoogte waren en zich wentelden in de glorie van hun pijlsnelle opwaardering. ‘... Maar we staan op de tweede positie. De centurie die iedereen afschreef als waardeloos. Willen jullie die reputatie behouden? Op één na de beste blijven?’


  Een paar mannen schudden aarzelend hun hoofd. Morban brulde en zwaaide verbolgen met de standaard naar hen, zo uitdagend dat de haartjes in Marcus’ nek overeind gingen staan.


  ‘Ik laat me door geen enkele rotzak op de tweede plaats zetten zonder erom te vechten! Of jullie doen met ons mee, of jullie kunnen omdraaien en oprotten, terug naar de Heuvel. Vraag daar maar om een plaats in een andere centurie. Een die verliezers aanneemt.’


  Marcus keek aandachtig naar hun reactie en nam hun plotselinge enthousiasme in zich op, terwijl iedereen zich omdraaide naar zijn buurman en zijn eigen opwinding weerspiegeld zag in de ogen van de ander. De standaarddrager grijnsde trots naar Marcus en boog zijn hoofd bij wijze van saluut om de centurie terug te geven aan zijn centurio.


  ‘En nu koppen dicht, verdomme. Laat de centurio vertellen hoe we Latrines baard gaan uitrukken.’
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  Julius verhoogde het tempo, want hij wilde de plek die hij had uitgekozen voor zijn hinderlaag graag snel bereiken. Naast hem hield Sextus Frontinius hem gemakkelijk bij met een nonchalante gratie die zijn leeftijd logenstrafte. Als hij het had kunnen voorkomen, had de centurio de Eerste Speerman niet meegenomen naar de hinderlaag, maar zijn superieur was zich er maar al te goed van bewust dat de gebeurtenissen die hij in gang had gezet gemakkelijk uit de hand konden lopen. Hij had beleefd maar nadrukkelijk toestemming gevraagd om de vijfde centurie te begeleiden, een wellevend verzoek waarmee Julius slechts kon instemmen, zij het knarsetandend.


  ‘Dus je hebt besloten ze aan te vallen bij het Zadel, hè, Julius?’


  Julius kwam in de verleiding zijn meerdere te negeren, maar had voldoende verstand om de valkuil te vermijden. Hij moest de onschuldige vraag wel beantwoorden. Desondanks wachtte hij een volle vijf seconden, waardoor het bijna onbeschoft werd, voordat hij antwoord gaf.


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  Sextus Frontinius glimlachte inwendig, maar zijn gezicht bleef een masker van onverschilligheid.


  ‘Een beetje vroeg in de mars, is het niet? Zijn mannen zullen nog relatief fit zijn. Het verbaast me dat je hen niet verderop in de route opwacht. Wat is er verkeerd met de gebruikelijke plekken?’


  Geërgerd door de verholen kritiek veegde Julius het zweet van zijn voorhoofd en schudde zijn hoofd, geïrriteerd vanwege de ongebruikelijke warmte.


  ‘Ik sta geen rustmomenten toe tot we er zijn, dus wij zullen er als eerste aankomen. De negende zal niets verwachten tot we de helling afstormen en ons op hen storten.’


  ‘Als ik je niet beter kende, zou ik bijna denken dat je dit allemaal een beetje te persoonlijk opvat.’


  De centurio schraapte zijn keel en spuugde in het stof van de weg.


  ‘En, Eerste Speerman, als ik jou niet beter kende, zou ik bijna denken dat jij bent gevallen voor die Romein, net zoals de rest.’


  Frontinius keek de soldaat die naast hem marcheerde boos aan. De ander verdubbelde zijn pogingen te doen alsof hij niet luisterde.


  ‘Marcheer een stukje vooruit met mij, centurio, we zullen die nieuwsgierige rotzakken van jou eens laten zien hoe snel je zo’n afstand kunt afleggen.’


  Hij wachtte tot ze een stukje voor de marcherende centurie liepen voordat hij opnieuw sprak.


  ‘Ik denk dat het tijd is dat we dit eens goed bespreken. Onder elkaar, niet als Eerste Speerman en centurio, maar als Sextus en Julius.’


  De ander keek hem even aan.


  ‘En als ik het niet wil bespreken?’


  ‘Maar dat wil je wel, Julius, je loopt er al over te mekkeren sinds hij hier is aangekomen. Kom op, man, gooi het eruit!’


  ‘Onder elkaar?’


  ‘Absoluut. Net zoals op de dag dat we in dienst traden.’


  ‘Goed, je hebt erom gevraagd. Hij is een verrader. Een vijand van de man die de wereld regeert en van het keizerrijk dat jij hebt gezworen te dienen. En toch stel je alles in het werk om hem welkom te heten.’


  De Eerste Speerman haalde onbekommerd zijn schouders op.


  ‘Ik ben niet zo overtuigd door al die verhalen dat hij een ‘‘verrader’’ zou zijn. Je hebt dezelfde geruchten gehoord als ik, Julius, je weet hoe deze nieuwe keizer zich gedraagt en wie er werkelijk aan de touwtjes trekt. Wat mij betreft is de schuld van onze man niet bewezen.’


  ‘Dat is niet aan jou, Sextus. Als het keizerrijk zegt dat hij een verrader is, dan is hij een verrader.’


  ‘En als jij het was, oude makker. Wat als jij onterecht werd beschuldigd?’


  ‘Dan zou ik duizend mijl wegvluchten om te voorkomen dat ik mijn vrienden kwaad berokkende en...’


  ‘En ergens zoals hier uitkomen, afhankelijk van vreemden voor rechtvaardigheid. Er valt niet over te praten, Julius. Ik lever een onschuldige man niet uit aan dat soort kwaad.’


  ‘En als ze hem komen halen? Als ze jou en de prefect te grazen nemen en de rest van ons afslachten omdat we hem hebben verborgen?’


  ‘Zover zal het niet komen. Bovendien, over een paar dagen is het oorlog. Binnen een week kunnen we allemaal dood zijn, dus over een onwaarschijnlijke ontdekking door het keizerrijk maak me op dit moment niet al te veel zorgen. En verder?’


  ‘Het is een snotneus. Hij heeft zelfs nog nooit het bevel gevoerd over een tentgroepje in actie. De eerste keer dat hij een oorlogstroep blauwneuzen ziet, zal hij instorten.’


  Frontinius snoof.


  ‘Onzin. Hij heeft gedood op de weg naar Taxusbos, heeft onderweg hierheen opnieuw gevochten en hij heeft die halvegare Antenoch verslagen met zijn blote handen. En blijkbaar heeft hij jou ook aardig afgetroefd.’


  Al lopend draaide Julius zich woedend om.


  ‘Dat was Dubnus!’


  Frontinius tuitte zijn lippen en schudde zijn hoofd.


  ‘Sorry, maar dat is niet wat ik heb gehoord. De versie die mij heeft bereikt is dat hij je rechtstreeks confronteerde en je bijna tegen de dansvloer sloeg.’


  ‘Ik was nog maar half wakker en er niet op voorbereid...’


  ‘Onzin, man. Of het nu dag is of nacht, ik heb nog nooit meegemaakt dat jij niet klaarstond voor een gevecht. Geef toe, er zit iets in de blik van die jongeman wat ons allemaal een stap achteruit doet zetten en maakt dat we op onze hoede zijn. En dan heb ik het niet over zijn vaardigheid met een zwaard. Hij is de laatste maanden een deel van zijn gevoel voor fatsoen en beschaving kwijtgeraakt. En nu rest hem alleen nog zijn zorgvuldig aangeleerde zelfbeheersing. Zijn vader heeft er waarschijnlijk zijn hele leven aan gewerkt om hem die bij te brengen. Wat ik in hem zie, is een gevaarlijk dier dat alle reden is gegeven om bloed te willen proeven. En nu die oude beschaving is weggeschraapt, houdt alleen kille berekening de woede in toom. Als wij het met zijn tweeën tegen hem zouden opnemen met zwaard en schild, dan durf ik te wedden dat hij ons binnen een minuut van kin tot ballen heeft opengehaald.’


  Geërgerd stak Julius zijn handen in de lucht.


  ‘Dus hij is gevaarlijk. Opgefokt. Een vulkaan op het punt van uitbarsten. Stuur hem de oorlog in en hij zal razend worden en zijn centurie daarin meeslepen.’


  Opnieuw schudde de Eerste Speerman zijn hoofd.


  ‘Nee, dat zal hij niet. Hij is een toonbeeld van zelfbeheersing. Denk eens terug aan Antenoch, die eerste ochtend? Die op hem afkwam met een mes waarmee hij even later diens eigen oor kietelde? Heb jij een druppeltje bloed op die idioot gezien? Want ik was er binnen een paar seconden bij en ik heb niets gezien. Nee, centurio Corvus zal zijn ijzeren zelfbeheersing pas verliezen op het moment dat hij daarvoor kiest. Zorg er maar voor dat je niet aan de verkeerde kant van zijn zwaard staat als dat gebeurt.’


  Hij haalde diep adem terwijl ze naast elkaar verder marcheerden.


  ‘Je weet net zo goed als ik dat jullie niet wedijveren voor de eer om de standaard langs de Muur te mogen dragen naar de spelen van dit jaar. Jullie doel is elke mogelijke aanval af te slaan van iedere rottige blauwneus tussen hier en de Tavarivier die denkt dat de standaard wel leuk zal staan tegen de muur van zijn plaggenhut. Elke centurie in deze cohort zal een sterke leider nodig hebben en op dat punt is de negende niet anders dan welke centurie dan ook.’


  ‘Laat de Prins het dan doen. Die zal zeker een sterke leider zijn.’


  ‘Je kent mijn bedenkingen tegen hem. Wat mij betreft heeft hij zich niet méér bewezen dan de jonge Corvus.’


  Hij haalde opnieuw diep adem.


  ‘Ik zal je eens wat zeggen. Ik heb gewoon genoeg van het getob over dit alles, dus ik ga de verantwoordelijkheid voor het nemen van dat besluit overdragen aan iemand anders.’


  ‘Aan wie...?’


  ‘Jou. Maar...’


  Hij stak zijn hand op om de stomverbaasde centurio tot stilte te manen.


  ‘Ja, ik weet het, je kent het antwoord al. Alleen weet ik werkelijk niet of een van ons al echt heeft gezien wat er omgaat in het hart van centurio Corvus. Dus jij kunt het besluit nemen, maar pas als alle gebeurtenissen van vandaag hun beloop hebben gehad.’


  Julius gromde tevreden.


  ‘Mijn mening zal niet veranderen, reken daar maar op.’


  Sextus staarde doelbewust voor zich uit terwijl ze verder marcheerden.


  ‘Misschien niet. Je voelt je verraden en ondermijnd door je oude vriend, de man met wie je samen zoveel jaar geleden in dienst trad. Ik heb een onervaren buitenstaander toegelaten in onze hechte kring van wapenbroeders, een daad die voor ons allemaal tot rampspoed kan leiden. Aan de andere kant, oudste vriend, heeft Corvus misschien een paar ballen die groter zijn dan wij beiden beseffen. Dus laten we eerst maar eens even afwachten, hè?’


  De vijfde schoot lekker op, de mannen dronken al lopend water in plaats van te stoppen en ze bereikten tegen het middaguur een plaats waar ze goed zicht hadden op het Zadel. Julius liet halt houden en stuurde een verkenner erop uit om zeker te weten dat de negende er niet net aankwam terwijl hij zijn mannen opstelde in een hinderlaag. De man kwam enkele minuten later terug en bevestigde dat er tot aan de horizon slechts gras te zien was naast een lege weg. Dit veroorzaakte de eerste glimlach die de vijfde die dag zag op het gerimpelde gezicht van hun commandant.


  ‘Uitstekend! Tentgroepen met even nummers, jullie moeten je samen met je aanvoerder verdekt opstellen op de rechterheuvel. Oneven nummers gaan met mij naar links. En denk eraan, elke man die zichzelf laat zien voordat ik het teken geef, verliest een maand soldij!’


  De centurie splitste zich snel in twee gedisciplineerde groepen die zich vanaf hun uitkijkpunt langs de helling naar beneden haastten en daarna de twee heuvels opklommen. Hun uitrusting kletterde en ratelde, terwijl de soldaten onderling kletsten over het vertier van die middag en plannen smeedden voor persoonlijke wraaknemingen vanwege echte en ingebeelde kleineringen van de goede naam van hun centurie door leden van de negende. Niemand keek echt goed naar de groene begroeiing die hun doelen bekroonde. Pas door een uitdagend gebrul van Dubnus merkten ze de eerder zo goed verborgen troepen op, die als bosgeesten tevoorschijn kwamen uit het struikgewas van de zwaar beboste kroon op de rechterheuvel.


  De soldaten van de vijfde aarzelden een ogenblik, gevangen tussen hun orders en de schok dat het Zadel al bezet was. De korte pauze was genoeg om een stortvloed van beledigingen op hen te laten neerdalen vanaf de heuvel. De negende had zijn doel het eerst bereikt en toonde zich vastbesloten om zijn grondgebied te verdedigen. Julius ging voor zijn mannen staan, trok zijn zwaard en zwaaide het boven zijn hoofd, klaar om ermee in de richting van de heuvels te wijzen en het bevel tot de aanval te geven. Klaar om een echt gevecht te beginnen, als dat de enige manier was om zijn gezicht te redden. Toen het zwaard begon aan zijn neerwaartse boog, stapte Sextus Frontinius met zijn armen in de lucht de centurie uit.


  ‘Stóp!’


  Hij negeerde Julius’ woedende, rode gezicht, draaide zich naar de heuvels van het Zadel en liet zijn stem over het landschap schallen.


  ‘Negende centurie, formeer rangen voor een appel híér.’


  De soldaten van de negende kwamen tussen de bomen vandaan en stroomden gehoorzaam de heuvel af. Ondertussen deed Frontinius een tiental stappen achteruit, duwde zonder enig ceremonieel soldaten opzij en wees opnieuw naar de grond.


  ‘Vijfde centurie, formeer rangen voor appel híér.’


  De mopperende mannen van de vijfde trokken zich terug, nog verdoofd door de schok dat iemand hun centurio zozeer te slim af was geweest. Julius, die zichzelf slechts in de hand kon houden door het uiterste te vergen van zijn wilskracht, stampte de heuvel af naar de aangewezen plek en brulde naar zijn ondergeschikten om de verdomde centurie op appel te krijgen. De twee eenheden gingen tegenover elkaar staan, boze blikken en beledigingen schoten vanuit beide rijen mannen over en weer. De Eerste Speerman liep onverstoorbaar tussen de twee partijen heen en weer, keek hoe de wolken door een helderblauwe hemel voortjoegen en genoot van de verkoelende streling van de wind. Toen beide centuries in formatie stonden, de luide bevelen van de aanvoerders en officieren van de wacht waren opgehouden en de stilte was weergekeerd, draaide hij langzaam rond en keek naar beide centuries. Hij nam Julius onvermurwbare, woedende blik in zich op en het bleke gezicht van Marcus, klaar om te vechten, zijn lippen vastberaden opeengeperst boven een strakke kaak.


  ‘Ik zweer dat ik nog nooit twee groepen mannen heb gezien die zo graag elkaars ballen eraf wilden schoppen. Als ik jullie honden nu op elkaar loslaat, dan eindig ik met een tiental of meer gebroken armen en benen en net zoveel mannen die volledig in elkaar zijn geslagen. Goed, stelletje stompzinnige apen, laat me jullie eraan herinneren dat er in het noorden een formidabel stamhoofd met een harige reet, genaamd Calgus, bezig is een oorlogstroep te verzamelen die even groot is als vijf legioenen. Of het nu tot jullie suffe koppen is doorgedrongen of niet, we zullen waarschijnlijk binnen een paar dagen in oorlog zijn. Jullie moeten leren om samen te werken, zij aan zij in de formatie, elke centurie klaar om elke manoeuvre uit te voeren die nodig is om elkaar te steunen. Zelfs als dat levens kost. En de tijd om jullie dat bij te brengen is nú...’


  Hij draaide zich van hen af, staarde een ogenblik over het glooiende heuvellandschap en genoot van de vriendelijke streling van het zonlicht op zijn kale schedel.


  ‘Als we een centurie willen hebben die de standaard van de cohort beschermt, moet uit deze krachtmeting een winnaar komen, maar zónder bloedvergieten. De oplossing is een tweegevecht. En voordat iemand opspringt om zich aan te melden, de strijders moeten gekozen worden door degene die het beste toegerust is om dat besluit te nemen. En dat ben ik.’


  De stilte werd bijna voelbaar toen hij opnieuw zweeg, en iedereen luisterde ingespannen om zijn besluit te horen.


  ‘En ik kies de centurio’s Julius en Corvus. Maak je klaar voor het gevecht, zwaarden en schilden in de aanslag.’


  Marcus gaf zijn officiersstaf aan Dubnus, liet het zwaard aan zijn zijde in de schede zitten en trok het zware houten oefenzwaard dat aan zijn andere heup hing. De Brit prutste even aan de sluiting van Marcus’ helm, boog zich naar voren om naar de weerspannige gesp te kijken en fluisterde iets in Marcus’ oor.


  ‘Links is hij het zwakst en is hij afhankelijk van zijn schild. Maar kom pas dichterbij als hij moe wordt, anders zal hij je op kracht verslaan. Houd afstand en gebruik je behendigheid, je kunt hem gemakkelijk genoeg te grazen nemen...’


  Frontinius kwam dichterbij en stuurde Dubnus met een nadrukkelijk knikje terug naar de rangen van zijn centurie. De oudere centurio staarde in de verte en sprak op zakelijke toon.


  ‘Ik beloon jouw centurie met drie punten voor het overvallen van de vijfde, waardoor je voor aanvang van dit gevecht gelijk staat met Julius. Als jij wint, neem je de eerste plaats in en zul je dit campagneseizoen de standaard dragen. Als het gelijkspel wordt, of jullie een gelijk aantal punten halen, geef ik de prijs aan de vijfde omdat zij vorig jaar de winnaars waren...’


  Hij zweeg nadrukkelijk en keek Marcus even aan.


  ‘Ik geef je geen advies, jongeman. Dit is een kans om te laten zien wat je waard bent. Ik herinner je alleen aan wat ik vanmorgen tegen je zei.’


  Marcus knikte en schoof zijn schild naar een gemakkelijke positie aan zijn arm voordat hij in de ruimte tussen de twee eenheden stapte. Julius kwam ook naar voren en keek hem dreigend aan vanachter de wangbeschermers van zijn helm. Zijn rode kam rimpelde een beetje in de wind. Frontinius nam hen even apart en sprak zacht vanwege de stilte die was neergedaald over de heuvel, terwijl de tegenover elkaar opgestelde centuries wachtten tot het spektakel begon.


  ‘Als dit is afgelopen, wil ik dat jullie allebei nog steeds gevechtsklaar zijn. Ik zal persoonlijk afrekenen met de man die de ander verwondt...’


  Ze stapten uiteen en brachten een formele groet met hun oefenzwaarden voordat ze opnieuw op elkaar afliepen en elkaar aankeken over de rand van hun schild. Julius bewoog zijwaarts op zoek naar een zwak punt in de verdediging van de jongere man en haalde onverwacht hard uit. Zijn zwaard kwam als een mokerslag neer op het schild van Marcus, die snel opzij stapte om de slag te ontwijken. De metalen plaatjes van zijn uniformrok wapperden door de beweging. De Romein kwam gebukt naar voren, zwaaide zijn wapen in een boog die op een haar na langs het naar voren geplaatste been van Julius schoot en trok zich weer even snel terug, zoekend naar een nieuwe mogelijkheid om toe te slaan. Het gevecht duurde de tijdspanne van een zandloper van vijf minuten, beide mannen beurtelings in de aanval en in de verdediging, op zoek naar een mogelijkheid de ander een beslissende slag toe te brengen. Voor de toekijkende soldaten was Marcus de beste van de twee, maar hij was niet in staat de beslissende slag uit te delen. Een aantal keren was hij net een seconde te laat om zijn voordeel uit te buiten, hoewel de vermoeide Julius steeds langzamer werd. Uiteindelijk stak Frontinius zijn hand op, stopte de wedstrijd en verklaarde dat het gelijkspel was. Heftig hijgend van de inspanningen stapten de twee mannen achteruit. Frontinius leidde hen terug naar de rangen van hun centuries en wachtte tot zij hun plaatsen hadden ingenomen voordat hij opnieuw sprak.


  Antenoch, op zijn gebruikelijke plek naast de centurio, sprak uit zijn mondhoek.


  ‘Nou, centurio, ik wist niet dat je zo’n politicus was.’


  Marcus negeerde hem, omdat de oudere centurio opnieuw begon te spreken.


  ‘Aan het begin van de dag stond de vijfde drie punten voor op de negende. Ik heb besloten de negende met drie punten te belonen omdat ze de vijfde succesvol in een hinderlaag hebben gelokt. Daardoor staan beide eenheden gelijk. Deze puntentelling zal officieel worden bevestigd en toegekend tijdens het formele appel, maar aangezien ik de uiteindelijke beslissing neem over de wedstrijd, kunnen jullie deze uitspraak als definitief beschouwen. Omdat beide eenheden gelijk zijn geëindigd, zal de centurie die vorig jaar kampioen was, de vijfde...’


  De centurie van Julius barstte uit in triomfantelijk gejuich en gebrul, mannen staken hun vuist in de lucht uit vreugde over hun overwinning. Alleen hun centurio hield zich in en bleef star en in gedachten verdiept voor zijn eenheid staan.


  ‘Stílté!’


  Het barse bevel, gecombineerd met Frontinius’ woedende lichaamstaal, was genoeg om het feestvieren van de vijfde abrupt af te kappen.


  ‘... zal zijn positie behouden als de standaarddragers van de cohort, tenzij er nog een keer zo’n ongedisciplineerde uitbarsting plaatsvindt.’


  Hij zweeg om het dreigement tot hen te laten doordringen voordat hij verder sprak.


  ‘Als erkenning voor hun verdienste de wedstrijd te beëindigen in gelijkspel en de verbetering van hun tot voor kort zeer povere prestaties, geef ik de negende centurie óók een beloning. Zij zullen dit seizoen de leidende centurie zijn. De standaard zal dit seizoen gedragen worden in de opstelling van oorlogstijd: in het midden van de colonne en niet vooraan. En dat betekent dat ik een goede centurie nodig heb om de cohort te leiden. Laten we hopen dat niemand van jullie reden zal hebben deze ereposities te betreuren, want jullie zullen allemaal het vervloekte eind van een speer moeten vasthouden als we deze zomer oorlog voeren tegen de stammen...’


  Ze marcheerden in een stevig tempo terug naar het fort. Ter afleiding beval Frontinius de beide centuries gezamenlijk hun schunnigste marsliedjes te brullen tot ze over de laatste heuvel stampten en op het exercitieterrein halt hielden. De oudere centurio liep langs hun rangen heen en weer en monsterde zijn vermoeide, maar fier rechtopstaande mannen voordat hij sprak.


  ‘Soldaten, jullie vertegenwoordigen het beste van deze cohort. Ik heb niets beters in mijn eenheid dan de pakweg honderdzestig krijgers die hier op dit exercitieterrein bij elkaar staan. Jullie zijn geoefende en gedisciplineerde vechters, ieder van jullie is bereid zich op te stellen in de formatie en zijn bloed te geven voor de cohort. Maar ik vermoed dat er in deze rangen nog een paar oude rekeningen vereffend moeten worden. Dingen die zijn gezegd of gedaan die hoognodig gewroken moeten worden. Het zal beginnen met vuisten en laarzen, daarna zal de een of andere idioot een mes trekken en dan zijn mijn twee beste aanwinsten met elkaar in oorlog...’


  Hij zweeg nadrukkelijk.


  ‘En dat gaat niet gebeuren. Ik láát het niet gebeuren. Dus dit zijn de regels voor deze twee centuries. Elke man die naar mij toe wordt gestuurd omdat hij met iemand van de andere centurie heeft gevochten, zal de maximale straf krijgen die ik onder de omstandigheden kan opleggen. Tot en met oneervol ontslag zonder burgerrechten. Geen uitvluchten, geen toegeeflijkheid, geen uitzonderingen. Dus de keus is aan jullie.’


  Hij slenterde weg over het exercitieterrein, maar al na een paar passen draaide hij zich om met een sluwe uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Natuurlijk kan de situatie anders zijn dan ik dacht. Jullie zouden terug naar het fort kunnen marcheren als de twee beste centuries in de cohort, allebei zo verdomd goed dat ik jullie niet van elkaar kan onderscheiden. Jullie zouden trots kunnen zijn op jullie gedeelde uitmuntendheid. Jullie zouden zelfs de houding kunnen aannemen dat het de anderen zijn die op de tweede plaats na jullie komen, niet een van jullie twee die na de ander komt. Wat jullie ook beslissen, samen zijn jullie mijn beste wapen. En ik maak er een punt van mijn wapens vlijmscherp te houden. Probeer me niet uit te dagen. Centurio’s, breng jullie eenheden terug naar de barakken. Ingerukt mars.’


  Marcus marcheerde met zijn mannen terug naar het fort en liet het aan Dubnus over om ervoor te zorgen dat ze snel naar het badhuis gingen. Terwijl hij in zijn kamer het stof van zijn voeten waste, mijmerde hij over de afgelopen dag. Antenoch was verdwenen en voor één keer was de centurio blij van zijn gezelschap verlost te zijn, omdat hij wist dat zijn schrijver de waarheid achter de uitkomst van zijn krachtmeting met Julius al had geraden. Toen de deur van zijn vertrek openging, draaide hij zich snel om en zag Julius zonder plichtplegingen binnenstappen. Hij keek naar het bed, waarop hij de riem van zijn wapenrusting en zijn zwaard had gegooid en hij vroeg zich af of hij bij het wapen kon komen als de oudere officier kwaad in de zin had. In de besloten ruimte van de kamer betwijfelde hij of hij een vastbesloten aanval van de grotere man kon weerstaan zonder gedwongen te worden hem te verwonden of zelfs te doden. Julius zag de snelle blik en stak zijn handen op.


  ‘Nee, ik ben niet hier voor een herkansing. Maar we moeten wel praten...’


  Marcus knikte, pakte een karaf wijn en twee bekers. Julius zweeg terwijl de wijn werd ingeschonken en sloeg met een zucht van genot de helft van de aangereikte beker achterover.


  ‘Dank je. Ik moet je ook bedanken voor je optreden van vanmiddag. Je had me wel zes keer kunnen neerslaan. Ik wist het, ik voelde gewoon dat jij je inhield met aanvallen. Je bent sneller en beter geoefend dan ik, meer valt er niet over te zeggen. Jij bent de betere zwaardvechter, maar de tijd zal leren of je ook de betere krijger bent als de ellende echt begint. Jij had de eerste plaats moeten innemen en dat weten we allebei...’


  Hij staarde Marcus aan tot de jongere man behoedzaam knikte en een zucht van opluchting slaakte.


  ‘Waarom? Je verdiende die overwinning, je hebt je mannen getraind om hem onder mijn neus weg te kapen. Waarom heb je hem niet gepakt?’


  Marcus fronste zijn voorhoofd, begon iets te zeggen, maar sloot zijn mond weer. Na een ogenblik probeerde hij het opnieuw.


  ‘Je zult me uitlachen... Ik deed het voor de cohort. Oom Sextus zei dat ik moest bedenken welk resultaat het beste voor de cohort zou zijn. Toen ik dat deed, werd het me duidelijk dat jij moest winnen. Als ik je had verslagen, zou je nu in je kamer zitten bedenken hoe je wraak op me kunt nemen. Nu ben je alleen verbaasd. De cohort krijgt onverdeeld leiderschap en Frontinius hoeft niet af te rekenen met een serie aanhoudende gevechten tussen onze centuries... Iedereen wint.’


  Zwijgend keek Julius hem een ogenblik aan.


  ‘Behalve jij.’


  ‘Misschien.’


  De oudere man schudde zijn hoofd en legde zijn hand op het gevest van zijn zwaard.


  ‘Behalve jíj. Frontinius heeft me vanmorgen iets gegeven, iets wat ik wilde hebben sinds de dag dat jij aankwam. Hij gaf me de verantwoordelijkheid om te beslissen over jouw lot. Zei dat hij het zat was om te tobben over de vraag of jij wel of niet uit het goede hout gesneden bent. En als ik zeg dat jij weg moet, jongen, en niet meer bent dan een vervagende vlek op de trotse geschiedenis van deze cohort, wat dan? En als ik tegen jou zeg dat het mij geen barst uitmaakt waar jij heen gaat en dat het mij alleen interesseert dat jij ophoepelt en niet terugkomt? Wat heb je daarop te zeggen, hè?’


  Een ogenblik lang staarde Marcus hem aan, daarna knikte hij, draaide zijn hoofd weg en sprak stijfjes tegen de muur van de kamer.


  ‘Dat verbaast me niet. Diep vanbinnen wist ik dat jij en jouw broeders niet in staat zouden zijn om mij te aanvaarden. Deze cohort kan niet opereren met een afgewezen officier in zijn midden en ik ben er te veel van gaan houden om het gevaar te riskeren dat afwijzing leidt tot ongelukken. En maak je niet druk over waar ik heen ga. Voor morgenochtend ben ik ergens anders en dat is alles wat jij van mij wilt. Maar ik zou je dankbaar zijn als je een manier kunt vinden om over je ergernis van de afgelopen maanden heen te stappen en Dubnus zou willen aanbevelen als commandant van de negende.’


  Hij wees naar de deur.


  ‘En misschien kun je me nu met rust laten. Zodat ik kan gaan doen wat ik moet doen.’


  Een ogenblik staarde de potige officier hem aan, daarna schudde hij grimmig zijn hoofd.


  ‘Ik moet Sextus mijn verontschuldigingen aanbieden. Ik vertelde hem wat mijn besluit was en hij verzekerde me dat jij het waardig zou opnemen. En dat deed je inderdaad.’


  Marcus draaide zich om en keek hem aan; zijn gezicht werd hard, zijn ogen flitsten opnieuw naar het zwaard dat op het bed naast hem lag.


  ‘Als je denkt dat ik je hier kalmpjes mijn karaktereigenschappen laat bespreken, nadat je je gram al hebt gehaald, dan kun je beter je zwaard trekken, centurio, want binnen tien tellen zul je het mijne van heel dichtbij zien.’


  Julius stak opnieuw zijn geopende handen op, deed een stap achteruit en sprak snel.


  ‘Wacht! Dit was de laatste test, om te zien of je genoeg om de cohort geeft om de moeilijkste beslissing te aanvaarden. Voor Sextus kun je ermee door en, hoewel het moeilijk is om dat toe te geven, voor mij ook. Al is het me een raadsel hoe we zo’n donkere klootzak als jij geheim moeten houden als we ten strijde trekken, maar Sextus heeft het besluit bij mij gelegd en ik heb het genomen. Je blijft.’


  Marcus kneep zijn ogen half dicht en Julius besefte met een huivering dat hij woedend was.


  ‘En als ik jouw minzame aanbod na deze laatste kleine test niet aanvaard? Als ik dat zwaard pak en jou fileer als een oude stier en daarna mijn eigen bloed vergiet?’


  De oudere man glimlachte, hij week niet en hield zijn zwaardhand vastberaden vlak naast het gevest van zijn wapen.


  ‘Ik twijfel er niet aan dat je mijn ingewanden aan je zwaard kunt rijgen, hoewel we om daarachter te komen wel wat lol zullen beleven tussen deze vier muren, waar maar weinig ruimte is voor flitsend zwaardwerk. Waarschijnlijk verdien ik het ook, omdat ik jou en jouw mannen fiks heb getreiterd. Maar dat zul je niet doen. Sextus is namelijk ook overtuigd van jouw ijzeren zelfbeheersing. En die zul je nodig hebben, omdat je nu de centurio bent van de leidende centurie van deze cohort, die hoogstwaarschijnlijk als eerste de ellende in gaat en er als laatste uitkomt. Zorg dat je wat slaap krijgt, jonge Twee Messen, er ligt een zware maand voor je in het verschiet. Maar schenk me nog wat meer in van die verdomd lekkere hondenpis voordat je naar bed gaat; ik kan niet op je succes drinken als mijn beker leeg is.’


  Hij hield zijn beker op om bijgevuld te worden. Een gebons op de deur maakte hen allebei aan het schrikken. Hijgend stak Antenoch zijn hoofd door de opening en negeerde de frons op Marcus’ gezicht. De aanwezigheid van Julius was duidelijk geen verrassing voor hem en Marcus vermoedde dat hij dicht in de buurt was gebleven om hem zo nodig te hulp te schieten.


  ‘Centurio Julius, bevel van de Eerste Speerman; je moet onmiddellijk naar de noorderpoort gaan. Iets met een vreugdevuur.’


  Julius goot de wijn snel naar binnen en draaide zich om naar de deur.


  ‘Tot ziens... Centurio.’


  


  Op een open plek in het woud ten noorden van de Muur, buiten bereik van de eenheden die gespannen de forten langs de Noordelijke Weg bemanden, kwamen de leiders van de laatste vrije stammen van Brittannië bijeen voor hun eerste oorlogsraad. Zittend rond een knetterend kampvuur in het koele schemerlicht keek een zestal stamhoofden elkaar kalm aan, terwijl ze wachtten op de komst van hun leider. Ieder van hen was zich er goed van bewust dat ze op het punt stonden een heel gevaarlijk dier hard op de staart te trappen. Calgus, stamhoofd van de Selgovae, arriveerde zonder ophef. Hij schudde een mantel van wolvenbont van zijn schouders en liep naar het vuur om zijn handen te warmen. Zonder zich van het vuur af te wenden, sprak hij met diepe stem.


  ‘Leiders van de noordelijke stammen, onze mannen staan klaar om wat onze onderdrukkers de Noordelijke Weg noemen aan te vallen. Ze zijn zo rusteloos om losgelaten te worden in een gevecht als een jachtpijl die op de gespannen boog klaarligt om te vliegen. De Romeinse verkenners zijn op de vlucht gejaagd door onze ruiters en er ligt niets wezenlijkers tussen hier en hun Muur dan een paar armzalige forten. Eén woord van ons en onze mannen zullen fort Drie Bergen aanvallen en in brand steken...’


  Hij draaide bij het vuur vandaan en opende zijn armen alsof hij het gezelschap wilde omarmen.


  ‘Wij hoeven alleen het besluit te nemen om aan te vallen. Maar voordat we dit doen wil ik dat jullie allemaal heel precies doorhebben waar we aan beginnen. Jullie weten allemaal heel goed dat ik ben geschoold in ‘‘Isurium Brigantium’’, zoals de Romeinen het historische thuisland van die vooraanstaande stam hebben genoemd, dat nu gevangen ligt achter hun Muur en tot slaaf van hun rijk is gemaakt. Jullie weten dat ik Latijn spreek en dat ik in mijn kindertijd hun geschiedenis en cultuur tot mij heb genomen. Ik weet zeker dat velen van jullie mij nog steeds wantrouwen vanwege die scholing. In werkelijkheid moeten jullie Cocidius danken dat mijn vader vasthield aan die vorming, want die heeft mij gewaarschuwd voor het gevaar dat onze stammen bedreigt, waardoor wij nu op het punt staan om dit besluit te nemen.


  Toen ik acht jaar was, werd ik door mijn vader naar het zuiden gestuurd. Ik bleef daar tot mijn vijftiende zomer en leerde hun taal en hun manieren. Ik haatte elk moment ervan, broeders, met een passie die elk jaar sterker werd. Die groeide met elke nieuwe les die mij leerde hoe ze hun heerschappij over de wereld hebben verspreid in een rusteloze zoektocht naar nieuwe slaven. En elk jaar gingen mijn ogen verder open voor de staat van de Brigantische natie, eens de trotse heersers van de bergen tot aan de zee, tot honderd mijl naar het noorden en het zuiden van ‘‘ Isurium’’, nu een gecastreerd schoothondje van hun overheersers. Zo hulpeloos dat zelfs hun eeuwenoude hoofdstad een Romeinse naam heeft. Op vijftienjarige leeftijd keerde ik naar huis terug voor de zomer en vertelde mijn vader dat ik geen dag meer terug wilde om tussen slaven te leven. Ik verwachtte harde woorden of slaag, maar hij glimlachte alleen en vertelde me dat in dat geval mijn scholing zijn doel had bereikt. Hij had me naar het zuiden gestuurd om mijn ogen te openen voor de Romeinen en voor hun veroveringsdrift. Hij had me naar het zuiden gestuurd om mijn hart te verharden tegen hun verraderlijke overtuigingskracht. Hij had mijn kindertijd gewijd aan het openen van mijn ogen voor Romeinse misleiding, zodat ik een goede opvolger voor hem zou worden.


  Dus, broeders, laat me onze mogelijkheden uiteenzetten. We staan voor een grimmige en eenvoudige keuze: we kunnen proberen in vrede te leven naast hun overheersing. Dan zullen we uiteindelijk verslagen worden en tot slaven gemaakt. Of we vechten nu en drijven ze ons land uit. We kunnen nog steeds een langdurige vrede op onze eigen voorwaarden bewerkstelligen, maar de Romeinen respecteren alleen kracht. Bied hun zwakte en we zullen binnen vijf zomers geketend zijn.’


  Hij zweeg en keek naar de gezichten voor zich. Het stamhoofd van de Votadini, een oudere man wiens oudste zoon achter hem stond om zijn arm te ondersteunen, sprak na een ogenblik met zachte stem.


  ‘Je spreekt overtuigende woorden, Calgus. We kennen allemaal het Romeinse verlangen om onze landen in te nemen. De laatste keer dat ze ons probeerden vast te zetten als vee, hebben we allemaal zonen en broeders verloren. Niemand van ons wil zich gevangen laten nemen. We zouden zelfs bereid zijn je oproep te volgen en te vechten als we niet verplicht waren om je te volgen in de strijd. Toch vrees ik hun legioenen. Drie generaties voor ons waren niet in staat hen in een openlijk gevecht te verslaan, zelfs niet met een enorme overmacht. We hebben een overwinning behaald door hen te dwingen de noordelijke muur te verlaten. Maar dit lukte alleen door veel aanvallen op kleine eenheden van hun soldaten, een oorlog van toeslaan en je verbergen en de kracht hebben hun vergeldingsmaatregelen te ondergaan. Het was een overwinning, maar die werd niet behaald op het slagveld. Hoe zullen onze krijgers omgaan met hun manier van vechten als we nu wel op het slagveld tegen hen ten strijde trekken?’


  Calgus boog respectvol zijn hoofd voor de wijsheid van deze vraag.


  ‘Door met één eenheid tegelijk af te rekenen, Brennus. Eerst verpletteren we hun forten aan de Noordelijke Weg, daarna gaan we het gevecht aan met de cohorten op de Muur door die muur zelf aan te vallen.’


  De oude man hield zijn hoofd scheef.


  ‘En als ze weigeren met ons te vechten? Als ze ervoor kiezen ons op afstand te houden en te wachten op hun versterkingen?’


  Calgus lachte venijnig.


  ‘Precies wat we van hen kunnen verwachten. Alleen een dwaas zou een enkel legioen en een zootje hulptroepen in de strijd gooien tegen ons machtige woud van speren. Daarom heb ik een plan voorbereid om ervoor te zorgen dat ze geen andere keus hebben dan de strijd met ons aan te gaan, en hoogstwaarschijnlijk in kleine groepen, niet met hun volledige krijgsmacht. Een plan, mijn broeders, dat werkelijk heel eenvoudig is. Ja, een snelle aanval op de Noordelijke Weg door onze oostelijke krijgsmacht die al hun forten tot aan Razende Vallei afbrandt. Door Razende Vallei te vernietigen, beroven we hen van hun voorraden, zetten we hen op achterstand en versterken we onze kracht met alles wat we te pakken kunnen krijgen. Terwijl zij zich afvragen wat onze volgende zet zal zijn, splitsen wij de oorlogstroep in een linker- en een rechtervleugel. We verbranden de forten in het oosten en het westen en trekken ons daarna terug naar het noorden met alle oorlogsbuit die we kunnen dragen. We kunnen ervan uitgaan dat onze onverwachte terugtocht hen achter ons aanlokt, zinnend op wraak. Tegelijkertijd valt onze tweede aanvalsgroep, het merendeel van onze ruiters, hun onverdedigde forten in het westen aan. Zij zullen fort Cocidius platbranden en door de Muur heen breken om de Heuvel en Mooie Weide te vernietigen. Deze bedreiging in hun achterhoede zal de hulptroepen bezighouden en voorkomen dat zij zich bij het legioen kunnen voegen. Broeders, we moeten hen uit hun evenwicht brengen en dat zo houden door hun troepen telkens naar een nieuw gevaar te laten snellen. En als de gelegenheid zich voordoet, en dat zal gebeuren, zullen we hard toeslaan en hun cohorten stukje bij beetje vernietigen.’


  Een van de andere koninklijke stamhoofden stapte in de lichtkring van het vuur en nam het woord.


  ‘Wij gaan ermee akkoord, Calgus, hoewel ik het nog steeds een rare manier van oorlog voeren vind...’


  ‘Dat begrijp ik. In vroeger tijden zouden we hun direct naar de strot gevlogen zijn en hadden we ons tegen hun verdedigingsmuur gegooid, net zoals zovele keren eerder. Dan hadden we krijgers met duizenden tegelijk verloren in vruchteloze gevechten die maar op één manier konden eindigen. We weten dat hun legioenen vleesverslinders zijn, gemaakt om slechts op één manier te vechten: in een gevechtslinie waarin ze onze krijgstroepen afslachten vanachter hun schilden. Ze zullen nooit kiezen voor een man-tegen-mangevecht, want ze weten dat ze dat alleen kunnen verliezen.


  Op deze manier vermijden we een rechtstreekse confrontatie met hun legioenen tot op het juiste moment. Als we hen al een tiental keren hebben laten bloeden, hun forten met de grond gelijk hebben gemaakt en hen door het land hebben laten rennen om ons te zoeken. We slaan toe als ze zwak zijn en we vermijden hun kracht tot we klaar zijn om met hen af te rekenen. Dan zullen ze in de valstrik lopen die we zo geduldig hebben voorbereid. Dan, mijn vrienden, zullen we zoveel hoofden afhakken dat we bergen kunnen maken van hun schedels. Daarna zullen ze geen andere keus hebben dan te onderhandelen over een akkoord. Ze zullen hun zuidelijke legioenen binnen afzienbare tijd moeten inzetten in hun eigen gebieden, anders gaat het hele land op in vlammen. Overwinning en vrede op basis van onze voorwaarden – ik vertrouw erop dat dit jullie instemming heeft?’


  De hoofdman van de Dumnonii knikte aarzelend.


  ‘Ik zal je volgen waarheen je ons leidt, Calgus. Maar wacht niet te lang om mijn stam enige roem te bezorgen, anders zal ik hen niet in de hand kunnen houden, welke belofte over toekomstige slachtpartijen ik ook doe.’


  Calgus lachte en legde een hand op de schouder van de ander.


  ‘Caradog, je hoeft niet langer te wachten. Ik heb jou en jouw stam vannacht aan de punt van de speer geplaatst. Voordat de zon opnieuw opgaat, zul je Romeinen onthoofden, ook al zijn het slechts de beklagenswaardige enkelingen die nog niet over de weg naar de Muur zijn gevlucht.’


  Brennus snoof.


  ‘En hun zesde legioen zal passief blijven zitten en dat allemaal laten gebeuren?’


  Calgus’ glimlach werd breder.


  ‘Ach ja, het befaamde zesde legioen. Voor legatus Sollemnis en zijn mannen heb ik een afzonderlijk plan bedacht.’


  Een van zijn volgelingen naderde eerbiedig, fluisterde iets in het oor van de stamleider en verdween weer. Calgus trok een geamuseerd gezicht en stak zijn handen verontschuldigend in de lucht.


  ‘Neem me niet kwalijk. Ik heb een bezoeker.’


  Hij verliet de kring, zijn lijfwacht van persoonlijk uitgekozen Votadini-krijgers dromde om hem heen tijdens de korte gang terug naar zijn tent. Bij de opening kwam een van zijn raadgevers hem tegemoet, een oudere man die zijn wijsheid al vaak had bewezen en zijn vader in diens dagen had bijgestaan.


  ‘Het is een Romein. Hij reed naar de verkenners en verzocht bij jou gebracht te worden, zei dat jij hem verwachtte. Ik heb hem binnen onder bewaking gesteld, met twee speren op zijn keel gericht. Als hij één verkeerde beweging maakt, zullen onze mannen hem onmiddellijk doden... Ik vroeg hem wat hij wilde, maar hij weigert met iemand anders dan met jou te praten. Zal ik zijn keel laten doorsnijden?’


  Snel schudde Calgus zijn hoofd.


  ‘Deze niet, Aed. Deze man is de sleutel tot onze overwinning. Ik wist dat hij rond deze tijd naar mij toe zou komen – eigenlijk verwacht ik hem al weken. Dus maak bekend dat degene die alleen maar op een verkeerde manier naar deze man kíjkt, zich bij zijn voorvaderen zal voegen na een lange sessie onder mijn mes. Deze man krijgt vrije doorgang, zonder vragen.’


  Met een knikje als dank ging hij de tent binnen. De nieuwkomer stond aan de tegenoverliggende kant; de twee krijgers die tot taak hadden hem te bewaken, keken naar hem langs de schachten van hun geheven speren. Met zijn armen over elkaar monsterde Calgus de nieuwkomer en merkte zijn volkomen ontspannen houding op.


  ‘Ik verwacht al een paar dagen bezoek van een Romein, maar zoals jij weet, heb ik geen manier om zeker te weten of jij diegene bent.’


  De Romein gooide iets naar hem toe. Calgus ving het op en herkende de gouden speld die hem maanden geleden was ontnomen tijdens hun eerste ontmoeting in het woud.


  ‘Voldoende bewijs. Ik bewonder je moed. Je hebt je lot niet alleen in mijn handen gelegd, terwijl ik heel goed nog steeds kan smachten naar wraak voor de moord op mijn metgezellen, maar in deze tijd dit kamp binnenrijden...? Brigantia zelf moet glimlachend op je neerkijken dat jij zo ver bent gekomen zonder je hoofd kwijt te raken.’


  De andere man glimlachte zelfverzekerd.


  ‘Fortuna kijkt glimlachend neer op de man die weet wanneer hij het juiste risico moet nemen. Ik heb dat risico genomen om jou een aanbod te doen waarvan wij beiden kunnen profiteren. Jij wint, zoals je nog zult weten, twee dingen die jij meer dan wat dan ook begeert: een legioensstandaard met een adelaar en het hoofd van een Romeinse generaal. Als jij me nu doodt, zul je geen van beide krijgen, noch de informatie krijgen die ik heb meegebracht om jou te overtuigen van mijn oprechtheid. Als je nog steeds geïnteresseerd bent.’


  Onaangedaan staarde de Brit terug.


  ‘Geïnteresseerd? Als er een manier is om mij te garanderen dat jij niet gewoon het riskante slotstuk van een complot bent om mij te misleiden in deze gevaarlijke tijd, ja, dan ben ik nog steeds geïnteresseerd. Maar om mijn vertrouwen te winnen, Romein, zul je me twee dingen moeten geven. Ten eerste wil ik een vorm van bewijs dat jij me de prijzen kunt leveren die je zo zorgeloos aanbiedt. Ten tweede, en dat is nog veel belangrijker, wil ik weten waarom. Begin maar met praten.’


  De Romein haalde zijn schouders op.


  ‘Bewijs dat ik kan leveren wat ik heb beloofd? Waar zullen we beginnen? Waarom niet met wie ik ben. Mijn naam is Titus Tigidius Perennis en ik ben een tribuun in de staf van het zesde keizerlijke legioen. Wil je bewijs? Ik kan je melden dat terwijl wij met elkaar praten het voorraadmagazijn in Razende Vallei wordt leeggeruimd. Tegen de tijd dat jij daar aankomt, is er daar niets meer dan een verzameling lege kasten, met niets van waarde om jouw leger in het veld te ondersteunen. Ik kan je melden dat de twee andere legioenen, het tweede en het twintigste, al twee weken onderweg zijn naar het noorden en hier lang voordat jij het verwacht zullen aankomen. Zie je? Ik kan je melden dat je kansen met de dag beperkter worden, terwijl jij nog niet eens je eerste zet hebt gedaan. Ik ben je beste hoop op overwinning, waarschijnlijk je enige hoop.’


  Calgus knikte peinzend en trok sceptisch een wenkbrauw op.


  ‘Juist. En mijn tweede vraag?’


  ‘Ja, waarom doe ik dit? Dat is eenvoudig. Er woedt een kanker in het hart van het zesde legioen, een kiem van ontrouw aan de keizer en zijn naaste adviseurs, en ik ben van plan die op welke manier dan ook te verwijderen. Het doel zal de middelen meer dan heiligen.’


  


  Later die avond, ruim na het invallen van de duisternis, wandelde Marcus naar de Muur. De negende maakte zich klaar voor de nacht, op de paar gelukkige mannen na die relaties in het dorp hadden en met een verlofpas voor de nacht het fort verlieten. Hij had uitgekeken naar Rufius, in de hoop te kunnen profiteren van de nuchtere kijk die de oudere man had op de stand van zaken. De veteraan was echter nergens te bekennen en zijn aanvoerder had alleen maar verontschuldigend zijn schouders opgehaald bij zijn vraag. Staand boven de noordelijke poort, met de wind die aan zijn tuniek trok, dronk hij de vredige stilte van het moment in. Rechts van hem kon hij net het meer zien, door de vage rimpels die werden aangewakkerd door de wind, terwijl het woud als een donkerdere lijn in het landschap stond. Het flakkeren van toortsen tussen de bomen in de verte verried de aanwezigheid van een deel van het garnizoen, dat blijkbaar die nacht kampeerde in het territorium van de barbaren. Waarschijnlijk een van de oefeningen die Frontinius van tijd tot tijd organiseerde om zijn mannen vertrouwd te maken met de nacht, dacht hij zonder veel interesse, terwijl hij tegen de borstwering leunde om te genieten van het moment. De schildwachten beneden stonden te praten, hun woorden zweefden naar hem toe, soms verstaanbaar, op andere momenten te zacht om te ontcijferen.


  Hij luisterde een paar minuten, hoorde hoop en vrees verwoord, meer in de stemmen zelf dan door de woorden die werden gebruikt, en voelde zich gesterkt door een onzekerheid die de zijne evenaarde. Op het moment dat hij terug wilde lopen naar het fort, hoorde hij dat onder hem zijn naam werd geroepen.


  Leunend over de binnenste borstwering zag hij Caelius beneden staan.


  ‘Dáár ben je! Boodschap van de Eerste Speerman: je moet zo snel mogelijk naar hem toe bij de rand van het woud.’


  Fronsend keek Marcus neer op zijn wapenbroeder.


  ‘Waarom? Ik wilde net gaan slapen.’


  ‘Hoe moet ík dat verdomme weten? Hoor eens, ik ben nog niet moe, ik loop wel met je mee. Kom op, je wilt Oom Sextus niet langer laten wachten dan nodig is.’


  Vlug daalden ze de steile noordelijke helling af, terwijl achter hun rug de wachters bij de poort veelbetekenend naar elkaar knikten, en snelden over de grasvlakte onder de muren van het fort. Weg van de geruststellende massa van het fort leek de duisternis dieper, zwanger van een onzekere toekomst. Caelius’ aanwezigheid aan zijn zijde was rustgevender dan hij had verwacht.


  ‘Het wordt oorlog, Twee Messen. Ben je er klaar voor?’


  Marcus zweeg een ogenblik.


  ‘We zijn er klaar voor. Ze zijn fit, goed met hun zwaarden...’


  ‘Nee. Ben jíj er klaar voor?’


  De stilte duurde langer dan eerst.


  ‘Ik denk het wel. Ik weet dat ik kan vechten, ik kan mijn centurie brengen waarheen ik wil, hen laten vechten op de manier waarop ik wil dat ze vechten. Ja, ik ben er klaar voor.’


  ‘Klaar om te doden? Om de ingewanden van een man uit zijn buik te snijden en het leven te zien verdwijnen uit zijn ogen?’


  Marcus bleef staan in het duister en keek omhoog naar de magnifieke schittering van de sterren.


  ‘Ik heb gevochten op de weg naar Taxusbos, weet je, en meer dan één man gedood. Het enige wat ik niet heb gedaan, is in een gevechtslinie tegenover een volledige oorlogstroep staan. Iedereen hecht daar zoveel waarde aan. Ik heb de andere officieren erop betrapt dat ze naar mij kijken en proberen in te schatten hoe ik me zal gedragen als het tot een echt gevecht komt. Zelfs Dubnus lijkt inmiddels zijn bedenkingen te hebben, deel te zijn van een andere wereld. Het enige wat zij meer hebben gedaan dan ik, is vechten in een echte veldslag. En wat is daar zo moeilijk aan?’


  Caelius liep terug om hem aan te kijken; het schijnsel van de sterren verlichtte de scherpe contouren van zijn helm een beetje. In de schaduw van die helm, tussen de wangbeschermers, leek zijn gezicht een dodenmasker.


  ‘Dat hangt van de man af. Ik heb er gekend die opschepten in de barakken, maar zichzelf bevuilden bij de aanblik van een zestal boze boeren. Anderen, sloom kijkende mannen die je het nog niet zou toevertrouwen om koeien uit een korenveld te jagen, worden wild tijdens een gevecht en lijken erna zwart van het bloed van hun vijanden... Jij moet er klaar voor zijn, jíj, niet alleen je mannen. In een echt gevecht krijg je geen tweede kans – aarzel een ogenblik en een of andere grote rotzak van een blauwneus met een tiende van jouw vaardigheden zorgt dat je ingewanden liggen te dampen in de modder. Als we tegenover de vijand staan, denk dan aan wat ik heb gezegd, goed? En als jij het er levend afbrengt, wil je dan namens mij een gebed uitspreken voor Cocidius?’


  Zijn hand schoot voor Marcus’ gezicht langs, alsof hij een tere vlinder uit de lucht plukte, en hij hield zijn gebalde vuist voor hem op.


  ‘Dat is het leven, ontstaan uit het niets en gemakkelijk verloren. Gooi het jouwe niet weg.’


  Marcus hief zijn eigen vuist en tikte zachtjes tegen die van Caelius als een gebaar van respect dat gebruikelijk was onder de soldaten van de cohort. Zwijgend liepen ze verder, kwamen dichter bij de toortsen die tussen de bomen door bewogen, tot Marcus zag dat ze werden opgehouden door soldaten die tegenover elkaar in het bos stonden, alsof ze op wacht stonden. Een gedaante kwam uit het duister tevoorschijn met een tred die zelfs in het bijna volledige pikkedonker herkenbaar was door de uitstraling van pure, arrogante kracht.


  ‘Julius?’


  ‘Twee Messen.’


  ‘Wat...?’


  ‘Er is geen tijd. Kom. En wat Sextus ook van je vraagt, zeg alleen: ‘‘Ja, Eerste Speerman’’.’


  Beide mannen pakten een arm en duwden de verbijsterde Marcus naar een nog donkerder vorm die opdoemde in het schemerduister, tot die onduidelijke massa elk licht tussen de bomen blokkeerde. Julius legde abrupt een hand op Marcus’ borst om hem tegen te houden en maakte zijn aanwezigheid kenbaar door zacht te fluiten. Een stem sprak uit het duister.


  ‘Het is tijd. Steek het vuur aan.’


  Een ogenblik leek er niets te gebeuren, hoewel Marcus de aanwezigheid van mannen om hen heen voelde en een paar donkerdere vlekken in het duister ontwaarde. Opeens lekten er vlammen langs de zijkanten van de enorme stapel sprokkelhout en takken. Het vuur dat aan de achterkant van de stapel was aangestoken, werd sterker en verlichtte het tafereel steeds duidelijker. Zo’n tien mannen stonden om hem heen, alle centurio’s van de cohort, allemaal met ernstige gezichten, hoewel het Rufius lukte om hem te begroeten met een slinkse knipoog. Frontinius stapte naar voren. Hij sprak luid, zodat iedereen hem kon horen boven het aanwakkerende geknetter van het vuur.


  ‘Welkom, centurio. Tot vandaag was je op proef en werd je geobserveerd door deze mannen, je toekomstige broeders. Ondanks onze eerdere twijfels, denken wij dat jij een uitstekende aanwinst bent en dat jij jouw centurie zult leiden op een manier die we de komende tijd hard nodig zullen hebben. Dit is jouw moment om je verleden af te zweren en je aan te sluiten bij je broeder-officieren in onze zelfgekozen plicht...’


  Hij zweeg nadrukkelijk en wierp een onderzoekende blik op Marcus.


  ‘Wil je toetreden tot de broederschap van de cohort, ondanks de zware verantwoordelijkheid die deze positie met zich meebrengt, en zul je alles afzweren wat eerder in je leven heeft plaatsgevonden?’


  Julius stootte tegen zijn arm.


  ‘... Ja, Eerste Speerman.’


  ‘Zweer je de tradities van de cohort hoog te houden, zelfs ten koste van je leven?’


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  ‘Zul je de cohort trouw dienen tot de dood of tot het einde van je diensttijd?’


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  ‘Zul je vechten en sterven als dit je wordt bevolen door je superieuren?’


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  ‘Zul je zo nodig hetzelfde vergen van je mannen?’


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  ‘En zul je gepast respect betonen aan de uitverkoren god van de cohort, de machtige Cocidius de krijger?’


  ‘Ja, Eerste Speerman.’


  ‘Goed, Marcus Tribulus Corvus, ik benoem je formeel en onherroepelijk tot een centurio van de eerste cohort van Tungrianen. Je voormalige leven eindigt op deze plek, gezuiverd door het vuur. Je nieuwe leven begint hier, gesmeed in het vuur. Gedenk je eden goed, jongste broeder, want de tijd om ze te vervullen komt als je dit het minste verwacht. Houd je aan je woord.’


  Hij liep naar voren, bood Marcus zijn hand en de andere officieren dromden eromheen met gelukwensen en tikken op zijn rug.


  ‘Nu, broeders, moeten we een laatste zaak met betrekking tot onze nieuwe wapenbroeder bespreken, voordat we Cocidius dank betuigen dat deze man aan onze hoge eisen heeft voldaan. Binnen een week zullen we ons kamp opslaan naast de andere eenheden van de Muur. Een aantal van die cohorten heeft een dubieuze reputatie en bovendien hebben ze veel scherpe oren. Als duidelijk wordt dat onze cohort een Romeins officier in dienst heeft, kan die informatie de verkeerde mensen bereiken. De mannen die de familie van onze broeder hebben vernietigd en hem volkomen onterecht vogelvrij hebben verklaard, zullen hem op het spoor komen. Dat zal hoogstwaarschijnlijk een oneervolle dood voor ons allemaal betekenen, en voor onze families, en bovendien voor de prefect. Begrijp me goed, we hebben een risico genomen door deze man op te nemen in onze familie. Vanaf dit moment wordt hij alleen aangeduid als ‘‘centurio’’ of met die onofficiële titel die zijn centurie hem blijkbaar heeft willen geven. Zorg ervoor dat jullie waarnemers allemaal bekend zijn met deze regel en hun soldaten ook. Vanaf nu staat deze man alleen bekend onder de naam Twee Messen.’
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  Twee nachten later kwam legatus Sollemnis kort na het invallen van de duisternis met de cavalerie van het zesde legioen aan bij fort de Rots op de Muur. De rest van het legioen had meer dan dertig mijl achter Taxusbos zijn kamp opgeslagen langs de weg. Ze hadden een dag lang geploeterd in een fiks marstempo en waren nog een dagmars bij de anderen vandaan. Sollemnis was vooruitgesneld om het bevel op te nemen over de eenheden van de Muur, nadat hij berichten had gekregen van zijn Asturiaanse verkenners die onder het commando van Perennis door de grenszone zwierven. Inlichtingen dat de oorlogstroep van de barbaren zich al in het veld bevond. Volgens de laatste meldingen stond Calgus klaar om via de Noordelijke Weg zijn oostelijke hoofdmacht aan te vallen en om bovendien een veel grotere prijs te bemachtigen. Eenmaal voorbij de Rots, de oostelijke poort van de Muur, was het minder dan vijf mijl marcheren naar fort Razende Vallei in het zuiden, zijn belangrijkste voorraadmagazijn voor de eenheden van de Muur. Dit, vermoedde hij, was de prijs waarvoor Calgus al zijn kracht zou inzetten.


  Hij sprong van zijn paard, snelde naar het hoofdkwartier van het fort en beantwoordde het saluut van de schildwachten met een afwezig wuiven van zijn hand. Zoals hij al had gehoopt, stond niet alleen de grimmig kijkende prefect van de cohort op hem te wachten, maar ook zijn eigen hoofdtribuun Appius. Uitgespreid op de tafel voor hen zag hij in het lamplicht een kaart van de omgeving liggen.


  ‘Heren, ik vermoed dat we weinig tijd hebben, dus ik laat de gebruikelijke formaliteiten maar zitten. Wat is de situatie?’


  Appius schetste snel een beeld voor hem, wijzend naar strategische plaatsen op de landkaart.


  ‘Calgus heeft minstens twee derde van zijn strijdmacht ingezet langs de hoofdweg en doet geen enkele poging zich te verbergen. Ze zijn nog ongeveer tien mijl van ons verwijderd en komen recht op ons af. Ze hebben de forten Drie Bergen, Taxusboom en Rode Rivier al verbrand en we verwachten dat ze binnenkort hetzelfde zullen doen met Brullende Rivier.’


  ‘En de garnizoenen?’


  ‘De cavalerie-eenheid die hoort bij het garnizoen van Drie Bergen lijkt een poging te hebben gedaan het fort te verdedigen. Er zijn een paar overlevenden aangekomen, maar gezien hun verslagen hoeven we niet te verwachten die eenheid terug te krijgen. De Britten lijken een behoorlijke cavaleriemacht in het veld te hebben, misschien wel vijfhonderd paarden.’


  ‘Stommelingen! En juist op dit moment kunnen we ons niet veroorloven die ruiters te verliezen... En de eenheden van de andere forten?’


  ‘Trekken zich ordelijk terug, heer. Het lijkt erop dat de aanblik van brandende forten aan de horizon hen op tijd heeft gewaarschuwd.’


  ‘In ieder geval kunnen we hen bij onze reservemacht optellen. Hoe zit het met het twintigste?’


  ‘Drie uur geleden kwam er een boodschapper aan met slecht nieuws, ben ik bang, heer. Het twintigste legioen zal pas over vijf dagen aankomen; ze hebben zelf problemen gehad met de plaatselijke stammen. Het tweede heeft zich zoals afgesproken bij hen aangesloten, maar ze zijn nog niet verder dan tot aan Veteranenheuvel gekomen.’


  Sollemnis keek bezorgd door dit nieuws.


  ‘Nog een paar dagen onderweg dus, terwijl ik hun komst zo hard nodig heb. Totdat zij zich bij ons voegen, houdt Calgus het initiatief en door de manier waarop hij zich gedraagt, denk ik dat hij dit weet. Ik had het zesde al drie dagen geleden moeten inzetten, nu komen ze morgen laat aan met pijnlijke voeten en de behoefte aan rust.’


  Hij wreef in zijn vermoeide ogen en schudde grimmig zijn hoofd.


  ‘Ik gokte erop dat het oponthoud werd goedgemaakt door mijn bewegingsvrijheid om me aan beide kanten van de bergen te kunnen inzetten als Calgus’ tocht over de Noordelijke Weg een schijnbeweging zou zijn om mijn aandacht af te leiden van het westen. Het was een verkeerde gok, hoewel het strategisch handig leek. Hier zitten we nu, worstelend om het spel bij te benen.’


  Hij wreef opnieuw in zijn vermoeide ogen voordat hij vastbesloten met zijn hand op de tafel sloeg.


  ‘We zullen moeten roeien met de riemen die we hebben. Prefect Galen, zorg dat je mannen klaarstaan om binnen het uur te vertrekken en verbrand alles wat kan branden. Calgus zal geen halt houden bij Brullende Rivier; hij moet zijn mannen in beweging houden als hij gaat proberen wat ik vermoed. Dus ik verwacht dat zijn oorlogstroep voor het aanbreken van de dag op je poorten staat te bonken. Je moet je terugtrekken naar het oosten en je aansluiten bij de hulptroepen die gevormd zijn bij Heksenketel. Appius...’


  ‘Legatus.’


  ‘Stuur ruiters naar het zesde, ik wil dat ze bij het eerste daglicht in gestrekte pas onderweg zijn, geen ogenblik later. Stuur ruiters naar de prefecten van Witte Kracht en Heksenketel; waarschuw hen dat de Rots en Razende Vallei verlaten worden en dat ze er voorlopig alleen voor staan. Ze zijn bevoegd om cohorten in beide richtingen bij de Muur vandaan te halen en die in te zetten als ze het nodig vinden om grotere formaties op te stellen, maar ik wil niet dat er krijgers worden verspild door onnodig terrein te verdedigen. Wat mij betreft kan Calgus zoveel rotzooi trappen op de Muur als hij wil – de forten bestaan merendeels slechts uit houten wanden. We hebben ze ooit opgebouwd, we kunnen ze opnieuw opbouwen. Op dit moment zijn mannen belangrijker dan grondgebied, maak dat héél duidelijk.’


  De officier knikte dat hij het begreep en krabbelde aantekeningen op een schrijftablet.


  ‘Goed. Ik rijd met mijn lijfwacht naar Razende Vallei in het zuiden, we zullen wat er over is van hun voorraden moeten verbranden als we Calgus die opstap willen ontzeggen, maar daarvoor wil ik zo veel mogelijk wagens daar weg zien te krijgen. Jij blijft hier en helpt mee om ervoor te zorgen dat de plaatselijke jongens zich ordentelijk terugtrekken en dat het fort op tijd wordt verbrand. Ik wil niet voor deze muren moeten staan vechten als we opnieuw naar het noorden komen.’


  ‘Ja, heer. Wat denkt u dat Calgus van plan is nadat hij ten zuiden van de Muur is gekomen?’


  ‘Als ik Calgus was, zou ik mijn zinnen zetten op twee prijzen. Eerst zou ik Razende Vallei met zijn voorraden en wapens onbeschadigd willen innemen. Op die manier kan hij zijn mannen in beweging houden zonder zich om proviand te hoeven bekommeren, op weg naar het zuiden naar Taxusbos of naar het westen om de forten op de Muur op te rollen. Daarna zou ik proberen om onze legioenen een voor een te vernietigen, hen te overweldigen door een enorme overmacht, voordat we de kans krijgen een leger van fatsoenlijke afmetingen op te bouwen dat zijn oorlogstroepen kan verpulveren. In beide gevallen ga ik ervan uit dat hij achter het zesde aankomt, in de hoop ons plat te walsen voordat het tweede en het twintigste aankomen. Razende Vallei mag hij hebben, hij kan zolang hij wil in de as van die lege schappen spelen. Maar zo Mars mijn getuige is, verdom ik het om hem in de buurt van mijn adelaar te laten komen totdat die wordt vergezeld door twee soortgenoten. Aan de slag, heren!’


  Een gloed ver weg tegen de oostelijke horizon was de eerste aanwijzing die de Tungrianen kregen dat de vijand had toegeslagen. Julius, die was gewaarschuwd door de schildwachten omdat hij die nacht kapitein van de wacht was, wierp er een blik op en riep de hoofdofficieren van de cohort bijeen. Zwijgend stonden de Eerste Speerman en de prefect minutenlang op de hoge muren van het fort te kijken naar het flauwe schijnsel. Uiteindelijk draaide de hoofdcenturio zich om. Zonder trots dat hij gelijk had gekregen richtte hij zich tot Equitius.


  ‘Waarschijnlijk is dat de Rots die in brand staat. De oorlogstroep moet vannacht langs de Noordelijke Weg zijn gekomen en heeft het fort zonder omhaal aangevallen. Het getuigt van een indrukwekkende discipline om zoiets in het donker te doen met ongeoefende wilden... Schildwachten, let op een ander vuur, een beetje ten zuiden van het eerste. Officier van de wacht, neem in het nachtrapport het bevel op dat alle mannen morgenochtend op appel moeten en klaar moeten staan om het fort op korte termijn te verlaten. Trek de eenheden van de mijlposten terug na het ontbijt, maar laat een snelle renner op elke post om de activiteiten achter de Muur in de gaten te houden.’


  Hij stampte terug naar zijn bed en liet het aan de schildwachten over om op een volgend teken te letten. Dat kwam een uur voor het aanbreken van de dag: een volgend flakkerend lichtje in de verte. De dageraad onthulde een pluim van zwarte rook in de verte die samen met die van de eerste brandhaard omhoogsteeg. Opnieuw kwamen de hoofdofficieren grimmig bij elkaar om naar het tafereel te kijken. Julius, die nu geen dienst meer had, maar geen zin had om te gaan slapen, trok een scheef gezicht bij de aanblik en hapte knorrig in een appel, terwijl Marcus zwijgend naast hem stond, niet helemaal in staat echt te begrijpen wat er gebeurde aan de horizon. Bedroefd schudde Julius zijn hoofd.


  ‘Razende Vallei. Daar gaat ons vooruitgeschoven magazijn. We kunnen alleen maar hopen dat het Noordelijke Commando het vernuft had om alle wapens en het graan weg te halen voordat de barbaren besloten toe te slaan. Ik moet er niet aan denken om dertigduizend blauwneuzen aan te pakken die zich volgegeten hebben aan ons brood en ieder een zestal van onze speren hebben om terug te gooien.’


  Na het ontbijt begonnen de vrouwen van de cohort aan hun reis naar het veilige fort Waterkant aan de westkust, dertig mijl de andere richting uit dan de grimmige tekenen van de oorlog aan de horizon. De oudere vrouwen en kleine kinderen reden in karren die getrokken werden door muilezels, terwijl de rest ernaast liep. Een paar minuten later galoppeerde een koerier tot bij de Muur; zijn paard en die van zijn vier begeleiders waren nat van het zweet door de haast van hun reis. Equitius snelde naar de poort om de boodschap in ontvangst te nemen en riep de officieren bij zich in zijn werkkamer. Nadat hun paarden hadden gedronken, reden de koeriers weg naar het zuidwesten, op zoek naar de tweede cohort Tungrianen bij Mooie Weide.


  ‘De Rots en Razende Vallei staan in brand, maar hun eenheden zijn grotendeels intact en trekken zich terug naar het westen om zich aan te sluiten bij de eenheden die verzameld zijn bij Heksenketel. Het Noordelijke Commando heeft de prefect van Heksenketel bevel gegeven het initiatief te nemen, maar hopeloze gevechten te vermijden die kunnen leiden tot zware verliezen van geoefende soldaten...’


  De centurio’s wachtten onverstoorbaar, terwijl ze zich afvroegen hoe zij zouden reageren op een bevel het fort te verlaten. Heksenketel lag maar negen mijl bij hen vandaan en alleen fort Dassenburcht lag ertussenin om de opmars van de barbaren naar de Heuvel tegen te houden.


  ‘De eerste rapporten wijzen uit dat twee oorlogstroepen van ongeveer tienduizend man elk in slagorde door de open ruimte in de Muur zijn getrokken. Een is onderweg naar het oosten en stormt af op Witte Kracht, de andere trekt naar het zuiden. Dat betekent dat er zich nog ongeveer tienduizend man ergens in de achterhoede ophouden, zodat Calgus nog heel wat mogelijkheden achter de hand heeft. Wij krijgen bevel op te trekken naar Heksenketel en ons bij de tweede Asturiaanse cavalerie aan te sluiten. Daar kunnen we samen met de Batavieren, de Raetianen en de Traciërs en onze buren de tweede Tungrianen een sterke verdedigingslinie formeren om de barbaren tegen te houden. Het lijkt alsof de generaal wil voorkomen dat de inmiddels bekende troepen verder naar het westen trekken, terwijl we op versterking wachten van de legioenen. Daarna zullen we proberen hun oorlogstroepen op te sporen en ze een voor een te vernietigen. Iets aan toe te voegen, Eerste Speerman?’


  Frontinius wreef over zijn hoofd en ging voor de centurio’s staan.


  ‘Vertel jullie mannen dat we naar het oosten marcheren om een verdedigingslinie op te werpen samen met de andere cohorten van de muurforten. Vertel hun níét dat de totale kracht van ons gezamenlijke leger dat zich moet opstellen tussen de blauwneuzen en de rest van de muurforten slechts bestaat uit vijfhonderd man cavalerie en drieduizend man infanterie. Vertel hun wél dat ze lang weg zullen zijn uit het fort en dat we hoogstwaarschijnlijk zullen moeten vechten. Nee, vertel hun dat het zeker is dat we zullen vechten. Zorg ervoor dat jullie klaarstaan om te vertrekken zodra de schildwachten terug zijn en de commandant van de wacht rappel blaast. Dat is alles. Centurio Corvus, ik wil je even spreken.’


  Hij trok Marcus opzij.


  ‘Wat ik gisteren niet vertelde, toen ik jouw centurie de beloning gaf om vooraan te mogen marcheren, was welke rol de leidende centurie van deze cohort van oudsher speelt in tijden van oorlog.’


  ‘Heer?’


  ‘De eerst geplaatste centurie krijgt alle roem, draagt de standaard in het rond en sterft glorieus om die te verdedigen als alles verloren is. De centurie op de tweede plaats in de rangorde, echter, krijgt alle smerige klusjes, verkennen voor de cohort uit, afleidingsmanoeuvres en dat soort dingen. Met andere woorden, alle lol. Heb je zin in een beetje lól, centurio?’


  Marcus rechtte zijn rug en stak zijn kin in de lucht.


  ‘Ja, heer!’


  ‘Goed. In dat geval heb ik een leuk klusje voor je...’


  Zonder de negende centurie, omdat die op verkenningstocht moest voor de Eerste Speerman, marcheerde de cohort zevenhonderd man sterk het fort uit. Julius’ vijfde marcheerde met de standaard in het hart van de langgerekte colonne die over de militaire weg doelgericht in looppas naar het oosten trok. Marcus wachtte voor zijn mannen tot de laatste soldaten het dorp hadden verlaten, en daarna draaide hij zich om om hen toe te spreken boven het wegstervende gekletter van spijkerbeslag tegen de keien van de weg. Zijn afscheid van Rufius was kort geweest; zijn vriend had eenvoudigweg zijn armen vastgepakt en zijn hoofd naar voren getrokken om iets in zijn oor te fluisteren.


  ‘Houd het eenvoudig, Marcus, en wees niet bang Dubnus om advies te vragen als je iets niet zeker weet. Ik verwacht je mooie Romeinse trekken binnen een dag of twee terug te zien, dus stel me niet teleur.’


  Marcus knikte tegen zichzelf zonder het te merken en keek naar zijn centurie die in het gelid stond opgesteld.


  ‘Goed, negende centurie, we moeten een speciale opdracht uitvoeren voordat we naar Heksenketel kunnen gaan om ons weer bij de cohort te voegen. Laten we op jacht gaan.’


  


  Vier uur later, nadat ze door de Muur waren geglipt bij een nu onbewaakte mijlpost, ver genoeg bij de Heuvel vandaan om buiten het zicht te blijven van iedereen die het fort bespiedde, sloop de negende stilletjes terug naar hun kamp in het gelijkmatige licht van een bewolkte middag. De nadruk lag nu eerder op heimelijkheid dan op snelheid, en de soldaten zetten hun voeten zorgvuldig neer om te voorkomen dat ze op gevallen takjes trapten. Alleen de vliegen die verstoord zoemden in de drukkende lucht merkten hun doortocht op. Dubnus, die sinds lang vertrouwd was met het weer in het heuvelachtige land, keek voor de tiende keer in een halfuur naar de lucht en berekende hoe lang ze nog hadden voordat de onvermijdelijke regen begon te vallen. De centurie was over het terrein verdeeld in een net van een halve mijl breed, elke tentgroep verspreid over een breedte van honderd passen. De mannen aan de uiteinden hielden zicht op hun medestrijders in de groepen naast hen. Marcus en Dubnus liepen geruisloos in de achterhoede, wachtend op een teken dat hun mannen contact hadden gemaakt, in de rug gedekt door een waakzame Antenoch. Als de Heuvel in de gaten werd gehouden, om welke reden dan ook, zouden ze het snel genoeg weten. Uiteindelijk, later dan Dubnus had voorspeld, begon de regen gestaag te vallen en werd gaandeweg heviger, totdat het water in ieders nek begon te lopen, hoe strak hun mantels ook waren dichtgesnoerd.


  ‘In ieder geval zal de regen elk geluid dat we maken verhullen.’


  Dubnus snoof om de opmerking van Marcus en schudde het water uit zijn baard.


  ‘Als je redenen begint te zoeken waarom het goed is dat het regent, ben je hier echt al te lang.’


  In de vroege namiddag, na meer dan een uur uiterst langzaam voortploeteren in de aanhoudende regen, stroomde een golf van handsignalen door de rij soldaten, die zich, zoals opgedragen, op de grond lieten vallen nadat de boodschap was doorgegeven. Marcus en Dubnus haastten zich naar voren tot ze de soldaat bereikten die alarm had geslagen en die verstopt zat achter een stekelige struik. Hij wees naar voren, daarna naar zijn neus en snoof hoorbaar. Marcus deed hetzelfde en rook de lichte geur van brandend hout in de bries. Hij knikte naar Dubnus, die zich naar hem toe boog om boven het gespetter van de regen uit iets in zijn oor te fluisteren.


  ‘Ik ga erop af met de twee dichtstbijzijnde tentgroepen.’


  Marcus knikte. De rest van de centurie zou op haar plek blijven tot het bevel was gegeven om weer verder te trekken.


  ‘We zijn te ver bij de Heuvel vandaan, dus dit kan het uitkijkpunt niet zijn. Probeer het zachtjes te doen, dan krijgen we hun verkenner ook te pakken...’


  Na een gefluisterd gesprek met de leiders van de twee tentgroepen verzamelden hun mannen zich achter de doornstruik. Dubnus fluisterde een bevel en de groep splitste zich op; een tentgroep bleef bij de officieren, de andere kroop op de buik weg in een omtrekkende beweging rond de bron van de geuren die hun prooi hadden verraden.


  Marcus en Dubnus kropen naar de rand van het hakhoutbosje waar de kookgeuren vandaan kwamen en zorgden dat de mannen voldoende tijd hadden om eromheen te trekken en zich op te stellen aan de andere kant. Terwijl ze langzaam tussen de bomen door glipten, werd een gesprek, gevoerd in de lokale tongval, steeds luider. De verscholen mannen waren duidelijk niet bang om ontdekt te worden. Dubnus stak zijn hoofd voorzichtig omhoog met de geduldige behoedzaamheid van een jager, gluurde door de top van een struik en liet zich weer zakken. Hij fluisterde iets tegen de dichtstbijzijnde man en hoewel hij er vlak naast zat, moest Marcus zich inspannen om de woorden op te pikken.


  ‘Drie mannen, één goed gekleed, één armelijk gekleed, één oud. Dood de jonge boer, spaar de anderen als je kunt.’


  Het gefluisterde bevel werd doorgegeven aan de groep en een man sloop weg om de andere tentgroep in te lichten, terwijl de soldaten zich opstelden om toe te slaan. Dubnus tilde zijn werpbijl op, stapte uit de schaduw van zijn struik en brulde uitdagend naar de verbijsterde Britten terwijl Marcus opstond. In het midden van het bosje was een ongelijkmatige cirkel vrijgemaakt; een zestal bomen was geveld om genoeg ruimte te krijgen voor een schuilhut van takken en turf. Aan een kant van de open plek zorgde een man van rond de twintig, gekleed in een broek en een tuniek van ruwe wol, voor een kookvuur dat beschermd werd tegen de regen door een grof dak van turf. Op het dak lagen een paar geslachte hazen. Zijn verschrikte gezicht zag eruit als een smalle, bleke vlek. Een oude man van rond de vijftig zat op de stronk van een van de gevelde bomen. Zijn blik schoot naar het derde lid van de groep, een man van begin middelbare leeftijd en goed genoeg gekleed, zoals Dubnus had aangegeven, om een of andere lokale edelman te zijn.


  De kok sprong op en greep naar een zwaard dat tegen het spit aan stond. Een speer vloog tussen de bomen achter hem vandaan en drong met een dof geluid zijn lichaam binnen, waardoor zijn rug kromtrok en hij met zijn gezicht voorover in het vuur viel. De andere twee mannen trokken hun zwaarden en gingen met hun rug tegen elkaar staan, terwijl de rest van de meute hun schuilplek binnenstormde. Ze schreeuwden boos naar hun aanvallers.


  ‘LEVEND!’


  Dubnus stapte de open plek op, ontwapende de edelman met een zwaai van zijn bijl en sloeg de man vervolgens bewusteloos met een beuk van zijn schild. De weerstand van de oudere man verschrompelde toen hij zes gewapende krijgers tegenover zich zag. De soldaten ontwapenden hem zonder een gevecht. Marcus liep naar het lijk en bekeek de dode kok, wiens ruwe kleren smeulden.


  ‘Haal hem uit dat vuur. Er kunnen anderen dichtbij zijn. We moeten weten wat ze van plan waren en snel ook...’


  ‘Ja. Bewerk die ouwe met je mes.’


  Marcus draaide zich om en merkte dat Antenoch vlak achter hem stond.


  ‘Waarom hij?’


  Het onderwerp van hun gesprek, geknield en in bedwang gehouden door een stel soldaten, keek hen tartend aan. Zijn polsen en enkels waren stevig vastgebonden. Antenoch hurkte voor hem neer om de man in de ogen te kijken en glimlachte naar de ander zonder dat de uitdrukking in zijn eigen ogen veranderde.


  ‘Hij heeft meer gezien dan de meesten, te oordelen naar zijn leeftijd. Heeft waarschijnlijk gevochten in de opstand van ‘61, heeft gedood en heeft mannen op een afschuwelijke manier zien sterven...’


  ‘Zal hij daardoor niet juist harder geworden zijn?’


  ‘Een tijd lang, maar als een man ouder wordt, begint zijn eigen sterfelijkheid op hem te drukken. Ik kan de inlichtingen die we nodig hebben wel uit hem krijgen. Maar ik zal wat bloed moeten laten vloeien om die snel genoeg te krijgen.’


  Marcus aarzelde.


  ‘Centurio, zij zouden zich geen twee keer bedenken om jóú levend te villen als ze je te pakken kregen.’


  ‘En we moeten onszelf verlagen tot hun niveau?’


  De ander haalde zijn schouders op.


  ‘Dat hangt ervan af of je wilt winnen of niet.’


  Marcus knikte.


  ‘Haal de ander weg, buiten gehoorsafstand. Ik wil niet dat hij hier iets van merkt.’


  Dubnus knikte, pakte de bewusteloze Brit bij de armen en trok hem weg van de open plek. Marcus knielde naast Antenoch neer, terwijl zijn schrijver een kleine dolk trok. Als hij martelen toestond, kon hij moeilijk weglopen voor de gevolgen. De Brit staarde ongelukkig naar het mes, alleen zijn ogen en neus waren zichtbaar boven de zware knevel die zijn gemompelde protesten had gesmoord. Antenoch liet het mes van de ene in de andere hand vallen en staarde naar de oudere man tot deze zijn aandacht van het wapen afwendde en hem aankeek. De soldaat sprak in de Britse taal en wees naar het mes om zijn bedoeling te benadrukken.


  ‘Je weet dat je gaat sterven, hè?’


  Tot Marcus’ verontrusting knikte de oudere man onbewogen.


  ‘Maar je bent toch al niet ver van de dood af, vijf of tien jaar op z’n hoogst. Beter op deze manier gaan dan langzaam, zonder tanden en afhankelijk van de hulp van je zonen om eten en beschutting te vinden, nietwaar?’


  Opnieuw het knikje. De Brit had duidelijk dezelfde gevolgtrekking gemaakt.


  ‘Eigenlijk is het enige wat tussen jou en een mooie, keurige dood staat het feit dat jij een paar dingen weet die je mij moet vertellen. Als jij praat, snijd ik je keel door en zorg ik ervoor dat je zo diep wordt begraven dat de wolven je niet kunnen vinden. Wat vind je daarvan?’


  Ze wachtten terwijl de Brit het voorstel verwerkte. Uiteindelijk schudde hij ongelukkig zijn hoofd en haalde diep adem als voorbereiding voor wat er kon komen.


  ‘Jammer. Want weet je, ik denk dat jij een gerespecteerde krijger bent, met veel hoofden op je muren. Ik denk dat jij de beloning van het hiernamaals hebt verdiend, met alle goede dingen die je jezelf hebt ontzegd om een leven van toewijding aan het zwaard te leiden. De vrouwen zullen zich oliën in het grote koninkrijk achter de rivier, klaar voor je komst. Het zou voor iedereen jammer zijn als jij zonder je mannelijkheid aankomt.’


  Zonder waarschuwing reikte hij omlaag, knoopte de broek van de man los en trok die naar beneden om zijn genitaliën te onthullen.


  ‘Niet slecht, helemaal niet slecht. Bedenk eens wat de meisjes daarboven zullen gaan missen.’


  Hij greep de testikels van de Brit, scheidde de een van de ander en sneed er een met een zwierig gebaar van het mes uit de beschermende zak. Hij hield het bloederige orgaan op, zodat de man het kon zien. Een van de toekijkende soldaten braakte heftig in een nabijstaand struikje, wat hem een boze blik van Dubnus opleverde, die was teruggekeerd om de ondervraging bij te wonen.


  ‘Toon een beetje respect.’


  De schreeuw van pijn en angst van de Brit werd door de knevel gedempt tot een laag gekreun, zijn ogen puilden uit van de pijn. Antenoch ondersteunde hem met een uitgestoken hand, zodat hij niet op de grond zakte. Hij hield hem overeind terwijl golven van pijn door de man heen trokken en wachtte tot hij zijn ogen opnieuw opendeed.


  ‘Goed, van hieraf kan ik twee kanten op. Of je bent verstandig en vertelt ons wat je weet, of ik kan de rest van je mannelijkheid weghalen en je incompleet op weg sturen. Ik kan me zo voorstellen dat zelfs één bal en je pik meer voor je betekenen in het hiernamaals dan wat dan ook...’


  De oudere man knikte, zijn eer was recht gedaan. Antenoch trok zijn knevel weg en hield het mes dicht bij zijn keel nu de belemmering tot spreken was opgeheven. De Brit sprak tussen opeengeklemde tanden door, met duidelijke moeite vechtend tegen de pijn.


  ‘Zul je me netjes doden en mijn lichaam begraven op een plek waar de wolven het niet aan stukken kunnen scheuren?’


  ‘Op mijn woord. En dat van hem.’


  Antenoch wees over zijn schouder naar de zwijgende Marcus, die ernstig knikte.


  ‘Ik zal je vertellen wat je wilt weten. Maar om te beginnen is er een vrouw...’


  Antenoch fronste zijn voorhoofd.


  ‘Wat voor vrouw?’


  De krijger zuchtte en schudde zijn hoofd bij de herinnering, zijn stem was nog bibberig van pijn.


  ‘Ik waarschuwde hem haar niet te nemen. Ik vertelde hem dat het niet goed zou aflopen. Het beledigde Cocidius. Ze is een van zíjn volk...’


  Hij knikte met zijn hoofd naar Marcus.


  ‘... Hoewel ik niet weet of ze nog leeft. Of wat er met haar is gebeurd.’


  


  De bekentenis en begrafenis namen nog twee uur in beslag, en ondertussen vertrok Dubnus met drie tentgroepen en vond de schuilplek van de verkenner die verraden was door de Brit. Hij liet het hoofd van de eenzame verkenner bij het haar vastgebonden aan een tak achter als boodschap. De centurie verorberde een snelle maaltijd van brood met kaas uit hun ransels en trok verder naar het noordoosten in het schemerduister van de vroege avond. Ze voerden de onwillige edelman mee en gebruikten hun uitstekende kennis van het terrein om snel vooruit te komen onder een ronde vollemaan.


  Toen ze vijf uur later halt hielden, op een marsafstand van dertig minuten van hun doel, namen Marcus en Antenoch de edelman mee het donker in. Een tentgroep van soldaten stond in een waakzame halve kring achter hen om te voorkomen dat ze onderbroken werden door onvriendelijke vreemdelingen. Dubnus zorgde ervoor dat de centurie zich camoufleerde door ze hun gezichten in te laten wrijven met modder vermengd met spuug. Elke man schilderde brede strepen over het gezicht van een ander om de grote stukken bleek vlees te verbergen. Buiten het zicht van de wachtende centurie duwde Antenoch de edelman tegen de grond en trok zijn mes. Opeens merkte hij dat Marcus zijn hand op zijn schouder legde.


  ‘Mijn beurt. Vertaal.’


  Hij ging naast de edelman op zijn hurken zitten en trok zijn legerdolk uit zijn gordel.


  ‘Ik heb altijd gedacht dat ik een aan mij verstrekt wapen nooit voor een onwaardig doel zou gebruiken. Dit land verandert mijn mening op allerlei manieren. We zijn nog een mijl bij je hofstede vandaan en er is mij verteld dat jij een Romeinse vrouw gevangen hebt genomen...’


  De man haalde zijn schouders op na de vertaling en spuugde naar Marcus’ voeten.


  ‘We hebben je metgezel eerder de kans geboden van mening te veranderen. Mijn lijfwacht hier heeft slechts één van zijn ballen afgesneden en hem daarna toegestaan ervoor te kiezen of hij ons toch niet wilde vertellen wat hij wist. Hij vertelde ons dat jij die vrouw al onder dwang hebt genomen en dat jij van plan bent haar aan je mannen te geven om de grote overwinning die eraan komt te vieren.’


  Opnieuw een schouderophalen.


  ‘Jíj krijgt niet die extra kans om van mening te veranderen. Jij zúlt hier sterven, of ongeschonden en snel, of niet langer een man, onder verschrikkelijke pijnen en héél langzaam. Ik neem aan dat de wolven je snel genoeg zullen vinden als we je buik opensnijden en je hier voor hen vastbinden. Denk even na over je keus, maar verwacht niet de gelegenheid te krijgen die keus meer dan één keer te maken.’


  De edelman keek van Marcus naar Antenoch, die langzaam knikte om de dreiging te benadrukken. Hij kuchte luidruchtig om zijn keel te schrapen en keek Marcus boos aan. Zijn Latijn, houterig door gebrek aan oefening, was desalniettemin duidelijk in zijn bedoeling.


  ‘Beter te sterven zonder mijn mannelijkheid dan mijn volk te verraden. Dat zul je begrijpen. Doe wat je moet doen.’


  Marcus draaide zich om, zijn gedachten waren duizenden mijlen en meerdere jaren ver weg. Op een winderige namiddag laat in het jaar, binnenshuis oefenend om het door de wind opwaaiende stof buiten te vermijden, had zijn leraar, die voelde dat zijn pupil zich verveelde, zijn zwaard plotseling op de vloer laten vallen en hem met een gebaar te kennen gegeven hetzelfde te doen.


  ‘Soms zul je geen zwaard hebben om jezelf te verdedigen, meester Marcus. In de arena is mijn mes meerdere keren uit mijn hand geslagen, maar nog steeds won ik het gevecht.’


  ‘Hoe?’


  ‘Zo, dus nu heb ik je aandacht wel, hè? Heel eenvoudig, jongeman, je moet weten waar je een man moet slaan en hoe hard je hem moet slaan. Als je snel genoeg bent om door zijn verdediging heen te komen en een stoot kunt uitdelen, kun je ervoor kiezen je opponent te vellen of eenvoudigweg zijn leven te nemen. Sla hem alleen maar hier...’


  Hij legde een vinger tegen Marcus’ keel.


  ‘... En je zorgt ervoor dat hij stopt met ademhalen. Jij bepaalt hoe lang. Een klein tikje slaat hem voor even neer, buiten adem en hulpeloos. Een fatsoenlijke klap, zorgvuldig berekend, zal hem waarschijnlijk een paar minuten buiten westen slaan. Alles wat harder is zal hem vrijwel zeker doden. Omdat woorden vandaag blijkbaar niet voldoen, kunnen we deze dodelijke slag oefenen, hè?’


  Hij stak een arm op en wees naar de binnenkant van zijn pols.


  ‘Sla hier, zo hard als je wilt... Nee jongen, ik zei hárd. Je tegenstander glimlachte zojuist naar je en heeft zijn zwaard al in je darmen gestoken. Neem een punt op een voet achter het doel in gedachten en richt daarop... Goed, uitstekend gedaan! Opnieuw... Voortreffelijk! Laten we nu gaan werken aan de lastige taak om iemand alleen voor eventjes neer te slaan...’


  Marcus draaide zich om en raakte met het gevest van zijn dolk de keel van de knielende man met dodelijke kracht, waardoor deze rochelend op het gras viel. Na een ogenblik vertraagden de stuiptrekkingen en daarna stopten ze helemaal. Hij knielde en legde twee vingers op de hals van de man.


  ‘Dood. Hij zal zijn voorvaderen ontmoeten als een volledige man en ik heb het lemmet niet onteerd.’


  Antenoch fronste zijn voorhoofd in het maanlicht.


  ‘Waarom heb je hem niet gemarteld?’


  ‘Omdat hij niet zou praten. En we hebben geen tijd te verliezen met het opensnijden van een man terwijl er een klus voor ons ligt. Kom mee...’


  Hij draaide zich om naar de plek waar de centurie wachtte en liet zijn schrijver achter in het duister. Verward staarde Antenoch hem na.


  De Tungrianen naderden de hofstede stilletjes en daalden de duistere heuvel aan de zuidelijke kant af tot ze omringd waren door de donkere vormen van ronde hutten en omheinde stukken land, die zwart afstaken tegen de sterren. Een eenheid van drie tentgroepen kreeg de opdracht mogelijke vluchtwegen af te sluiten. Voorzichtig trokken ze om de gebouwen heen naar de achterkant van de hofstede om ontsnappen onmogelijk te maken, terwijl de rest van de centurie hun bepakking op een grote hoop stapelde en zwijgend met hun schilden voor zich op de muren afging.


  Ergens in het duister werd een hond wakker; die rook de indringers en blafte verontwaardigd, en een paar tellen later begon een stelletje andere mee te doen. Marcus trok zijn zwaard en sprong over de muur, sprintte door de lege veekraal en schopte hard tegen de deur van het hoofdgebouw. Die weerstond zijn aanval en hij deed een stap achteruit om een paar soldaten in staat te stellen de barrière met geweld te doorbreken. Met zijn zwaard in de aanslag stapte hij achter hen aan door de opengebroken deuropening en tuurde over de rand van zijn schild het halfduister in.


  Een man viel aan vanuit de duisternis, een vaag licht weerkaatste op de lijn van staal die hij hoog boven zijn hoofd zwaaide. Zonder nadenken stapte Marcus naar voren, sloeg met zijn schild tegen het vertrokken gezicht en stak zijn zwaard omhoog in de onbeschermde borst. Hij stapte weer naar achteren en zag het lichaam ineenklappen in de duisternis. Vanuit de tegenoverliggende zijde van de hut klonk een gil toen een volgende tegenstander uit de weg werd geruimd. Dubnus snelde langs hem heen, stapte over het onderuitgezakte lichaam van zijn slachtoffer en verdween in de duisternis. Marcus volgde hem door een houten gang een kleinere hut in. Deze werd verlicht door een kaars, en in de kleine lichtkring zaten een vrouw en haar drie kinderen dicht op elkaar gekropen. Dubnus greep een soldaat en duwde hem naar het doodsbange groepje.


  ‘Bewaak hen. Dood ze als ze proberen te ontsnappen.’


  Aan de andere kant van de hut, nauwelijks verlicht door de kaars, was een zware deur, afgesloten met een balk. Dubnus trok de balk weg en opende de deur. Daarna bukte hij zich, omdat er een houten kom langs zijn oor vloog. Een beschaafde vrouwenstem spuwde Latijnse verwensingen naar hen vanuit de duisternis daarbinnen.


  ‘Kom maar op, rokzakken, zie maar dat je me te pakken krijgt!’


  Dubnus schoof achteruit bij de deur vandaan en gebaarde dat Marcus zijn geluk maar moest beproeven. Marcus gluurde rond de deurpost, maar zag niets in het duister.


  ‘Aanvoerder, bezorg me wat licht. Vrouwe, wij zijn de negende centurie van de eerste Tungriaanse cohort, keizerlijke hulptroepen van Rome. U bent vrij...’


  Een licht schrapende beweging binnen in de kamer deed hem instinctief ineenduiken, maar de houten kom raakte hem precies onder zijn oog, waardoor hij sterretjes zag.


  ‘Júpiter! Waar is dat verdomde licht? Gevangengenomen Romeinse burger of niet, als je nog één keer iets naar me gooit, dan zal ik...’


  Dubnus kwam terug met een fel brandende toorts, zich bukkend om ervoor te zorgen dat die het strodak niet raakte. Marcus stak zijn zwaard in de schede, pakte het licht en hield het zorgvuldig voor zich uit terwijl hij weer in de deuropening ging staan.


  ‘Kijk maar eens goed. Wapenrusting, helm, schild. Ik ben een Romeinse soldaat. Tevreden?’


  De vrouw bleef waar ze was; gehurkt in de verste uithoek van haar gevangenis hield ze een klein mes voor zich uit. Haar donkere haren waren een grote klittenbos en hingen in slierten voor een vuil gezicht. Boven een stompe neus en een kleine mond glansden doordringend groene ogen. Haar kin, die een beetje beefde omdat ze vocht tegen de tranen, had een delicate punt. Ze was gekleed in weinig meer dan een wollen onderhemd, en haar voeten zaten vol korsten van eerdere schaaf- en snijwonden. Waarschijnlijk waren haar kleren en schoenen haar afgenomen toen ze gevangen werd genomen.


  ‘Goed dan, wat je wilt. We zullen je hier achterlaten, zodat de blauwneuzen je zullen vinden als ze op het vuur afkomen.’


  Met een knipoog naar Dubnus draaide hij zich om.


  ‘Néé! Wácht!’


  Net op het moment dat hij zijn mond opendeed om haar uit te nodigen uit haar cel te komen, klonk er buiten de hut een schreeuw. Dubnus koos de snelste manier om uit het bouwsel te komen door heftig op de muur in te hakken. In een regen van gedroogde modder en paardenhaar stormde hij door een kleine opening de nacht in. In zijn kielzog trok Marcus zijn zwaard en schreeuwde naar de soldaat die de doodsbange familie al bewaakte om ook op de vrouw te letten. Buiten was het gevecht al bijna voorbij. Twee mannen van de negende waren gevallen, één bewoog niet en zes inboorlingen in ruige, wollen kleding lagen in het licht van Dubnus’ toorts op de grond uitgespreid. De twee overblijvende vijanden deinsden achteruit onder de slagen van een tiental van Marcus’ mannen. In een baan van licht stoof Dubnus langs hen heen en gooide zijn toorts naar een van de barbaren, terwijl hij de ander doorboorde met zijn zwaard. Hij liet zijn zwaard in de buik van de stervende man zitten, rukte zijn bijl van zijn gordel en gooide die naar de keel van het verbijsterde stamlid. Een baaierd van bloed spoot uit de wond, terwijl de man op zijn knieën viel en daarna languit op de grond. Marcus greep de dichtst bij staande soldaat die niet stond te braken en vroeg snauwend waar de barbaren, die duidelijk te goed waren uitgerust om boeren te zijn, vandaan waren gekomen.


  De soldaat, zijn ogen nog groot door het plotselinge gevecht, wees onzeker de duisternis in. Zijn stem trilde van angst en schoot omhoog alsof een schreeuw wilde ontsnappen uit zijn lichaam.


  ‘Kwamen daarvandaan. Misschien zijn er meer!’


  Marcus pakte de man bij de keel, kneep hard in zijn luchtpijp om zijn aandacht te trekken en bracht zijn gezicht vlak bij dat van de ander.


  ‘Rústíg! Er zijn er niet meer, anders waren die allang hier. Dubnus, zorg dat deze mannen klaarstaan om op onderzoek te gaan!’


  Hij keek naar de gewonde soldaat en zag dat een grote, donkere vlek diens broek boven de knie zwart kleurde; een bebloede speer lag naast hem. De man lag achterover op de koude aarde, en zijn ogen gingen langzaam dicht alsof hij in slaap viel.


  ‘Verbanddrager!’


  Achter hem sprak een kalme stem, op een zelfverzekerde toon.


  ‘Ik zal hem verzorgen. Richt jij je maar op je werk.’


  Hij draaide zich om en zag de vrouw achter zich staan, haar ogen gericht op de gevallen soldaat.


  ‘Jíj...?’


  ‘Hij gaat sterven, centurio; de speer heeft de grote slagader doorboord. Laat me hem bijstaan in zijn laatste ogenblikken.’


  Verwonderd draaide hij zich om, duwde een paar soldaten naar haar toe en beval hun over haar te waken en haar een mantel te brengen. Daarna beende hij weg om Dubnus te zoeken.


  ‘Aanvoerder, zijn deze mannen klaar om op verkenning te gaan?’


  ‘Ja, heer, ik...’


  ‘Goed, organiseer het doorzoeken van de hofstede en zorg dat de rest van de centurie klaarstaat om te vertrekken. We zijn binnen tien minuten terug.’


  Dubnus staarde hem doordringend aan in het halfduister, draaide zich daarna om en ging aan de slag. Marcus nam zijn mannen op. De meeste leden van de drie tentgroepen, vijfentwintig man in totaal, zagen er schrikachtig genoeg uit om te vluchten als er een kleine jongen met een houten zwaard uit de duisternis zou opduiken.


  ‘Goed, we gaan verder om te kijken waar die barbaren vandaan kwamen. We zullen in een linie lopen en ik wil dat jullie zoeken naar alles wat ons een aanwijzing kan geven waarom een groep krijgers rondhing bij zo’n schijthuis als dit.’


  Dat leverde in ieder geval enig gelach op.


  ‘Formeer een linie, twee voet uit elkaar en volg mij. O, en overigens...’


  Ze staarden hem aan; een mengeling van nieuwsgierigheid en angst stond op hun gezichten te lezen.


  ‘... Jullie hebben dit gevecht gewonnen, nietwaar? Wees trots op jezelf, jullie zijn nu allemaal kríjgers.’


  Hij negeerde het feit dat de helft van hen waarschijnlijk verbijsterd had staan kijken toen het gevecht begon. Later konden degenen die echt hadden gevochten daar hun voordeel mee doen. Wat nu nodig was, was dat ze moed vatten en het merendeel deed dat ook; een aantal van hen ging daadwerkelijk rechter op staan door zijn prijzende woorden.


  Hij leidde hen naar voren en gebruikte zijn getrokken zwaard om voor zich uit te voelen in de duisternis. Een zweem van paars in het oosten verried de komende zonsopgang, die hooguit een uur op zich zou laten wachten. Geen goede tijd om te talmen, in de aanwezigheid van een vijand met onbekende kracht en strategie. Vijftig passen verder brachten hem bij een omheining waar hij overheen sprong met een bravoure die hij helemaal niet voelde. Hoewel hij siste dat ze stil moesten zijn, was hij blij dat hij aan het gegrom en gebons hoorde dat zijn mannen ook over de versperring heen sprongen. Tien passen achter de versperring hoorde hij een schrapend geritsel over de grond, waarop hij achter zijn schild dook en zijn zwaard vooruitstak, met zijn pols gebogen in de gladiatorstijl, klaar om toe te slaan. Een zware ademtocht streelde zijn wang en hij deinsde verschrikt achteruit. Een zacht begroetingsgeloei maakte dat zijn hart in zijn keel klopte.


  De soldaten begonnen te lachen en een van hen liep naar voren om beter te kijken.


  ‘Runderen, heer. Een helebóél!’


  Vol weerzin stak Marcus zijn zwaard in de schede en keek eens beter. De dieren dromden rond hen heen in de hoop op voedsel. De os die hem had laten schrikken drong het dichtst naar voren en beroerde zijn hand met zijn massieve snuit, als een uit zijn krachten gegroeide buldog. Zijn gemoed werd lichter toen hij besefte dat de grootste dreiging was dat hij werd vertrapt als het dier dacht dat er ergens achter hem voedsel lag. Dieren als deze waren verwend, omdat ze met de hand werden gevoerd met het beste voedsel dat voor hen te vinden was. Alles om ze vetter en begerenswaardiger te maken voor de dag dat de officier die inkopen deed voor het leger naar hen kwam kijken. Kinderen kregen meestal de taak om voor ze te zorgen en, zoals kinderen doen, maakten er troeteldieren van. Hij zuchtte bij de gedachte aan wat hij moest doen. En hoe zijn mannen, velen van hen kinderen van de plaatselijke boerderijen aan beide kanten van de Muur, zouden reageren op het onvermijdelijke.


  ‘Heel goed, boerenzoon, ze lijken je aardig te vinden. Maak een grove schatting en vertel me hoeveel het er zijn. Jij, bezorg me wat licht. Jij, zoek de aanvoerder en breng hem hier, snél!’


  Dubnus arriveerde precies op het moment dat de telling klaar was; rond de vijftig volgroeide dieren stonden stil in het donkere veld. Dubnus streek door zijn baard.


  ‘Ik heb twee tentgroepen achtergelaten om de hofstede te bewaken. Die vijandelijke troepen moeten déze hebben bewaakt, hoorden ons lawaai en liepen onze mannen tegen het lijf. Er ligt meel op de boerderij, voldoende voor duizend broden, en er zijn grote haarden gebouwd. We vonden ook brandhout en stokken en dennenhars om toortsen te maken, heel veel kruiken. Vijftig koeien zijn genoeg om tienduizend man te voeden. Dit is een voorraadkamp, dat wacht op een gevechtsgroep zo groot als een legioen...’


  Hij staarde triest naar de koeien; hun adem nevelde in het toortslicht. Marcus knikte instemmend. Maar waar was de vijand? Was die binnen marsafstand, hunkerend naar bevoorrading voordat ze naar de Muur gingen? Of was dit gewoon een toevalligheid, een mogelijkheid die was voorbereid voor een eventuele gebeurtenis die misschien nooit zou plaatsvinden? Ze keken elkaar aan en deelden een moment van begrip.


  ‘Hoeveel kruiken hars?’


  ‘Genoeg.’


  ‘Goed, laten we het snel doen.’


  De aanvoerder knikte en schudde daarna spijtig zijn hoofd.


  ‘Oorlog zorgt voor onaangename klussen...’


  Hij draaide zich om naar de wachtende troepen.


  ‘Tentgroepen met oneven nummers, haal brandhout uit de schuur. Drie pakketten elk, breng ze hier naar mij. Even nummers, kom naar mij.’


  De slachting had een grimmige doelmatigheid; de op boerderijen opgegroeide soldaten leidden de koeien met tegenzin uit de kraal, naar de plek waar een groep met de sterkste mannen stond te wachten, die elk dier voorzichtig vastzette en met rustige handen en woorden kalmeerde. Daarna maakte ze met hun lange messen ieder dier af met een snelle, draaiende snede onder de massieve kaken. Andere soldaten trokken elk nieuw lijk weg met touwen die ze op de hofstede hadden gehaald en bouwden een brandstapel van de lichamen met het brandhout eromheen. Al snel waren ook zij volledig bedekt met het bloed van de dieren dat tussen hun haar en onder hun vingernagels ging zitten.


  De man die het eerste de kudde was binnengegaan en de koeien vriendelijk had aangeraakt en gestreeld terwijl hij ze telde, draaide zich om en huilde bij het tafereel. Tot Marcus’ verbijstering bleven zijn medestrijders niet alleen op een respectvolle afstand tot zijn ogen weer droog waren, maar sloeg Dubnus een bebloede arm rond zijn magere schouders en sprak hem een paar persoonlijke woorden van troost toe. Na een tijdje, moe van de geur van het dierenbloed, liep Marcus terug naar de gebouwen van de hofstede, terwijl de slachtpartij werd voltooid. Hij vond de Romeinse vrouw stil zittend met het hoofd van de dode soldaat in haar schoot, terwijl de mannen die over haar moesten waken aan beide zijden naast haar stonden. Ze keek op naar Marcus, over haar vuile gezicht liepen strepen van opgedroogde tranen.


  ‘Hij is even bij bewustzijn geweest. En riep Brigantia aan om zijn geest aan te nemen...’


  Ze snoof zachtjes.


  ‘Dank je dat je bij hem bent gebleven.’


  Ze legde het hoofd van de dode man voorzichtig op zijn schild en ging staan.


  ‘Centurio...?’


  ‘Valerius Aquila.’


  Het antwoord kwam onbewust, de woorden hingen in de lucht tussen hen in en in het eerste ochtendlicht zag hij haar wenkbrauwen geïnteresseerd omhooggaan.


  ‘Een beroemde naam in mijn kindertijd. Jouw familie is machtig in Rome.’


  ‘Niet meer, vrouwe, zo lijkt het. Kom je uit Rome?’


  ‘Ik heb er tot mijn dertiende gewoond, daarna werd mijn vader ingezet bij de Muur. En waarom kiest de zoon van een beroemde familie ervoor officier bij de hulptroepen te worden, in plaats van bij de legioenen...?’


  Haar stem stokte toen Marcus zich vooroverboog en iets in haar oor fluisterde.


  ‘Ik zou het prettig vinden als we niet meer over mijn vorige leven spreken tot we de gelegenheid hebben voor een openhartig gesprek onder vier ogen.’


  ‘Ik begrijp het. Maar ik...’


  Een soldaat rende naar hen toe, zijn wapenrusting zat vol opgedroogd bloed. Hij salueerde eerbiedig, maar keek ondertussen vrijpostig naar het lichaam van de vrouw.


  ‘Centurio, de aanvoerder beval mij u te zeggen dat de slachting is afgelopen. We zijn klaar om ze te verbranden.’


  Woede vlamde op in haar ogen, en de plotselinge vlaag van boosheid verzengde Marcus.


  ‘Niet de runderen. Zég dat het niet de runderen zijn!’


  Hij beende met een steenhard gezicht terug naar de heuvel, met de vrouw rennend naast hem. Toen ze door de optrekkende mistslierten heen zag dat de grond bezaaid lag met levenloze hompen vlees, vlamde haar woede opnieuw op. Ze draaide zich met zo’n woedende snauw om naar Marcus dat de soldaten die het dichtst bij haar stonden onwillekeurig een stap achteruit deden, omdat oude herinneringen aan boze moeders bij hen opkwamen.


  ‘Rotzakken! Voor een arme boerenfamilie betekent één zo’n rund het verschil tussen leven en dood en jullie hebben ze allemaal afgeslacht zonder er zelfs maar bij na te denken.’


  Dubnus deed een stap naar voren en drong zich tussen hen in voordat Antenoch de kans kreeg aanstoot te nemen aan haar gedrag.


  ‘Deze runderen zijn van arme boeren gekocht of in beslag genomen om de troepen van de barbaren te voeden. Hoe het ook zit, wij beroven de vijand van zijn voedsel.’


  Hij draaide zich om, nam een toorts over van een van de soldaten en staarde treurig naar het tafereel.


  ‘Giet de hars er op!’


  Zo’n tien mannen tilden de zware kruiken op, trokken de stoppen eraf en goten de kleverige en stroperige hars over de dode dieren. Meer mannen kwamen naar voren met nieuwe kruiken en goten tot de dampen Marcus’ ogen aan het tranen maakten. Op den duur verspreidde de scherpe geur zich over het hele veld. Dubnus stapte naar het dichtstbijzijnde lijk en mompelde binnensmonds snel een gebed, terwijl hij zijn toorts omlaag bracht naar de kleverige pels van het dode dier. De hars rookte even voordat hij vlam vatte, waarna het vuur zich langzaam verspreidde over de stapel dode dieren. De vlammen veroorzaakten een doordringende stank van brandend haar die hun neusvleugels belaagde. De soldaten van de negende stonden in eerbiedige stilte te kijken naar de vernietiging van zoveel overvloed. De rook en de hitte van de brandende beesten verdreven de natuurlijke ochtendmist. De mannen begonnen te hoesten en bedekten hun gezichten met hun halsdoeken. De centurie keek nog een enkel ogenblik naar de aanzwellende vuurzee, en als beloning voor hun inspanningen namen ze een paar slokken bier uit de kruiken die ze in de hofstede hadden gevonden. Een streng kijkende Cycloop zag erop toe dat niemand meer dronk dan verstandig zou zijn, zo ver in vijandelijk gebied. Nadat iedereen zijn deel had gehad, en menigeen verontwaardigd was nadat hij was weggestuurd door de toezichthouder op het bier, schudde Marcus zijn vermoeide dagdromen van zich af.


  ‘Het is tijd dat we hier verdwijnen. Centurie, formeer rangen om te marcheren!’


  De mannen renden naar hun plaats in de formatie en chaos veranderde soepel in ordelijke rangen, een tiental mannen hield pony’s, die ze hadden meegenomen uit de kraal van de hofstede, vast bij de leidsels. Marcus richtte zich tot de vrouw; zijn glimlach was gespannen door vermoeidheid en een resterende woede over haar uitbarsting.


  ‘Goed, vrouwe, wil je liever rijden of lopen?’


  Ze keek hem boos aan, beende weg en klom op een van de pony’s.


  ‘Negende centurie, in gestrekte pas... Ingerukt mars!’


  Ze haastten zich naar de hofstede. Het meel, bestemd voor broden om de naderende oorlogstroep te voeden, was bijeengebracht in de grootste kamer van de hofstede en begoten met de stinkende hars, klaar om aangestoken te worden. Met een verdrietige glimlach gooide Dubnus een toorts door de deur naar binnen en leidde de groep in een grimmige stilte terug de heuvel op. Op de top liet hij hen even stilstaan en neerkijken op de vallei, terwijl de eerste stralen van de opkomende zon de heuveltoppen rondom hen verlichtten. De stinkende rook van de brandende runderen en de net aangestoken hofstede rees in een dikke, donkere kolom omhoog die op een afstand van twintig mijl te zien moest zijn. Als er een oorlogstroep onderweg was naar de hofstede, zou diens leider al heel snel zijn inspanningen verdubbelen om de plek te bereiken. En waarschijnlijk zou hij alles wat hij had aan bereden verkenners zo snel mogelijk naar voren sturen om te onderzoeken wat de oorzaak was van het vuur. Marcus richtte zich tot zijn mannen.


  ‘Negende centurie, dit is een belangrijke overwinning. Er bevindt zich vrijwel zeker een grote vijandelijke oorlogstroep binnen een tweetal dagmarsen van deze plek, en waarschijnlijk marcheren die hierheen in de verwachting hun voorraden aan te kunnen vullen als voorbereiding op een aanval op de Muur. Misschien zelfs op de Heuvel... Wat ze zullen vinden, dankzij ons, is verkoold vlees; de hars voor hun toortsen is opgebrand en hun meel is opgegaan in diezelfde vlammen. Tenzij ze andere voorraden hebben, zal hun leider gedwongen zijn zich terug te trekken naar vriendelijker terrein om naar voedsel te zoeken.


  En nu...’


  Hij zweeg voor het effect, zich bewust van het feit dat alle ogen op hem waren gericht en dat hun ontsteltenis over de vernietiging van zoveel prachtige runderen was weggezakt. Even drukte de verantwoordelijkheid om de centurie terug te brengen naar zijn hoofdeenheid zwaar op hem.


  ‘... Nu moeten we aan onszelf denken. Terwijl wij praten, kunnen er al heel goed verkenners onderweg zijn naar de hofstede, hoogstwaarschijnlijk in aantallen die ons zullen overweldigen in het open veld. Het is mijn bedoeling om in looppas terug te keren achter de Muur en die zo snel mogelijk tussen ons en elke potentiële bedreiging te krijgen.’


  Hij grijnsde wolfachtig naar hen.


  ‘Nu hebben we baat bij al die oefeningen. We zullen ontbijten zodra we terug zijn aan de beschaafde kant van de Muur. We vertrekken binnen twee minuten, dus zorg snel dat je klaar bent om te rennen.’


  De soldaten gingen aan de slag, trokken sluitingen strak aan en zorgden ervoor dat hun laarzen goed waren dichtgebonden. Zodra de centurie onderweg was, werd iedereen die iets liet vallen, of wiens schoeisel losraakte, gedwongen om achter te blijven en daarna twee keer zo hard te rennen om de anderen in te halen. Hij trok Dubnus opzij en sprak zacht in diens oor.


  ‘We moeten weten wat hier de komende uren gebeurt. Kies een goede langeafstandsloper, verdeel zijn bepakking over de anderen en zoek een beschutte plek waar hij het vuur in de gaten kan houden. Hij wacht tot halverwege de ochtend, vertrekt dan en volgt ons terug naar de Muur.’


  De aanvoerder knikte zwijgend en liep terug naar de centurie. De ochtendbries was een koele verademing terwijl de negende naar de Muur rende; het was nog zo vroeg dat de zon nog niet onaangenaam was. Toen hij achteromkeek, zelfs op een afstand van tien mijl van de hofstede, was Marcus verbaasd over de omvang van de rookkolom die naar de hemel oprees en daar opeens omboog naar het westen, waar hij meer dan duizend voet boven de grond een hogere luchtstroom bereikte. Hij glimlachte wrang vanwege het effect dat dit teken waarschijnlijk zou hebben aan zijn eigen kant van de Muur en waar het voor aangezien zou worden. In ieder geval kon hij vriendelijke gezichten verwachten zodra de negende de grens was overgestoken. Verkenners zouden hoogstwaarschijnlijk zowel uit het oosten als uit het westen naar de plek rijden.


  Na een paar uur bereikten ze hun oorspronkelijke doorgangsplaats en ze sloegen een tijdelijk kamp op aan de zuidelijke kant van de Muur. Marcus gaf het bevel dat de veldrantsoenen geopend konden worden en genoot van het laatste stuk brood van de vorige dag, gedroogd vlees en wat gepekelde groenten uit een kruikje dat Antenoch stiekem in zijn ransel had gestopt. Toen hij de borstwering opklom om het terrein ten noorden van hen te overzien, zag hij dat de rookkolom lichter werd; waarschijnlijk waren de gebouwen van de hofstede helemaal uitgebrand. De top strekte zich zo’n tien mijl uit naar het westen, als een smerige vlek in de helderblauwe lucht, en werd langzaam uiteengedreven door de zachte wind. Het terrein voor de Muur zakte een paar honderd meter gestaag omlaag voordat het weer omhoogliep naar een verafgelegen rand van een bos. Vanaf het diepste punt op die helling, peinsde hij, zou het onmogelijk zijn om de Muur te zien.


  Hij ging weer terug naar beneden en liep naar de plek waar de vrouw een eenzaam ontbijt at, nog steeds in het oog gehouden door dezelfde soldaten die ’s ochtends haar wake over de stervende man hadden bijgewoond. Marcus stuurde de mannen weg en ging op zijn hurken zitten toen ze geen aanstalten maakte om op te staan. Op haar gezicht, dat hij nu voor het eerst in het daglicht zag, waren de sporen te zien van zware mishandeling van hooguit een week geleden. Kneuzingen die hun eerste felle kleur hadden verloren, maar nog steeds duidelijk zichtbaar waren als donkere schaduwen op haar jukbeenderen en kaak.


  ‘Vrouwe, we zijn niet formeel aan elkaar voorgesteld...’


  Ze keek hem met een verbaasde blik aan en stak daarna haar hand uit. Hij zag de trouwring.


  ‘Je echtgenoot moet bezorgd zijn...’


  ‘Daar geloof ik niets van. Hij is de reden dat ik hier ben.’


  Hij merkte aan haar stem dat ze het moeilijk had en veranderde van onderwerp.


  ‘Marcus Valerius Aquila tot uw dienst... Hoewel dat niet de naam is die ik de laatste drie maanden aan iemand anders heb verteld.’


  Ze glimlachte voor het eerst, misschien door zijn formele houding.


  ‘Toen ik Rome verliet, behoorden de broers Valerius Aquila tot de meest gerespecteerde senatoren van de stad. Mijn vader sprak geregeld over hen. Wat is jouw relatie tot hen?’


  Zijn ogen moesten hem hebben verraden, want ze legde met verontruste bezorgdheid een hand op zijn arm.


  ‘Het spijt me...’


  Hij glimlachte naar haar en voelde weer een laag van zijn geestelijk littekenweefsel wegvallen.


  ‘Het geeft niet... Het komt gewoon doordat jij de eerste Romein bent die me deze vraag stelt. Ik heb me altijd afgevraagd wat ik zou doen als het moment zou komen – liegen en mezelf beschermen, of de waarheid vertellen en de doden eren.’


  Hij haalde diep adem, dankbaar dat ze geduldig wachtte tot hij zichzelf weer in de hand had.


  ‘Mijn vader was senator Appius Valerius Aquila. Hij werd het slachtoffer van een paleisintrige die geleid werd door de Praetoriaanse prefect en ik heb gehoord dat mijn hele familie is vermoord om elk risico van een poging tot wraak te vermijden. Ik was een Praetoriaanse centurio...’


  Even werden haar ogen groot toen de ironie tot haar doordrong, daarna kwam er een meelevende trek op haar gezicht.


  ‘... Het lukte mijn vader een tribuun om te kopen en me naar dit land te sturen met een zogenaamde keizerlijke boodschap. Hij vertelde me dat ik een bericht bij me had voor de legatus in Taxusbos, maar in werkelijkheid was het een laatste bericht van mijn vader...’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Dank je. Ik ontsnapte aan twee pogingen om de klus af te maken door mij te doden, dankzij de inspanningen van twee mannen die ik beschouw als mijn beste vrienden, en nu vecht ik onder de naam Marcus Tribulus Corvus. Slechts vijf anderen weten van deze misleiding, dus nu, vrouwe, heb je de macht over mijn leven en dood in handen. Een eenvoudige beschuldiging zal genoeg zijn om mij binnen enkele dagen gevangen te laten nemen en terecht te laten stellen. Wil je mij op jouw beurt jouw naam vertellen?’


  Ze glimlachte even, waardoor haar gezicht oplichtte.


  ‘Met genoegen, centurio. Ik ben Felicia Clodia Drusilla, dochter van Octavius Clodius Drusus en echtgenote van Quintus Dexter Bassus, de prefect die het bevel voert over de tweede Tungriaanse cohort bij Vindolanda. Een naam waarmee ik veel liever mijn mond niet had bevuild!’


  Ze staarde een ogenblik boos naar de grond.


  ‘Vergeef me, centurio. Een ongelukkig huwelijk is noch jouw zaak, noch jouw probleem.’


  ‘Tenzij, misschien, het eindigt in de ontvoering en... mishandeling van een Romeinse burger?’


  Ze lachte opnieuw, een vreemde reactie voor iemand die volgens zijn eerste informant geleden had onder de kwellingen die het gevolg waren van haar gevangenschap.


  ‘Ik ben niet mishandeld en deze blauwe plekken zijn van voor mijn tijd in gevangenschap. Als de oorlogstroep was aangekomen voordat jij mij redde, zou ik waarschijnlijk verschrikkelijk verkracht zijn, maar de mensen op de boerderij waren eerder verlegen dan opgewonden door mijn aanwezigheid. Ik liep weg uit het fort van mijn echtgenoot toen ik zijn wrede en gewelddadige behandeling niet langer kon verdragen. Zodra we buiten het zicht van het fort waren, haalde ik mijn dienstmeid over mij te vermommen als iemand van haar eigen volk. Een week geleden glipten we door de poort van een van de mijlposten en gingen we op weg naar het dorp van mijn dienstmeid. Een dag later werden we gevangengenomen door de meester van die hofstede. Hij sloot me op en wilde zichzelf waarschijnlijk aan mij opdringen, maar zijn vrouw was er fel op tegen. Ze zei dat daardoor de legioenen op hem af zouden komen. Ik denk dat ze meelij met me had vanwege de staat van mijn gezicht.’


  ‘Ze kan ook heel goed jaloers zijn geweest.’


  Ze glimlachte opnieuw, wrang deze keer.


  ‘Bedankt dat je zo galant bent. Ze hadden nog steeds niet besloten wat ze met me aan moesten toen jij aankwam. Waarom ben je gekomen?’


  ‘We betrapten haar echtgenoot terwijl die ons fort de Heuvel bespiedde. Een van zijn mannen vertelde ons dat hij al...’


  Hij zweeg, verlegen door wat die woorden inhielden. Geraakt door zijn verlegenheid, legde ze haar hand op zijn arm.


  ‘Ik neem aan dat hij opschepte om zijn reputatie op te houden. Ik...’


  Een schreeuw van hoog op de Muur trok Marcus’ aandacht. Dubnus was als eerste bij de ladder, en achter elkaar klauterden ze buiten adem naar het platte dak van de mijlpost. Halverwege de horizon, ongeveer een halve mijl bij de poort vandaan, rende een man in zijn eentje over het door de wind omhooggezwiepte gras.


  ‘Dat is onze verkenner!’


  Dubnus knikte grimmig.


  ‘Ja, en hij rent veel te snel naar mijn smaak...’


  Hij draaide zich om en keek naar de rustende soldaten.


  ‘Negende centurie, sta op! Zorg dat je paraat staat.’


  Terwijl hij sprak, brak een tiental ruiters uit de dekking van de bomen in het noorden, een mijl achter de rennende gedaante.


  Dubnus schoot de ladder af, terwijl Marcus de bomen in de verte aftuurde op zoek naar meer beweging. Hij draaide zich om en keek neer op de centurie; iedereen hield zijn schild en werpspies in de hand en stond op de plaats rust. Hun gezichten waren nog smerig van de geïmproviseerde moddercamouflage van de afgelopen nacht en hun wapenrusting en lichamen waren bedekt met opgedroogd bloed. Zorg dat ze eerst in beweging komen, vertelde zijn instinct hem, en leg later uit welk gevaar er dreigt.


  ‘Eerste tentgroep, open de poort!’


  Marcus gleed de ladder af en trok zijn zwaard, dat glinsterde in het zonlicht.


  ‘Volg mij!’


  Hij rende door de open poort, draaide zich om en keek hoe zijn mannen met z’n vieren naast elkaar door de opening stormden. Terwijl hij naast hen rende, keek hij achterom en hij zag zowel angst als vastberadenheid op hun gezichten. Hij zwaaide met zijn blinkende zwaard om hun aandacht te trekken.


  ‘Negende centurie, een van onze kameraden verkeert in gevaar. Er kunnen meer ruiters op de loer liggen, die wachten tot we een eind bij de Muur vandaan zijn. Als dat zo is, kunnen we allemaal sterven omdat we één man proberen te redden, maar denk eraan hoe híj zich zal voelen als hij ziet dat wij hem te hulp komen. We gaan naar hem toe en we zullen hem terugbrengen, ze zullen ons allemaal in de pan moeten hakken om één van ons te pakken te krijgen.’


  Nogal wat gezichten staarden hem ongelovig aan, hoewel hun benen hen steeds verder bij de beschutting van de Muur vandaan brachten. Hij merkte dat hij de greep op de situatie verloor en voelde de eerste tekenen van paniek opkomen. Opeens kon hij de woorden niet vinden om hen gerust te stellen of aan te moedigen. Hij draaide hun de rug toe, zwaaide opnieuw zwijgend met zijn zwaard naar voren in de richting van de vijandelijke ruiters die over het gras op hen af galoppeerden. Uit de achterhoede van de centurie klonk een andere stem, die diep en hard door de open ruimte bulderde.


  ‘Negende centurie... In looppas... Rénnen!


  Waar het beroep op de rede had gefaald, zorgde de zweepslag van het bevel ervoor dat de soldaten halsoverkop naar voren renden zonder er verder bij na te denken. De hele centurie gooide het hoofd achterover en rende, de rangen werden iets langer omdat de mannen hun benen moesten strekken. Marcus keek dankbaar achterom naar Dubnus, maar de grote aanvoerder gebaarde alleen dat hij voort moest en op dat ogenblik besefte hij weer wat hij moest doen om de missie te laten slagen. De adrenalinestoot gaf zijn woorden een ongebruikelijke woestheid.


  ‘Rennen, klootzakken, ik wil niet dat een van die rottige paardenjongens het eerst bij een van mijn eigen mannen is!’


  Diep ademhalend spurtte hij naar de voorste linie, paste eerst zijn tempo aan hen aan, maar ging steeds harder rennen. Hij trok hen verder met zich mee over het angstaanjagend open terrein in een wedloop met de barbaarse ruiters. Ze renden over de heuveltop, daarna langs de helling naar beneden en bereikten de uitgeputte verkenner enkele ogenblikken voor de ruiters. Snel omsloten ze hem in de carré-opstelling waartoe Marcus opdracht had gegeven. Het groepje ruiters, ruig behaarde mannen op robuuste pony’s, met lange speren en ronde houten schilden, splitste zich naar beide kanten van het vierkant en reed om hen heen. Ze waren duidelijk niet van plan om zoveel infanteristen aan te vallen die in zo’n verdedigingsformatie stonden opgesteld. De mannen van de negende joelden en zwaaiden met hun speren. Ze schreeuwden verwensingen naar de rondjes rijdende ruiters en gaven zo uiting aan hun opluchting over de impasse. Terwijl hij in hun midden stond te kijken hoe de inheemse ruiters onmachtig om hen heen cirkelden, voelde Marcus opeens iemand aan zijn schouder trekken.


  ‘O, Brigantia! Goden help ons...’


  Marcus keek naar de plek waarnaar Antenoch wees en zijn gezicht werd bleek bij het misselijkmakende besef dat het voor de relatief kleine ruitertroep die om hun vierkant heen cirkelde niet nodig was om aan te vallen. In een donkere golf verschenen meer dan honderd barbaarse ruiters uit het bos.
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  Marcus staarde over de halve mijl die de negende scheidde van de donkere massa van het woud en zag hoe de ongeregelde ruiterij in hoog tempo uit haar schuilplaatsen onder de bomen vandaan kwam. De ruiters formeerden een losse linie, voerden het tempo op tot een galop en kwamen de glooiende helling af naar het kwetsbare vierkant van de centurie. Hij keek om zich heen naar zijn mannen; hun aandacht was gericht op de toestormende cavalerie en op hun gezichten stond ongeloof over de wrede wending van hun lot. Zelfs Dubnus leek kleiner te worden en hij leunde op zijn stok alsof hij opeens moe was. Een ogenblik liet de jonge officier de hoop varen. Hij staarde over zijn mannen heen naar de kleine groep ruiters die zich had teruggetrokken en op de helling achter hen stond te wachten. Ze waren nog dichtbij genoeg om hun honende grijnzen te zien. Opeens, met een heftigheid die hemzelf net zozeer schokte als de mannen over wie hij het bevel voerde, ontstak zijn woede, die een brandende furie in zijn stem legde.


  ‘Negende centurie, speren paraat!’


  Een paar mannen draaiden zich om en keken hem aan, hun gezichten verstijfd door de schok dat ze in de hinderlaag van de ruiters waren gelopen. Dit wakkerde het vuur van zijn woede nog verder aan.


  ‘Negende centurie, speren paraat! Maak je klaar om de ruiters achter ons aan te vallen!’


  Met een schok kwam Dubnus tot leven en stompte de man naast hem in zijn rug.


  ‘Je hebt de verdomde officier gehoord. Speren paraat!’


  De centurie leek even te huiveren, alsof een machtige wind door de schamele rangen trok. Iedereen ging in de houding staan. Dubnus’ stem bulderde weer en hij spoorde hen aan met nieuwe moed.


  ‘Als ik het commando geef, formeren jullie een dubbele linie tegenover die ruitertroep. Klaar... Formeer linie!’


  De negende handelde snel, maanden van oefening namen het over en lieten hen zonder nadenken de juiste positie innemen. Binnen twintig seconden stonden ze in een linie tegenover de aanstormende ruiters, die nog ver weg waren, met hun speren in de aanslag om te werpen. Marcus keek achter hem en zag dat de kleine groep ruiters nog steeds op dezelfde plek op de helling achter hen stond en nieuwsgierig toekeek hoe hun vijanden blijkbaar de betrekkelijke bescherming van hun schilden lieten varen. Ze namen echter nog steeds niet de moeite om iets anders te doen dan te zitten en toe te kijken. Terwijl de laatste mannen hun plek zochten, trok Marcus zijn zwaard, draaide zich om en wees naar de helling.


  ‘Rechtsomkeert. Charge!’


  De pony’s van de stamleden steigerden van verrassing toen de linie uit volle borst schreeuwend op hen afrende. De meer bedreven ruiters onder de Britten lukte het hun rijdieren te keren en de helling op te rijden, maar de meeste waren te langzaam en deden verwoede pogingen hun dieren onder controle te krijgen. Toen de oorlogskreet van de soldaten wegstierf, schreeuwde Marcus het laatste commando dat noodzakelijk was om zijn aanval in te zetten.


  ‘Werp!’


  De linie van mannen wierp bijna gelijktijdig en ze lieten collectief de adem ontsnappen terwijl hun speren uit hun gestrekte armen vlogen. Een korte, wrede boog van hout en metaal daalde als een regen van vlijmscherp staal op de rondtollende ruiters neer. Mannen en paarden werden doorboord door de projectielen, hun geschreeuw zwol aan tot een kakofonie van pijn.


  ‘Zwaarden!’


  De negende stormde bijna zonder onderbreking in op de gevallenen, doorstaken mannen en dieren met de achteloze wreedheid van overwinnaars en toonden geen genade voor degenen die niet in staat waren weg te rennen. Een kort en heftig strijdgewoel beëindigde het gevecht. Een zestal soldaten had verschillende vleeswonden opgelopen en zo’n tien dode en stervende stamleden lagen samen met hun rijdieren verspreid over het kleine slagveld.


  Marcus draaide zich weer om naar de grote meute ruiters, die hun tempo hadden opgevoerd toen ze zagen dat hun kameraden werden afgeslacht en nu nauwelijks vierhonderd passen bij hen vandaan waren.


  ‘Formeer een vierkant.’ Zijn mannen knikten grimmig bij het kalme bevel. Ze haalden hun speren terug en gingen snel op hun plek staan, klaar om de charge van de vijand te ondergaan, en klaar om te sterven. Terwijl het vierkant zich vormde, keek Marcus opnieuw om zich heen. Tot zijn verrassing zag hij dat een paar stamleden die de felle aanval van zijn mannen hadden overleefd en over de top van de heuvel waren weggevlucht, opeens met halsbrekende snelheid langs de centurie in de richting van hun kameraden galoppeerden. Toen ze de aanstormende massa ruiters passeerden, draaiden enkelen van hen zich om, wezen naar de helling achter zich en schreeuwden tegen hun kameraden.


  De cavalerie van de stammen aarzelde, leek een ogenblik doelloos. Op hetzelfde moment bereikte een verrassend geluid Marcus’ oren. Het klonk als gerommel in de verte, als dreigende donderslagen ergens achter de heldere horizon. Maar het was net zo goed op te merken door de zolen van zijn laarzen als via zijn oren. Het gerommel zwol aan en maakte dat de soldaten hun hoofden omdraaiden toen ze beseften dat het van achter hen kwam, uit de richting van de Muur.


  In een plotselinge uitbarsting van beweging en geluid kwam een muur van ruiters over de heuveltop en galoppeerde de helling af, splitste zich en reed aan beide zijden langs het vierkant van de negende. Gewapende ruiters bogen zich diep over de nekken van hun paarden en wierpen lange speren naar de stamleden, die zich al hadden omgedraaid om te rijden voor hun leven, of vochten met hun paarden, die ter plekke waren verstijfd van angst door het geluid van de aanstormende golf van zware cavalerie. Een decurio kwam omhoog in zijn zadel, hief zijn speer en schreeuwde aansporingen naar zijn mannen terwijl ze de negende passeerden; hun reactie deed de haartjes in Marcus’ nek overeind staan door hun bloeddorst.


  ‘Petriana. Petrianaaa!’


  De cavalerie stormde langs het vierkant van de negende en ramde in op de achterhoede van de vijandelijke ruiters, terwijl de centurie verbijsterd stond te kijken naar de vloedgolf van ruiters die over de open ruimte tussen de heuveltop en het woud spoelde. Het slagveld raakte bezaaid met dode en gewonde barbaarse ruiters en hun paarden. De troep inheemse ruiters werd in hoog tempo kleiner, hun uitgeputte paarden waren een gemakkelijke prooi voor de sterkere en fittere Romeinse rijdieren. Speren werden in de ruggen en nekken van de vluchtende Britten geworpen; hun ruggen bogen krom door de inslag.


  Een groep ruiters draafde in korte galop naar het kleine verdedigingsvierkant, wimpels onder de punten van hun speren wapperden sierlijk in de sterke bries die over het open terrein waaide. Een lange banier met een draak erop draaide en wapperde in door de wind opgezweepte golven. Trots werd hij omhooggehouden boven de formatie, die zich opende zodat een prachtige grijze hengst naar de negende toe kon rijden. Net zoals bij zijn soortgenoten, werden de ogen en het lange hoofd van het dier beschermd door een versierde, gepantserde plaat die om zijn snuit heen krulde. Het dier kon zien door een delicaat patroon van gaatjes, geboord in de halve bollen die beide ogen beschermden. Zijn berijder keek zoekend langs de rangen, ogen gerimpeld van ouderdom tuurden onder de rand van een zwaar gedecoreerde helm uit, terwijl de ruiters van zijn lijfwacht zich naar beide kanten verspreidden en de omgeving met professionele behoedzaamheid in de gaten hielden. Marcus stapte naar voren uit de rangen van de negende en bracht de prefect een saluut, terwijl hij diens zwaar gepantserde bronzen borstkuras bewonderde dat vastgehouden werd door de gebruikelijke linnen band. De hoge officier sprong van zijn paard en gaf de leidsels aan een soldaat naast hem voordat hij het saluut beantwoordde. Met onverholen nieuwsgierigheid staarde hij naar Marcus, draaide zich om, keek naar de slachtpartij zonder dat zijn gezichtsuitdrukking veranderde en sprak zonder dat zijn blik zich opnieuw op de jonge officier richtte. Zijn stem had een aristocratische klank.


  ‘Je hebt geluk gehad dat we in de buurt waren, jonge centurio, anders zou je hoofd nu de speerpunt van een of andere harige hufter versieren. Ik ben Licinius, prefect van de Pretiana-cavalerie. Jouw eenheid?’


  Marcus sprong in de houding en salueerde.


  ‘Negende centurie, eerste Tungriaanse cohort, prefect!’


  De ander draaide zich om en keek hem weer aan, met één wenkbrauw licht opgetrokken. Marcus keek hem recht in de ogen, zag de lijnen van ervaring aan weerszijden van zijn neus en de rimpels in zijn voorhoofd. De oudere man was, zo schatte hij in, door en door soldaat. Een ervaren prefect met twee of drie eerdere benoemingen achter zich voordat hij werd uitverkoren tot bevelhebber van zo’n prestigieuze cavalerie-eenheid.


  ‘Tungriaan, hè? Je klínkt niet als een Tungriaan, je klinkt Romeins, jongeman. En je ziet er ook zo uit. Goed, hoe komt de negende centurie van de eerste Tungrianen helemaal alleen aan de verkeerde kant van de Muur terecht, om afgemaakt te worden door de speren van een vijandelijke ruitertroep die zijn kracht meerdere malen overtreft, nou?’


  Marcus vertelde hem het verhaal van de laatste twee dagen in snelle, bondige bewoordingen die hun inspanningen samenvatten tot de kern, terwijl de prefect onaangedaan toekeek hoe zijn mannen afstegen om de gewonden af te maken en souvenirs te verzamelen. Halverwege het relaas over de slachting van de runderen, onderbrak de ander hem.


  ‘Wacht even... Decurio!’


  Een officier maakte zich los van de wachtende groep ruiters, liep naar zijn commandant en salueerde nauwgezet.


  ‘Heer?’


  ‘Stuur een boodschapper naar Heksenketel. De boodschap luidt...’


  De commandant viste een schrijftablet op en hield de schrijfstift klaar boven de was.


  ‘Van de Pretiana-eenheid. Negende van de eerste Tungrianen gered van aanval door barbaarse ruiters ten noorden van de Muur bij mijlpost zevenentwintig. Centurio is ondervraagd. Meer dan vijftig runderen gevonden tien mijl ten noordoosten van de Heuvel. Runderen geslacht en verbrand om de vijand voedsel te onthouden. Aantal runderen en vijandelijke paarden suggereren vijandelijke oorlogstroep van tien- tot vijftienduizend man sterk in de omgeving, die nu waarschijnlijk moet terugvallen op alternatieve bevoorrading. Aanval op Muur in deze sector voorlopig onwaarschijnlijk. Geef dit onmiddellijk door aan de commandant van het zesde legioen. Einde. Geef de ruiter een escorte van twintig man. Ga!’


  De officier draaide zich om en ging zijn opdracht uitvoeren.


  ‘Ga verder, centurio.’


  Marcus maakte het verhaal af; hij legde uit hoe ze terug waren gekeerd naar de barbaarse kant van de Muur om hun kameraad te redden. De prefect zette zijn helm af, gooide die naar een soldaat en streek met een hand door zijn dikke haardos. Strepen grijs liepen door het zwart. Na een ogenblik nagedacht te hebben, richtte hij zich weer tot Marcus en zijn wachtende soldaten en knikte met getuite lippen.


  ‘Tja, centurio, of Fortuna zelf kijkt glimlachend op je neer, of je bent een uitzonderlijk begaafd officier. Hoe het ook zij, je hebt een centurie waar je trots op kunt zijn. Ik ken niet veel infanteristen die het risico zouden hebben genomen dat jouw mannen liepen door jullie vriend te beschermen. Ik salueer voor jullie allemaal!’


  En tot Marcus’ verbazing deed hij dat ook en daarna sloeg hij hem bij wijze van gelukwens op de schouder.


  ‘Ik zou het een eer vinden om jou en jouw mannen terug naar Heksenketel te begeleiden en een beker wijn met je te drinken, als je tijd hebt nadat jullie zijn ingekwartierd. Trompettist, blaas het rappel. Die nietsnutten hebben lang genoeg de tijd gehad om elk verdomd hoofd op het slagveld af te snijden. Goed, jongeman, ik ben geïntrigeerd door je accent. Vertel me eens wat meer over jezelf.’


  Marcus, die de volle aandacht van de scherpzinnige man op zich gericht wist, was niet voorbereid op weer een nieuwe uitleg over zijn afkomst. Terwijl hij koortsachtig nadacht, stapte Antenoch parmantig naar voren en salueerde met zoveel verve dat overal in de negende wenkbrauwen werden opgetrokken.


  ‘Prefect, heer, neemt u mij niet kwalijk, maar onze centurio is vergeten u in te lichten dat er een jonge Romeinse vrouwe op ons wacht bij de poort in de Muur. Misschien wil uwe eminentie een escorte voor haar aanwijzen, om haar persoonlijke veiligheid te verzekeren in deze barre omstandigheden?’


  De prefect knikte ernstig en er speelde een glimlachje rond zijn lippen.


  ‘Inderdaad, soldaat, en goed dat je me daarop wijst. Laten we zorgen dat we weer op weg naar het oosten geraken, centurio, en misschien kunnen jij en ik verder praten in de meer ontspannen omgeving van Heksenketel.’


  Hij steeg weer op, zette zijn helm op, spoorde de prachtige grijze hengst aan en reed in korte galop terug naar de Muur. Zijn lijfwacht keerde de paarden om hem te volgen.


  


  Later die avond moest legatus Sollemnis erkennen dat hij zich als bevelhebber meer op zijn gemak voelde dan op welk moment dan ook in de afgelopen week. Hij ontspande in zijn stoel, terwijl de hoofdofficieren van het zesde legioen hem bijpraatten over de actuele situatie en hij kreeg het gevoel, voor het eerst sinds dagen, dat hij de afschuwelijke situatie die op zijn weg was gekomen weer een beetje in de hand kreeg. Van veraf klonk het geluid van het kappen van bomen door tot de commandotent; zijn geniesoldaten waren bezig de verdedigingswerken te verbeteren die hun flanken en achterhoede moesten beschermen en elke frontale aanval terug zou brengen tot een kwetsbare slakkengang. Daarmee, en met de moorddadige bogen van de artillerie van het legioen, konden zijn zesduizend mannen hun uitgelezen positie aan de rand van het woud verdedigen tegen een overmacht die drie keer zo groot was.


  Uiteindelijk trad Titus Tigidius Perennis naar voren als de hoofdtribuun van het legioen. Hij liep naar de landkaart en wees naar hun posities aan weerszijden van de weg naar Taxusbos, tien mijl ten zuiden van de Muur, en daarna naar de plaats waar de hulptroepen zich bevonden bij Heksenketel.


  ‘Zo, legatus, om kort te gaan, staan we tegenover een vijand met een ongeordende formatie van rond de vijftienduizend man. Door onze huidige opstelling kan de vijandelijke oorlogstroep niet veel meer doen dan een paar garnizoensforten afbranden. Als Calgus in het zuiden aanvalt om een doorbraak te forceren naar Taxusbos, kunnen wij fungeren als een aambeeld, terwijl prefect Licinius met zijn hulptroepen, plus de cavalerie-eenheden van Petriana en Augustus, hun achterhoede kan aanvallen als een hamer. Aan de andere kant, als hij naar het westen probeert te trekken, kunnen de hulptroepen hem tegenhouden als ze de juiste posities kiezen. Dan kunnen wij onze defensieve positie verlaten en als hamer fungeren. Als hij optrekt om een van onze twee legers aan te vallen, zit hij in beide gevallen als een rat in de val, rijp om van de aarde te worden weggevaagd. Het is een geluk dat we de voorraden voor hun westelijke strijdmacht hebben ontdekt en verwoest en dat de Petrianen hun cavalerie hebben vernietigd. Hierdoor is de achterhoede van prefect Licinius voorlopig buiten gevaar. De enige vraag nu is hoe we deze ontwikkeling kunnen uitbuiten.’


  Sollemnis knikte en staarde aandachtig naar de landkaart voor hem.


  ‘Ja, het lijkt erop dat Calgus met zijn mislukte strategie zijn eigen graf heeft gegraven. Zonder zijn westelijke krijgsmacht is hij niet in staat de bedreiging die Licinius vormt voor zijn flank uit te schakelen. En eigenlijk is hij ook niet in staat om zonder groot risico naar het westen of naar het zuiden te trekken. Een aanval in het oosten zou niet alleen zinloos zijn, maar ook het gevaar opleveren dat hij vast komt te zitten tussen de Muur en de zee. Ik denk dat we hem te pakken hebben, heren, of in ieder geval hebben we de situatie voldoende in evenwicht gebracht om zijn rooftocht voorlopig tot stilstand te brengen. Naar mijn mening houden we voldoende het initiatief als we eenvoudigweg blijven waar we zijn en Calgus zo dwingen een besluit te nemen over zijn volgende stap. Als hij aanvalt, loopt hij het risico van twee kanten te worden belaagd; als hij wacht, speelt hij ons in de kaart, want dan komen het tweede en het twintigste legioen in het spel. Zien jullie nog andere mogelijkheden?’


  Zijn Eerste Speerman reageerde.


  ‘Ik ben het met je eens, legatus. We moeten in het defensief blijven tot de andere legioenen hier aankomen. We zullen vechten vanachter onze tijdelijke versterkingen, met onze artillerie als ondersteuning. Zo kunnen we deze barbaren lang genoeg van ons afhouden om de hulptroepen te laten aanvallen in de flank en de achterhoede. Optrekken met alleen onze zesduizend speren zou zelfmoord zijn.’


  Perennis knikte instemmend.


  ‘Ik ben het eens met de Eerste Speerman, met een kleine toevoeging. Als Calgus zich terugtrekt naar het noorden, wat hij gezien zijn positie zal moeten doen, zouden wij hem kunnen achtervolgen ten noorden van de Muur. Ik weet een perfecte plek voor een vooruitgeschoven kamp, zodra we de gelegenheid hebben om op te trekken.’


  Sollemnis stond op; zijn besluit was genomen.


  ‘Heel goed, voorlopig blijven we waar we zijn en laten we het initiatief over aan Calgus. We zullen afwachten wat hij doet nu meerdere barbaarse stammen brullen om onze hoofden, maar er geen veilige manier is om hun te geven waarnaar ze hunkeren.’


  


  De tocht naar fort Heksenketel was nogal saai en verliep in een rustig tempo, vergeleken met hun normale krachtsinspanningen, maar door het tafereel van de ruiters die op hun gemak aan weerszijden van hen reden met de aan hun zadelknoppen en speren bungelende hoofden, begon het uiteindelijk te broeien. Morban ratelde met zijn standaard naar zijn medestrijders en ging de negende voor in een levendige vertolking van een geliefd marslied.


  


  ‘O, de cavalerie gebruikt de latrines niet.


  Hun leren broeken zitten vol met pies,


  Ze schuren met hun kont door het scherpe riet,


  Wat zijn die smeerlappen toch vies!’


  


  Marcus glimlachte wrang naar de decurio die naast hem reed, terwijl het lied verderging met een beschrijving van de seksuele gewoonten van de cavalerie. Hij vermoedde dat de man het waarschijnlijk al eens eerder had gehoord.


  Na een tijdje hingen de wolken steeds lager boven het landschap en dreigde er regen. De mannen concentreerden zich nu op het overbruggen van de afstand, omdat ze zich graag weer bij de cohort in Heksenketel wilden voegen en ze trek kregen in warm eten. Toen de duisternis viel, waren ze nog ruim vijf mijl van hun bestemming verwijderd. De ruiters staken toortsen aan om hen bij te lichten en begeleidden hen triomfantelijk naar de muren van het fort, waar de Eerste Speerman ze opwachtte samen met twintig mannen met toortsen. Hij stapte naar voren en wenkte dat ze hem moesten volgen binnen de tijdelijke versterking van een zes voet hoge turfmuur. Binnen de muur brandden de wachtvuren van tientallen centuries. Met geheven hoofden marcheerde de negende naar de plek van de Tungrianen, waar ze door hun kameraden begroet werden met een eerbiedige stilte.


  Marcus ging voor de centurie staan, draaide zich om en salueerde naar de wachtende hoofdcenturio, die met een grimmig gezicht terugsalueerde.


  ‘Eerste Speerman, de negende centurie komt rapport uitbrengen na haar speciale missie.’


  Sextus Frontinius staarde hem even aan, nog steeds met een stalen gezicht, voordat hij sprak.


  ‘Negende centurie, als de berichten die we hebben ontvangen over jullie activiteiten juist zijn, hebben jullie de cohort veel eer bewezen. Jullie zullen nu wel moe zijn en behoefte hebben aan een bad, eten en rust. Jullie medestrijders zullen jullie tonen waar jullie tenten zijn opgezet en waar ze badwater en warm eten voor jullie hebben klaargezet. Het ochtendappel is afgezegd voor de negende centurie; jullie zullen net voor de lunch op appel gaan. Zonder jullie huidige laag bloed en modder natuurlijk. Ingerukt mars.’


  Hij richtte zich tot Marcus en legde een hand op zijn arm.


  ‘Niet jij, centurio. Jíj komt met mij mee.’


  Hij leidde Marcus door het donker wordende kamp tot ze de tent van het hoofdkwartier bereikten, die drie keer zo groot was als een onderkomen voor een tentgroep van tien man. De ruimte, schaars verlicht door flakkerende olielampen, werd gedomineerd door een grote houten tafel. De perkamentrollen die keurig lagen opgestapeld over de hele breedte, gaven aan dat dit overdag een bijenkorf van administratieve activiteit was. In een hoek schermde een gordijn het privévertrek van de prefect af, en een paar zwaarbewapende soldaten van de vijfde centurie zorgden voor de persoonlijke bescherming van hun bevelvoerende officier. Frontinius kuchte discreet; het lichte geluid maakte dat zijn superieur achter het gordijn vandaan kwam.


  Equitius knikte hun beiden toe en wees naar de stoelen rond een lage tafel in een andere hoek van de tent.


  ‘Centurio, nieuws over jouw daden snelt je vooruit. Als ik het relaas van de lokale prefect moet geloven, heeft jouw centurie tijdens een eenvoudige verkenningsmissie niet alleen een barbaarse verkennersgroep opgespoord en vernietigd, maar ook vijftig runderen die blijkbaar waren verzameld om een vijandelijke oorlogstroep te voeden. Klopt dat?’


  Marcus knikte en liet zich moe op de aangeboden stoel vallen.


  ‘Ja, heer.’


  Frontinius zweeg, terwijl de prefect afwezig aan zijn baard plukte.


  ‘Daar was ik al bang voor. Jij brengt ons in een lastig parket, jongeman. Aan de ene kant ben je nog steeds, mocht je dat vergeten zijn, een man die gezocht wordt en op wiens hoofd een fikse prijs staat. Aan de andere kant ben je de held van de dag, verantwoordelijk voor het afdruipen van een vijandelijke oorlogstroep die misschien wel tien- tot vijftienduizend man sterk is, terwijl jij maar twee mannen hebt verloren. Prefect Licinius steekt tegen iedereen die maar wil luisteren de loftrompet over je en heeft al een formeel verzoek gestuurd voor een onderhoud met jou. Waarschijnlijk wil hij je een positie bij de Petriana aanbieden. Iets wat beter geschikt is voor de welopgevoede jongeman die je zo duidelijk bent... En dát is het belangrijkste probleem. Nadat de euforie is geweken, zal het maar vijf minuten duren voordat hij allerlei moeilijke vragen gaat stellen en je hoeft geen genie te zijn om te begrijpen waar dat op uit zal draaien. Maar als ik hem geen toestemming geef om met jou te praten, komen zijn vragen terecht bij een breder en veel gevaarlijker publiek. Ik heb nog niet besloten wat ik het beste kan doen...’


  Marcus knikte opnieuw.


  ‘Prefect, ik heb hier de laatste uren veel over nagedacht. Misschien heb ik een oplossing, in ieder geval voor morgen.’


  Hij legde kort uit wat hij had bedacht en nam zwijgend de reactie van de ander op. Equitius overwoog het idee even en knikte instemmend.


  ‘Maar dan wel zodra het licht wordt. We kunnen niet riskeren dat prefect Licinius vroeg opstaat. Heel goed, ingerukt mars.’


  Marcus en Frontinius stonden op om te vertrekken. Equitius draaide zich om, maar bedacht zich.


  ‘O, en centurio...’


  ‘Prefect?’


  ‘Uitstekend werk. Goedenacht.’


  Buiten de tent legde Frontinius een hand op Marcus’ schouder om hem staande te houden. Zijn ogen glinsterden in het toortslicht en zijn gezicht was uitdrukkingloos in de donkere schaduwen.


  ‘Jij voerde je hele centurie mee terug tot achter de Muur om het leven van een enkele soldaat te redden?’


  Marcus knikte ernstig.


  ‘Ja. Als ik erop terugkijk, lijkt het een beetje onbezonnen, maar ja, Eerste Speerman, dat deed ik.’


  Hij wachtte op de storm. Tot zijn verbazing keek de oudere man hem een ogenblik vreemd aan en knikte daarna langzaam.


  ‘Volgens de beste tradities van de Tungrianen, of je dat nu wist of niet. Heel goed gedaan, centurio, werkelijk heel goed gedaan.’


  Marcus fronste zijn voorhoofd.


  ‘Maar als ik nu de hele centurie had verloren omdat ik probeerde één man te redden? Ik heb de laatste uren aan niets anders kunnen denken.’


  Hoofdschuddend keek Frontinius hem aan in het toortslicht.


  ‘Er zijn twee soorten succesvolle officieren; degenen die het juiste doen en degenen die zijn geboren met de gunst van Cocidius. De laatsten kunnen vermetele risico’s nemen en veel betere resultaten boeken dan wanneer ze zich gewoon aan de regels houden. Jij hebt geluk, centurio. Zorg dat dat zo blijft.’


  


  Antenoch maakte Marcus wakker voordat het ochtend werd door net zolang aan zijn schouder te schudden tot de centurio bewoog, zijn voeten uit het veldbed tilde en ze op de vloer zette.


  ‘Het is ochtend, centurio, tijd om je aan te kleden. Hier, drink dit.’


  Een beker warme honing, aangelengd met een behoorlijke hoeveelheid wijn, zorgde er wel voor dat Marcus zijn ogen open kreeg. Het interieur van de tent, verlicht door een enkele lamp, was donker en drukkend en een gestaag getrommel op het geoliede lederen dak bracht zijn zintuigen even in verwarring.


  ‘Het regent pijpenstelen. Een fantastische dag om je straf uit te dienen. Toen de nachtwaker me wakker maakte, vertelde hij me met veel plezier dat het waarschijnlijk tot vanmiddag zo hard blijft regenen. Die vervloekte tweede centurie ook.’


  Marcus kreunde zacht en stond met moeite op. Een snelle wasbeurt in de kom water die Antenoch had gebracht, maakte hem pas echt goed wakker en de rest van de honingdrank verwarmde zijn maag op een prettige manier. Het aantrekken van zijn uniform was een welkome afleiding van het nadenken over de weersomstandigheden. Antenoch hielp hem in zijn mantel en tuurde daarna door de tentflap naar buiten, terwijl Marcus voor de laatste maal diep ademhaalde en zich erbij neerlegde dat hij tien minuten nadat hij de regen in stapte drijfnat zou zijn.


  ‘Je begeleiders zijn er.’


  Verbaasd keek Marcus door de opening. Buiten stonden vier soldaten van de negende gewikkeld in hun mantels breeduit te grijnzen in de doornatte, grauwe ochtend. Ze hielden alle vier een houten paal vast die was bevestigd aan een of ander haastig in elkaar geknutseld houten latwerk, waarover iets was gespannen wat verdacht veel leek op de overblijfselen van een tent voor tien man. De verkenner die ze de vorige dag hadden gered, stond het dichtst bij de opening van de tent en wenkte gewichtig dat hij onder de beschutting van hun draagbare dak moest komen. Verbaasd en geamuseerd schudde Antenoch zijn hoofd.


  ‘Die stomme idioten zijn de halve nacht bezig geweest om dat verdomde ding in elkaar te knutselen. Ik zei nog dat je door een hele dag in de regen in het vervolg wel twee keer zou nadenken voordat je het opnam tegen vijf keer zoveel vijandelijke ruiters, maar zíj stonden erop...’


  Marcus ging onder het beschermende leder staan en schudde stomverbaasd zijn hoofd. Cycloop, de eenogige schurk, maakte een hand vrij om te salueren.


  ‘Waarheen, heer?’


  Marcus dwong zichzelf iets te zeggen en vond zijn stem terug.


  ‘Naar de tent van het hoofdkwartier... Heren, ik weet echt niet...’


  Een andere soldaat, met een uitgemergeld gezicht en een zwaar litteken op zijn wang, sprak kortaf en stak zijn rechterhand op om Marcus’ protest te smoren.


  ‘De hele centurie wilde dit, heer, dus maakt u zich geen zorgen over ons. Straks worden we afgewisseld door vier anderen, zodat wij ons kunnen warmen. Kom op jongens, we marcheren naar de hoofdtent, ingerukt mars!’


  Ze liepen in optocht door de lege straten van het kamp en trokken verbaasde blikken van de schildwachten die bij het gebied van elke centurie stonden opgesteld. Mannen dromden bijeen tegen de regen en tuurde ongelovig in het toenemende licht, tot de groep de tent van het hoofdkwartier bereikte. Frontinius gluurde door de ingang van de tent en stapte met verbaasde blik naar buiten de regen in. De vier soldaten staarden resoluut naar de bliksemende hemel, terwijl Marcus ongemakkelijk de reactie van zijn superieur afwachtte. Nadat hij zwijgend rond het bouwsel was gelopen, regendruppels parelden op zijn vlekkeloze laarzen, draaide de Eerste Speerman zich om naar de zenuwachtige Marcus.


  ‘Ik moet zeggen dat ik voor het eerst in tweeëntwintig jaar onder de wapenen werkelijk stomverbaasd ben. Jij, Rotkop, wat heeft dit te betekenen?’


  ‘De negende centurie zorgt goed voor haar mannen, heer. We zullen ónze jongeheer niet dood laten gaan van de kou...’


  De man zweeg en zijn gezicht werd rood van de zenuwen, omdat hij de meest vooraanstaande soldaat van de cohort persoonlijk antwoord had gegeven.


  ‘Juist...’


  Centurio en manschappen wachtten met ingehouden adem op een betoog over de reglementen.


  ‘Niets in het handboek vermeldt dat een officier die straf heeft, niet beschut mag worden tegen zware regenval door vier soldaten met een tent die bevestigd is aan een houten frame. Zelfs niet als een van de soldaten die erbij betrokken is in zijn hele cohort berucht is vanwege zijn mening dat de meeste officieren nog niet goed genoeg zijn om de latrines achter hem leeg te schrapen...’


  ‘Rotkop’ werd nog roder.


  ‘... Zo, en is er ook nog plek voor iemand anders daaronder?’ Marcus wenkte hem om aan zijn zijde te komen staan. Frontinius stapte uit de regen, negeerde de gepikeerde blikken van de tentdragers, zette zijn helm af en schudde de druppels uit de doorweekte pluim.


  ‘En nu, centurio Twee Messen, moet je me eens alles vertellen over je heldendaden van gisteren. Ik zal aandachtig naar je luisteren.’


  Na het ontbijt verscheen prefect Licinius en ook hij was verbijsterd door de aanblik van het regenscherm. En wat het nog leuker maakte, bekende Morban later aan Dubnus, was dat precies op dat moment het vasthouden van de vier palen werd overgedragen van de ene groep van vier op de andere. De cavalerist had sprakeloos toegekeken hoe de acht mannen de overdracht deden met de precisie van een legioen dat paradeert met zijn adelaar. Toen het achter de rug was en de vertrekkende mannen het effect nog groter hadden gemaakt door keurig weg te marcheren om de hoek van het hoofdkwartier, om daar stikkend van de lach over elkaar heen te buitelen, kwam de prefect dichterbij en nam hij het tafereel van de zwijgende centurio en zijn Eerste Speerman in zich op. De laatste keuvelde onbezorgd over de manier van vechten van hun vijand en deed alsof hij de hogere officier niet had gezien.


  ‘... Terwijl de oorlogstroep, moet je weten, over het algemeen een wapen is dat maar op één manier kan worden ingezet. Het stamhoofd wijst ze de juiste richting, zweept ze op tot razernij en laat ze dan gewoon los. En dat kan een probleem zijn als ze om de een of andere reden een andere kant op moeten gaan, wat je kunt gewoon niet...’


  Hij schoot in de houding en riep naar Marcus en de schermdragers dat ze zijn voorbeeld moesten volgen. Licinius, wiens aanwezigheid nu formeel was opgemerkt, wandelde op zijn gemak naar voren. Hij knikte naar Frontinius en staarde merkbaar jaloers naar het draagbare dak, terwijl de regen neergutste op zijn geoliede lederen mantel.


  ‘Op de plaats rust, Eerste Speerman.’


  Frontinius ontspande zich en bracht de tribuun een vlekkeloos saluut.


  ‘Prefect Licinius, heer, welkom in het kamp van de eerste Tungrianen.’


  De prefect beantwoordde het saluut met nonchalant gemak en ging zo staan dat hij een beetje beschutting kreeg tegen de aanhoudende regen.


  ‘Eerste Speerman Frontinius. Mag ik vragen naar de reden voor dit...?’


  Hij wuifde een beetje onbestemd naar het tafereel en keek de ernstig kijkende Frontinius met een opgetrokken wenkbrauw aan.


  ‘Prefect, deze centurio is bestraft; een dag in volledig uniform paraderen en een spreekverbod. Omdat hij zijn boekje te buiten is gegaan bij zijn opdracht, die uitgebreid was beschreven door prefect Equitius. Hij nam zijn centurie mee achter de Muur om één van zijn mannen te redden, waardoor hijzelf door u gered moest worden.’


  ‘En de prefect zelf?’


  ‘Onderweg met vier centuries, heer, op patrouille langs de Noordelijke Weg.’


  ‘En dít?’


  Hij gebaarde opnieuw naar het regenscherm, waarvan het dak een beetje inzakte door het gewicht van het water dat in het geoliede leder trok.


  ‘Dat is eenvoudig uit te leggen, heer. Het lijkt erop dat deze jonge officier zijn mannen zo trots heeft gemaakt op hun eenheid dat zij het uitdienen van deze straf beschouwen als een gezamenlijke plicht.’


  De ander glimlachte vriendelijk, want hij besefte dat hij op geen enkele manier kon beargumenteren dat het regenscherm tegen de regels was.


  ‘Ik begrijp het. Goed dan, Eerste Speerman, breng de centurio alsjeblieft mijn teleurstelling over dat ik niet de kans heb gekregen fatsoenlijk met hem kennis te maken. De Petriana heeft bevel gekregen een verkenningstocht in het westen uit te voeren, om te achterhalen wat de plannen zijn van onze vrienden met de blauwe neuzen. Maar we zullen ongetwijfeld een nieuwe kans krijgen. Heel bijzonder...’


  Verwonderd schudde hij zijn hoofd, draaide zich om en liep weg. Frontinius wachtte tot hij uit het zicht was, stapte onder het regenscherm vandaan en keek met een kritische blik naar het gestaag lichter wordende wolkendek.


  ‘Het zal binnen een uur ophouden. Goed, centurio Twee Messen, hierbij verminder ik je straf tot tentarrest voor de rest van de dag. Zorg dat je wat slaap krijgt; je centurie heeft nachtdienst. Ongetwijfeld zal de Prins je graag kennis laten maken met de kunst van de agressieve nachtpatrouille...’


  Ondanks de herrie in het kamp sliep Marcus uitstekend totdat Antenoch hem tegen zonsondergang opnieuw wakker maakte. Hij schrokte een portie koud vlees met brood naar binnen en ging zijn aanvoerder zoeken, op de hielen gevolgd door zijn schrijver. Dubnus deelde het rooster voor de nachtdienst in, splitste de centurie in tentgroepen en gaf ieder van hen de opdracht een deel van het gebied van de Tungrianen in het kamp te bewaken. Toen hij klaar was, stond er nog een laatste groep van acht soldaten voor de tent van het hoofdkwartier, een verzameling oudere mannen, het merendeel met littekens van voormalige schermutselingen. Dubnus sprak zacht in Marcus’ oor.


  ‘Dit zijn de beste mannen voor een nachtpatrouille, evenwichtiger dan de meeste andere. We zullen achter de Muur tussen de bomen door naar hoger gelegen terrein gaan en daar wachten en luisteren. Dit is een goed kamp, maar we hebben het veel vaker gebruikt, dus het zou bekend moeten zijn bij de vijand. De stammen zullen verkenners op pad hebben gestuurd die zullen proberen te infiltreren om het kamp in de gaten te houden, misschien zelfs om een schildwacht of een officier te pakken te nemen. Als wij ze horen, gaan we ze achterna en doden we ze. Eenvoudig. Je zult vannacht een paar nieuwe vaardigheden leren. Morban kan invallen als officier van de wacht terwijl wij in het woud zijn.’


  Hij gaf Marcus een dikke houten staaf en een stuk zwarte stof.


  ‘Je mantel zal je verbergen in het woud en je warm houden. Wikkel deze stof rond je hoofd tot je helm vol zit; dat houdt je hoofd warm en biedt enige bescherming als je op je kop wordt geslagen. In het donker kun je veel beter vechten met een knuppel dan met een zwaard, maar de andere partij zal ook knuppels gebruiken.’


  Hij draaide zich om naar Antenoch, die aan de kant stond met een groot en overduidelijk niet-regulier zwaard op zijn rug gegespt, en wuifde afwijzend met zijn hand.


  ‘Jou hebben we vannacht niet nodig. Blijf hier en bewaak je tent.’


  Koeltjes draaide Antenoch zich om en verdween in de omringende schaduwen.


  ‘Ik vertrouw hem nog steeds niet. We kunnen hem beter achterlaten om geen mes in onze rug te krijgen.’


  Op een sukkeldrafje leidde hij de groep door een opening in de aarden wal over een flauwe helling naar de donkere rij bomen. Toen ze de bomen bereikten, liet de patrouille zich op de koude grond vallen en wachtte in stilte tot Dubnus besloot dat het veilig was om verder te trekken. Marcus staarde naar de doolhof van boomstammen, en langzaamaan zag hij steeds meer, omdat zijn ogen gewend raakten aan de duisternis. Dubnus fluisterde in zijn oor.


  ‘Kijk van opzij naar wat je wilt zien. Kijken in het donker gaat beter vanuit je ooghoek dan vanuit het midden.’


  Het was waar. Hij keek naar het woud, zag de takken zachtjes wiegen in een bries die de bladeren optilde en hoorde in de verte de roep van een jagende uil. Onder hem, verscholen in de bocht van de rivier, lag het kamp; een solide massa, omgeven door speldenprikjes licht van de toortsen bij elke wachtpost. Erachter doemde fort Heksenketel op, de witgeverfde muren opvallend in het duister voor zijn nu volledig aan de nacht gewende ogen. Uiteindelijk knikte Dubnus naar de patrouille en wees met drie vingers vooruit. Twee groepen van drie mannen liepen geruisloos tussen de bomen door en bogen af naar links en rechts, terwijl Dubnus de overgebleven soldaat en Marcus recht vooruit leidde naar hun eigen afluisterpost, ongeveer honderd meter het woud in.


  Langzaam slopen ze zo stil mogelijk tussen de boomstammen door, gevallen twijgjes kraakten zachtjes onder hun laarzen. Marcus deed Dubnus’ behoedzame stappen na en probeerde zijn voeten net zo langzaam en voorzichtig neer te zetten. Zorgvuldig probeerden ze hun voeten op grotere twijgen te zetten om zo harde geluiden te vermijden. Uiteindelijk installeerden ze zich voor de rest van de nacht op hun luisterpost, een schuilplaats tussen twee omgevallen bomen die Dubnus duidelijk eerder had gebruikt, gezien het gemak waarmee hij de beschutte plek vond. Op Dubnus’ gefluisterde aanwijzing gingen Marcus en de andere soldaat ineengedoken in hun mantel zitten en lieten het aan hem over om de stille duisternis in te staren.


  


  Beneden in het kamp, waar de troepen sliepen en nachtpatrouilles knorrig rond de buitenste afrastering liepen, sloop Annius stilletjes tussen de rijen tenten door. Door de opening in de zes voet hoge aarden wal liep hij naar de stenen muren van het fort. Twee soldaten stapten naar voren met hun speren op hem gericht, maar ze lieten hem het fort in nadat ze hadden vastgesteld dat hij een officiële uitnodiging had. Omdat het fort min of meer hetzelfde was als dat van de Heuvel, vond hij moeiteloos de weg naar het voorraadmagazijn, klopte stilletjes op de deur en glipte snel naar binnen zodra die openging.


  De magazijnknecht sloot de deur achter hem, duwde een paar massieve ijzeren grendels in hun schoot, draaide zich om en wenkte Annius zwijgend. Aan de achterkant van het magazijn opende hij een andere, kleinere deur en gebaarde dat de kwartiermeester hem voor moest gaan. Annius stapte een kleine persoonlijke kamer binnen die goed werd verlicht door olielampen. De muren werden door hangende tapijten beschut tegen de koude buitenlucht. Op een fraai bewerkte houten tafel stonden een karaf wijn en een dienblad met kleine honingkoeken. Een man lag op een ligbank aan de overzijde van de kamer; hij knikte minzaam en gebaarde naar een andere bank naast de kleine tafel.


  Zwijgend en waardig nam de kwartiermeester plaats op de ligbank en wachtte tot zijn gastheer als eerste sprak. Zo, net als bij iedere andere onderhandeling, probeerde hij zo veel mogelijk voordeel te behalen. De andere man wachtte nog een ogenblik, drukte zich toen omhoog tot hij op een elleboog leunde en ontblootte zijn tanden in een scheef lachje. Zijn ogen stonden berekenend.


  ‘Zo, vriend en beroepsgenoot Annius. Toen jouw troep gisteren naar binnen marcheerde, vroeg ik me al af hoe lang het zou duren voordat jij en ik zaken zouden doen. Kom je om iets te kopen, of te verkopen?’


  Annius tuitte zijn lippen en dwong zich om zijn gezicht neutraal te houden.


  ‘Een beetje van beide, mijn vertrouwde vriend Tacitus.’


  ‘Uitstekend! Laten we drinken op een wederzijds profijtelijke onderneming!’


  Ze dronken, nipten beiden ingetogen aan hun wijn om niet het gevaar te lopen dat deze hun vaardigheden zou beïnvloeden. Tacitus wees naar de koeken en nam er zelf een; een gebaar dat al eeuwenlang werd gebruikt om vertrouwen te wekken. Annius nam een klein hapje van een andere.


  ‘Deze zijn heerlijk.’


  ‘Mijn eigen bakkerij in het dorp. Mag ik je er een tiental aanbieden, als een geschenk van mij?’


  ‘Dank je wel.’


  Al één punt achter in het marchanderen. Hij zocht in de plooien van zijn mantel en overhandigde de ander een houten doosje.


  ‘Saffraan?’


  ‘De beste Perzische. Ik weet nog hoeveel jij van dit kruid houdt. Misschien kan je bakker er iets moois mee maken.’


  Nu schoot hij twee punten omhoog. Het kruid had hem een klein fortuin gekost, maar nu was Tacitus hem iets verschuldigd, volgens de regels van het spel dat ze speelden.


  ‘Tja, als je hier nog meer van hebt om te verkopen, wordt ons marchanderen een gedenkwaardige gebeurtenis...’


  ‘Jammer genoeg niet. Dat was het laatste van de voorraad van de reizigers.’


  ‘Jammer. Maar goed, vertel me eens, broeder, wat breng jij mee naar de tafel?’


  ‘Niet zoveel – we zijn te snel vertrokken om dit goed voor te bereiden. Vijf kruiken Iberische wijn, een kleine hoeveelheid kostbare zalf uit Judea... En geld.’


  ‘Geld, is dat zo? Dan moet je iets wel heel hard nodig hebben. En waar ben je naar op zoek?’


  Wat was het toch een verdomd gehaaide rotzak.


  ‘Informatie, Tacitus. Ik heb een klein plaatselijk probleempje en herinnerde me hoe goed jouw bronnen in het verleden waren...’


  Tacitus veranderde van houding en kwam nog verder omhoog.


  ‘Aha. Problemen met je Eerste Speerman? Ik vroeg me al af hoe lang hij jouw manier om geld te verdienen zou tolereren. Ik...’


  ‘Nee, het is Frontinius niet. Hij stelt me op de proef, zorgt ervoor dat zijn mannen goed materiaal krijgen, maar hij tolereert het als een noodzakelijk kwaad dat ik zorg voor de goede dingen van het leven. En hij zorgt ervoor dat mijn zaak een gepaste bijdrage betaalt aan het begrafenisfonds. Nee, het probleem staat een trede lager op de ladder dan Frontinius.’


  Tacitus’ ogen vernauwden zich.


  ‘Een céntúrio? Vertel me eens wat meer...’


  


  Marcus schrok wakker toen Dubnus hem aan zijn schouder trok en knikte zwijgend op de stille aanwijzing van de grote man om het terrein voor hen in de gaten te houden. De aanvoerder rolde zich in zijn mantel en lag stil, waarna Marcus alleen opbleef in de duisternis. Hij observeerde het stille woud door zijn hoofd langzaam heen en weer te bewegen en dacht aan de aanwijzing om de zijkant van zijn gezichtsveld te gebruiken in plaats van direct naar iets te kijken. Na een tijdje begonnen er purperen vlekken voor zijn blikveld te dansen. Hij moest zijn ogen even sluiten voordat hij weer iets kon zien. Na ongeveer een uur trok een zwak geluidje zijn aandacht, een bijna onmerkbaar gekraak ergens tussen de bomen, maar duidelijk genoeg om zijn zintuigen te alarmeren. Een ogenblik later klonk het geluid nog een keer, luider, en opnieuw, het nauwelijks waarneembare, maar niet mis te verstane geluid van mannen die over de bosgrond liepen.


  Hij stak zijn voet uit en porde Dubnus wakker, maar hij hield zijn aandacht gericht op de gebeurtenissen voor hem. De aanvoerder kwam stilletjes overeind en bracht zijn hoofd vlak naast dat van zijn centurio.


  ‘Brekende twijgjes.’


  Hij wees in de juiste richting ter ondersteuning van zijn gefluisterde waarschuwing en zweeg daarna weer. Dubnus luisterde een ogenblik, knikte, en boog dichter naar Marcus’ oor.


  ‘Ze zijn er. Misschien met te veel voor ons. We zullen alarm slaan en teruggaan naar het kamp. De anderen zullen hetzelfde doen.’


  Marcus knikte, schudde de slapende soldaat wakker en fluisterde in diens oor dat hij zich klaar moest maken om weg te rennen. Terwijl Dubnus aanstalten maakte om de signaalhoorn aan zijn lippen te zetten, klaar om het signaal te blazen dat het kamp zou alarmeren, bereidde Marcus zich voor op de korte spurt terug tussen de omringende bomen door. Hij leunde met zijn volle gewicht op de knoest van een tak en zette zich schrap om over de gevallen boom heen te springen die de achterkant van hun schuilplek vormde. Door zijn gewicht brak de stronk, die door en door rot was onder de schors, met een scheurend geluid los van de stam. Het geluid weerkaatste in de stilte van het woud. Even keerde de stilte terug, maar toen klonk het geluid van mannen die met veel geroep en geschreeuw over de bosgrond op hen afrenden. Vloekend zette Dubnus de hoorn aan zijn lippen en blies een hoge toon die alle andere geluiden verdrong, gooide de hoorn weg en hief zijn knuppel, terwijl hij schreeuwde in de duisternis.


  ‘Negende, naar mij!’


  De kans om te vluchten was verdwenen. Daarvoor naderde de vijand, gealarmeerd door de afbrekende tak, veel te snel. Marcus zette zich schrap, ging naast Dubnus staan en bereidde zich voor op de vijandelijke aanval met zijn knuppel in de aanslag.


  Een lichaam schoot uit de duisternis en werd tegengehouden door een woeste zwaai van Dubnus’ knuppel. Er volgden er nog twee, en beide mannen stortten neer onder de slagen van Dubnus. Daarna golfde een stroom stamleden over het trio heen en dreef ze uiteen tot kleine eilandjes van weerstand. Marcus ramde met zijn knuppel tegen de buik van een nieuwe aanvaller en liet hem los omdat hij vastraakte in de kleren van de ronddraaiende man. Hij trok zijn zwaard en stapte naar voren om een ander neer te steken, en sneed de achillespezen door van een man die van plan was om Dubnus van achteren aan te vallen. Een enorm stamlid stapte naar voren, zwaaide zijn knuppel met een geoefende achterwaartse draai en liet hem met een angstwekkende klap neerkomen op Marcus’ hoofd. Hij viel; zijn blikveld werd grijs terwijl zijn bewustzijn wegglipte. Vagelijk was hij zich nog bewust van een gedaante die boven hem onsamenhangend stond te schreeuwen met een hoog geheven zwaard, klaar om toe te steken.


  


  Frontinius bracht een uur later rapport uit aan prefect Equitius, nadat de opwinding was geluwd over het alarmeren van de volledige cohort en de centuries mopperend over hun onderbroken slaap weer terug naar bed waren gegaan. Hij was binnen enkele minuten ter plekke geweest met de centurie die nachtdienst had, maar ze bereikten de mannen van de negende pas toen die al met hun gewonden de heuvel afkwamen.


  ‘Het had niet veel om het lijf, gewoon een paar barbaarse verkenners die tegen een van onze patrouilles op liepen. Het was te donker om echt serieus te vechten en wat er wel gebeurde, lijkt een beetje rommelig geweest te zijn. Meer als een ruzie in een dorpskroeg dan een echt gevecht. Het keerpunt kwam toen een van onze jongens midden in de schermutseling bloeddorstig werd en een stel barbaren aan zijn zwaard heeft geregen. Daarna lijken ze zich bedacht te hebben. We hebben een dode en twee gewonden; een lichte zwaardwond en een zware hersenschudding. Dat is het goede nieuws. Het slechte nieuws is dat de man met de hersenschudding onze eigenste Romeinse centurio is; zijn helm is in duigen geslagen door een barbaar met een gespierde knuppelarm.’


  Equitius steunde.


  ‘Dus nu ligt hij in de ziekenboeg van het fort, waar iedereen hem kan zien?’


  Frontinius schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, ik heb even met de dokter gepraat en heb hem naar een rustig deel van het gebouw laten brengen, ver bij nieuwsgierige ogen vandaan. En ik heb de negende ook bevolen het nieuws over zijn verwonding voor zich te houden. De Prins kan de centurie de komende dagen wel leiden.’


  Equitius knikte peinzend.


  ‘Dus dit kan zelfs in ons voordeel werken en hem buiten het zicht houden tot het tijd is om in slagorde ten strijde te trekken.’


  Frontinius snoof en lachte vreugdeloos.


  ‘Ja. En we zullen er nu ook achter komen of zijn schedel dik genoeg is om zijn welopgevoede hersenen heel te houden, of dat die blauwneuzen zojuist ons probleem voor ons hebben opgelost.’


  


  Licht prikte in Marcus’ ogen toen hij ze probeerde te openen. Hij zag een bal van licht, waarachter een donkere gedaante zweefde. Zijn ogen dichtdoen en zich opnieuw overgeven aan de duisternis en aan wat er dan ook gebeurde, leek het gemakkelijkste.


  Toen hij opnieuw wakker werd, was de metalige smaak in zijn mond verdwenen en het licht dat zijn voorzichtige blik begroette, was dat van zwak daglicht. Een bleke bundel scheen door een raam in de kamer waarin hij in een smal bed lag, nog steeds uitgeput. Onder de zware dekens was hij naakt en zijn hoofd deed verschrikkelijk veel pijn. Een bekende stem riep iets van dichtbij.


  ‘Broeder! Broeder, jij luie rotzak! Haal de dokter! Hij is wakker.’


  De spreker kwam terug de kamer in. Met veel moeite richtte Marcus zijn ogen op hem en hij herkende Antenoch, die er uitgeput uitzag.


  ‘Lig stil, de dokter komt.’


  Hij ging in een stoel naast Marcus’ bed zitten en haalde een hand door zijn verwarde haren.


  ‘We hebben een tijd gedacht dat je het niet zou halen; je bent zo lang buiten westen gebleven. Alleen dankzij je helm heb je het gered en je zou die deuk moeten zien! Je zult niet...’


  Hij stopte midden in zijn zin, omdat een andere gestalte de kamer binnenkwam. Marcus draaide zijn hoofd voorzichtig, knipperde tegen het zonlicht en herkende de dokter met een schok.


  ‘Jij... Maar jij bent een...’


  ‘Een vrouw? Blijkbaar heeft je hersenschudding je opmerkingsgave niet helemaal weggevaagd, centurio Corvus.’


  Het was de vrouw van de hofstede... Het beeld van haar woede bij de aanblik van de geslachte runderen kwam op in zijn gedachten. Felicia...? Zijn herinnering zocht naar de naam, door de inspanning fronste hij zijn voorhoofd.


  ...Clodia Drusilla? Felicia Clodia Drusilla! Hij stak een arm omhoog, die erg zwaar leek.


  ‘Water... alsjeblieft?’


  Antenoch zette een kom aan zijn lippen, en de vloeistof maakte zijn mond en keel los.


  ‘Dank je. Vrouwe, ik ben...’


  ‘Verbaasd?’


  Haar wenkbrauwen gingen uitdagend omhoog en Marcus besefte dat hij onder deze omstandigheden niet in staat was om gepast te reageren.


  ‘... Dankbaar voor je zorgen.’


  Hij sloot zijn ogen een ogenblik en voelde zijn lichaam van uitputting tegen het bed zinken. Haar stem bereikte hem, als van veraf.


  ‘En nu, meester Antenoch, is het tijd dat jullie allebei eens fatsoenlijk slapen. Ga terug naar je eenheid en slaap ten minste tien uur. Hier, ik zal er een formeel geschreven opdracht van maken... Daar, ‘‘moet tien uur zonder onderbreking slapen’’. Geef dit schrijftablet aan je aanvoerder. En vertel hem dat de centurio op zijn vroegst morgenmiddag in staat zal zijn bezoekers te ontvangen...’


  


  Calgus stond wijdbeens op de Muur naast zijn raadgever Aed toen de zon die avond onderging en keek naar zijn krijgers die terugstroomden naar het noorden door de vernielde poorten van de Noordelijke Weg. Voor het merendeel vertrokken ze ordelijk, een klein aantal ondersteunde kameraden die duidelijk te veel hadden gedronken, maar het maakte hem niet uit dat een paar individuen te veel van de buitgemaakte wijn hadden genoten. Achter hem vervuilde fort de Rots de hemel nog steeds met de grijze rook van zijn smeulende balken, terwijl zijn marcherende troepen toortsen aanstaken om de nachtelijke verplaatsing bij te lichten. Al met al, peinsde hij, had hij voldoende reden om tevreden te zijn nu zijn eerste aanval ten einde liep. Uiteindelijk sprak zijn raadgever Aed. Zoals gebruikelijk gaf hij zijn mening met een openhartigheid die Calgus waardeerde, omdat de meeste anderen hem alleen vertelden wat hij wilde horen.


  ‘Zo, mijn koning, hun Muur is gebroken, de garnizoenstroepen verschuilen zich angstig rond hun forten in het oosten en het westen en hun zesde legioen lijkt zich ermee tevreden te stellen alleen ons optrekken naar Taxusbos te voorkomen. Sommigen van ons volk zien dit als voldoende overwinning, terwijl anderen vinden dat we moeten optrekken naar het westen of het zuiden en de Romeinse krachten moeten vernietigen voordat ze zich kunnen samenvoegen. We zullen onze strategie snel moeten uitleggen, voordat de stammen vervallen in onderlinge ruzies. Een gebrek aan Romeinse schilden om tegenaan te beuken zal er snel voor zorgen dat onze mensen elkaar aanvliegen.’


  Calgus spuugde op de platte bovenkant van de Muur, en zijn gezicht vertrok tot een grimas.


  ‘Ik snijd de eerste de beste die het zwaard opneemt tegen zijn broeders persoonlijk de keel door, dat kun je iedereen laten weten. En wat de Romeinen betreft, ik heb de stamhoofden verteld dat wat we nu doen het slimste is: terugtrekken van de Muur en ze ons laten volgen naar de onzekere gebieden in het noorden, als ze durven. Het is de juiste strategie om nu terug te trekken en hen te verleiden om op ons terrein te komen. Natuurlijk zou het anders geweest zijn als het onze westelijke oorlogstroep wel was gelukt om de Muur in het westen te vernielen, achter de cohorten met de verraders. Als we de soldaten in het westen hadden kunnen vastzetten tussen twee wouden van speren zonder een plek om naartoe te vluchten, zou dat een mes in hun buik geweest zijn dat ik zonder aarzelen had rondgedraaid.’


  Aed knikte met een onaangedaan gezicht.


  ‘Ik begrijp het, heer. Toch moet ik u vertellen dat op dit moment onze enige echte vijand de oorlogstroep zelf is, of om preciezer te zijn, zijn hartstochtelijke behoefte aan een gevecht. Een echt gevecht. De stammen mopperen dat hun oorlog tot dusver niet meer is geweest dan vluchtende Romeinen achtervolgen en lege forten verbranden. Heer Calgus, de noordelijke stammen snakken naar een echt gevecht, een gevecht dat wij ze op dit moment ontzeggen.’


  Calgus knikte bij deze raad. Na de bijeenkomst van de stammen gisteravond, was hij zich dit probleem al bewust. Hij had de stamhoofden opgeroepen voor een gezamenlijk gesprek, omdat hij wist dat hij in ieder geval moest luisteren naar hun betoog dat hun krijgers als bezetenen tekeer wilden gaan tegen de serie forten op de Muur. Deze argumenten werden nog versterkt door de snelheid waarmee de verdedigers hun forten hadden ontruimd in plaats van te vechten voor hun thuisbases. Om het eenvoudig te zeggen: de verdedigers leken rijp voor de pluk, klaar om te vallen onder de aanvallen van de stammen. Hij had geduldig geluisterd tot hun argumenten waren opgedroogd onder zijn zwijgend toehoren. Toen er een stilte was gevallen en alle mannen in de bijeenkomst wachtten tot hij iets zou zeggen, had hij zijn mening gegeven.


  ‘Wat jullie voorstellen is precies wat de legatus die het bevel voert over het legioen langs de weg naar Taxusbos graag wil: dat wij onze tijd en kracht verspillen door lege forten te vernielen. Ze zullen zich eenvoudigweg voor ons terugtrekken en ons onze energie laten verkwisten met zinloze vernieling. Of erger nog, ze zullen proberen ons vast te pinnen tussen hun twee krijgsmachten. Ik ben er niet echt van overtuigd dat onze krijgers standvastig zullen blijven als dat gebeurt.’


  Een van de stamhoofden was statig naar voren gelopen en was voor hem gaan staan met het hoofd van een dode Romein achteloos in de ene hand, vastgehouden bij de haren, en een Romeins infanteriezwaard in de andere. Hij had zich omgedraaid naar de verzamelde stamhoofden en had beide boven zijn hoofd in de lucht gehouden.


  ‘Ik zeg dat we moeten vechten! Mijn volk heeft Romeins bloed geproefd, hoofden afgesneden, wapens buitgemaakt. Als we ons nu terugtrekken, maken we ons in de ogen van Brigantia te schande – wie weet zal ze boos worden als wij ons terugtrekken in deze tijd van overwinning en zal zij ons straffen, omdat we een gevecht vermijden.’


  Iedereen op de bijeenkomst hield de adem in, wachtte tot Calgus zou opspringen uit zijn stoel, misschien zelfs het zwaard zou trekken dat aan zijn zijde hing om de ander in stukken te hakken voor deze verdachtmaking. Zoals ze allemaal uit ervaring wisten, was hij zeer goed in staat tot zo’n plotselinge uitbarsting van geweld. Na een lange stilte, waarin de opeens geisoleerde edelman de tijd kreeg om te beseffen wat hij had gedaan, lachte Calgus zacht. Er klonk een gemeenschappelijke zucht van opluchting.


  ‘Balthus stelt voor dat we meer forten op de Muur bestormen, terwijl het legioen zich verbergt in zijn kamp in het zuiden. We zouden inderdaad nog gemakkelijk een handvol van hun kampementen kunnen afbranden, de deuren uit een zootje poorten kunnen rammen, nog een paar honderd onachtzame Romeinen kunnen doden en zodoende nog wat zwaarden en speren buitmaken...’


  Hij zweeg, zijn blik gleed over de bijeenkomst en hij keek iedere leider om de beurt in de ogen.


  ‘Hoeveel hoofden hebben we al afgesneden? Vijfhonderd? Duizend? Wat hebben we aan nog vijfhonderd meer? Heeft iemand van jullie mannen gebrek aan zwaarden of schilden? En wat hun wapens betreft, laat me je dit vragen... Balthus, zou jij hier en nu met mij vechten, man tegen man, jij met die tandenstoker en ik met het zwaard van welke andere man hier dan ook?’


  Hij zweeg opnieuw en wachtte tot de betekenis van zijn woorden tot hem doordrong.


  ‘Dat dacht ik niet. Als we hier blijven talmen, geven we de Romeinen gewoon meer tijd om hun legioenen samen te voegen tot een massieve gewapende vuist die onze oorlogstroepen zal verpletteren. Ik heb informatie daarover en het is geen goed nieuws. De zuidelijke legioenen zijn weken geleden al begonnen aan hun mars naar het noorden omdat ze onze aanval verwachtten en zij zullen binnen een week bij de Muur zijn. En als zij aankomen, mijn broeders, zullen de westelijke legioenen verder naar het westen door de Muur heen marcheren en daarna naar het oosten trekken om ons hier vast te pinnen aan de verkeerde kant van hun verdedigingslinie. En dan, in alle eerlijkheid, zullen we worden afgemaakt, omdat we in de minderheid zijn en niet in staat ons terug te trekken om ons aan te sluiten bij de andere oorlogstroepen. En dat allemaal omdat we zo wanhopig graag nog een paar koppen en een paar Romeinse speren willen buitmaken?’


  Hij draaide zich om en spreidde zijn armen alsof hij de verzamelde edelen wilde omhelzen.


  ‘We hebben geen paar honderd hoofden meer nodig en al helemaal geen Romeinse wapens. Die passen bij hun tactiek van zich verschuilen en steken en níét bij de manier waarop wij vechten, man tegen man. Wat we nodig hebben, zijn niet vijfhonderd hoofden, of duizend, maar tienduizend. Als de standaard van een legioen op de grond voor ons ligt, als we het hoofd van een Romeinse generaal hebben gepekeld in een pot, dát zal pas een overwinning zijn! En op die dag, dat weet ik zeker, zullen de andere legioenen nog eens goed nadenken voordat ze naar het noorden komen om ons te straffen. In plaats daarvan zullen ze onderhandelaars sturen om vrede met ons te kopen, tegen een prijs die wíj noemen. Maar om die overwinning te bereiken, moeten we dat ene legioen naar ons terrein lokken, waar wij, en niet de Romeinen, de plaats en de voorwaarden van ons treffen kiezen. Dus zeg me, mijn broeders, moeten we hier nog een tijdje blijven om nog wat waardeloze prullen buit te maken waarmee onze krijgers kunnen spelen, of zullen we ons oorspronkelijke plan volgen en een prijs veroveren die de moeite waard is?’


  Hij had natuurlijk gewonnen; zijn argument was des te overtuigender omdat het juist was. Het feit dat ze de magazijnen bij Razende Vallei zo goed als leeg hadden aangetroffen omdat ze ontruimd waren in afwachting van hun komst, had de andere onthulling van de Romeinse verrader geloofwaardiger gemaakt: dat de westelijke legioenen weken eerder zouden aankomen dan hij had verwacht. Nu trok de oorlogstroep zich ordelijk terug van de Muur, en waren zijn leiders tevreden genoeg om zijn aanwijzingen te volgen en de neiging van hun mannen om te vechten in toom te houden. Calgus draaide zich om naar zijn raadgever; het gezicht van de oudere man was ondoorgrondelijk in het afnemende licht van de schemering.


  ‘Jouw raad is betrouwbaar, zoals altijd, Aed. Ik zal de stammen net zoveel hoofden geven als ze kunnen dragen, als ze nog een paar dagen geduld hebben.’


  De Romeinen mochten zich voorlopig verschuilen achter hun verdedigingswerken – tegen de tijd dat ze in beweging kwamen om hen te achtervolgen, was zijn oorlogstroep al verdwenen naar het noorden. Wat hij nu nodig had, was een manier om de legatus van het zesde te verleiden tot een achtervolging naar een slagveld dat Calgus zorgvuldig zou kiezen. Dat, en een beetje hulp van binnenuit.
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  Marcus werd halverwege de volgende ochtend wakker met een redelijk helder hoofd en een rammelende maag. Clodia Drusilla wierp een blik op hem en beval dat hij moest worden gewassen en een maaltijd moest krijgen. Beide taken werden uitgevoerd door een broeder met een onbewogen gezicht die op Marcus’ pogingen om een gesprek te beginnen slechts reageerde met kortaf gegrom. Warm water, een geleend scheermes en een schone tuniek beurden hem op, ook al was hij nog altijd zo zwak dat hij na afloop uitgeput terugviel op zijn bed. En na een lichte maaltijd van brood, gedroogde vis en groenten zat hij helemaal vol. Bijna onmiddellijk viel hij weer in slaap en hij werd wakker doordat een hand zachtjes zijn schouder schudde.


  Het was Licinius, de prefect van de Petriana, die glimlachend op hem neerkeek met een triomfantelijke blik in zijn ogen. Aan zijn met modder bevlekte tuniek en wapenrusting te zien, was hij direct nadat hij uit het zadel was gestapt naar de ziekenboeg gekomen. Het luik zat dicht en Licinius droeg een lamp, en het licht versterkte het schijnsel van de lamp die al bij het bed brandde.


  ‘Zo, daar ben je dan, centurio.’


  Marcus richtte zich op en leunde tegen het kussen dat zijn superieur haastig onder zijn zwoegende lichaam duwde.


  ‘De broeder probeerde me weg te sturen. Nu ik je zie, denk ik dat ik begrijp waarom. Ben je in staat te praten?’


  Marcus liet de kans varen om het gesprek opnieuw af te houden, te moe om zich nog langer druk te maken over zijn eigen veiligheid.


  ‘Ja, prefect, we kunnen praten, maar vertel me eerst eens, hoe laat is het? Wat gebeurt er daarbuiten?’


  De ander ging op een krukje zitten dat voor dat doel was neergezet en boog zich voorover om Marcus’ vermoeide gefluister te horen. Toen hij zijn mond opendeed om verder te spreken, stoof Felicia door de deur naar binnen. Haar mond was vertrokken tot een dunne, witte streep en haar gezicht was bleek van woede. De prefect sprong overeind en boog respectvol.


  ‘Clodia Drusilla, mijn beste, wat een genoegen om jou weer te zien. Ik...’


  Ze zwaaide met haar vuist voor zijn gezicht, waardoor hij verrast een stap achteruit deed en bijna struikelde over de kruk.


  ‘Je hebt het recht niet en ook geen toestemming om hier te zijn, en als de dokter van deze officier gebied ik je om weg te gaan. Nú!’


  Marcus stak een hand op om haar uitbarsting te stoppen.


  ‘Het is in orde, dokter, gewoon een vriendelijk gesprek...’


  Ze richtte zich tot hem en wees dreigend met een vinger.


  ‘Het is niet aan jóú om dat te besluiten, centurio, en bovendien...’


  ‘Niet meer vluchten.’


  ‘Wat?’


  ‘Niet meer vluchten voor de waarheid. Niet voor een eerbiedwaardige Romeinse prefect.’


  ‘Maar...’


  Haar weerwoord stokte en een ogenblik staarde ze hulpeloos naar de bedlegerige centurio. Ze draaide zich om en verliet zwijgend de kamer. Licinius ging weer zitten en keek Marcus met een opgetrokken wenkbrauw aan.


  ‘Clodia Drusilla komt wel heel beschermend voor je op, jongeman. Misschien moet je er nog eens heel goed over nadenken hoe je tegenover deze jonge vrouw staat. Ik ken toevallig haar echtgenoot goed genoeg om te weten hoe hij zal reageren als hij vermoedt dat iemand anders zijn zinnen heeft gezet op zijn eigendom...’


  Marcus keek hem vragend aan, maar de oudere man haalde zijn schouders op.


  ‘Het doet er niet toe. Kijk gewoon goed uit. En wat de tijd betreft, het is laat in de namiddag, twee dagen nadat jij een tik op je hoofd kreeg die volgens iedereen een fikse dreun moet zijn geweest. En wat de gebeurtenissen buiten betreft...’


  Hij zweeg even en wreef met een gerimpelde hand over zijn vermoeide gezicht.


  ‘Calgus kwam de Noordelijke Weg af, heeft alles tot aan Razende Vallei verbrand en heeft daarna zijn mannen losgelaten op Witte Kracht en dat ook afgebrand. Daarna trok hij zich terug en verdween van de aardbodem. Moge Mars hem voor altijd verdoemen. Mijn patrouilles kijken uit naar de oorlogstroep, maar voorlopig zijn ze verdomme gewoon onvindbaar. Nu de barbaren de plaats van het misdrijf hebben verlaten, is het zesde legioen opgetrokken uit de verdedigende positie die het in het zuiden had ingenomen. Rond het middaguur zijn ze hierlangs gemarcheerd en naar de horizon gedenderd naar een of ander geheim kamp of zo dat ze een tijdje geleden hebben ontdekt. Waar de andere legioenen heen zijn, alleen Mars weet het. Maar wij, jongeman, hebben iets te bespreken wat dichter bij huis ligt, is het niet?’


  Marcus zwichtte voor het onvermijdelijke, en knikte.


  ‘Ten eerste, wat je enorme geheim betreft, maak je geen zorgen over het opbiechten. Ik heb Equitius al ondervraagd en de waarheid uit hem gekregen.’


  Marcus keek verbaasd.


  ‘U...’


  De officier wuifde laatdunkend met zijn hand en schudde geamuseerd zijn hoofd.


  ‘Jij begrijpt mijn positie hier blijkbaar nog niet helemaal, jongeman. Ik ben bevelhebber van de Petriana-cavalerie en ik ben de hoofdprefect van alle garnizoenen op de Muur. Ik ben al senator vanwege een keizerlijke promotie na een smerig zaakje een aantal jaren geleden en ik heb een paar zéér machtige vrienden in Rome. Toen ik jouw bevelvoerende officier beval de waarheid op te hoesten, deed hij wat hem was gezegd. Hij onthulde het hele verhaal en bood aan terug te treden als bevelhebber en zich in zijn zwaard te laten vallen. Want hij is een realist. De man die in Taxusbos woont mag dan in naam het bevel voeren over de garnizoenen van de Muur en de orders van de gouverneur uitvoeren, maar zolang ik hier ben, gehoorzamen deze eenheden aan míj, totdat het zesde legioen in positie is en hij het bevel met goed gevolg kan overnemen.’


  Marcus ging achteroverliggen, vreemd opgelucht dat hij zich niet langer hoefde te verbergen voor deze oudere officier.


  ‘Hebt u het aanbod van Equitius aangenomen?’


  Lachend snoof Licinius.


  ‘Natuurlijk niet, idioot! Ik kan me niet veroorloven uitstekende officieren kwijt te raken alleen omdat ze toevallig oog hebben voor een goede officier!’


  ‘Maar...’


  De prefect boog zich voorover en fluisterde iets in Marcus’ oor. Zijn aristocratische tongval had plaatsgemaakt voor een hardere toon.


  ‘Geen gemaar, man. Ik vertelde je al dat ik vrienden heb in Rome, mannen met invloed en status. Zij schrijven me regelmatig over de stad en wat er om hen heen gebeurt, en hun brieven zijn steeds pessimistischer geworden. Sommigen schrijven zelfs anoniem, halen herinneringen op aan onze gedeelde ervaringen om zich bekend te maken, uit angst dat hun woorden worden gelezen door de verkeerde persoon. Onze nieuwe keizer is in de ban van gevaarlijke mannen en ondermijnt stelselmatig de regels die al bijna een eeuw het fundament vormen onder onze samenleving. Jouw vader en zijn broer waren zijn slachtoffers, vermoord vanwege hun land en om een potentieel afwijkende stem in de Senaat het zwijgen op te leggen. Als trouwe burger van Rome zou ik jou natuurlijk moeten arresteren, samen met Equitius en zijn Eerste Speerman, en jullie moeten uitleveren aan het zesde legioen om jullie te laten berechten en executeren.’


  Hij zweeg, wendde zijn blik af van Marcus en keek door het raam naar buiten.


  ‘Als een officier van Rome, met een eerste verantwoordelijkheid voor de verdediging van deze provincie, is mijn oordeel dat ik niets van dat alles zal doen.’


  ‘Maar u loopt het gevaar alles te verliezen.’


  ‘Centurio, er bevinden zich daarginds twee of drie oorlogstroepen met een gezamenlijk aantal van bijna dertigduizend krijgers, allemaal opgestookt door het verlangen hun landen te bevrijden van Romeinse invloed en tegelijkertijd hun pik eens even in lekker zacht vlees te stoppen. Tegenover die massa boze krijgers staan wij met in totaal tienduizend reguliere troepen en tweeduizend ruiters, plus nog eens achttienduizend legionairs – áls de legioenen op tijd verschijnen om mee te doen met de lol. Als we het verkeerd inschatten, kan ik binnen een week dood zijn en in dat geval zal mijn nalatigheid om jouw aanwezigheid hier te rapporteren van geen enkel belang zijn. Mijn plicht ligt eerst en vooral bij de troepen die onder mijn bevel staan en bij de mensen die afhankelijk zijn van onze bescherming om te voorkomen dat die wilden zich moordend en neukend een weg banen naar Taxusbos.


  En bovendien zijn er naast jou ten minste nog twee goede mannen bij betrokken. Jouw Eerste Speerman is een uitstekend soldaat en Equitius... Equitius heeft iets wat nog uitzonderlijker is. Het zou mij niet verbazen als hij opklimt tot een hele hoge positie, als hij hier ongeschonden doorheen komt. Je zult het begrijpen als je zo oud bent als ik...’


  Hij stond op, liep naar de deur en nam zijn eerdere aristocratische houding weer aan.


  ‘Bovendien ben je een goede officier, ‘‘Marcus Tribulus Corvus’’, goed genoeg om gebruik te maken van je geluk. Maak de komende dagen het beste van dat fortuin, doe er zo veel mogelijk je voordeel mee. We zullen dappere daden zoals die van jou nodig hebben als we willen voorkomen dat deze Calgus onze hoofden aan zijn dakbalken nagelt. Geef me alleen geen reden om dit besluit te betreuren.’


  Hij vertrok en keek Felicia even aan met een opgetrokken wenkbrauw. Zij staarde hem boos na voordat ze haastig de kamer van Marcus in liep en hem opnam met een oprechte bezorgdheid die hij aandoenlijk vond.


  ‘Dus hij kent je geheim?’


  ‘Ja, hij stelde mijn prefect een rechtstreekse vraag.’


  ‘En...?’


  ‘Ik moet mijn plichten weer oppakken zodra ik fit ben. Het lijkt erop dat levende officieren op dit moment meer waarde hebben dan dode verraders.’


  Ze ademde luidruchtig uit en ging aan het voeteneind van zijn bed zitten.


  ‘Dat doet me genoegen. Ik ken hem lang genoeg om te weten dat hij zijn eigen, heel bijzondere principes heeft, maar ik wist niet zeker hoe hij zou reageren op jouw situatie.’


  ‘Hij zei dat jouw echtgenoot...’


  Hij zweeg, wilde de vrouw niet in verlegenheid brengen.


  ‘Een gewelddadige man is? Die zonder aarzeling zal handelen als hij denkt dat er misschien een smet op zijn mannelijkheid zit? Hij kan mensen goed beoordelen. Niet iedereen doorziet die houding van ‘‘hallo kerel, leuk je te zien’’ die prefect Bassus gebruikt om zijn ware aard te verbergen. Dacht hij dat wij geliefden waren?’


  Marcus bloosde en ontweek haar onderzoekende blik.


  ‘Ja, dat denk ik wel.’


  Ze gooide haar hoofd achterover en lachte. Haar gelach beledigde Marcus’ trots, waardoor zijn stem norser klonk dan hij had bedoeld.


  ‘Dat is niet zo grappig, vrouwe. Je bent een mooie vrouw. Hij snapt dat elke man jou aantrekkelijk zou vinden...’


  Hij hoopte dat ze zijn ongemak over haar plezier niet zou opmerken, net zomin als zijn bijna totale gebrek aan lichamelijke ervaring met vrouwen. Haar gelach ebde weg en ze beantwoordde zijn gepikeerde blik met een vriendelijke glimlach.


  ‘Integendeel, centurio, ik lachte niet om dát idee. Ik moest alleen denken aan het oude spreekwoord – ‘‘of je nu door de hond of door de kat gebeten wordt’’. Als je begrijpt wat ik bedoel?’


  Ze draaide zich om en vertrok, een geheimzinnige glimlach bleef op haar gezicht tot ze terug was in haar kleine werkkamer, waardoor de broeder die op dat moment dienst had zwijgend maar nieuwsgierig zijn wenkbrauwen optrok.


  Dubnus kwam een uur later en stond ongemakkelijk in de deuropening tot Marcus hem wenkte om binnen te komen. De grote man ging in de houding staan aan het voeteneind van het bed waarin Marcus nu half overeind zat te lezen in een geleende papyrusrol waarop Caesar zijn campagnes in Gallië beschreef. Dubnus begon een toespraak af te steken die hij duidelijk zorgvuldig had voorbereid.


  ‘Centurio, ik vraag toestemming om overgeplaatst te worden naar een andere centurie, zo nodig in een lagere rang...’


  Marcus schoot omhoog, waardoor de pijn in zijn hoofd nog harder klopte. Even duizelde het hem. Dubnus sprong naar voren en pakte zijn arm om hem te ondersteunen. Na een ogenblik trok de pijn weg. Hij gebaarde dat de soldaat moest gaan zitten en nam even de tijd om de boekrol op te winden, terwijl hij keek naar Dubnus’ stalen gezicht. Welke reden kon zijn tweede man hebben om de negende te willen verlaten?’


  ‘Waarom, Dubnus?’


  De aanvoerder strengelde zijn vingers ineen en zijn ogen knipperden snel, waardoor hij zijn verborgen onrust verried.


  ‘Het is de taak van een aanvoerder om zijn officier te beschermen, en...’


  ‘Gelúl!’


  De uitroep verbaasde Marcus zelf ook en een nieuwe golf van pijn schoot door zijn hoofd. De opluchting die door hem heen trok nu hij begreep waarom Dubnus zich zo ongemakkelijk voelde, werd echter verdrongen door zijn paniek bij het mogelijke vooruitzicht hem te verliezen. Dubnus kromp ineen op de kruk, met grote ogen vanwege dit plotselinge vertoon van woede.


  ‘Het is jouw táák om mijn plaatsvervanger te zijn, om achter de centurie te staan met het uiteinde van je stok in hun rug. Jij moet ervoor zorgen dat de negende mijn bevelen opvolgt en de mannen kalmeren als ze onzeker worden...’


  Hij zweeg even, pakte de kom met water die naast zijn bed stond en nam een grote slok.


  ‘... En dat doe je uitstekend. Denk eens terug, Dubnus. Als jij niet achter aan de eenheid had gelopen toen ik besloot om naar buiten te gaan om onze verkenner te redden, zouden onze mannen zich hebben omgedraaid en waren ze teruggevlucht naar de veiligheid van de Muur voordat we tweehonderd meter in het open veld waren. Ze waren doodsbang en eerlijk gezegd ik ook. Het was alleen jouw stem achter ze die ze in beweging hield.’


  ‘Maar in het woud...’


  ‘Lukte het mij om zoveel herrie te maken dat de barbaren op ons afkwamen. Dat had niets met jou te maken.’


  ‘En het lukte mij niet om bij jou te blijven.’


  ‘We vochten voor ons leven, in het donker, tegen een overmacht. Het is een wonder dat we hier niet allebei liggen, of op een nog ergere plek. Hoor eens, Dubnus, je moet het van je afzetten. Het was niet jouw schuld en jij gaat niet weg uit de negende. Maak je niet druk, man, je maakt mijn hoofdpijn erger! Bovendien, íémand stond schrijlings over mij heen die blauwneuzen weg te houden...’


  Dubnus kromp ineen bij deze poging om grappig te zijn, maar bleef ernstig kijken en de uitdrukking op zijn gezicht maakte dat Marcus midden in de zin stopte.


  ‘En dat is de andere reden waarom ik de centurie zou moeten verlaten. Ik was niet degene die jou redde, het was...’


  ‘Ja?’


  ‘... Antenoch.’


  ‘Antenoch?’


  Dubnus knikte ongelukkig.


  ‘Hij kwam achter ons tussen de bomen vandaan, sprong over jou heen en vocht met de stamleden totdat we werden ontzet. Doodde drie mannen en hakte de zwaardarm van een ander af...’


  Zijn stem zakte weg, terwijl hij Marcus gespannen aankeek.


  ‘Antenoch volgde ons het bos in zonder dat j... wij iets merkten?’


  Dubnus knikte opnieuw met een somber gezicht. Marcus voelde dat hij zijn zelfbeheersing begon te verliezen.


  ‘Nadat jij weigerde hem met ons op patrouille te laten gaan?’


  ‘Ja.’


  Het antwoord was niet meer dan een beschaamd gefluister en even kreeg Marcus het gevoel dat hij met een ondeugend kind sprak. Hij kon de neiging om in lachen uit te barsten maar net onderdrukken.


  ‘Goed.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik zei góéd, en dat meende ik. Jouw vete met hem heeft lang genoeg geduurd. Van nu af aan vertrouw je hem onvoorwaardelijk, net zoals ik overduidelijk ook moet doen... Waar is hij nu?’


  ‘Hij komt later naar de ziekenboeg. Ik zei hem dat hij moest wachten tot ik terug was in het kamp.’


  Marcus ging achteroverliggen, want zijn hoofd zoemde van pijn.


  ‘Goed. Zeg hem dat hij me opzoekt na het avondmaal, ik moet nu nog wat slapen. En Dubnus...’


  ‘Centurio?’


  ‘Je mag er niet eens aan denken om de negende te verlaten zonder eerst een officiersstaf te krijgen... Tenzij je wilt dat ik je laat... Je laat...’


  Hij viel in slaap. Toen hij opnieuw wakker werd, was de pijn in zijn hoofd bijna verdwenen en zat Antenoch stilletjes aan zijn zijde en las in de geleende boekrol. Zodra hij zag dat zijn centurio wakker was, rolde hij de boekrol op en schudde ermee voor Marcus’ gezicht.


  ‘En wat is dit voor leesvoer voor een zieke man? Bovendien, wat de góddelijke Julius echt wist over de strijd tegen de Galliërs zou waarschijnlijk ruimschoots gepast hebben op je zakschrijftablet. Er steekt meer achter oorlog voeren dan er goed uitzien op een paard en weten in welke richting je de ruiterij moet sturen. Ik zou hém wel eens willen zien staan in een muur van schilden terwijl de stront overal in het rond vliegt. Ik vraag me af of hij dan zijn beroemde kalmte zou behouden.’


  Marcus lachte naar hem, en weigerde toe te happen.


  ‘Maar goed, je voelt je beter. Dat moet ook wel, want anders zou de uitmuntende vrouwe Felicia het er niet over hebben dat ze je morgen laat gaan.’


  ‘Niet zo familiair, Antenoch, tenzij de vróúwe je toestemming heeft gegeven haar voornaam te gebruiken. Je geklets zal je nog eens zo in de problemen brengen dat ik je er niet uit kan redden.’


  ‘O, de vrouwe en ik spreken elkaar aan bij elkaars voornamen, centurio, dat komt door de lange gesprekken die we hadden terwijl we zaten te waken bij jouw ziekbed, totdat jij er genoeg van kreeg om de hele tijd te slapen. Gesprekken, mag ik er wel aan toevoegen, die mij het idee hebben gegeven dat Felicia gevoelens voor jou koestert die verdergaan dan wat verwacht mag worden tussen dokter en patiënt. Als je het goed speelt, kun je je slang in haar...’


  Marcus’ ergernis kwam tot een kookpunt; zijn vinger stopte een centimeter voor Antenochs neus.


  ‘Genoeg! Nu ga je echt te ver, jij onbeschaamde vlegel! Je kunt ervan uitgaan dat ik weet hoe ik me moet gedragen! Ze is een getrouwde vrouw, bij Jupiter. Of ik haar nu wil of niet, er bestaan regels waaraan wij ons hebben te houden.’


  Tot zijn ontzetting kreeg de Brit zo de slappe lach dat hij tegen de muur aanzakte.


  ‘Regels! Goden daarboven, luister naar hem...’ Theatraal wreef hij in zijn ogen en schudde gespeeld verbaasd zijn hoofd.


  ‘... En jij bent een geboren en getogen Romeins burger? Weet je dan niet dat jouw volk overspel praktisch heeft uitgevonden?’


  Een ogenblik staarden ze elkaar aan in een bokkige stilte, terwijl geen van beiden wilde toegeven. Uiteindelijk sprak Antenoch opnieuw.


  ‘Maar goed, hoe het ook zit, de vrouwe Felicia, die vast en zeker altijd een uiterst voorbeeldig leven heeft geleid, koestert meer dan een beetje genegenheid voor jou. En dat is officiéél.’


  Marcus hapte in het aas.


  ‘Hoe bedoel je, officiéél?’


  Zijn schrijver glimlachte slinks.


  ‘Dat heeft haar broeder me verteld. Gisteravond hebben we samen een kroes bier gedronken, nadat hij klaar was met zijn dienst. Noem het een verkenningsmissie ten behoeve van jou, wat je wilt. Hij is al anderhalf jaar bij haar in Mooie Weide om haar te helpen gewonde tweede Tungrianen weer op te lappen en hij denkt dat hij haar beter kent dan haar echtgenoot ooit zal doen’...


  Verbijsterd schudde Marcus zijn hoofd.


  ‘Ik zou hier echt niet naar moeten luisteren...’


  ‘Maar dat doe je wel, want jij voelt net zoveel voor haar! Ik had je toch gewaarschuwd dat ik altijd zou zeggen wat ik denk? Ze haat haar echtgenoot, omdat hij haar kwaliteiten niet wil erkennen en wil dat ze het onderdanige vrouwtje voor hem speelt. Weer zo’n stommeling die denkt dat hij een vrouw kan veranderen als ze eenmaal getrouwd zijn...


  Maar goed, hij vertelde me dat haar ogen helemaal wazig worden als ze denkt dat hij niet kijkt en hij is er vrij zeker van dat jíj daarvan de oorzaak bent. En dat begrijp ik wel, een mooie jongen zoals jij in een uniform. En bovendien...’


  Marcus stak zijn armen omhoog, alsof hij zich overgaf.


  ‘Niet meer! Ik heb alles gehoord wat ik moet horen. Je bent werkelijk onmogelijk en ik word doodmoe door alleen maar naar jou te luisteren. Hoepel op en ga je spelletje spelen met de broeder, maar laat mij met rust. We zullen het hier nog eens over hebben als ik mijn officiersstaf weer vast kan houden.’


  Antenoch stond op en glimlachte onbevreesd.


  ‘Je zou alleen de stok maar breken. Goedenacht, centurio, vergeet niet wat ik je heb verteld.’


  Hij liep naar de deur, keek de gang rond en kwam terug alsof hij nog iets had bedacht.


  ‘En als ze inderdaad besluit dat ze je niet kan weerstaan, vind ik dat je me een excuus verschuldigd bent. Misschien kunnen we er zelfs om wedden?’


  Hij dook door de deuropening, omdat Marcus de boekrol naar zijn hoofd gooide.


  


  Annius zat de hele middag in zijn tent een stapel schrijftabletten door te werken en zond zijn staf het hele kamp door om alles wat hij nodig had bij elkaar te zoeken. Dat deed hij net zolang tot hij zeker wist dat de cohort alle benodigdheden had voor uitzending naar vijandig gebied. Speerpunten waren al gekocht bij de plaatselijke smid, reservezwaarden waren geruild voor extra maliënkolders en de over het geheel genomen schaarse laarzen waren stilletjes gestolen uit het magazijn van een naastgelegen eenheid. Dat alles kon in de komende paar dagen nodig zijn en hij was niet van plan ergernis te wekken bij mannen van wie hij afhankelijk was om tussen hem en duizenden boze barbaren in te staan.


  De duisternis viel en hij werkte verder bij het licht van een zestal lampen, en snoepte van een bord met taartjes die gekocht waren bij de bakkerij van Tacitus, tot een rumoer buiten de tent zijn aandacht trok. Toen hij opstond om naar de flap te lopen, botste zijn schrijver tegen hem aan, die letterlijk van buitenaf de tent werd ingegooid. Ze vielen tegen zijn tafel, waardoor schrijftabletten, taartjes en lampen omvielen en het interieur in duisternis werd gehuld. De flap werd opzij getrokken en in de opening stond een man scherp afgetekend tegen het licht van de toortsen die overal in het kamp brandden.


  ‘Magazijnmeester Annius?’


  De schildwachten van de cohort zouden dit opmerken en hem komen redden. Hij raapte zijn waardigheid bij elkaar, stond op en probeerde te zien wie er in de deuropening van de tent stond.


  ‘Ja. Wat...’


  De man stak zijn hand naar binnen, greep hem bij de hals en trok hem door de deuropening naar buiten. Annius stikte bijna door de ijzeren greep om zijn luchtpijp. Van dichtbij gezien, in het licht van de toortsen, behoorde hij duidelijk tot de klasse van officieren, gekleed in de wapenrusting van de cavalerie en met een lichaam waarvan Annius durfde te wedden dat het zijn kuras zonder problemen vulde. De man leunde naar voren en sprak vlak bij het gezicht van de magazijnmeester; zijn ogen glansden in het toortslicht en een hand gleed naar zijn middel en pakte het gevest van zijn dolk.


  ‘Ik heb het je schrijver verteld, en ik vertel het jou. Houd je kop als je wilt blijven leven. Ik kan jullie kelen doorsnijden en hier ver weg zijn voordat jullie schildwachten wakker worden. Begrepen?’


  Annius knikte krachteloos; zijn zicht werd wazig door de klemmende greep om zijn hals.


  ‘Goed.’


  De greep verslapte, waardoor hij wat lucht kreeg. Zijn arm werd vastgepakt, zodat hij geen andere keus had dan de man te volgen over een kronkelend pad tussen de tenten door. Zonder mantel huiverde hij in de kille nachtlucht. Na een korte wandeling duwde de officier hem een tent in die verlicht werd door een aantal grote lampen. Hij kwam er zelf achteraan, waardoor zijn massieve gedaante tussen Annius en de deurflap stond. Een jonge man, ook in uniform, zat rustig op een stoel aan het andere einde van de tent. Een dunne purperen streep liep over de zoom van zijn tuniek en hij was gehuld in een prachtig gepoetste wapenrusting. Annius keek even naar zijn gezicht en zag de kracht en intelligentie van een roofdier onder een dikke bos blond haar.


  ‘Zo, magazijnmeester, weet je wie ik ben?’


  Hij schudde zijn hoofd, besefte dat hij iets moest zeggen en probeerde een antwoord.


  ‘Een hoofdofficier, heer, een tribuun van een legioen, te oordelen naar uw rang...’


  ‘Inderdaad. En nog meer. Je hebt ongetwijfeld gehoord van onze keizer, Commodus?’


  ‘Ja, tribuun.’


  Had dit iets te maken met die jonge rotzak van een centurio? Wat had Tacitus rond lopen bazuinen?


  ‘Mijn naam is Titus Tigidius Perennis. Mijn vader is de Praetoriaanse prefect van Rome. Ik heb een speciale opdracht van de keizer...’


  Hij haalde een kleine boekrol uit zijn tuniek en wuifde ermee naar Annius.


  ‘Ik heb hem zo vaak gelezen dat ik me de woorden kan herinneren alsof hij hier open voor me ligt... ‘‘Zoek binnen het Keizerlijke Bestuur van Brittannië naar personen die zich schuldig maken aan verraad tegen de troon en zorg dat zij hun gerechte straf ondergaan, ongeacht hun rang. Roep de hulp in van een ieder die nodig is om te helpen bij deze taak, welke rang hij ook heeft, en bestraf weigering met de dood.’’ Op weigering staat de doodstraf, magazijnmeester. Er is nog meer, maar dat zijn slechts details. Ik kwam naar Brittannië om te dienen als een tribuun in het zesde legioen, onder legatus Sollemnis, een man die verdacht wordt van het koesteren van verraderlijke sympathieën voor bepaalde Romeinse vijanden van de staat. Vijanden met wie inmiddels is afgerekend op manieren die passen bij hun ontdekte verraad.’


  Hij liet de impliciete dreiging even in de lucht hangen, stond op en liep op Annius af, terwijl hij hem bleef aanstaren. Vervolgens ging hij verder met zijn betoog.


  ‘Ik merkte dat het legioen goed is getraind en paraat staat voor oorlog; de legatus is duidelijk competent, maar vreemd terughoudend over zijn keizer. Hij is niet bereid een onderwerp te bespreken waarvan hij het gevoel heeft dat het hem misschien in de problemen kan brengen. En dus wachtte ik en nam er genoegen mee een oorlog voor te bereiden. Want wij waren er beiden van overtuigd dat die snel zou beginnen. Toen, een paar maanden geleden, kwam er bericht dat een jonge verrader, zoon van een van de mannen die gearresteerd waren voor verraad, op de vlucht was en in dienst wilde treden van het zesde als een anonieme centurio. Legatus Sollemnis speelde het open en stuurde de jongen diezelfde nacht terug naar het zuiden, zoals hem was bevolen door de gouverneur. Daardoor kregen mijn mannen een kans om onderweg met hem af te rekenen. Iémand, of dit nu met de zegen van de legatus was of niet, doodde een cavalerie-decurio en twee van zijn mannen die erop uit waren gestuurd om af te rekenen met de verrader. Erger nog, ze martelden de stervende decurio om informatie te krijgen en ontsnapten daarna door het open veld, met de verrader vrijwel zeker in hun kielzog. Na deze teleurstellende gebeurtenissen werd er nooit meer iets gehoord van de vogelvrijverklaarde of van de mannen die hem hebben geholpen, wie dat dan ook waren. Misschien wordt dat nu anders...’


  Hij draaide zich om en ijsbeerde door de tent voordat hij zich omdraaide en weer sprak.


  ‘De decurio die zij doodden was in deze streek een gerespecteerd man, die als eerste in aanmerking kwam voor bevordering tot Eerste Speerman bij de Asturianen. En zoals je misschien hebt gehoord, hebben die allemaal gezworen wraak te nemen op de moordenaar, zodra ze daarvoor de kans krijgen, waar dat dan ook is. Deze man...’ Hij wees naar de officier die breeduit in de opening van de tent stond. ‘... Heeft een speciale belangstelling voor het bloed van de moordenaar, omdat het slachtoffer zijn oudere broer was. Een contactpersoon van mij in het fort vertelt me dat jij informatie over deze aangelegenheid hebt die misschien bruikbaar is voor mij. Hij adviseerde mij om zo snel mogelijk met jou te praten.’


  Hij liep terug naar de doodsbange magazijnmeester en staarde hem in de ogen.


  ‘Jij staat op dit moment te overwegen of je me wel of niet de waarheid zult vertellen. Want laten we wel wezen, ik ben hier vannacht, maar morgenochtend ben ik weer vertrokken, terwijl jouw Eerste Speerman hier dan nog steeds zal zijn en wraak zal willen nemen als hij denkt dat jij hem hebt verraden.’


  Hij draaide zich om naar de decurio en knikte. Een zwaard gleed uit de schede, de snede glinsterend in het lamplicht.


  ‘De decurio hier is echter een ander verhaal. Hij wil wraak nemen op deze verrader en iedereen die hem hielp, en hij zal werkelijk heel erg ontstemd zijn als hij het gevoel krijgt dat jij hem belemmert op zijn pad naar gerechtigheid. Dus, magazijnmeester, je keuzes zijn eenvoudig – vertel me alles wat je weet, hier en nu, zonder iets achter te houden, of ze zullen je terugvinden in de rivier met je gezicht naar beneden en een vrij akelig gat in je rug. De keuze is helemaal aan jou...’


  Annius opende zijn mond en begon te praten.


  


  Marcus lag de hele avond stilletjes te lezen, in beslag genomen door Caesars tweehonderd jaar oude kroniek van zijn onderwerping van Gallië, tot de schaduwen langer werden en de broeder kwam om de lamp aan te steken. Na een tijdje werd het te lastig om de letters te ontcijferen in het halfduister, dus borg hij de boekrol op, gleed onder de deken en blies de lamp uit, waardoor het donker werd in de kamer. Zwevend boven de duistere wateren van de slaap kwam zijn geest tot rust. Even dacht hij dat hij een lichte aanraking voelde op zijn gezicht, zacht genoeg om hem niet helemaal terug te halen uit de slaap, maar voldoende om hem in een staat van onzekere opwinding te brengen tot op de grens van waken en slapen.


  De aanraking kwam opnieuw en een zachte stem sprak hem geruststellend toe, terwijl een warm lichaam onder de deken naast hem gleed. Zijn lichaam trilde licht door de plotselinge opwinding, terwijl handen zijn rug en nek liefkoosden. Lippen vonden zijn oor en kusten de angst vriendelijk weg. Hij draaide zich om en beantwoordde haar kussen, en nog steeds verbijsterd door de situatie stopte hij na een tijdje om adem te halen.


  ‘Volgens mij moet ik mijn schrijver mijn verontschuldigingen aanbieden.’


  Zonder iets te zeggen begon Felicia opnieuw te kussen en schoof haar lichaam over het zijne heen onder de ruwe plooien van de deken.


  


  Felicia verliet Marcus’ bed in de vroege ochtend en liet hem over aan een uitgeputte, droomloze slaap. Lang na de dageraad werd hij wakker doordat de broeder hardnekkig aan zijn schouder trok.


  ‘Centurio, buiten staat een boodschapper van je cohort te wachten. Clodia Drusilla geeft je toestemming om de ziekenboeg te verlaten en ze heeft gevraagd of ik je dit wilde geven...’


  Hij wierp Marcus een betekenisvolle blik toe, waarmee hij duidelijk maakte dat hij wel kon raden wat er op het schrijftablet stond. Terwijl hij vertrok kwam een van Marcus’ mannen door de deur met een stapel kleren en wapenrusting bijeengebonden in wat Marcus snel herkende als zijn mantel.


  ‘Heer, met de complimenten van de Eerste Speerman, die vraagt of je je weer bij de cohort wilt voegen die onderweg is naar de Noordelijke Weg. De paardenjongens vonden de barbaren gisteren en we zijn onderweg om ze aan te vallen...’


  Marcus kleedde zich snel aan, stopte het schrijftablet in zijn zak en pakte een stuk brood van de ontbijttafel, terwijl hij de soldaat naar buiten volgde door de stille gangen van de ziekenboeg naar het ordelijke rumoer van het fort. De rest van de tentgroep van de man stond ongeduldig te wachten bij de deur; hun leider salueerde keurig bij zijn aankomst.


  ‘Goedemorgen, heer, goed om te zien dat het beter gaat. Ik hoop dat u kunt rennen vanmorgen, de cohort is bijna een halfuur geleden in looppas weggemarcheerd, samen met de tweede en de Batavieren.’ Marcus knikte vastberaden, trok de sluiting van zijn nieuwe helm aan tot het leder in zijn kin snoerde en negeerde de druk op zijn nog gevoelige schedel. Ondertussen controleerden de mannen of hun bepakking goed was vastgemaakt aan de draagstokken voordat ze deze op hun schouders namen, samen met hun speren. Een geschreeuwd bevel zette hen aan het rennen in een gestage draf waaraan, merkte Marcus tot zijn genoegen, zijn lichaam zich snel aanpaste na slechts een ogenblik van protest. Het kostte hun vijf minuten om de brug van het fort over te komen en buiten het zicht van het fort te raken. Ze draafden langs verspreid staande bosjes en open velden, terwijl ze de steile helling ten oosten van de rivier beklommen. Ondanks de kaarsrechte lijn van de weg hield Marcus een hand op het gevest van zijn zwaard, zich ervan bewust dat een rondtrekkende groep barbaren op verkenningstocht een officier en acht mannen als een gemakkelijke prooi zou beschouwen.


  Een halfuur rennen bracht de cohort niet in het zicht en dat bevestigde de rekensom die Marcus in gedachten had gemaakt. Hij vermoedde dat het nog wel een uur zou kosten om de Tungrianen in te halen, en dat bleek ook zo. De zwarte sliert mannen verscheen aan de horizon toen ze de kruising met de Noordelijke Weg in het oog kregen.


  De laatste centurie van de dichtstbijzijnde cohort liep over de kruising naar de open poorten in de muur toen de negen mannen hen inhaalden. Met een plotseling schuldgevoel herkende Marcus hun wapenbroeders van de tweede Tungrianen. Ze liepen naar de zijkant, draafden langs de marcherende soldaten zonder hun gang in te houden en negeerden het spervuur van gefluit en beledigingen die hen achtervolgde. Aan het hoofd van de colonne herkende Marcus zijn eigen cohort, waarop hij zijn tempo versnelde. Achter hem klonk een gebiedende, autoritaire stem.


  ‘Jij daar! Centurio! Een ogenblik!’


  Hij gebaarde dat zijn mannen zich bij hun kameraden moesten voegen, draaide zich met tegenzin om naar de spreker en liep achterstevoren om het tempo van de leidende groep van de colonne bij te houden. Een officier marcheerde naar voren van zijn plek naast de voorkant van de colonne en stak een hand uit bij wijze van groet. Marcus salueerde voordat hij de aangeboden hand pakte, draaide zich om en ging naast de ander lopen.


  ‘Quintus Dexter Bassus, prefect, tweede Tungriaanse cohort. En jij bent, vermoed ik te zien aan je uiterlijk, de vermaarde jonge centurio van de eerste cohort die al die runderen heeft verbrand?’


  Marcus viel terug op zijn Praetoriaanse training in goede manieren, zich zijn instructie herinnerend hoe je het beste een respectvolle houding aanneemt terwijl je een lopende hoogwaardigheidsbekleder begeleidt. Hij draaide zijn bovenlichaam naar de prefect en knikte even.


  ‘Ja, heer...’


  Hij haalde diep adem en dacht snel na.


  ‘... Centurio Twee Messen. Ik geef er de voorkeur aan zo veel mogelijk met twee zwaarden te vechten en die titel raak ik niet meer kwijt.’


  ‘Ik heb erover gehoord... Een echte soldatennaam. Heb je ook nog een andere naam die je me wilt vertellen?’


  ‘Met genoegen, prefect. Mijn familienaam is Corvus.’


  ‘Tja, centurio Corvus, ik kan je slechts mijn ontoereikende maar oprechte dank betuigen voor het redden van mijn echtgenote...’


  Even liepen ze zwijgend verder. Het massale geratel op de weg van het spijkerbeslag onder de laarzen en het geklingel en geklangel van wapentuig vulde wat anders een ongemakkelijke stilte in het gesprek zou zijn geweest.


  ‘U zou mijn centurie beter kunnen bedanken, prefect, maar toch neem ik uw dankbetuiging graag in ontvangst en ik ben blij dat we op het juiste moment op de juiste plaats waren.’


  De man tuitte zijn lippen. Misschien, dacht Marcus, voelde hij zich heen en weer geslingerd tussen de noodzaak dankbaarheid te tonen voor de daad en nieuwsgierigheid naar wat Felicia hem wellicht had verteld in de tijd dat ze samen waren.


  ‘Je bent te bescheiden, jongeman. Het hele leger praat over de manier waarop jouw centurie de barbaren hun voorraden heeft ontnomen en ik sta bij je in het krijt op een manier die ik niet gemakkelijk kan terugbetalen. Alleen de goden weten welke vernederingen jouw fortuinlijke komst mijn echtgenote heeft bespaard.’


  ‘Prefect, misschien weet u dat ik twee dagen geleden tijdens een nachtpatrouille een hoofdwond opliep. Uw echtgenote was zo goed haar medische kennis in te zetten om mijn verwonding te behandelen, wat veel heeft bijgedragen aan mijn herstel. Elke mogelijke schuld is op deze manier volledig terugbetaald.’


  De man staarde hem een ogenblik aan.


  ‘Een nobel standpunt en kenmerkender Romeins dan ik gewend ben van plaatselijke officieren. Ik vind het verfrissend om te zien dat een beschaafde jongeman een positie aanvaardt bij de hulptroepen, in plaats van te willen dienen in de legioenen. Hoewel het me verbaast dat een traditioneel denkende Eerste Speerman als Frontinius ooit zo’n rekruut zou accepteren. Ik vraag me af, centurio...’


  Marcus dwong zijn gezicht onbewogen te blijven.


  ‘... Of Clodia Drusilla je vertelde wat ze achter de Muur deed in deze roerige tijden?’


  Opluchting welde in hem op, omdat de man zich overduidelijk alleen druk maakte over zijn echtgenote, onmiddellijk gevolgd door het besef dat hij nog steeds op eieren liep.


  ‘Aha... Nee, heer, nu u het erover heeft, dat heeft ze me niet verteld en ik had ook geen tijd om dat te vragen. Ik was vooral bezig om mijn mannen uit het gevaar weg te krijgen, en...’


  ‘En het is jouw zaak ook niet, nietwaar? Heel goed, centurio, aangezien je duidelijk een discreet man bent, zal ik je niet langer bij je mannen vandaan houden. Goedendag.’


  Marcus salueerde kordaat en draaide zich om, opgelucht weg te kunnen zonder verdere moeilijke vragen over zijn herkomst of over de echtgenote van de man. Hij versnelde zijn pas en rende keurig langs het uiteinde van de centurie. De mannen van de tiende marcheerden met hun bijlen over hun schouders en toen hij hun voorhoede passeerde, stapte Titus uit de rangen met zijn vuist hoog geheven voor een groet.


  ‘Goed werk, jonge Twee Messen, de hele cohort praat over je.’


  In een reflex raakte Marcus de vuist van de grote man aan met de zijne en keek verbaasd naar de tevreden glimlach van de ander. Normaal gesproken zou hij inmiddels naast zijn eigen mannen hebben gerend, maar de negende marcheerde aan het hoofd van de colonne. Otho, die naast zijn achtste centurie liep, lachte zijn scheve glimlach en knipoogde toen de jonge centurio voorbijkwam. Voor hem liep Brutus achterstevoren aan het hoofd van de zevende... te applaudiseren? Hij sloeg Marcus op de schouder toen hij passeerde en riep hem na.


  ‘En ik dacht dat ík geacht werd de geluksvogel te zijn!’


  Rufius’ aanvoerder voerde blijkbaar het bevel over de zesde en hield heel verstandig zijn mond dicht en zijn ogen naar voren gericht toen Marcus met een rood hoofd langs hem snelde. Zijn verdere voortgang langs de colonne werd begeleid door grofgebekte aanmoedigingen uit de marcherende rangen tot hij de standaard bereikte die in het midden van de vijfde centurie werd gedragen. Julius marcheerde aan het hoofd van de vijfde en Rufius liep naast hem. Zijn vriend verwelkomde hem met een brede glimlach.


  ‘Hier is de jonge knaap, vers van zijn doodsbed. Hier, Twee Messen, geef me nog een keer een hand.’


  Marcus stak zijn hand uit, die Rufius gretig pakte, waarna hij zijn ogen ten hemel sloeg.


  ‘Ik heb hem de hand geschud! Een echte held! Ik zal hem nooit meer wassen...’


  Julius knikte naar hem, met in zijn ogen een mengeling van respect en iets wat Marcus niet goed kon plaatsen. Het leek bijna op... bezorgdheid?


  ‘Hoe gaat het met je hoofd, Twee Messen?’


  ‘Dat is harder dan ik dacht, dank je, Julius.’


  De ander knikte met een sardonische glimlach.


  ‘Dat moet ook wel, als je zo doorgaat.’


  Rufius porde Julius tussen de ribben.


  ‘Hij is gewoon jaloers. Wij zijn de afgelopen drie dagen op patrouille geweest en hebben ons dood verveeld; wij lagen niet in de ziekenboeg met een aardige vrouwelijke dokter die in al onze behoeften voorzag.’


  Marcus kon niet voorkomen dat zijn gezicht nog roder werd en toen Rufius dat zag, spleet zijn bebaarde gezicht open in een ongelovige grijns.


  ‘Aha, dus er is inderdaad iets waar van het gerucht? Jij bofkont! Ik zweer het, zelfs als jij in de stront valt, kom je er nog lekker ruikend uit!’


  Marcus beet op zijn tong en hij kon een schaapachtige grijns nog maar net onderdrukken.


  ‘Een heer zal zo’n vraag nooit beantwoorden. Ik spreek je later wel.’


  Met oren die nog rood waren onder de bescherming van zijn helm, liep hij naar het hoofd van de colonne. Hij bedacht dat hij zijn schrijver bij de eerste de beste mogelijkheid zou vermoorden. De prefect was nergens te zien, maar Frontinius stapte bij het hoofd van de colonne vandaan zodra hij Marcus’ stem hoorde en beantwoordde het saluut van de jongeman.


  ‘Je kunt je centurie terugkrijgen nu je ons hebt ingehaald. Zorg dat ze in looppas blijven marcheren tot het signaal om te rusten klinkt. En richt je anders op de Raetianen voor je. Als je opzij van onze colonne mannen ziet, kijk dan goed voordat je roept – er loopt hier ergens een legioen en ik zou niet graag willen dat de Tungrianen degenen zijn die onze eigen ploeg aanvallen. Houd je ogen open.’


  Marcus knikte en rende naar de kop van zijn centurie, waar hij overging op een terrein verslindende looppas, een welkome afwisseling na de inspanningen van die ochtend. Na een ogenblik verscheen Antenoch aan zijn zijde.


  ‘Goedemorgen, centurio. Ik neem aan dat je goed hebt geslapen?’


  Marcus kneep zijn ogen tot spleetjes om aan te geven dat de man niet te ver moest gaan. Antenoch begreep de hint.


  ‘Eh, goed. Ik heb wat brood en gedroogd vlees als je honger hebt na je... eh... inspanningen?’


  ‘Geef me het eten, Antenoch, en houd je mond dicht. In deze cohort zijn al veel te veel mensen bezig met mijn doen en laten en dat hoef jij niet nog erger te maken.’


  Hij pakte het eten aan en kauwde snel, wilde dat het in zijn maag zat in plaats van in zijn handen als er moeilijkheden opdoken. Na nog een vernietigende blik op zijn schrijver liet hij zich terugzakken langs de rij marcherende mannen om met Dubnus te praten, die achter aan de centurie liep.


  ‘Hoe is het met ze?’


  De Brit knikte grimmig.


  ‘Paraat.’


  ‘Wat waren de instructies vanmorgen?’


  ‘Er is een hoop gebeurd sinds jij een klap op je kop kreeg. De oorlogstroepen die naar de zuidkant van de Muur waren gekomen, zijn niet lang gebleven om te vechten nadat ze erachter kwamen dat Razende Vallei was afgebrand en dat er een legioen paraat stond tussen hen en Taxusbos. Ze hebben zich teruggetrokken naar het noorden, blijkbaar langs Rode Rivier. Niemand weet waarom. Het zesde legioen is hen gevolgd en bevindt zich ergens ten noorden van de Muur. De cavalerie heeft contact gemaakt met de blauwneuzen, dus nu zijn wij op pad om ze in te sluiten voor een gevecht. De prefect is op weg gegaan om met de legatus van het zesde de strategie af te stemmen. Er staat ons een groot gevecht te wachten en het zal ook niet lang meer duren voor het zover is.’


  


  Equitius vroeg zich voor de honderdste keer af hoe het Sollemnis was gelukt om een heel legioen door zulk dichtbegroeid landschap te loodsen en, vooral ook, waarom? Zijn escorte, een dertig man sterk detachement van de Asturiaanse cavalerie dat tegenwoordig onder persoonlijk bevel van tribuun Perennis leek te staan, keek zenuwachtig naar beide zijden van het smalle pad. De dichte begroeiing van het woud maakte het onmogelijk om meer dan een paar meter ver te kijken. Diep in het kreupelhout schrok iets en schoot bij het pad vandaan, waardoor zijn paard een ogenblik zenuwachtig steigerde.


  ‘Dit doet me denken aan de verslagen over het Teutoburgerwoud die ik als jongen heb gelezen.’


  Even leek het alsof de jongeman de opmerking niet had gehoord, maar daarna reageerde hij over zijn schouder, zonder de moeite te nemen zich om te draaien in het zadel.


  ‘Ik heb de Asturianen deze paden in het voorjaar in kaart laten brengen, voor het geval we een van de legioenen rond de flank van een vijand moesten leiden, als de Muur bedreigd werd. Dit landschap staat in mijn geheugen gegrift. Varus maakte de fout op te trekken door dichtbegroeid terrein dat hij niet zorgvuldig had verkend. Dát is de manier om een legioen of drie te verliezen.’


  Equitius keek boos naar de rug van de ander, haatte zijn zelfverzekerde betweterigheid. Toch was zijn plan tot nu toe uitstekend geslaagd. Het legioen was uit zijn verdedigende positie achter de Muur naar een verborgen tijdelijk fort getrokken van waaruit ze een verrassingsaanval konden uitvoeren op de vijandelijke oorlogstroepen zodra de juiste gelegenheid zich voordeed. Juist daarom was Equitius opgetrokken om zich bij het zesde te voegen. Gisteravond was een ruiter het kamp van Heksenketel binnengegaloppeerd met het nieuws dat zijn detachement bij toeval ten noorden van de ruïne van fort Rode Rivier op een veelgebruikt pad van de oorlogstroep was gestuit. Het was ze gelukt de formatie van de vijand heimelijk op te sporen tot aan hun huidige rustplaats en ze vroegen versterking, zo snel mogelijk, voordat de oorlogstroep besloot verder te trekken.


  Die oude ijzervreter Licinius had de Petriana binnen een uur op weg geleid en had instructies bij Equitius achtergelaten dat het zesde legioen hen zo snel mogelijk te hulp moest komen. Sinds vanmorgen vroeg waren ze steeds verder barbaars territorium binnengereden en volgden ze het spoor van het legioen over wat niet meer was dan een jagerspad. Inmiddels ging de zon bijna onder. De Asturianen bemoeiden zich alleen met elkaar, waardoor hij met niemand anders kon praten dan met Perennis, een jongeman aan wie hij zo langzamerhand een steeds grotere hekel begon te krijgen.


  ‘Zo, tribuun, hoe komt het dat jij aan dit ellendige uiteinde van het keizerrijk bent gestationeerd?’


  Opnieuw de berekenende stilte.


  ‘Ik heb om deze benoeming gevraagd. Mijn vader vertelde me dat de keizer een jongeman uit de ridderklasse naar het Noordelijke Commando wilde sturen om daar dienst te nemen en hem uit de eerste hand verslag te doen over het land en zijn bewoners...’


  Een nauwelijks vervulde hint naar zijn rol als een keizerlijke spion die, zo voelde Equitius, doelbewust werd gegeven om de werkelijke bedoeling van zijn komst heel duidelijk te maken.


  ‘Toen ik dat hoorde, haalde ik hem over mij voor te stellen aan Commodus en ervoor te pleiten dat ik die rol zou krijgen. De keizer vroeg me wat ik zou doen als ik verraad ontdekte op welk niveau in het leger dan ook. Zelfs op het niveau van een legioens legatus.’


  Opnieuw zweeg hij en liet de stilte voortduren.


  ‘Ik vertelde hem dat ik de verrader met plezier zou laten veroordelen tot een publiekelijke en pijnlijke dood, als een les voor anderen met dezelfde ideeën. Dat leek goed te vallen...’


  Dat kon Equitius zich wel voorstellen. Commodus’ reputatie van onzekerheid en bloedige overcompensatie was inmiddels algemeen bekend. Perennis draaide zich om in zijn zadel en keek hem aan.


  ‘Ik neem aan dat jij precies hetzelfde zou hebben gezegd.’


  Equitius keek hem in de ogen en was opeens bang, voor het eerst sinds jaren. Hij verborg zijn angst achter een trage glimlach.


  ‘Ik neem aan van wel.’


  Dertig meter voor hen stapte plotseling een tiental gewapende mannen uit het struikgewas, met hun speren in de aanslag. Het was, nu hij erover nadacht, uitstekend terrein om te verdedigen. Als een colonne aanvallers verrast werd op het pad, zaten ze als ratten in de val. Hij wierp een blik opzij en zag gewapende mannen door het woud trekken om de val dicht te slaan. De centurio op het pad voor hen vroeg naar het wachtwoord en wachtte met een uitdrukkingloos gezicht om dit van Perennis te vernemen.


  Het wachtwoord werd gegeven en aanvaard. Equitius keek neer op de mannen terwijl ze langsreden, veteranen met grimmige gezichten die naar hem opkeken met de minachting waaraan hij gewend was geraakt als officier van de hulptroepen. Beroepssoldaten, net zo overtuigd van hun superioriteit ten opzichte van elke andere krijger als van het feit dat de zon de volgende dag zou opkomen. Trots, en wreed bovendien; ze namen gewoonlijk geen gevangenen en verwachtten zelf ook geen genade. Terwijl een gevangengenomen man van de hulptroepen zonder gewetensbezwaren werd afgeslacht als een verrader van zijn eigen volk, zou een legionair vergast worden op een meer exquise behandeling, waar de barbaren zo mogelijk op hun gemak van wilden genieten. Voor de stammen waren ze niet eenvoudigweg soldaten van de gehate onderdrukker, maar vijandelijke burgers, of zo goed als, en daarom des te meer gevreesd en gehaat.


  Een mijl verder op het pad kwamen ze op een open plek in het woud die nog veel groter was gemaakt doordat legionairs bomen hadden gekapt, de gevallen stammen hadden ontdaan van hun takken en ze hadden gebruikt om een ruwe omheining van palen te maken rond het tijdelijke kamp. De takken waren tot duizenden staken gehakt en buiten de omheining schuin ingegraven om een achteloze aanvaller ’s nachts te doorboren. Binnen de open ruimte van de omheining waren tenten als paddenstoelen uit de grond geschoten, genoeg voor een volledig legioen met acht mannen per tent. De mannen waren nog steeds bezig met het versterken van de verdedigingswerken. Equitius glimlachte, omdat hij zich een oud gezegde herinnerde – geef een legioen open terrein voor een nacht en je krijgt een veldkamp omringd door aarden wallen van vier voet hoog. Een week en ze plunderen het omringende land leeg op zoek naar materialen die nodig zijn voor een compleet fort. Een maand en de eetzaal van de officieren ziet eruit alsof die er al een jaar staat.


  De kleine groep reed door de open poort naar het midden van het kamp waar de tenten van het hoofdkwartier uitrezen boven de lagere versies van de troepen en de officieren. Sollemnis kwam hen tegemoet bij de ingang van zijn hoofdkwartier. Hij ontving Perennis’ saluut met gepaste ernst voordat hij de arm van Equitius vastpakte in een hartelijke begroeting.


  ‘Mijn goede vriend, het is bijna een jaar geleden!’


  Equitius knikte ernstig en keek nadrukkelijk naar de tent.


  ‘En nu ontmoeten we elkaar in een tijd van oorlog en hebben we weinig tijd om te praten.’


  ‘Maar we moeten praten. Perennis, ik zou je wel willen uitnodigen om deel te nemen aan ons gesprek, maar je hebt waarschijnlijk plichten die je moet vervullen?’


  De tribuun knikte.


  ‘Inderdaad, heer. Ik wilde met een eskadron Asturianen naar het westen rijden om uit te zoeken of de barbaren de Petriana niet ontglipt zijn.’


  Achteloos wuifde Sollemnis met zijn hand.


  ‘Heel goed. Ik wil wel regelmatig bericht ontvangen. Ik wil weten waar je bent als we optrekken.’


  Hij draaide zich om en wenkte Equitius om de tent van het hoofdkwartier binnen te gaan langs de taaie legionairs die de ingang bewaakten.


  ‘Iets drinken?’


  Een adjudant kwam naar voren met een dienblad, schonk hun beiden een beker wijn in en trok zich terug, waarna de twee mannen alleen waren. Sollemnis gebaarde naar de bank.


  ‘Ga zitten, alsjeblieft, mijn vriend. Je moet moe zijn na een dag in het zadel. Vertel me eerst wat je vindt van mijn tribuun.’


  ‘Vrijelijk?’


  ‘Natuurlijk. Er is niemand die je hoort en jij en ik zijn oude vrienden. Jouw mening is altijd belangrijk voor mij geweest en nu meer dan ooit, dus vertel me wat je denkt.’


  Equitius koos zijn woorden zorgvuldig.


  ‘Aan de ene kant lijkt hij een meer dan uitstekende soldaat. Was deze locatie echt zijn idee?’


  ‘O ja, hij is bijna de hele zomer bezig geweest om het terrein in kaart te brengen. Hij heeft een uitstekend gevoel voor tactiek en een beter begrip van oorlogvoeren en strategie dan mannen die twee keer zo oud zijn als hij. En aan de andere kant?’


  ‘Hij is... Gevaarlijk. Vertrouw je hem?’


  ‘Vertrouw ik zijn vaardigheden? Absoluut. Je zult de verhalen gehoord hebben over onze grote overwinning op het twintigste tijdens de manoeuvres van de afgelopen herfst? Dat was onze Perennis die de Asturianen gebruikte om een weg te zoeken rond de patrouilles aan hun flanken en ons in staat stelde hun bevoorrading aan te vallen als wolven bij een schaapskudde zonder herder. De oudere centurio’s herkennen een gelijkgestemde geest en ze aanbidden de grond waarop hij loopt. Of ik de mán vertrouw? Geen sprake van! Hij werd mij opgedrongen door de gouverneur en weer aan hem door de keizer om mijn loyaliteit zeker te stellen, maar voor een jongeling heeft hij een erg fel brandende ambitie. Te fel brandend naar mijn smaak, ben ik bang. De invloed van zijn vader, neem ik aan.’


  ‘En waarom duld je hem dan?’


  ‘Daarvoor verwijs ik naar mijn eerste antwoord. Zijn vaardigheden zullen in deze campagne van onschatbare waarde zijn voor het legioen en daarna zal ik hem als een held terugsturen naar Rome om verslag te doen van onze overwinning, met de aanbeveling hem het bevel over een eigen legioen te geven en hem te promoveren tot de rang van senator. Ondertussen doe ik alles wat ik kan om óns geheim voor hem verborgen te houden. Maar goed, ik geloof dat een andere jongeman nogal aan zijn reputatie heeft gewerkt in de afgelopen week?’


  Equitius glimlachte scheef.


  ‘Ja. Zijn pleegvader heeft de jongen zeer goed getraind en er een verdomd goede vechter van gemaakt. We hebben hem gekoppeld aan een ervaren aanvoerder, in de hoop dat die het gebrek aan ervaring van de jongen zou goedmaken. In plaats daarvan zijn ze bij de eerste de beste gelegenheid door het land heen en weer gaan rennen, hebben ze Calgus’ voorraden verbrand en zo’n overmacht van zijn cavalerie aangevallen dat het bijna zelfmoord was. Als die oude Licinius er niet was geweest, dan had je nu geen zoon meer.’


  ‘Licinius. Góden! Hoe lang duurde het voordat die oude rotzak de zaak doorhad?’


  ‘Dat kostte hem niet veel moeite. Hij vroeg me de waarheid te vertellen en dat deed ik. Het loopt niet best met je af als je tegen zo’n man liegt.’


  ‘Hmm. En het oordeel was...?’


  ‘Dat de jongen een te goede soldaat is om te verliezen. Als de mannen van de keizer hem ontdekken, zal Licinius ons natuurlijk allebei laten vallen als verraders.’


  ‘Dus we zijn nog niet ontdekt... Nog niet.’


  De legatus zuchtte diep.


  ‘Dank je voor het risico dat je hebt genomen. Ik zal een manier vinden om je genoegdoening te verschaffen als dit alles achter de rug is. Begin volgend jaar zal het twintigste aan de beurt zijn voor vervanging van het opperbevel. Mijn aanbeveling zal zijn dat jij de positie van legatus op je neemt... Niet dat ik die betrekking weg kan geven. Ik heb nooit begrepen waarom jij niet het bevel kreeg over het tweeëntwintigste Primigenia in Germanië. Je was immers hoofdtribuun...’


  ‘De legatus en ik konden het niet zo goed met elkaar vinden. Hij vond het gepast dat de hoofdofficieren profiteerden van een hoop gesjoemel met officiële fondsen. Ik niet. Ik zat gevangen tussen twee vuren. Ik kon hem aangeven en dan zou ik de reputatie krijgen van een verrader, of ik kon de hele zaak negeren. Dan zou ik samen met de anderen de prijs moeten betalen als het uitkwam. Het lukte me de juiste informatie bij de gouverneur te krijgen, maar ik wilde geen bevordering tot opvolger van een man die ik in feite tot de dood had veroordeeld, dus ik vroeg de gouverneur me in plaats daarvan naar Brittannië te sturen. Benoemd worden bij een cohort van de hulptroepen zat het dichtst bij een bevordering die ik onder de omstandigheden had kunnen verwachten. Het bevel over een legioen zou inderdaad heel mooi zijn, maar ik ben tevreden bij de Tungrianen.’


  Zijn vriend knikte.


  ‘Tja, als ik mijn zin krijg, zul je snel genoeg een legioen hebben. Ondertussen moeten we ons waarschijnlijk richten op dringender zaken. Zoals de nieuwe ontwikkelingen rond onze geachte tegenstander...’


  


  De cohort trok in hoog tempo naar het noorden en passeerde twee afgebrande forten. De stank van verkoold hout achtervolgde hen nog lang nadat de verwoeste buitenposten uit het zicht waren; ook roken ze een nog veel verontrustender geur. Nadat de cohorten de dagmars achter de rug hadden, werd Marcus nog beziggehouden tot na zonsondergang. Omdat de prefecten hadden besloten de voormalige marskampen in de grensstreek te mijden, aangezien hun locaties waarschijnlijk bekend waren en in de gaten werden gehouden, moest er zo snel mogelijk een turfwal van vier voet hoog worden gebouwd. Het lot wees een tentgroep aan om mee te werken met de troepen die de wacht hielden, een belangrijke voorzorgsmaatregel, ook al was het niet te verwachten dat de vijand zo laat in de avond hun kamp nog zou vinden of aanvallen. Een andere tentgroep moest het avondeten voor de cohort klaarmaken. Toen alle taken waren verdeeld en werden uitgevoerd, en hun deel van de wal snel groeide onder het vakkundige oog van Dubnus, realiseerde Marcus zich opeens dat hij geen enkele zinvolle taak had. Een ogenblik later werden blikken van verstandhouding gewisseld toen zijn pezige gestalte opdook bij de groep die turfplaggen van de gestaag doorwerkende groep turfstekers naar de bouwers van de wal droeg.


  Antenoch, een van de meer bekwame walbouwers, gooide de turfplag die hij vasthield vol afschuw neer en keek hoe het min of meer schone maliënhemd van zijn officier snel smerig werd onder diens eerste modderige lading. Hij stootte Dubnus aan, die zijn aanwezigheid in de centurie met veel vertoon van hoffelijkheid had geaccepteerd. Dubnus liep naar zijn centurio om hem de pas af te snijden, maar een opgestoken hand maakte dat hij een kritische opmerking moest inslikken.


  ‘Hoe meer mensen meewerken, hoe eerder we klaar zijn. Ik kan geen toezicht houden op het bouwen van de wal en ik weet niet hoe ik turf moet steken of een wal opbouwen. De hele centurie werkt, ik durf te wedden dat de meeste officieren ook meewerken en ik heb verdomme geen zin om aan de kant te gaan staan kijken. Zorg ervoor dat het een fatsoenlijke omwalling wordt en vertel me later hoe je zoiets doet.’


  Een paar minuten later liep Frontinius langs om het werk te inspecteren. Hij zocht tevergeefs naar de opvallende, gekuifde helm van de centurio en wilde Dubnus net vragen waar zijn officier was, toen hij zag wie die vrij smerige man was die turfplaggen afleverde bij de walbouwers. Hij bleef even staan kijken hoe de vermoeide centurio terugliep naar de turfstekers, knikte toen, trok een wenkbrauw op naar Dubnus en liep verder.


  Nadat was vastgesteld dat de wal klaar was, hoog genoeg om een stormloop van aanvallers af te zwakken tot een wandeltempo en van iedereen die over het obstakel klom een uitstekend doelwit voor speerwerpers te maken, gingen de cohorten eten. Alleen de eenheden die de wacht hielden zouden later eten om op deze manier te betalen voor het nietsdoen tijdens het opbouwen van de wal. Na het eten begonnen de mannen bij het flakkerende toortslicht aan hun huiselijke klusjes en ze repareerden snel hun kleding en uitrusting. Stokoude grappen en beledigingen vlogen over en weer tussen de werkende mannen terwijl ze hun vermoeide ledematen rust gaven. Hun laatste taak was het ergste vuil van hun uniformen en gezichten wassen. Een afvaardiging van de negende eiste prompt Marcus’ smerige maliënkolder op, die ze schoonborstelden en terugbrachten met een goed gepoetste glans.


  Terwijl de troepen zich te ruste legden voor de nacht en in hun dekens gewikkeld dicht naast elkaar lagen in hun achtpersoonstenten, werden de officieren naar de tent van het hoofdkwartier geroepen voor instructies. Equitius, die net voor zonsondergang was teruggekeerd, beval de vermoeide centurio’s op de plaats rust te gaan staan.


  ‘Zoals jullie weten heb ik de legatus van het zesde eerder vanavond gesproken. Onze situatie is meer dan stabiel – over het geheel genomen is hij uitstekend geworden. Het zesde heeft een kamp opgeslagen in dit woud hier...’


  Hij wees naar een punt twintig mijl bij hen vandaan op hun ruwe landkaart.


  ‘Het tweede en het twintigste legioen hebben de Muur bereikt en marcheren over de weg hierheen. Ze zullen waarschijnlijk overmorgen hier aankomen. Sollemnis is van plan de oorlogstroep die dag aan te vallen met alles wat we in de strijd kunnen werpen. Hij wil zo snel mogelijk toeslaan, voordat ze versterkingen krijgen. Zelfs als dat betekent dat we de aanval moeten beginnen voordat het tweede en het twintigste aankomen. Dus, morgenochtend breken we het kamp op en marcheren we zo snel mogelijk naar de ruiters van de Petriana en Augustus, die op dit moment posities hebben ingenomen tien mijl naar het noordwesten. Het zesde zal morgen ook verder trekken met de bedoeling onze krachten te bundelen, zodat we de vijand een beslissende slag kunnen toebrengen. Zodra we de positie van de vijand weten, zullen we nagaan hoe we ze het beste kunnen aanvallen, maar, en dit wil ik benadrukken, we zullen alleen vechten als we het legioen en onze eigen speren samen kunnen voegen en alleen op het juiste terrein voor onze strategie. Samen met de ruitereenheden hebben we twaalfduizend man, voldoende om op het juiste terrein een zootje te maken van twee keer zoveel ongedisciplineerde barbaren. Dus, zorg dat jullie wat slaap krijgen en dat jullie mannen bij het eerste ochtendlicht klaarstaan om te vertrekken. We hebben morgen een lange marsdag voor ons.’


  Marcus ging terug naar zijn tent en keek ernaar uit om zich in zijn deken te rollen en een paar uur slaap te krijgen. Toen hij zijn laarzen uittrok, prikte er iets tegen zijn ribben en hij herinnerde zich het schrijftablet dat de broeder hem die ochtend had gegeven. Hij had het haastig in een zak van zijn tuniek gestopt en was het daarna vergeten in de drukte van de dag. Nadat hij het had opengeklapt, boog hij voorover naar het licht van de enkele lamp en deed hij zijn best de krassen te lezen die met de schrijfstift in de harde was van het schrijftablet waren gemaakt.


  ‘Marcus, bedankt voor vannacht. Als ik niet al bezet was, zou ik jou kiezen. Het is wreed hoe de schikgodinnen samenspannen om te zorgen dat dit pas duidelijk wordt als het te laat is. Met al mijn liefde.’


  


  De volgende ochtend viel er een zomerse motregen, vergezeld door een felle wind die de snel marcherende cohorten aangenaam verkoelde. Door hun centurio’s aangespoord tot een hoog tempo, en voor één keer dankbaar voor de afwezigheid van onafgebroken zonlicht, marcheerden ze over de Noordelijke Weg naar het fort van de verlaten buitenpost Rode Rivier. In de negende, dat een halve mijl voor de andere eenheden liep omdat de Tungrianen de colonne leidden, twijfelde niemand aan wat ze konden verwachten.


  ‘Fort Razende Rivier is tot de grond toe afgebrand, hoewel ik vermoed dat ze de plek eerst hebben afgestroopt op wapens. Rode Rivier zal niet veel anders zijn.’


  Terwijl ze verder marcheerden, knikte Dubnus grimmig bij Morbans woorden. Hij herinnerde zich het tafereel van de vorige dag, toen de cohorten langs de verwoeste restanten van fort Razende Rivier waren gekomen. In vredestijd was het fort de thuisbasis geweest van een omvangrijk detachement hulptroepen, dat bestond uit soldaten van de Muureenheden die daar afwisselend zes maanden achter elkaar dienstdeden. Vanwege zijn ligging ten noorden van de Muur trok het ook een meer dan gebruikelijke hoeveelheid profiteurs – prostituees, dieven, kooplieden en marskramers, allemaal erop gebrand de soldaten, die gescheiden waren van hun vertrouwde omgeving en hun geliefden, hun geld op elke mogelijke manier afhandig te maken.


  De oorlogstroep was overduidelijk zo snel langs de Noordelijke Weg gekomen, dat de zich terugtrekkende troepen weinig tijd hadden gehad om zich druk te maken over de bewoners van de bouwvallige nederzetting naast het fort, die snel op de vlucht waren geslagen, of een hoge prijs hadden betaald voor hun collaboratie. Vijftig tot zestig mannen waren vastgespijkerd aan de palen van Razende Rivier die nog overeind stonden, en nog eens twintig verderop naar het zuiden bij fort Habitus. Allemaal waren ze met teer overgoten en in brand gestoken. Slechts zwartgeblakerde restanten van hun lichamen waren overgebleven, samen met een overweldigende stank van verbrand vlees. Van de vrouwen was geen spoor te bekennen, maar hun lot was niet moeilijk voor te stellen. Er was geen man in de cohort die niet huiverend had bedacht dat ditzelfde lot hun fort kon treffen. De sfeer onder de troepen was al veranderd, van bezorgdheid voor wat ze tegen zouden komen in het veld in een verlangen naar wraak, door barbaarse darmen uit te snijden en koppen te snellen.


  Dezelfde gedachte spookte duidelijk door Equitius’ hoofd, want hij rende samen met Frontinius en een twintig man tellende lijfwacht van de vijfde naar voren en haalde de negende in bij de derde mijlpaal voordat ze fort Rode Rivier bereikten.


  ‘Vanaf hier gaan we de weg af, denk ik, en is het tijd dat jouw verkenners hun soldij waarmaken. Als die Calgus maar half zo goed is als ze beweren, dan zal hij Rode Rivier in de gaten laten houden en ik blijf voorlopig liever onzichtbaar.’


  Hij keek naar beide zijden en wees vervolgens naar links, naar een omhooglopende helling die zich uitstrekte tot aan een rij bomen in de verte.


  ‘We zullen hier op de weg wachten tot jij rapporteert dat het pad naar dat bos veilig is.’


  De negende vertrok in de aangewezen richting, van de weg af naar links, en begon over een smal karrenspoor te lopen dat leidde naar een primitieve hut, de verlaten verblijfplaats van een boer, en daarna naar de rand van het bos. Het woud, driehonderd meter achter het verlaten veld, was echter een onzeker toevluchtsoord. Morban keek er eens goed naar en spuugde honend op de grond.


  ‘Bij Cocidius, een hele oorlogstroep kan daartussen zitten en we zouden het niet weten.’


  Marcus draaide zich om en grijnsde naar de standaarddrager.


  ‘Dat is wat de prefect bedoelde toen hij zei dat het tijd was om ons soldij waar te maken. Wil je de standaard terugbrengen naar de hoofdeenheid?’


  ‘En het gevaar lopen dat iemand op mijn nek springt? Nee, dank je wel, heer, ik riskeer het liever hier met een tiental zwaarden tussen mijn zachte vlees en de vijand in.’


  ‘Goed dan. Aanvoerder, we zullen een groepje verkenners zo snel mogelijk dat pad op sturen en de rest van de centurie moet van hieraf goed opletten tot we weten wat er achter die bomen zit. Kalm en rustig, het is niet nodig om te gillen of heen en weer te rennen.’


  Dubnus knikte, liep langs de troepen en pikte zijn verkenners er een voor een uit, instrueerde hen op afgemeten toon in plaats van met zijn gebruikelijke gebrul van het exercitieterrein. De vijf uitgekozenen liepen in een brede linie over het veld en begonnen voorzichtig de helling op te klimmen, langzaam genoeg om tijd te hebben korenaren te plukken van het gewas op de akker. Ze knabbelden op de onrijpe graankorrels terwijl ze door het groene tapijt liepen dat tot aan hun dijen kwam.


  ‘Kijk eens naar die bofkonten, die lopen maar wat te drentelen over die akker en kauwen het koren op van een of ander arm boertje.’


  Morban draaide zich vliegensvlug om en keek woedend naar de spreker, soldaat Rotkop. Hij zwaaide met zijn opbollende standaard en fluisterde zacht tegen hem.


  ‘Hou je kop, stomme idioot. Ten eerste zijn zij het die een speer in hun buik riskeren en niet jij, dus een paar hapjes koren is nou niet bepaald een grote beloning. Ten tweede, als jouw geblèr een verdomde grote oorlogstroep uit die bomen lokt voordat de rest van de cohort hier komt om samen met ons te sterven, dan zal ik persoonlijk deze standaard rechtop in je kont steken voordat ze mijn kop eraf hakken. En met de bovenkant eerst!’


  Rotkop liet met een rood gezicht zijn hoofd hangen. Een berisping van Morban was niet echt ongebruikelijk, maar meestal waren ze minder fel.


  De verkenners liepen de helling op en verdwenen gezamenlijk tussen de bomen, alsof er een of ander signaal was gegeven. Na een ogenblik kwam een van de mannen tevoorschijn aan de rand van het woud en wenkte dringend dat ze naar boven moesten komen. De centurie rende het pad op, Marcus vooraan, omdat hij benieuwd was waarom de man zo opgewonden was. Antenoch trok zijn zwaard en bleef vlak bij zijn centurio. Zijn ogen gleden vol hevige achterdocht langs de bomen terwijl ze de helling op renden. Morban, die achter hen aan snelde, mompelde een belediging tegen de rug van de schrijver.


  ‘Wat is er aan de hand, Antenoch, heeft hij je nog niet betaald deze maand?’


  Tussen de stille schaduwen van het woud vond Marcus twee verkenners, die ergens over stonden te beraadslagen. De andere drie waren nog vaag zichtbaar terwijl ze zo’n zestig meter bij hen vandaan dieper het woud in liepen. Vliegen zwermden in de roerloze lucht. Hun hinderlijke gezoem knaagde aan zijn zenuwen, terwijl ze schijnbaar doelloos rondzwermden. De man die hen naar boven had geroepen, nu herkenbaar als Cycloop, wees tamelijk opgewonden naar de grond.


  ‘Ze zijn hier inderdaad geweest, heer, een dag geleden, misschien twee.’


  Marcus keek. In een kuiltje, ongeveer een voet diep uitgegraven in de aarde, vormden een hoop menselijke uitwerpselen en kleine dierenbotjes een slordig stilleven. Een wolkje zoemende vliegen deed zich nog te goed aan hun vondst. Hij draaide zich om en merkte dat Dubnus vlak achter hem stond. De aanvoerder keek in het kuiltje, hurkte neer en porde met een takje in een van de drollen.


  ‘Deze mannen zijn lui geworden en hebben hun afval niet goed begraven. Cycloop, kijk of je andere kuiltjes kunt vinden die waarschijnlijk wel zijn afgedekt. Zie hoeveel je er kunt vinden. Twee Messen, je moet rapporteren aan de prefect. Zo te zien is dit niet meer dan een dag oud, anders zouden de vliegen inmiddels hun belangstelling hebben verloren. Dit waren waarschijnlijk de mannen die Rode Rivier hebben platgebrand en die hier in een hinderlaag lagen voor het geval er Romeinse troepen in de omgeving waren om het fort te hulp te komen. Deze bossen kunnen gemakkelijk een hele oorlogstroep verbergen en ook hun vuren...’


  ‘Heer!’


  De roep kwam van de verkenners dieper in het woud. Marcus wierp een blik op hen.


  ‘Dubnus, rapporteer jij aan de prefect, ik ga kijken wat ze hebben gevonden.’


  Hij liep het woud in. De centurie verspreidde zich naar beide kanten, speren en schilden in de aanslag. De verkenners wenkten hem en wezen naar de grond. Nu hij de tijd nam om beter te kijken, zag hij dat de vochtige aarde honderd meter in het rond was platgestampt. De sporen van veel laarzen. De meeste voetafdrukken, de meest recente, wezen in dezelfde richting. Naar het westen.
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  De paarden van de cavaleristen trokken aan hun teugels, ongeduldig om weg te draven van de ploeterende colonne infanteristen. De prefect had een tiental ruiters, zijn escorte uit het kamp van het zesde, die hij kon inzetten als snelle boodschappers nu de koeriers van de Petriana afwezig waren. Vier werden nu op weg gestuurd, met de taak naar het noordoosten te rijden om het naderende legioen te zoeken en hen te waarschuwen dat er een tweede oorlogstroep in het veld was. De schrijvers van het hoofdkwartier maakten de gecodeerde boodschappen af met de code van die dag en een centurio deelde de schrijftabletten uit aan de wachtende ruiters.


  Equitius krabde in zijn baard, die steeds harder ging jeuken naarmate hij vuiler werd door het spartaanse veldregime van het wassen met koud water. Hij had de colonne van de weg afgeleid en het woud in gestuurd, en daarna zorgde hij ervoor dat zijn vijf cohorten zich snel verdedigend opstelden terwijl hij zijn boodschap aan Sollemnis dicteerde. Een tweede oorlogstroep in het veld gaf Calgus veel meer mogelijkheden om elke naderende Romeinse krijgsmacht te bedreigen, door zo te manoeuvreren dat de tweede groep een flank of de achterhoede kon aanvallen terwijl de eerste groep alle aandacht opeiste. Meer dan ooit begreep hij hoe belangrijk het was om hun vierduizend speren bij die van het legioen te voegen, in hun beider belang. Vragend trok hij een wenkbrauw op naar Frontinius.


  ‘En nu, Eerste Speerman, voordat ik de andere prefecten hierheen roep om te overleggen, wil ik graag jouw advies. Trekken we verder op naar ons ontmoetingspunt met het legioen, of kiezen we een voorzichtiger aanpak? Er kunnen daarginds tienduizend speren op ons wachten.’


  Frontinius wreef nadenkend over zijn schedel.


  ‘Ik denk dat we het beste zo snel mogelijk verder kunnen trekken om ons bij het zesde te voegen. Het lijkt me beter om onderdeel te zijn van een gezamenlijke strijdmacht dan dat we hier blijven wachten tot de barbaren ons vinden. De negende kan een halve mijl voor ons uit het terrein verkennen en ervoor zorgen dat we niet in akelige hinderlagen lopen.’


  Equitius knikte instemmend, draaide zich om en maakte aanstalten om weg te lopen.


  ‘Heel goed, ik zorg ervoor dat de andere cohorten klaarstaan om verder te trekken. Zorg jij dat de negende haar taak uitvoert.’


  


  Die dag gebeurde er verder niets noemenswaardig. De negende trok in een gestaag tempo voorwaarts en stuurde afzonderlijke tentgroepen naar elke verdachte plek waar een vijand zich kon verbergen. Elk bosje, elke kloof in het terrein werd onderzocht door zenuwachtige soldaten, maar hun behoedzaamheid nam af naarmate de dag vorderde zonder dat er een enkel teken van de vijand werd gevonden. Het pad dat de oorlogstroep had platgetreden was geleidelijk naar het noordwesten afgebogen, terwijl de plek waar de cohorten het zesde zouden ontmoeten direct naar het westen lag.


  Halverwege de middag was de wind gaan liggen en de soldaten kregen het warm en werden kribbig onder de last van hun wapenrusting. Helmen werden afgezet en om de nek gehangen, zodat het zweet kon opdrogen in plaats van de voering van hun helmen nat te maken, en waterzakken werden steeds verleidelijker zodra een centurio hun de rug toedraaide. Een van de tentgroepen die op onderzoek uit was en een klein bosje onderzocht dat net naast de marsroute lag, wenkte Marcus en Dubnus naar voren met opgewonden gebaren. De rest van de centurie stelde zich in slagorde op aan beide zijden van het kreupelhout. In het midden van het bosje zagen ze een luguber tafereel, dat vol zat met vliegen en stonk, omdat het bederf al was ingezet. Zes mannen lagen dood, één met zijn keel slordig opengesneden, de andere met verwondingen van een gevecht. Dubnus onderzocht de lichamen en keek zorgvuldig naar hun blauwe tatoeages.


  ‘Ze zijn van dezelfde stam, maar vier van de lichamen zijn van één familiegroep, twee van een andere. Ze moeten ruzie hebben gekregen...’


  Hij verschoof een van de lichamen met zijn voet en trok een jachtboog uit een wolk verbolgen vliegen, een bundel met een tiental zware pijlen met ijzeren punten was aan het wapen vastgebonden.


  ‘... En ze moeten haastig vertrokken zijn, als je bedenkt dat ze zoiets als dít hebben achtergelaten. Ik vermoed dat een paar verliezers zijn ontsnapt en dat de winnaars snel teruggingen naar de oorlogstroep, omdat ze hun versie van de gebeurtenissen als eersten wilden uitleggen aan hun stamoudsten.’


  Hij nam de boog op zijn rug nadat hij de spanning van de pees had gekeurd. Frontinius kwam samen met de renner die hem was gaan halen. Hij bekeek het tafereel afkeurend en knikte instemmend naar Dubnus.


  ‘Je hebt gelijk, het ziet eruit als een familieruzie. Dit kan een groepje verkenners zijn geweest, of gewoon een groep mannen onderweg om zich aan te sluiten bij de oorlogstroep, maar hoe het ook zit, dit maakt ons duidelijk dat we dichter bij de hoofdmacht zijn dan mij lief is. We gaan verder zoals afgesproken, maar ik wil vanaf nu extra waakzaamheid.’


  De rest van de middag verliep echter zonder incidenten, in ieder geval tot de negende in de verte tegen de donkergroene achtergrond van de volgende rij heuvels een colonne ontdekte met door paarden getrokken karren vol oorlogstuig.


  ‘De artilleriecolonne van het legioen,’ bromde Morban. ‘De anderen zijn op de top van de heuvels druk bezig een kamp uit te graven terwijl die luie rotzakken op hun kont zitten.’


  Ze stopten om te wachten tot de cohorten hen inhaalden, omdat ze geen zin hadden om de rij kruisbogen en katapulten te naderen voordat iedereen precies wist wie ze waren. Artilleriesoldaten van de legioenen waren berucht, omdat ze schoten op alles wat bewoog en hun wapens waren in staat een schicht over een afstand van vierhonderd passen dwars door een man heen te schieten. Nadat de cohorten hen hadden ingehaald, voerde Frontinius de negende in een behoedzaam tempo mee naar voren, tot een eenheid van de cavalerie van het legioen naar ze toe galoppeerde om ze te onderzoeken. Hun decurio knikte dat hij ze herkende, salueerde voor Frontinius en wees naar de heuveltop.


  ‘Het zesde is zich daarboven aan het ingraven, Eerste Speerman, en u bent uitgenodigd zich zo snel mogelijk bij hen te voegen. Er bevinden zich waarschijnlijk twintigduizend vijandelijke speren binnen een halve dagmars van hier en de legatus wil graag dat iedereen vannacht zijn verdedigingspositie heeft ingenomen.’


  Ze marcheerden langs de wachtende rij, en keken naar de onheilspellend uitziende kruisbogen waarop namen geschilderd waren als ‘Manneneter’ en ‘Ribbensplijter’, en naar hun luierende bemanning. Daarna klommen ze verder naar boven over de lange helling van de heuvel tot ze de top bereikten, waar ze werden vergast op een tafereel dat leek op wel honderd veldoefeningen. De zesduizend mannen van het legioen werkten als slaven en een gestage vloed turfplaggen stroomde naar de bouwers van de omwalling. De prefect van het kamp stapte op hen af om hen te begroeten en wees over de oprijzende wallen van het tijdelijke fort naar een punt aan de tegenoverliggende kant.


  ‘Goed je te zien, prefect, je laatste boodschap heeft iedereen gealarmeerd. We willen jouw cohorten graag aan de oostelijke kant stationeren, omdat de helling daar het minst stijl is.’


  Equitius glimlachte wrang naar Frontinius voordat hij antwoord gaf.


  ‘Het feit dat jij ons de meest kwetsbare zijde van het kamp wilt laten beschermen, zal ik opvatten als een vorm van vertrouwen, prefect. Als we worden aangevallen, neem ik aan dat jij jezelf uitgenodigd weet om aan de festiviteiten deel te nemen?’


  Later, nadat ze zich hadden ingegraven en volgegeten en de artillerie rond het kamp was geplaatst, staken ze twee keer zoveel kampvuren aan als nodig was. Dit om de vijandelijke verkenners te misleiden over de grootte van hun aantallen. Het hele kamp leek wel in brand te staan. De troepen zaten ongemakkelijk bijeen in hun tentgroepen en centuries, en piekerden over de vraag hoe waarschijnlijk het was dat ze de volgende dag in actie moesten komen. De oudere mannen gaven hun wijsheid door, voor zover die iets voorstelde, aan de jongere soldaten, terwijl officieren en hun aanvoerders tussen hun troepen door liepen en elk op hun eigen manier probeerden hun moraal te versterken. Het rondlopen van officieren bleef ook niet beperkt tot de lagere rangen. Later die avond liep legatus Sollemnis de rangen van de Tungrianen in, te midden van een escorte van een tiental mannen met waakzame ogen. Hij schudde Equitius de hand en dronk samen met hem een beker wijn in de tent van diens hoofdkwartier.


  ‘Zo, en zijn je mannen klaar voor morgen? Als ik de voortekenen goed begrijp, zullen we nu heel snel de kans krijgen onze vaardigheden te meten met die van hen.’


  ‘Voortekenen?’


  ‘Heeft de kampprefect je dat niet verteld? Soms vraag ik me af hoe die man ooit hoger is gestegen dan centurio... De oorlogstroep die jij hebt gevolgd, is gelokaliseerd door onze cavalerieverkenners en wordt goed in de gaten gehouden. Ze is ongeveer tienduizend man sterk. Ze hebben een oud heuvelfort in gebruik genomen, maar zonder hun eigen verkenners zijn ze blind en hebben wij een vrijheid van tactisch manoeuvreren die ik nooit had verwacht op vijandelijk terrein. De eerste oorlogstroep, die Perennis twee dagen geleden heeft gelokaliseerd, is nog dertig mijl weg en vertoont nog geen tekenen van beweging. We hebben de kans de oorlogstroepen een voor een te verslaan voordat ze zich bij elkaar voegen en ik ben van plan die met beide handen te grijpen. We hebben de rotzakken die elk fort op de Noordelijke Weg hebben verwoest in onze greep, mijn vriend, en morgenochtend zullen we ze de hamer en het aambeeld laten voelen.’


  Hij rolde een grof geschetste landkaart van het terrein uit.


  ‘Wij zitten hier, ongeveer tien mijl bij het kamp van de barbaren vandaan. Morgen zal ik jouw vijf cohorten en vier van de mijne, onder jouw commando, rond hun linkerflank sturen via déze route. Dan kun jij hun achterhoede aanvallen. Ik laat de hoofdmacht van het legioen frontaal aanvallen, met de bedoeling het treffen te laten plaatsvinden op dít open terrein, zodat deze twee grote bossen zo lang mogelijk als dekking kunnen dienen. Welke richting Calgus ook inslaat, overal zal hij speren vinden en als ze eenmaal ingesloten zitten, kunnen we ze afslachten.’


  Equitius fronste zijn voorhoofd.


  ‘Het is agressief, dat is wel duidelijk. Hoe zit het met onze reserves?’


  Sollemnis knikte begrijpend.


  ‘Ik weet het, ik heb er diep over nagedacht, maar om te beginnen hebben we de Petriana en ook jouw formatie zal fungeren als een soort van reserve. De eenvoudige waarheid is dat dit alles balanceert op het scherp van de snede – we moeten ze te pakken krijgen voordat hun oorlogstroepen zich bij elkaar aansluiten, want dan worden ze te groot om ze zonder de hulp van de andere legioenen aan te pakken. Als we hun gebrek aan verkenningsmogelijkheden kunnen uitbuiten door onverwacht toe te slaan, kunnen we het klusje snel en efficiënt klaren.’


  De ander fronste opnieuw zijn voorhoofd; hij voelde zich ongemakkelijk, omdat hij zijn vriend moest vertellen dat hij zijn bedenkingen had bij het plan.


  ‘En je baseert dit alles op de verslagen van onze verkenners. Die waarschijnlijk nog steeds onder bevel staan van jouw hoofdtribuun...?’


  ‘Ja, en het antwoord op je onuitgesproken vraag is hetzelfde als eerder. Vertrouw ik erop dat hij geen gevaarlijk spelletje speelt zodra dit voorbij is? Natuurlijk niet! Maar sinds hij het verkennen heeft overgenomen van Licinius, zodat die zijn mannen kon laten rusten, hebben hij en zijn Asturianen bewezen zeer bedreven te zijn, beter dan de Petriana. Hij heeft me in een positie gebracht dat ik deze opstand met een enkele beslissende klap vleugellam kan maken en als ik die gelegenheid niet te baat neem, zal ik teruggeroepen worden naar Rome voordat je ‘‘keizerlijk doodvonnis wegens het falen in het neerslaan van een barbaarse opstand’’ kunt uitspreken. Wat zou jij doen?’


  Equitius knikte instemmend, hoewel zijn gezicht niet minder nadenkend stond.


  ‘Als je een eerlijke mening wilt horen, Gaius, dan zou ik zeggen dat het riskant is. Er zijn geen behoorlijke reserves, en het optrekken naar een treffen voert je langs twee grote bossen waarin zich duizenden mannen kunnen verstoppen. Bovendien is alles gebaseerd op rapporten van een man die ik absoluut niet vertrouw... Maar ik deel je mening over de gevaren van uitstel.’


  ‘En als we ze verrassen op open terrein, zonder tijd zich te formeren, kunnen we ze fijnmalen tussen onze muren van schilden. Het is een risico, maar een dat ik moet nemen. Wil je het met mij samen nemen?’


  ‘Dat hoef je toch niet te vragen...’


  Sollemnis knikte, zijn lippen getuit van dankbaarheid en emotie.


  ‘Dank je. En nu zou ik een rondgang door jouw eenheid op prijs stellen, al is het maar kort. Ik heb de jongen niet meer gezien sinds zijn twaalfde, behalve dan een korte ontmoeting onder moeilijke omstandigheden...’


  De prefect trok een wenkbrauw op.


  ‘Weet je zeker dat dit verstandig is? Misschien kun je slapende honden beter niet wakker maken.’


  ‘Ik begrijp je bezorgdheid. Hoor eens, het zal jouw jongens goed doen om te zien dat ik tussen hen rondloop en ik zal maar een minuut of twee bij elke centurie zijn. Ik zou hem gewoon graag nog een keer willen zien voordat we de strijd aangaan met de barbaren. Morgen kan een van ons, of wij allebei, met zijn gezicht in de modder liggen – ik zou mijn zoon graag willen zien zoals ik mij hem wil herinneren, liever dan op de manier waartoe de omstandigheden ons misschien zullen dwingen. Alsjeblieft.’


  Hoofdschuddend gaf Equitius toe.


  ‘Ik meen me te herinneren dat je je dit speciale probleem voornamelijk op de hals hebt gehaald omdat je zo verdomd overtuigend bent. Je bent er altijd te goed in geslaagd om te krijgen wat je wilde. Ik zal je door Frontinius laten rondleiden door de cohort, op een snelle inspectieronde. Maar geef de jongen geen reden om de waarheid te vermoeden. Het laatste wat ik nodig heb in de nacht voor een belangrijke actie, is een centurio die zich afvraagt of zijn dode vader echt zijn vader was. Daar ben je het toch zeker wel mee eens?’


  Zoals hem opgedragen, ontmoette de Eerste Speerman de legatus even later buiten de tent van de bevelhebber van de cohort. Hij salueerde formeel en ging in de houding staan.


  ‘Legatus, ik heb begrepen dat u een inspectieronde langs mijn cohort wilt maken?’


  Sollemnis glimlachte naar hem en wuifde nonchalant met zijn hand.


  ‘Rustig maar, Eerste Speerman, ik wil gewoon zien hoe mijn troepen erbij zitten voorafgaand aan de lol en de spelletjes van morgen.’


  ‘Vallen we morgen aan, heer? Zonder te wachten op de andere legioenen?’


  ‘Ja, en ik heb dit gesprek zojuist ook gehad met jouw prefect. Er zitten een aantal kanten aan het plan die niet echt volmaakt zijn, maar als we deze ene oorlogstroep vernietigen, dwingen we Calgus in de verdediging. En dan zullen we misschien ook zien dat een ontmoedigd barbaars leger wegsmelt wanneer zij morgen geconfronteerd worden met een voor ons succesvolle uitkomst.’


  Frontinius hield zijn mond dicht en Sollemnis, die zijn ongemak voelde, strekte zijn hand uit en wees naar het kamp.


  ‘Zo, zullen we een kijkje nemen bij jouw mannen?’


  Ze liepen het kamp in en gingen naar het dichtstbijzijnde kampvuur.


  


  Zoals afgesproken tijdens hun laatste ontmoeting, voordat de oorlogstroep op strooptocht ging naar het zuiden, liep Calgus kort na het vallen van het duister naar de oostelijke ingang van het heuvelfort. Zijn leger was verzameld binnen de brede cirkel van de hoge aarden omwalling en profiteerde ten volle van de bescherming door de massieve aarden wal. Hij had, met enige tegenzin, ingestemd met de suggestie van de Romeinse verrader dat hij de oorlogstroep op zo groot mogelijke sterkte zou verzamelen op deze eeuwenoude plek. Hij besefte dat zijn leger diep in de problemen zou zitten als de drie vijandelijke legioenen hem hier bij verrassing zouden overvallen. Nu wachtte hij in de duisternis die door toortsen werd verlicht met zijn lijfwacht dicht om zich heen, vol ongeduld om te zien of de man woord zou houden.


  Na een paar minuten wachten klonk een stem zacht uit de duisternis.


  ‘Breng hem naar mij. Doe hem niets.’


  Vier mannen liepen met toortsen de nacht in en vonden Perennis, die vijftig meter verderop bij de weg op hen wachtte, met zijn handen open voor zich uitgestrekt om te laten zien dat hij ongewapend was. Hij liep naar de plek waar de barbarenleider wachtte en leek even ontspannen als altijd, hoewel er van alle kanten speren op hem gericht waren.


  ‘Calgus. Ik zie dat je verlangen naar een overwinning groter is dan je achterdocht dat ik je misschien in de val zal lokken?’


  ‘Ik heb meer dan twintigduizend mannen achter me staan, Romein. Ik betwijfel of jij een valstrik kunt zetten die ik niet aan stukken kan slaan.’


  Perennis glimlachte, maar dat was nauwelijks zichtbaar in het toortslicht.


  ‘Ik waarschuwde je een week geleden dat de zuidelijke legioenen al verder waren opgetrokken dan jij dacht. Nu kan ik je vertellen dat ze de Muur hebben bereikt en dat ze zich haasten om zich aan te sluiten bij het zesde legioen. Zodra ze bij elkaar zijn, is jouw kans om je voordeel te doen met mijn plan voorbij en zijn jij en ik weer gezworen vijanden in plaats van gelegenheidsbondgenoten. Volgens mijn berekening heb je morgen tot twaalf uur de tijd om toe te slaan, en niet later dan dat. We moeten deze zaak snel afronden, anders worden we meedogenloos tegengehouden door het tweede en het twintigste legioen. Dus wat gaat het worden: een bloederige overwinning of een smadelijke terugtocht de heuvels in? Je weet dat je het niet tegen ze kunt opnemen in een openlijk gevecht.’


  Calgus draaide zich om en staarde met een ondoorgrondelijk gezicht het duister in.


  ‘Wat stel je voor? Zelfs een enkel legioen zal mijn volk ernstige verliezen toebrengen als ik het de gelegenheid geef het tegen ons op te nemen in een georganiseerde aanval waarbij ze ondersteund worden door hun cohorten hulptroepen. Heb je mijn leger alleen maar hierheen geleid om me te vertellen dat er geen alternatief is dan óf te vluchten, óf de strijd aan te gaan op dezelfde manier die altijd is geëindigd in onze nederlaag? Want als dat zo is...’


  De Romein viel hem ongeduldig in de rede.


  ‘Ik stel de hinderlaag voor die ik al in gedachten heb sinds de eerste keer dat ik dit terrein zes maanden geleden verkende. Ik stel voor dat jouw krijgers het legioen bij verrassing overvallen, terwijl ze nog in marsorde zijn opgesteld. Op die manier kun je van beide kanten toeslaan en het gevaar vermijden dat de cohorten zich opstellen in gevechtsformatie. Toevallig is er niet ver hiervandaan een plek die daar uitstekend voor geschikt is.’


  


  Later die avond, toen het merendeel van de troepen al in bed lag, al sliepen ze misschien niet, en de legatus veilig terug was bij zijn eigen mannen, nodigde Equitius Frontinius uit om een beker wijn met hem te drinken, zoals ze wel vaker deden tijdens een veldtocht. Ze zaten bij het flakkerende lamplicht met elkaar te praten als vrienden en negeerden voor even de gekunstelde beperkingen van hun rangen.


  ‘En wat zei Sollemnis toen jij met hem door de cohort heen liep?’


  Frontinius nipte van zijn wijn.


  ‘Nadat we met een paar centurio’s hadden gesproken, vroeg hij me wat ik echt dacht over zijn voornemen om Calgus morgen aan te vallen.’


  Equitius vertrok zijn gezicht.


  ‘En wat zei je?’


  ‘Ik vertelde hem dat zijn rol de laatste tijd voornamelijk leek te bestaan uit het in gevaar brengen van mijn cohort.’


  Opnieuw trok Equitius een lelijk gezicht.


  ‘Au. En wat had hij daarop te zeggen?’


  ‘Hij verontschuldigde zich dat hij de jonge Marcus naar ons toe had gestuurd en legde uit dat hij geen andere keus had, gezien de omstandigheden. Daarna vroeg hij wat ik van de jongen vond. Ik vertelde hem dat dit een onmogelijke vraag was, gezien de omstandigheden, en dat hij zijn eigen mening maar moest vormen als we hem ontmoetten. Goed, vlak daarna liepen we naar de negende, er werd keurig naar onze identiteit gevraagd en we maakten een praatje met de jonge Twee Messen en een paar van zijn mannen. Daarna verontschuldigden we ons en liepen verder. We kunnen er niet langer dan twee of drie minuten zijn geweest, maar het was genoeg voor de legatus. In de schaduw van een tent bleef hij staan om zijn ogen af te vegen. Toen hij opnieuw tegen me sprak, was hij duidelijk overstuur dat hij zijn jongen opnieuw had gezien. En, als je eraan denkt dat hij hem misschien nooit meer zal terugzien, lijkt dat begrijpelijk. Goed, prefect, laat me nu eens precies zien wat onze verheven leider morgen van plan is.’


  Hij staarde naar de landkaart die op de tafel voor hen lag uitgespreid en legde een vinger op de plek waar de barbaarse oorlogstroep volgens de rapporten zijn kamp had opgeslagen.


  ‘Ze zijn hier...?’


  ‘Volgens het relaas van de jonge Perennis, ja.’


  ‘Hmm. We kunnen morgenochtend vroeg het kamp opbreken en er snel heen marcheren... Het kan niet meer dan zes of zeven mijl zijn... En als ze nog steeds op dezelfde plek zitten als we daar aankomen, zou het een redelijk eenvoudig gevecht moeten zijn, tenzij ze besluiten te vluchten. Onze tienduizend man tegen hun tienduizend man en wij hebben het voordeel dat we hen in ieder geval deels bij verrassing aanvallen en dat we in staat zijn te vechten op onze eigen manier.’


  ‘Ja. Hoewel je een element van het plan niet hebt geraden. Hij is van plan zijn krijgsmacht in tweeën op te delen, hamer en aambeeld. We zullen ze niet laten vluchten, we trekken ten strijde om ze te vernietigen.’


  Frontinius trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘En vind jij dat verstandig? Om het gevaar te lopen dat ze onze twee kleinere strijdmachten om de beurt te pakken nemen en verslaan?’


  ‘Hij is vastbesloten. Vanwege het feit dat Perennis’ verkenners de hele zaak zo hebben uitgedacht, vindt hij dat hij weinig alternatieven heeft.’


  Frontinius schudde zijn hoofd.


  ‘Tja het gaat in tegen de stijl van oorlog voeren die ik heb geleerd. Als alles goed gaat, kunnen we morgen veel barbaren doden, maar als er iets verkeerd gaat, als ze verder zijn getrokken sinds het laatste rapport van de verkenners, of als er meer van hen in de buurt zijn dan wij hebben ingeschat, versieren we misschien allebei binnen een week of twee Calgus’ dakspanten. Ik kan maar beter opstappen en dit vermoeide oude lichaam trakteren op een paar uur slaap.’


  


  Het legioen en zijn cohorten hulptroepen schrokten een haastig ontbijt naar binnen in het grijze ochtendlicht en marcheerden binnen dertig minuten nadat de zon aan de horizon was verschenen het kamp uit. Sollemnis had besloten het kamp te laten staan, zodat ze daar die avond konden terugkeren. Daarmee namen ze een risico, maar zo verloren ze geen tijd met het opbreken van het kamp en stonden hun tenten klaar als het legioen terugkwam. De lange colonne liep in een lint naar het noorden, geleid door een eenheid van de Asturiaanse cavalerie die de vorige avond laat was teruggekeerd van de plek waar ze de oorlogstroep in de gaten hadden gehouden. Alleen Perennis en een paar speciaal geselecteerde mannen waren daar gebleven. Zij zouden bij het eerste ochtendlicht zijn vertrokken naar een van tevoren afgesproken ontmoetingspunt om de legatus een allerlaatste rapport uit te brengen over de strategie van de oorlogstroep.


  Hoewel de Tungrianen ver achteraan marcheerden, achter de laatste cohort van het zesde, was Equitius weggereden met de officieren van Sollemnis om deel uit te maken van de groep bevelvoerders die de uiteindelijke orders zou uitvaardigen. Hun beraad zou beginnen zodra Perennis en zijn verkenners zich weer hadden aangesloten bij de colonne. Terwijl het legioen verder marcheerde, hield hij zijn paard een ogenblik in om het tafereel in zich op te nemen. Hij draaide zich om in het zadel en staarde langs de rij soldaten die met zijn vieren naast elkaar marcheerden over het ruige pad dat was gekozen als aanlooproute naar de veldslag. Sollemnis stelde zich naast hem op, zijn paard licht dampend in de kille ochtendlucht. Hij herkende een hoofdcenturio van een cohort en salueerde ernstig, en kreeg een kort knikje en een gehaast saluut terug van de officier terwijl hij passeerde.


  ‘Je ziet niet te vaak een heel legioen zo snel langstrekken. Zelfs tijdens oefeningen moeten de centurio’s behoorlijk hard slaan met hun officiersstaf om hun jongens echt te laten zweten, en kijk nu eens naar ze...’


  De geharde legionairs stoven langs in een tempo dat was gereserveerd voor die momenten dat het legioen werkelijk heel snel ergens anders moest zijn, en sommigen van hen hadden duidelijk al last van de inspanning. Deze ochtend was het hun verboden te zingen, uit angst dat ze te veel herrie zouden maken – bovendien zou elk lied ook snel afgelopen zijn vanwege hun moordende tempo. Equitius zag in de rangen al vertrokken gezichten van de inspanning voldoende lucht binnen te krijgen om zo snel te blijven lopen met bijna zestig pond aan wapenrusting en wapens. Een andere centurie kwam langs, de officier sjokte moeiteloos naast zijn mannen met één oog op de weg en het andere op zijn mensen. Hij wierp een snelle blik en een sardonische glimlach naar de officieren die gerieflijk op hun paarden zaten. Aan andere blikken ontbrak de zweem van humor, die waren slechts knorrig bij het zien van zulke betrekkelijke weelde.


  ‘Mijn officieren waren bijna net zo gelukkig met het vooruitzicht van de veldslag van vandaag als jij gisteravond. Zij stelden ook vragen over ons gebrek aan voldoende reserves en een aantal hoofdcenturio’s gaf zijn mening luid en duidelijk. Als er iets verkeerd gaat, moge Mars ons beschermen, zal er een lange rij van hen klaarstaan om te getuigen dat ze me hebben gewaarschuwd voor de gevaren.’


  Equitius knikte ernstig.


  ‘Waarschijnlijk zal ik daar ook tussen staan, als jij het ongeluk hebt om te eindigen met je hoofd op een speerpunt. Maar als we succes hebben...’


  ‘Tja, als we succes hebben, gaat het oude spreekwoord op. Je weet wel, ‘‘Een overwinning is een kind met duizend vaders...’’?’


  ‘En, eerste vader van de overwinning van vandaag, waar houden we het bevelvoerdersoverleg voordat we ons opsplitsen in twee krijgsmachten?’


  ‘Twee mijl na de plek die Perennis heeft uitgekozen om ons te ontmoeten.’


  Ze reden verder en, zoals ze al verwachtten, stond Perennis hen inderdaad op te wachten op de afgesproken plek, een splitsing in het pad. Zijn Asturianen bleven op een afstandje, een kwaadaardig uitziende decurio en een zestal ruiters, terwijl hij naar voren liep en Sollemnis een keurig saluut bracht. Voor een man die de nacht op zijn best opgerold in zijn mantel en slapend in een greppel had doorgebracht, zag hij er fit uit en klaar voor de dag.


  ‘Legatus, ik heb een rapport voor u dat van belang kan zijn voor het nemen van een beslissing.’


  Sollemnis knikte en wenkte zijn officieren dichterbij voordat hij aangaf dat Perennis kon beginnen.


  ‘Heer, de barbaarse oorlogstroep bevindt zich nog steeds op dezelfde locatie en vermoedt blijkbaar niets. Hun sterkte wordt geschat op tienduizend man en toen wij vertrokken werden ze net wakker en maakten hun kookvuren aan zonder dat ze tekenen vertoonden van voorbereidingen op een gevecht. Als u nog steeds van plan bent om aan te vallen, zou ik zeggen dat onze kans op succes bijna totaal is.’


  Sollemnis keek naar zijn andere officieren terwijl hij antwoord gaf.


  ‘Dank je, Tigidus Perennis, dat is goed nieuws. Heren, ik heb besloten aan te vallen zoals we gisteravond hebben besproken. De eerste zes cohorten van het zesde zullen in een colonne verder trekken door de open vallei naar de frontlinie van de vijand. De bossen aan de linker- en rechterzijde van de vallei zullen hun doortocht verhullen. Dit optrekken zal gebeuren in gevechtstempo. Op mijn bevel zullen we ons in slagorde opstellen en het heuvelfort van de barbaren aanvallen. De artillerie van het legioen zal ons vergezellen en zal steun verlenen vanuit de flanken, zodra ze in slagorde staan.


  Tegelijkertijd zullen de overblijvende vier cohorten van het zesde en onze vijf cohorten hulptroepen optrekken vanuit de rechterflank, onder bevel van prefect Equitius. Deze troepenmacht zal een positie innemen waarin zij klaarstaat om de linkerflank en de achterhoede van de barbaren aan te vallen zodra de hoofdmacht toeslaat. Zij vallen aan na het schallen van drie luide trompetstoten gevolgd door het signaal om op te trekken. Als de flanktroepen ontdekt worden, of iets zien wat erop wijst dat de vijand is gealarmeerd, zal prefect Equitius drie trompetstoten laten geven, gevolgd door het signaal ‘‘houd stand’’, en zullen zij zich in slagorde opstellen, klaar om strijd te leveren. In dat geval zal ik ter plekke besluiten wat de beste strategie is. Mijn bedoeling is de barbaren tot een gevecht te verleiden en dan de deur achter hen dicht te slaan. Heren, we zullen deze verzameling wilden die zijn vermomd als soldaten niet alleen verslaan, we zullen ze de ledematen uittrekken. Vertel jullie mannen dat dit een overwinning zal worden waarover ze nog jaren zullen zingen. Dat is alles.’


  Zijn officieren draaiden zich om en wilden naar hun plaatsen gaan.


  ‘Ach, nog één ding.’


  Ze draaiden zich weer om en keken hem aan met verwachtingsvolle gezichten.


  ‘Ik hoor dat er in het legioen gesproken wordt over wat er is gebeurd toen de forten op de Noordelijke Weg vielen – Romeinse onderdanen, soldaten en burgers, met pek overgoten en in brand gestoken, en alleen de goden weten welke gruwelijkheden er voor die tijd met hen zijn uitgehaald. Ik neem aan dat jullie allemaal mannen hebben horen roepen dat we hun met gelijke munt moeten terugbetalen zodra we de kans krijgen...’?


  Ze wachtten verwachtingsvol.


  ‘Ik moet zeggen dat ik het daar hartgrondig mee eens ben. Vertel jullie bevelhebbers dat er geen genade betoond mag worden aan welke vijand dan ook die zich wil overgeven of probeert te ontsnappen. Als er wel gevangenen worden gemaakt, zullen zij naar mijn hoofdkwartier worden gebracht en vanavond worden gekruisigd. Hun benen zullen níét worden gebroken en ze zullen worden achtergelaten om langzaam te sterven, met maar één uitzondering. Als we Calgus levend te pakken krijgen, zal hij tijdens een parade door Rome worden gevoerd voordat hij voelt hoe het wurgkoord zich om zijn luchtpijp sluit. Dat is alles.’


  Equitius sprong in het zadel en reed terug langs de lange colonne van rustende legionairs, van wie de meeste op hun rug lagen bij te komen van hun inspanningen van de voorgaande uren, tot hij de zevende cohort bereikte en de hoofdcenturio’s van de vier laatste cohorten in de colonne bij zich riep. Toen de officieren om hem heen stonden, bevestigde hij de orders van Sollemnis en beval ze hun mannen in beweging te krijgen. De cohorten maakten zich klaar om verder te trekken zonder het geschreeuw en gemor dat gebruikelijk was in sommige legioenen. Hun houding van zwijgende vastberadenheid en bekwaamheid stelde Equitius gerust dat zijn tijdelijke commando goed zou uitpakken zodra zij in het strijdgewoel terecht zouden komen.


  De negen cohorten zetten zich in beweging over het pad langs het resterende deel van het zesde en langs Sollemnis, die met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht keek hoe zij aan hem voorbijtrokken. Bij de splitsing sloegen ze rechts af het andere pad op. Als de inlichtingen van hun verkenner juist waren, zou dit pad hen langs de rand van de ondiepe vallei brengen waardoor het zesde zou optrekken naar het slagveld, en om de linkerflank van de barbaren heen naar de positie van waaruit hun aanval kon worden ingezet. Equitius speurde de horizon af tot hij het herkenningspunt vond waarnaar hem gezegd was te zoeken, hield zijn paard in en ging naast de hoofdcenturio van de leidende cohort rijden.


  ‘Ga naar dat bos aan de horizon en houd je ogen open voor barbaarse verkenners. Als we worden ontdekt, heb ik liever wat tijd om er iets aan te doen. Ik ga terug langs de colonne voor een praatje met de hulptroepen. Als je het bos bereikt voordat ik terug ben, onderbreek dan de mars en laat de mannen tien minuten rusten.’


  De ander knikte en Equitius draaide zijn paard en reed terug langs de colonne. Hij vond de Tungrianen, zwetend op hun positie achter de laatste cohort legionairs, en bleef een ogenblik naast Frontinius rijden.


  ‘Is de cohort paraat?’


  Frontinius’ kale hoofd parelde van het zweet en hij keek met een grimas omhoog naar zijn superieur.


  ‘Zo paraat als maar kan. Het is alleen te hopen dat de verkenners het bij het juiste eind hebben.’


  Equitius draaide zich opnieuw om, reed naar de voorhoede van de colonne en stopte onderweg om met de andere prefecten te praten. Ieder van hen straalde een grimmige vastberadenheid uit en hun mannen zagen er zo ongeveer hetzelfde uit als die van hem: een combinatie van krijgslust en onderdrukte zenuwen. Ver achter de achterhoede kon hij de colonne van de hoofdmacht zien die vertrok van de plek waar ze hadden gerust, op weg naar de naamloze, ondiepe vallei. Terug aan het hoofd van de colonne kwam het bos dichterbij en toen hij er minder dan een halve mijl bij vandaan was, dreef hij zijn paard naar voren om poolshoogte te nemen voordat zijn mannen eraan kwamen.


  Het bos was stil en leeg, zonder een spoor van vijandelijke aanwezigheid, en Equitius steeg van zijn paard af om het tafereel in de vallei onder hem in ogenschouw te nemen. Gebukt, om te voorkomen dat zijn silhouet afstak tegen de steeds helderdere horizon, liep hij voorzichtig verder. Het bos begrensde de bovenkant van de vallei, er stroomde een beekje door dat naar beneden verder liep door de bijna platte uitgestrektheid onder hem. Twee andere, wat grotere bossen vulden de ruimte voor de helft, een aan zijn rechterzijde, een halve mijl langs de ondiepe helling naar beneden, en het andere half zo groot aan de linkerzijde. Een ogenblik staarde hij er aandachtig naar. Als iets het zesde dat eraan kwam marcheren kon bedreigen, zou het vast en zeker vanuit die dicht opeenstaande bomen komen. Niets bewoog. Werkelijk, het landschap was onnatuurlijk stil, er zong zelfs niet één vogeltje, en een vaag ongemakkelijk gevoel bekroop hem terwijl hij zag hoe de schaduwen bijna onmerkbaar korter werden in de stralen van de opkomende zon.


  Hij richtte zijn blik weer op zijn naderende colonne en zag de voorste troepen op minder dan vierhonderd passen afstand. Nadat hij opnieuw was opgestegen, reed hij naar hen toe en beval de hoofdcenturio zijn mannen op die plek te laten rusten, om te voorkomen dat ze boven op de heuvel afgetekend zouden staan tegen de horizon en daardoor ijverige barbaarse verkenners zouden alarmeren. Toen de eerste centuries op de grond gingen liggen om op adem te komen, kwam een groepje ruiters in het zicht dat haastig langs de linie van soldaten reed, achternageroepen door het onvermijdelijke schunnige gejoel. Toen de groep dichterbij kwam, besefte hij dat het Perennis en zijn Asturiaanse escorte waren, met de boos kijkende decurio aan het hoofd. De legioentribuun reed op hem af en begon zonder omhaal of zelfs maar te groeten zijn opdracht mee te delen.


  ‘Een boodschap van de legatus. Hij heeft nieuwe inlichtingen gekregen en daarom het plan veranderd. De cohorten van het zesde legioen staan niet langer onder jouw bevel, net zomin als de tweede Tungrianen en de cohorten van de Raetianen, Aquitani en Frisianen. Ik moet deze eenheden wegleiden om een verdedigende positie in te nemen bij de achterhoede van de hoofdmacht. Jouw cohort moet hier blijven om het bos aan de rechterkant van de marsroute te bewaken. Je moet de cohort ver bij de rand van de vallei vandaan houden, minstens vierhonderd passen, en jij persoonlijk krijgt het bevel de vallei in de gaten te houden vanuit de dekking. Elke vijandige beweging aan de achterkant van deze bossen, die jij eerder zult zien dan de hoofdmacht, moet worden doorgegeven aan de legatus door drie trompetstoten gevolgd door het ‘‘houd stand’’-signaal, zoals eerder afgesproken.’


  Ongelovig staarde Equitius de man aan. Het was ronduit gevaarlijk om een aanvalsplan halverwege het optrekken te veranderen en het ging in tegen alles wat zowel hem als Sollemnis was geleerd. Vragen spookten door zijn hoofd.


  ‘Welke nieuwe inlichtingen? Wat is er zo dramatisch veranderd dat het oorspronkelijke plan niet meer voldoet?’


  Perennis keek hem aan, zijn ergernis en haast waren merkbaar en hij haalde een schrijftablet uit zijn tuniek vanonder zijn wapenrusting.


  ‘Prefect Equitius, ik heb nóch de tijd, nóch de orders om uit te leggen wat er aan de hand is. Tijd is nu uiterst kostbaar en ik moet mijn orders zonder oponthoud uitvoeren. Lees dit en je zult zien dat mijn orders officieel bekrachtigd zijn.’


  Hij draaide zijn paard om en riep de hoofdcenturio van de zevende cohort.


  ‘Decimus, jij ouwe rotzak, zorg dat je werkezels onmiddellijk kunnen vertrekken. We gaan naar het westen om de achterhoede van het zesde te beschermen!’


  De officier keek naar Equitius en haalde zijn schouders op; hij was gewend aan de manier waarop het legioen zakendeed.


  ‘Het zijn toch officieel bekrachtigde orders, prefect?’


  Equitius bekeek het schrijftablet zorgvuldig. Hoewel iedereen het geschreven kon hebben, was het merkteken van Sollemnis’ zegel onmiskenbaar.


  ‘Ja, Eerste Speerman, dat zijn het.’


  ‘In dat geval, heer, zien we elkaar later weer. Zevende cohort, ópstáán!’


  De lange colonne zette zich opnieuw in beweging; de marsroute boog terug naar het westen toen ze de plek passeerden waar Equitius ongelukkig op zijn paard zat. De Tungrianen maakten zich los van de colonne toen ze tien minuten later voorbijkwamen, de prefecten van de andere hulptroepen stopten even om te groeten voordat ze verder liepen. Toen marcheerde de colonne uit het zicht achter een lage heuvel en was hij verdwenen.


  Frontinius liep naar Equitius met een verbijsterde uitdrukking op zijn gezicht.


  ‘Het enige wat ik hoorde, was dat wij hier moeten blijven. Wat is er verdomme aan de hand, prefect?’


  Equitius steeg van zijn paard af en gaf het schrijftablet met de boodschap aan zijn waarnemer.


  ‘Zeg jij het maar. Het ene moment marcheren we om deel te nemen aan een gevecht dat we zo nodig moesten voeren om tienduizend blauwneuzen af te slachten, het volgende moment sta ik hier met mijn handen op mijn rug voor het geval er iets gebeurt waarvan die verkenners Sollemnis hadden verzekerd dat het niet kon gebeuren. Er stinkt hier iets. Maar goed, ga jij je officieren maar inlichten en trek de cohort terug tot op vierhonderd meter van de heuveltop. Ik blijf hier om de vallei in de gaten te houden.’


  Ongelukkig liep hij weg.


  Frontinius keek eens goed om zich heen om hun nieuwe omgeving in zich op te nemen en riep Marcus.


  ‘Goed, centurio, neem een tentgroep mee en verken dat bos voor me. Ik wil zeker weten dat er daar geen vervelende verrassingen op ons liggen te wachten en verder wil ik alles weten wat de moeite waard is om te weten. Zorg dat je onder de horizon blijft en ga niet naar de rand van het bos. Ik wil niet dat iemand je ziet. Ingerukt mars.’


  Marcus leidde Dubnus en een tentgroep heel voorzichtig langs de rand van het bos. Dubnus nam de jachtboog die hij de vorige dag had gevonden van zijn schouder en legde een pijl aan. De brede kop met weerhaken glinsterde in het zonlicht. Vlak naast het smalle beekje dat tussen de bomen stroomde, vonden ze een pad. Het was zo breed dat twee mannen naast elkaar konden lopen, maar vertoonde geen recente sporen van laarzen of blote voeten. Doornen en takken groeiden er op sommige plekken overheen.


  ‘Een jagerspad...’ mompelde Dubnus peinzend. ‘... Er moet hier ergens wild zitten.’


  Marcus keek door de tunnel van bomen over een pad dat kaarsrecht verder liep naar een flauw glimpje daglicht aan het eind.


  ‘Aanvoerder, jij bent het beste in dit soort dingen, loop jij voorop. Cycloop, kom jij met me mee om de aanvoerder te helpen als dat nodig is. De rest van jullie gaat hier zitten en blijft uit het zicht. Als ik roep, kom dan zo snel mogelijk langs dit pad en zorg dat je klaar bent om te vechten. En verder, níét bewegen!’


  Diepe schaduwen bedekten de bosgrond in het nog zwakke ochtendlicht, terwijl Dubnus tussen de bomen door gleed. De geur van dennennaalden hing zwaar in de lucht en verstoorde insecten zoemden lui. Stilletjes liep Dubnus over het pad en richtte de pijlpunt langzaam van de ene naar de andere kant, alsof hij die gebruikte om vijanden mee te zoeken. Vijftig meter verder was het bos volkomen stil, de bomen werden niet verstoord door dieren of wind, de uitgang aan het andere eind van het pad was een poortje licht zo groot als een muntje. Aan de rechterkant bewoog iets bijna onmerkbaar en de pijl draaide rond tot Dubnus hem stilhield en de boog verder spande. Slechts twee vingers hielden de explosieve energie tegen. Een haas schoot uit zijn dekking, rende zigzaggend over de bosgrond vol dennennaalden. Midden in een sprong draaide hij rond en viel stil neer, doorboord door de jachtpijl. In een vloeiende beweging pakte Dubnus een volgende pijl en legde die tegen de pees.


  Vijf passen bij het eind van het pad vandaan hield hij stil en wenkte de andere mannen. Marcus ging vlak achter hem staan en gluurde over zijn schouder. Door het scherm van bomen kon hij het grootste deel van de vallei zien, maar hij wist zeker dat zij onzichtbaar waren in de donkere tunnel van het pad. Het lange gras dat in de vallei groeide, wuifde loom in een zacht briesje, terwijl de takken van de bomen in de grote bossen aan de rechter- en de linkerkant rusteloos heen en weer zwaaiden. Dubnus staarde geconcentreerd naar het tafereel. Er klopte iets niet, maar hij wist nog niet wat. Aan hun linkerkant trok een plotselinge beweging hun aandacht. Mannen kwamen over de rand van de vallei en stroomden over de helling, een colonne die zich snel en doelbewust voortbewoog.


  ‘Het zesde.’


  Marcus knikte en keek naar hun voortgang, terwijl Dubnus opnieuw de vallei overzag, zijn blik trok steeds weer naar de bossen, die zijn achterdocht wekten zonder dat duidelijk was waarom. Het legioen trok in een snel tempo door de vallei, rende nu bijna. Centurio’s dreven hun mannen voort met aanmoedigingen en bedreigingen, vanuit een vertwijfelde behoefte de afstand zo snel mogelijk af te leggen om zich te kunnen opstellen in gevechtsformatie. Ze wisten hoe kwetsbaar een colonne was voor een doelgerichte aanval. De bossen wuifden onschuldig met hun takken in de ochtendbries, trokken zijn aandacht opnieuw en terwijl hij ernaar staarde drong het tot hem door met een schok die zo groot was dat zijn benen even verstijfden.


  ‘De bomen.’


  Marcus keek over zijn schouder en zag alleen een massa groen.


  ‘Wat?’


  ‘Kijk naar de takken. Ze zitten in die vervloekte takken!’


  Dubnus sprong op en rende terug over het pad. Marcus bleef verbaasd achter om te kijken naar iets wat zijn aanvoerder had gezien, maar hij kon niet ontdekken wat het was. Toen floot Cycloop zacht achter hem.


  ‘De takken, Twee Messen, die bewegen niet gelijkmatig. Die verdomde barbaren zitten in de bomen!’


  


  ‘Dit is het beslissende moment, heer, deze komende twee of drie minuten.’


  De Eerste Speerman van de vierde cohort wreef met een hand over zijn bezwete voorhoofd, zijn benen stampten door het zachte gras om het tempo van het legioen bij te houden. Sollemnis knikte ernstig, erkende de waarheid in de hijgende woorden. Een legioen dat in colonne door begroeid gebied trok, bevond zich in een bijzonder kwetsbare positie. Dat had Varus aangetoond tijdens het gevecht in het Germaanse Woud door met drie legioenen in een enorme en goed voorbereide hinderlaag te lopen van Germaanse stammen, roodharige reuzen die wel iets weg hadden van hun huidige vijand. En hij had ervoor betaald met zijn eigen leven en dat van achttienduizend andere mannen. Opgesteld in slagorde kon een legioen zich snel hergroeperen om elke bedreiging te weerstaan, kon het zijn gedisciplineerde vechtkracht zo inzetten tegen de vijand dat er drie barbaren zouden sterven tegenover één gesneuvelde legionair. In een colonne, met zware begroeiing aan beide kanten, kon een slimme vijand de achterhoede van een legioen aanvallen, ongeacht de manier waarop de marcherende mannen zich zouden verweren. Maar als Perennis gelijk had en ze onopgemerkt een gevechtsformatie konden innemen, zou alles goed komen...


  Hij draaide zich om en keek naar de marcherende colonne. De zesde cohort was van de helling af. De voorhoede van de colonne was nu bij het bos aan hun linkerkant en zwenkte naar rechts om zo veel mogelijk te profiteren van de beschutting van het bos aan hun rechterkant.


  ‘Vijf minuten, zou ik zeggen, dan zijn we uit de beschutting van dat bos en kunnen we ons gaan opstellen in slagorde.’


  Hij beval dat de colonne zich moest opsplitsen in twee linies van drie cohorten met vier man naast elkaar, met de achterhoede paraat om mannen de molen in te sturen als de bijlen en zwaarden van de barbaren te diep doorvraten in de frontlinies.


  ‘Iedereen uit de frontlinie die deze dag overleeft, zal beloond worden met een erepenning. Met tienduizend barbaren om doorheen te hakken en een heuvelfort te bestormen, vind ik wel dat ze dat verdienen.’


  Zijn hoofdcenturio knikte instemmend. De verslagen barbaren zouden zich waarschijnlijk terugtrekken in hun fort en zelfs met de katapulten die een paar honderd meter naar achteren waren opgesteld om hun lange schichten af te vuren op het heuvelfort en zo de boogschutters van de barbaren te ontmoedigen, zou het een onaangename dag worden voor de mannen die oog in oog kwamen te staan met de oorlogstroep.


  De voorhoede van de colonne was nu bijna bij het bos aan de rechterkant, nog drie kwetsbare minuten en dan zou hij een overwinning behalen die deze rebellie de grond in zou stampen. En die de barbaren zo bang zou maken dat ze zich nog een generatie lang rustig zouden houden ten noorden van de Muur. Calgus, als ze hem levend te pakken kregen, zou weggevoerd worden in ketenen en in een parade langs de keizer worden gevoerd voordat hij ritueel werd terechtgesteld. Zo niet, dan moest zijn hoofd genoeg zijn. Hij wist dat er inheemse verkenners waren die de kunst beheersten het hoofd van een dode man jaren goed te houden en hij zou het door Perennis naar Commodus laten brengen met het wapen van het zesde legioen op het voorhoofd van de dode. Dit zou zijn plaats op de keizerlijke ranglijst voorgoed veiligstellen en de geruchten over ontrouw de wereld uit helpen. Hij glimlachte in zichzelf bij dit denkbeeld. Misschien moest hij ook met Perennis laten afrekenen...


  Van de heuveltop ten noorden van de verder trekkende cohorten klonk het geluid van een trompet dat de aandacht trok van iedereen in de colonne. Het geluid herhaalde zich en klonk nog een derde keer, daarna veranderde de toon in een ‘‘houd stand’’-signaal dat maakte dat zijn maag samenkromp. Hij had Equitius bevolen dit signaal te geven als ze ontdekt waren, of een gealarmeerde vijand vonden, maar het kwam van de verkeerde plek.


  Met een plotseling ratelend gehamer van ijzer tegen gepantserde platen daalden honderden pijlen ruisend neer op de rangen van het legioen en tientallen onvoorbereide legionairs vielen kronkelend van ondraaglijke pijn of plotselinge dood op de grond. De colonne aarzelde even en een volgende regen pijlen daalde op hen neer. Deze keer zag Sollemnis wat hij had gemist in de verbazing om het eerste salvo – dat ze van boven werden afgeschoten en daardoor de bescherming van de schilden tenietdeden. Naast hem draaide een legionair in het rond en viel met een pijl diep in zijn keel neer, een ander schokte en viel stijf achterover op de grond. Een gevederde schacht stak tussen de wangbeschermers van zijn helm uit. Het suizende geluid van een pijl langs zijn linkeroor waarschuwde Sollemnis dat hij het doelwit was van de boogschutters.


  ‘Ze zitten in de bomen!’


  In ieder geval één centurio was tot dezelfde conclusie gekomen en verschillende centuries begonnen schildpantsers te vormen met hun schilden voor hen en boven hun hoofden om de aanvallen te trotseren, en maakten zich klaar om de bomen te bestormen en de barbaarse boogschutters van dichtbij uit de bomen te jagen. Toen, terwijl de situatie zich begon te stabiliseren na de eerste schok over de aanval, kwam uit de bossen aan weerszijden van de stilstaande colonne een grote golf stamleden met een uitzinnig geschreeuw dat de haartjes in de nek van de legatus overeind deed staan. In een oneindig lijkende, woedende stroom stormden ze uit hun schuilplaatsen naar de dichtstbijzijnde cohorten. Zwaaiend met zwaarden en bijlen in door haat opgezweepte woestheid, beukten de barbaren in op de ongeorganiseerde linie. Vrijwel direct ontaardde de zorgvuldig aangeleerde tactiek van de legionairs om te vechten met schildmuur en stekend zwaard in talloze persoonlijke tweegevechten. Sollemnis wist maar al te goed dat een infanterist gewapend met een kort infanteriezwaard tijdens dit soort gevechten in het nadeel was tegenover een wapen dat twee keer zo lang was.


  Hij kwam tot zichzelf, trok zijn zwaard en brulde boven de herrie uit.


  ‘Maak cirkels! Formeer verdedigende cirkels! De krijgsmacht van de flank zal hen van achteren aanvallen als wij ons lang genoeg kunnen verdedigen!’


  De hoofdcenturio van de vierde cohort, die leed onder de ijzeren regen van barbaarse pijlen, maar nog niet aan het vechten was, schreeuwde naar zijn officieren dat ook zij dit bevel moesten opvolgen. Sollemnis liep samen met zijn lijfwachten de bescherming van hun schilden in voordat de cirkel zich sloot. Hij keek het slagveld rond en zag dat twee andere cohorten onder druk van barbaarse aanvallers worstelden om hetzelfde te doen. De rest van het legioen vocht al in gebroken slagorde, met weinig hoop een formatie van betekenis te kunnen vormen voordat het gevecht was afgelopen.


  In de cirkel lag een tiental gewonde legionairs die werden verzorgd door de medische officier van de cohort, bij het merendeel staken pijlen uit hun keel of hun gezicht. De dokter keek eens goed naar een getroffen aanvoerder, zag hoe ernstig de wond was, schudde resoluut zijn hoofd en ging verder naar het volgende slachtoffer. Uit de nek van de stervende man stak de schacht van een pijl en het bloed spoot uit de wond. Hij legde een trillende hand op het gevest van zijn zwaard en trok het wapen half, maar stopte met bewegen toen het leven uit hem vloeide. Sollemnis wendde zijn ogen af van het tafereel en stapte naar de Eerste Speerman. De oude soldaat nam het slagveld om zich heen kalm op met een professionele blik en zocht ondanks hun wanhopige situatie naar mogelijkheden.


  ‘De situatie?’


  ‘Er lopen daar meer dan tienduizend man, het lijken er wel twintig. We zijn er gewéést! Het ziet ernaar uit dat de achterste drie cohorten al in de pan zijn gehakt. Onszelf, de vijfde en de zesde is het gelukt om een verdedigingslinie te formeren, maar zodra de andere zijn weggevaagd, zullen ze niet al te lang werk aan ons hebben. Of misschien zullen ze gewoon toekijken hoe hun boogschutters ons bestoken tot we te zwak zijn om nog weerstand te bieden. Als de krijgsmacht die ons in de flank zou dekken niet snel komt opdagen, zullen we allemaal sterven...’


  De standaarddrager met de adelaar van het legioen stond vlakbij, met zijn eigen zwaard getrokken en duidelijk vastbesloten zijn leven te geven om de keizerlijke adelaar te verdedigen. Een pijl ketste af tegen zijn helm, een andere raakte de adelaar op de standaard met een hol geluid, waardoor de man instinctief bukte en zijn wenkbrauwen optrok naar zijn legatus zonder verder iets te zeggen. Sollemnis knikte grimmig, draaide zich om en staarde naar de heuvelrug vanwaar het waarschuwingssignaal had geklonken. Er stonden een paar gedaanten afgetekend op de top die blijkbaar naar het gevecht beneden keken. De standaarddrager, een oudgediende en goed bekend met de legatus, wrong zich tussen de soldaten door tot hij naast de legatus stond. Hij negeerde de pijlenregen die op de adelaar werd afgeschoten.


  ‘Waarom vallen ze niet aan, heer? Er staan daarboven nog negen cohorten gevechtsklaar.’


  Verbijsterd schudde de legatus zijn hoofd, overal om zich heen hoorde hij het geschreeuw van zijn troepen die aan stukken werden gereten.


  ‘Ik weet het niet, maar waarom Tigidius Perennis en zijn Asturiaanse verkenners dit terrein veilig vonden om op te trekken is...’


  Opeens begreep hij het en hij kreeg zo’n buikkramp dat hij zijn sluitspier maar net onder controle kon houden. Perennis. Natuurlijk. De vijandelijke troepen waren natuurlijk op een heel andere plek geweest dan Perennis had beweerd, diens regelrechte leugen had hem verleid tot een waagstuk dat met de weelde van wijsheid achteraf uiteraard als waanzinnig bestempeld zou worden. Hij trok zijn zwaard, pakte het schild van een dode man en trok zijn sierlijke helm omlaag om ervoor te zorgen dat zijn nek goed beschermd was.


  ‘Goed dan, heren, als we vandaag zullen sterven, laten we er dan voor zorgen dat we die rotzakken met hun blauwe gezichten een fatsoenlijk gevecht geven om over te zingen. Een eervolle dood, zesde legioen. Een éérvolle dóód!’


  


  Equitius schudde vol afschuw zijn hoofd terwijl hij naar de slachtpartij beneden keek.


  ‘Er moet toch iets zijn wat we kunnen doen.’


  Frontinius antwoordde op een toon die dof was van berusting.


  ‘Ja, we kunnen hier heen en weer paraderen op de heuveltop en hoogstwaarschijnlijk zullen die barbaren daarbeneden naar boven kijken, naar ons lachen en verdergaan met het afslachten van het zesde. Of we kunnen langs de helling naar beneden trekken om deel te nemen aan het gevecht en dan zijn we binnen tien minuten dood. Je kijkt naar een verdoemd legioen, prefect, iets wat maar weinigen hebben gezien en nog minder konden het later navertellen. De standaard van het zesde zal worden meegenomen naar de noordelijke bergen als een kleinood waar de stammen vol verwondering naar zullen kijken, hoogstwaarschijnlijk samen met het hoofd van je vriend Sollemnis. Hij nam het besluit om aan te vallen via die vallei en hij veranderde onze rol op een kritiek moment. Nu moet hij zwaar boeten voor die fouten...’


  Equitius knikte ongelukkig.


  ‘Ik begrijp gewoon niet hoe hij zo’n verkeerde inschatting kon maken. De man was een hoofdtribuun in de oorlog tegen de Marcomanni. Hij werd midden in een veldslag gepromoveerd omdat zijn legatus gedood werd en nam het commando over het legioen van hem over. Hij vocht briljant en verpletterde tweemaal zoveel barbaren als zijn hele strijdmacht bij elkaar. Het was geen vergissing dat hij uiteindelijk het bevel over de noordelijke troepen kreeg... Dus hoe zijn we verdomme in zoiets als dít terechtgekomen?’


  De drie overblijvende cohorten van het zesde kropen naar elkaar; ze werden belegerd door duizenden barbaren en probeerden hun krachten te bundelen. Er klonk hoorngeschal en de aanvallers trokken zich terug uit het gevecht om ruimte te maken voor hun boogschutters, zodat die de opeen gedrukte massa legionairs konden bestoken met hun pijlen. Na een tiental salvo’s van de boogschutters klonk het hoorngeschal tweemaal en de Britten vielen opnieuw aan, zwaarden en bijlen glinsterden fel in de ochtendzon terwijl ze verdergingen met hun vernietigende werk. Zelfs op deze afstand bereikte de stank van bloed en ontlasting de toekijkende soldaten, nu de omvang van de slachting nog toenam. Equitius hoorde het geluid van naderende hoeven, draaide zich om en zag dat Perennis en zijn escorte er opnieuw aankwamen. De tribuun liet zijn paard halt houden en nam het tafereel vanaf de rand van de vallei even in zich op voordat hij sprak.


  ‘Nou, nou. Het lijkt erop dat onze legatus zich een beetje in de nesten heeft gewerkt.’


  Met half dichtgeknepen ogen staarde Equitius hem aan en zag een sardonische glimlach op zijn gezicht.


  ‘Moet jij niet zorgen dat de versterkingen ter plekke komen, tribuun?’


  Perennis ging achteroverzitten in het zadel en wisselde een geamuseerde blik met zijn decurio.


  ‘Dat had misschien iets uitgemaakt toen de barbaren net aanvielen, een paar duizend gewapende mannen die van hierboven afdaalden om zich te mengen in de strijd, maar nu niet meer. Nee, bedankt, prefect Equitius. Die zes cohorten zijn zo goed als dood en ik geloof niet dat het een bijzonder positieve stap zou zijn om er nog negen achteraan te gooien, jij wel? Op deze manier zal ik in ieder geval nog het merendeel van een legioen kunnen aanvoeren tot de versterkingen uit Gallië aankomen.’


  ‘Jij? Een beginnende tribuun? Een paardenman als bevelhebber van een legioen?’


  ‘O ja, heb ik je niet verteld over mijn keizerlijke volmacht?’


  Hij stak zijn hand in een zak, trok een tekstrol tevoorschijn en gooide die naar Equitius. De prefect las hem, staarde naar het keizerlijke zegel en de enorme macht die dit aan Perennis verleende.


  ‘Ik ben vooral ingenomen met de zin waarin staat dat ik het commando over het zesde legioen moet overnemen als legatus Sollemnis onbekwaam blijkt om zijn taak uit te voeren. Ik durf te beweren dat hij binnenkort te boek zal staan als onbekwaam, dus hoewel ik niet tot de klasse van senatoren behoor, zal ik gebruikmaken van de macht die mij is toevertrouwd door de keizer...’


  Frontinius boog zich naar Marcus en fluisterde zacht in zijn oor.


  ‘Ga terug naar de cohort. Zorg ervoor dat je centurie hier snel kan zijn.’


  ‘... Dus, vanaf dit moment neem ik het bevel op mij. Ik zal de hulptroepen toevoegen aan mijn legioen om onze krachten te bundelen, maar niet jóúw cohort, prefect. Voor jou en jouw mannen heb ik een speciaal plannetje. Blijf waar je bent, Marcus Valerius Aquila, probeer niet weg te sluipen als je denkt dat niemand kijkt!’


  Marcus bleef staan, draaide zich langzaam om en keek naar Perennis.


  ‘Ja, ik wist al een tijdje dat jij je verschuilde tussen deze halve wilden en hun trouweloze prefect. Jullie bevoorradingsofficier was heel behulpzaam tijdens een nacht in het kamp bij Heksenketel, toen deze decurio hier de punt van een dolk op zijn keel zette. Dacht je echt dat je je voor altijd kon verstoppen tussen deze boerenkinkels? Het enige wat je hebt bereikt, is dat je deze hele cohort meesleept in je eigen ondergang. Net zoals legatus Sollemnis de hoogste prijs heeft betaald voor zijn verraderlijke poging jou te verbergen, zal deze verzameling half barbaarse verraders dat ook doen!’


  Dubnus bracht een hand op zijn rug en mompelde zachtjes over zijn schouder het woord ‘bijl’ tegen Cycloop. Het wapen gleed van zijn plek onder aan zijn rug ongemerkt in zijn handpalm. Het geruststellend vertrouwde, houten handvat was glad door jarenlang gebruik. Perennis knikte naar de decurio met het spijkerharde gezicht, die van zijn paard afsprong en zijn zwaard trok. De andere ruiters keken gespannen toe, pijlen lagen in de aanslag op hun bogen. Ze negeerden de enkele tentgroep die in een kluitje aan hun linkerkant stond. Perennis leunde naar voren in zijn zadel en wees naar het bos dat Marcus en zijn mannen kortgeleden hadden verkend.


  ‘En nu, heren, jullie orders. De eerste Tungrianen zullen een verdedigende positie innemen op de helling onder dat bos om er zo lang mogelijk voor te zorgen dat de barbaren niet via die route uit de vallei kunnen vluchten. Jullie mogen je niet terugtrekken uit die positie, maar moeten koste wat kost standhouden tot op de laatste man. Jij, Eerste Speerman, zal de cohort bevelen, omdat ik nu een doodvonnis uitspreek over jouw prefect. Hij heeft verraad gepleegd door een vijand van de keizer en de staat te verbergen. Ik zou een grondiger straf kunnen opleggen, maar de rest van jullie zal overduidelijk snel genoeg dood zijn.’


  Equitius keek boos naar Perennis, want hij begreep opeens de werkelijke achtergrond van de gebeurtenissen van het laatste uur.


  ‘Heb jij zojuist zes legioencohorten in een valstrik van barbaren laten lopen alleen om één man die je in de weg stond kwijt te raken? En gooi je nu nog eens achthonderd speren achteloos weg omdat een onschuldig slachtoffer van Romes afglijden tot tirannie zich tussen hen verschuilt?’


  Perennis glimlachte breed.


  ‘Je vriend Sollemnis oogst wat hij heeft gezaaid en dat zullen ook jullie al heel snel doen. De rest is bijzaak. We zullen een tijdje in de verdediging gaan, Rome zal een paar legioenen uit Gallië sturen, het zesde zal worden aangevuld tot zijn volledige bezetting en alles zal weer zijn zoals het moet zijn. Bovendien heb jíj wel iets dringenders om je zorgen over te maken. Decurio, executeer de prefect.’


  Frontinius probeerde zijn zwaard te trekken, maar stopte toen een zestal gespannen bogen zijn richting uit zwaaide. Equitius zette zijn handen in zijn zij, rechtte zijn rug en maakte zich klaar om te sterven. De decurio deed een stap naar voren en hief zijn lange cavaleriezwaard voor de beulsslag, toen hij opeens zijn ogen opensperde van schrik, omdat Dubnus’ werpbijl in zijn rug sloeg. Het gewicht van de bijl drong door zijn wapenrusting, hakte door zijn ruggengraat heen en in de organen die erachter zaten. Een straal bloed spoot in een bloedrode golf uit zijn mond, terwijl hij naar voren zakte op zijn knieën en zijn handen hulpeloos zochten naar de oorzaak van de plotselinge uitbarsting van pijn die hem krachteloos maakte. Voordat een van de ruiters kon reageren, stond Dubnus tussen hen in, zijn zwaard schitterde terwijl hij om zich heen sloeg. Marcus en Frontinius trokken hun zwaarden en stormden naar hem toe.


  Een van de ruiters schoot een pijl naar Frontinius, maar de ijzeren punt van het projectiel ketste af tegen zijn helm net op het moment dat Marcus op het been van de man inhakte met een felle neerwaartse slag. Zijn zwaard sneed het been af net boven de knie en hakte door de kracht van de houw in de ribben van het paard. Het dier steigerde, gooide de kreupele ruiter uit zijn gehoornde zadel en schopte hard met zijn achterbenen, waardoor een andere Asturiaan met ingedeukte borst van zijn rijdier viel.


  Marcus werd opzij gegooid toen Cycloop met hoog geheven schild voor hem sprong om een pijl op te vangen van een ruiter die de jonge centurio niet had gezien in het strijdgewoel. Het projectiel, dat was afgevuurd op een afstand van minder dan twintig passen, drong door de verschillende lagen hout en leder van het schild heen. De ijzeren punt doorboorde zijn schildarm en het gezicht van de eenogige soldaat vertrok van de pijn. Met een aanzwellend gebrul van woede draaide Cycloop op zijn linkerbeen in het rond en wierp zijn speer met dodelijke precisie in de borst van de ruiter, die een volgende pijl vanachter zijn rug probeerde te pakken. De enorme kracht van de worp doorboorde een zwakke plek in de maliënkolder van de ruiter. Een handvol ringen brak af en de stalen punt van de speer drong diep in de longen van de ruiter. Zijn ogen rolden naar boven, hij viel achterover van zijn paard en verdween onder de hoeven van de paarden om hem heen. Cycloop wees op zijn ene goede oog en riep boven het aanzwellende rumoer van het gevecht uit: ‘Minder steken en beter kijken, jongeheer.’


  Hij trok zijn zwaard en knikte naar Marcus voordat hij op het tumultueuze strijdgewoel afstormde om een ander doelwit voor zijn gramschap te zoeken. Perennis gaf zijn paard hard de sporen en galoppeerde weg uit de kluwen van infanteristen die alsmaar groter en bedreigender werd, omdat de rest van de tentgroep de Asturianen te lijf ging met hun speren. Hij was dertig passen weg toen de pijl van Dubnus door zijn nek heen drong, een centimeter boven de bescherming van zijn borstkuras, en bleef nog vijf seconden in het zadel voordat hij stijf achterover van zijn paard viel en ter aarde stortte. De paar overgebleven Asturianen sloegen op de vlucht toen de snelste mannen van de negende centurie eraan kwamen, op zoek naar doelwitten voor hun nog onbebloede speren. Marcus was de eerste die Perennis bereikte; hij bleef stilstaan toen hij de pijlpunt uit de keel van de tribuun zag steken en ’s mans wanhopige pogingen om adem te halen opmerkte. Een ogenblik later kwam Frontinius aanrennen. Hij wierp één blik op de man en draaide zich om met een wrede glimlach.


  ‘Hij heeft twee minuten, vijf op zijn hoogst. Groet de veerman namens ons, Perennis, want jij zult al een tijdje aan de overkant van de rivier zijn voordat wij eraan komen.’


  Equitius kwam naar hen toe gelopen met een gekwelde uitdrukking op zijn gezicht. Frontinius sloeg hem op de arm.


  ‘Kop op, prefect, je wordt niet iedere dag ter dood veroordeeld waarna je binnen de minuut gratie krijgt.’


  ‘Niet echt gratie, Eerste Speerman. Ik...’


  Hij richtte zijn hoofd op toen hij in de verte een beweging waarnam; ruiters draafden door het wuivende gras en een lange witte banier wapperde trots in de bries. Hij glimlachte lusteloos bij de aanblik.


  ‘Ik zie dat Licinius nog altijd een onberispelijk gevoel voor timing heeft...’


  De bevelhebber van de Petriana reed alleen naar hen toe en sprong van zijn paard af nog voordat het stilstond. Met een grimmig gezicht staarde prefect Licinius een ogenblik naar het gevecht beneden in de vallei voordat hij zich omdraaide om iets te zeggen en hij het tafereel voor hem zag.


  ‘Heren, ik...’


  De aanblik van de langzaam stikkende Perennis maakte hem een ogenblik sprakeloos.


  ‘Wie heeft hem neergeschoten?’


  Voordat hij sprak, schudde Frontinius nauwelijks waarneembaar zijn hoofd naar zijn prefect.


  ‘Wij, heer, of beter gezegd, een van mijn mannen die een betere boogschutter is dan ik ooit zal worden, en op mijn bevel. Tribuun Perennis had zojuist toegegeven dat hij een daad van stommiteit en verraad heeft begaan waarvan u het resultaat daarbeneden kunt zien, en hij probeerde prefect Equitius te vermoorden.’


  Licinius keek nauwgezet om zich heen en nam het tafereel in zich op.


  ‘En dat verklaart ook de dode Asturianen overal op de grond? Om nog maar te zwijgen over het feit dat verschillende van jouw mannen pijlwonden lijken te hebben?’


  ‘Heer.’


  ‘Kun je je voorstellen hoe dat zal overkomen als het wordt teruggerapporteerd aan Rome? Waar is de legatus, trouwens?’


  Equitius stapte naar voren en wees naar de vallei.


  ‘Hij is daar beneden, Licinius. Die jonge rotzak heeft het voor elkaar gekregen om de Asturianen, of in ieder geval genoeg van hen, zijn plan te laten uitvoeren. Hij moet Calgus op de een of andere manier een boodschap hebben overgebracht terwijl hij geacht werd de oorlogstroep te bespioneren. Ze lieten het zesde door open terrein trekken en vielen hen aan terwijl het legioen nog in colonne liep. Hij heeft een of andere volmacht van het keizerlijk paleis zelf, die hem de macht geeft zo nodig het bevel over het zesde over te nemen, dus de rotzak wilde ervoor zorgen dat Sollemnis niet zou overleven.’


  Licinius boog zich naar hem toe en fluisterde zijn volgende vraag half, met een betekenisvolle blik op de nietsvermoedende Marcus, die bezig was met zijn gewonde mannen.


  ‘Weet hij het al?’


  Equitius schudde zijn hoofd.


  ‘Nee, en onder deze omstandigheden is dat beter zo.’


  ‘Afgesproken. Wat een verdomde rotzooi. Maar goed, behalve het feit dat een half legioen onder onze ogen gesloopt wordt, wat is de verdere situatie?’


  Equitius wees in de richting waar Perennis de troepen onder zijn bevel heen had gevoerd.


  ‘Vier cohorten van het zesde, de tweede Tungrianen, de Raetianen, Frisianen en de Aquitani bevinden zich ergens die kant op. Zij waren bedoeld als de andere helft van ons aanvalsplan, maar die verdomde Perennis heeft ze ergens heen gestuurd waar ze van geen enkel nut zijn nu dit is gebeurd.’


  Licinius tuitte zijn lippen.


  ‘Mijn jongens bevinden zich op een uur rijden in die richting en ik ontmoette zojuist een boodschapper die vertelde dat het tweede en het twintigste tien mijl van hier over de hoofdweg marcheren. Het enige probleem is dat die troep hierbeneden het zesde allang heeft uitgeroeid en weer in de heuvels verdwenen zal zijn voordat we ze kunnen inzetten...’


  Hij liep naar de rand van de helling en staarde een ogenblik naar beneden. Equitius zuchtte diep en ging naast hem staan.


  ‘Licinius, voordat mijn tamme Brigantische prins zijn scherpschutterskunst met de jachtboog demonstreerde op Perennis, beval die kleine rotzak ons hier op de helling een verdedigende positie in te nemen, net voor dit bos. Hij wilde ons vernietigen omdat wij de jongen hadden verborgen, dat begrijp je, maar in zijn verlangen ons allemaal dood te zien, gaf hij in feite het enige juiste bevel onder deze omstandigheden. Een bevel dat ik en mijn mannen zullen opvolgen als jij dat van ons vraagt.’


  Licinius draaide zich om en keek hem aan.


  ‘Dan zijn jullie waarschijnlijk allemaal binnen een uur dood, tenzij ik geluk heb en de andere legioenen veel dichterbij zijn dan ze zouden moeten zijn.’


  Kalm keek Equitius hem aan.


  ‘En denk jij dat deze mannen niet hetzelfde eergevoel hebben als andere Romeinse soldaten?’


  Licinius keek hem recht in de ogen en zag de vastberadenheid van de ander in zijn standvastige blik.


  ‘Mijn verontschuldigingen. Goed.’


  Snel liep hij naar de plek waar Perennis zijn laatste adem uitblies en onderzocht diens lichaam snel en behendig tot hij de tekstrol met de keizerlijke volmacht vond. Daarna boog hij zich voorover naar de ogen van de stervende man en sprak.


  ‘Luister naar me, Titus Tigidius Perennis. Jij dacht dat je slim was, dat de keizer je dankbaar zou zijn omdat je een verrader uit keizerlijke dienst hebt verwijderd. Misschien had je gelijk. Maar je vader zal er niet blij mee zijn dat zijn familie haar eer verliest. Ik zweer dat ik ervoor zal zorgen dat dit hele verhaal Rome bereikt en dat ik iedereen zal vertellen hoe jij samenzwoer om een half legioen te vernietigen. En hoe, toen het zover was, een andere cohort zich vrijwillig inzette om diezelfde barbaren tegen te houden en mij een kans te geven wraak te nemen voor jouw verraad. En hoe ik jou terechtstelde om te voorkomen dat jou iets zou overkomen wat gezien zou kunnen worden als een eervolle dood...’


  Hij trok zijn dolk en sneed de keel van de stervende tribuun door. Tevreden zag hij hoe het leven wegvloeide uit Perennis’ verbaasde ogen.


  ‘Tja, dat voelt in ieder geval iets beter. Prefect, ik ga de andere twee legioenen zoeken. Veel geluk.’


  Hij stond op en salueerde naar Equitius, die het gebaar plechtig beantwoordde. Daarna sprong hij op zijn paard en reed in razende vaart weg terwijl hij bevelen schreeuwde naar zijn mannen. De prefect keek hem even na en draaide zich om naar Frontinius.


  ‘Goed, Sextus, nu is het onze beurt om ons soldij waar te maken.’


  De Eerste Speerman glimlachte zuur.


  ‘Denk niet dat ik immuun ben voor de ironie van onze situatie, prefect. Die jonge Perennis zal nu waarschijnlijk lachen, waar hij ook is.’


  Equitius legde een hand op zijn schouder.


  ‘Waar hij is, Eerste Speerman, dat zullen wij waarschijnlijk heel snel zelf ontdekken.’
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  Frontinius leidde zijn centurio’s op een drafje over het jagerspad. Na enkele minuten zouden hun centuries volgen en in de tussentijd moest hij voorbereidingen treffen voor een succesvolle verdediging. Als het al een succes genoemd kon worden dat de hele cohort niet gelijk bij de eerste barbaarse stormloop omkwam, zo peinsde hij somber, terwijl hij in gedachten hun verdedigingsmogelijkheden in deze overduidelijk hopeloze situatie naging. Tien meter bij de rand van het bos vandaan stopte hij en verzamelde zijn officieren om zich heen; hun gezichten verrieden dezelfde grimmige vastberadenheid die zich had vastgezet in zijn eigen hoofd.


  ‘Broeders, er is geen tijd voor een inspirerend verhaal of uitweidingen over heldendom. Eenvoudig gezegd: wij zijn erop uitgestuurd om te vechten en waarschijnlijk te sterven om tijd te winnen zodat de andere legioenen die rotzakken van een blauwneuzen van achteren kunnen aanvallen en ze op de ouderwetse manier kunnen inmaken. Jullie mannen zullen dat snel genoeg beseffen als ze die duizenden krijgers de heuvel op zien stormen om hun kop er af te hakken. Ze zullen jullie als voorbeeld nemen. Geef ze dat. Toon ze een grimmig gezicht, maar geen wanhoop. Leid jullie centuries met agressie, maar houd ze gedisciplineerd. Als we dit goed aanpakken, kunnen we deze ramp nog steeds tot een overwinning maken, maar dat hangt helemaal van ons af. Wij zijn nu de belangrijkste tien mannen op dit slagveld – dus laten we het komende uur die verantwoordelijkheid waarmaken.’


  Hij zweeg en keek iedereen aan om een inschatting te maken van hun vastberadenheid. Het kon ermee door.


  ‘Jullie opdracht. De cohort zal over dit pad komen in volgorde van hun nummers met de vijfde aan het eind en de negende op hun plaats in het midden, daar zal de prefect op toezien. Leid jullie centuries de helling af naar de plek die ik jullie zal aanwijzen en zet daar een verdedigingslinie op, twee man diep en niet meer, met tussen de mannen een ruimte van drie passen. We hebben geluk dat het bos aan beide kanten naar beneden afloopt naar onze flanken, zo kunnen we onze linie laten aansluiten op de bomen. Zorg dat de grond voor jullie zo snel mogelijk modderig wordt en gooi dan jullie voetangels erop. En nu we het over bomen hebben... Beer?’


  De grote man stapte naar voren.


  ‘Jouw bijldragers zullen als laatste over het pad komen. Leid ze naar de linker- en de rechterkant en maak zo snel mogelijk een versperring voor me, drie bomen diep, van beide uiteinden van de linie terug naar het pad, maar houd het pad vrij. Als de hindernissen op hun plaats liggen, verbreed het pad dan voldoende om vier mannen naast elkaar te laten lopen. In het onwaarschijnlijke geval dat we versterking krijgen, wil ik dat het pad achter ons zo breed is dat een cohort er snel over kan lopen. Is dit voor iedereen duidelijk? En denk eraan, broeders, of we nu winnen of verliezen, er zal over deze dag worden gezongen tot lang nadat de regen ons bloed heeft weggewassen. Laten we maken dat het een verhaal wordt dat het waard is om na te vertellen.’


  De Tungrianen stormden het bos uit en over het open terrein naar de lijn die werd aangewezen door Frontinius. De Eerste Speerman schreeuwde naar zijn centurio’s om snel voort te maken, terwijl hij elke centurie zijn plek wees. Hij was zich ervan bewust dat de stamleden, die even waren gestopt met hun aanval op het krimpende restant van het zesde legioen om te kijken naar de nieuwe ontwikkeling, zich elk ogenblik konden omdraaien om op hen af te stormen. In het bos achter de cohort weerklonk het aanzwellende kabaal van tachtig bijlen die verwoed bomen kapten die hun flanken en achterhoede zouden beschermen. Elke boom werd te lijf gegaan door twee mannen van de tiende centurie die er met vakkundige slagen voor zorgden dat deze keurig in positie kwam te liggen met zijn takken naar buiten, en zo een onneembaar obstakel vormde. Zodra de gevechtslinie was opgezet en de beide uiteinden aansloten op de versperring van de bomen, zuchtte Frontinius even van opluchting voordat hij zijn volgende bevel schreeuwde.


  ‘Zorg dat die helling modderig wordt!’


  De lange linie van de cohort marcheerde een tiental passen langs de flauwe helling naar beneden, stopte daar en de troepen visten onder hun liesbeschermers om op het gras te urineren. Een paar man rende naar het beekje dat door hun nieuwe positie heen stroomde en vulden hun helmen met water. Zorgvuldig droegen ze de inhoud terug naar hun plek in de linie voordat ze de vloeistof op de grond lieten lopen. Op commando stampten en draaiden de troepen hun met spijkers beslagen laarzen diep in de natte grond onder hun voeten en negeerden het opspatten van de zuur ruikende modder tegen hun onderbenen. De een na de ander keerde terug naar zijn oorspronkelijke positie en liet een vijf meter brede strook glibberige troep achter als hun verdedigingslinie. Frontinius negeerde het drama dat onder hen plaatsvond nu de overlevenden van het zesde legioen bij elkaar kropen in drie steeds verder krimpende groepen. Nu de grond voor hen verraderlijk glad was geworden, riep hij om het laatste element van hun verdediging.


  ‘Obstakels en tribuli!’


  De centuries pakten de zware, vijf voet lange staven die iedereen had meegenomen uit het kamp. Aan beide uiteinden van elke staaf zat een in het vuur geharde, scherpe punt. Ze bonden drie staven aan elkaar tot grote obstakels en dreven deze in de grond. Zakken vol kleine ijzeren tribuli werden rond de obstakels gestrooid, zodat de onoplettende aanvaller met zijn voeten in de scherpe stekels zou trappen. Julius, die met zijn vijfde centurie achter de voorste verdedigingslinie stond om de standaard van de cohort te bewaken en als tactische reserve, richtte zich tot zijn aanvoerder.


  ‘Hou jij dit zootje in de gaten. Ik ga naar beneden naar de voorste linie om beter te kunnen kijken en om een praatje te maken met mijn jonge Romeinse vriend. Ik zie niet in waarom hij alle lol moet krijgen.’


  Hij liep de helling af, sloeg zijn arm rond Marcus’ schouder en wees naar de op dat moment verspreide oorlogstroep. Met zijn hoofd naar het oor van de jongere man gebogen, sprak hij zacht met een vriendelijke glimlach op zijn gezicht.


  ‘Tja, centurio, daar staan we dan. Twintigduizend boze blauwneuzen die heel binnenkort dit molshoopje van een heuvel op zullen stormen om onze koppen er af te hakken. Ben je er klaar voor om samen met je mannen te sterven?’


  Marcus knikte vastberaden.


  ‘Zo klaar als maar kan. Maar voordat ze mijn kop er afhakken, zal ik eerst een fiks aantal op weg sturen om Cocidius te ontmoeten voordat ik hem zie.’


  Julius lachte en sloeg hem vergenoegd op de rug.


  ‘Vind je het goed als ik hier blijf om mee te doen met de lol? Ik kan het niet uitstaan dat ik achteraan moet staan om dat verdomde standbeeld te bewaken terwijl jij alle eer krijgt. En misschien kan ik me nog nuttig maken als de stront in het rond begint te vliegen...’


  Marcus knikte, maar stak bij wijze van gespeelde waarschuwing een vinger op.


  ‘Zolang je jouw bijdrage beperkt tot wat zwaardvechten en af en toe iets van advies, is het afgesproken. Maar als jij de verkenners wilt bevelen, dan moet je maar zorgen dat jij volgend jaar als tweede eindigt in de wedstrijd.’


  


  Een hoorn schalde luid over het slagveld en de rondlopende stamleden die inhakten op de restanten van het zesde legioen trokken zich terug in een tijdelijk bestand. Langzaamaan daalde er een stilte neer over het veld; de uitgeputte Britten maakten van de gelegenheid gebruik om op adem te komen, hun gewonden te verzorgen en hun doden en stervenden uit het bebloede gras te halen. Gevangen achter een ondoordringbare muur van stamleden deden de overgebleven legionairs wat ze konden voor hun eigen gewonden, wat onder deze omstandigheden maar weinig was.


  Te midden van het restant van zijn troepen keek Sollemnis over de hoofden van de barbaren heen naar de heuvel en zag dat de cohort hulptroepen een verdedigingslinie opwierp op de helling. Hij tikte zijn Eerste Speerman op de schouder en wees naar de Tungrianen.


  ‘Wat... Wat denk je dat ze daarboven aan het doen zijn?’


  Hijgend vertrok de ander zijn gezicht, de afgebroken schacht van een pijl stak door zijn wapenrusting uit zijn onderbuik, de prijs voor het leveren van zijn aandeel in de snel instortende verdediging van de cohort.


  ‘Geen idee. Ziet eruit als een zelfmoordmissie. We zullen ze snel genoeg verwelkomen in Hades.’


  Sollemnis lachte grimmig en hief zijn zwaard.


  ‘Ongetwijfeld. Die rotzakken houden gewoon even een adempauze, zodra ze die gehad hebben, zullen ze terugkomen voor onze hoofden.’


  Hij keek om zich heen.


  ‘Ik moet dit zwaard verstoppen, en hopen dat het verborgen blijft voor de blauwneuzen. Dat zijn Tungrianen daarboven, ik kan hun banier zien. Mijn zoon is bij hen en als hij in leven blijft, wil ik dat het wordt gevonden en dat hij het krijgt.’


  De ander knikte onbewogen, te geschokt om te reageren op de onthulling van de legatus.


  Sollemnis pakte de gladius van een dode soldaat en probeerde de balans uit.


  ‘Deze is goed genoeg. Zoveel doden...’


  De Eerste Speerman hoestte pijnlijk en wees naar hun dode standaarddrager. Enkele ogenblikken eerder was de luchtpijp van de man doorboord door een pijl, waardoor hij op zijn knieën was gevallen en het leven hem rochelend had verlaten. De standaard met de adelaar stond nog steeds trots boven zijn lijk, vastgeklemd in zijn levenloze vingers.


  ‘Je kunt je zwaard het beste verbergen onder het lichaam van Harus... Ja, zo is het goed. Ze zullen de adelaar meenemen, maar zijn hoofd waarschijnlijk laten zitten als je zijn berenhuid weghaalt. Voor jou en mij zal dat anders zijn. Wij zullen in verschillende delen naar ons graf gaan...’


  Sollemnis glimlachte opnieuw, deze keer met echt plezier.


  ‘Dus het lijkt erop dat wij gewilde trofeeën zijn?’


  ‘Hoofden van Romeinse officieren. Geen enkele plaggenhut kan zonder.’


  Plotseling schalde een hoorn luid en hun aandacht keerde met een ruk terug naar de oorlogstroep om hen heen. Met hernieuwde wilskracht stormden de krijgers op hun deerniswekkend kleine groepje af. Hun zwaarden rezen en daalden in glinsterende bogen, terwijl ze de uitgeputte overlevenden van de cohorten van het zesde legioen afslachtten. Toen hij zag dat de man voor hem ten onder ging door een machtige zwaardhouw die zijn rechterarm bij de schouder afhakte, stapte Sollemnis het gevecht in naast de paar mannen van zijn lijfwacht die nog overeind stonden. Grommend van frustratie sloeg hij hard en snel in op het verantwoordelijke stamlid en proefde even voldoening toen het bloed van de man over zijn kuras heen spoot. Het gevoel duurde maar kort, zijn verschijning maakte de mannen tegenover hem duidelijk dat hij een hoofdofficier was. Hij sloeg nog een keer toe en dreef zijn gladius diep in de borst van een andere krijger voordat diens kameraad een speer diep in zijn onbeschermde dijbeen stootte.


  De Eerste Speerman was al geveld door een zwaardhouw in zijn ruggengraat. Terwijl de barbaren worstelden om hem te beroven van zijn mooie wapenrusting, vloeide het leven uit hem weg in een poel van bloed die de grond onder hem doordrenkte. Hij keek naar het tafereel met de eigenaardige afstandelijkheid van een stervende man. Sollemnis zakte op een knie, niet bij machte om zichzelf te verdedigen, terwijl de krijgers om hem heen zich klaarmaakten voor de doodsteek. Een zwaard ketste af op zijn kuras en gleed in het vlees van zijn rechterarm. Een wrede klap van een knots brak zijn elleboog, waardoor zijn geleende zwaard nutteloos aan zijn zijde hing.


  ‘Hij is van míj!’


  Een harde stem klonk boven het rumoer uit en een reus van een man in een prachtige wapenrusting stapte uit de kring van krijgers en bracht met een enkel geschreeuwd bevel hun aanvallen tot stilstand. Met zijn enorme ronde schild weerde hij een wanhopige zwaardhouw af van de laatste schildwacht van de legatus en smeet de uitgeputte man vervolgens op de grond met een stoot met de zware schildknop, en daarna stak hij zijn zwaard in de opening tussen diens wangbeschermers. De andere krijgers stapten achteruit, duidelijk te bang voor de man om hem zijn moment van triomf te ontzeggen. Zijn helm en wapenrusting waren pikzwart, ingelegd met ingewikkelde zilveren patronen die pasten bij zijn overduidelijke status van een kampioen. Zware ijzeren platen beschermden zijn dijbenen en kuiten, waardoor hij bijna onkwetsbaar was zolang hij het gewicht kon dragen. Alleen zijn gelaarsde voeten waren onbeschermd.


  Sollemnis dreigde op zijn gezicht te vallen; slechts zijn wilskracht hield hem op zijn knieën terwijl hij opkeek naar het gezicht van de zwaardvechter.


  ‘Kom maar op... Maak het af, jij rotzak.’


  Zijn stem was niet meer dan een schor gekras, maar de woorden brachten een glimlach op het gezicht van de grote krijger. Hij hief zijn zwaard en draaide het rond in glinsterende cirkels, genoot met volle teugen van het plezier de legatus te laten zien wat eraan kwam, waarna hij de kling naar beneden joeg en Sollemnis’ hoofd van zijn schouders afhakte. Een krijger haalde de akelige trofee op en bracht hem terug naar de moordenaar van de legatus, terwijl de onthoofde torso van de Romein langzaam opzij zakte in het bebloede gras.


  Terwijl de Eerste Speerman zijn bewustzijn begon te verliezen, zag hij hoe de grote man de standaard met de adelaar van het legioen uit de levenloze vingers van de standaarddrager trok. Hij stampte op de standaard om het symbool van keizerlijke macht los te maken van zijn paal en gooide de gebroken schacht weg. Daarna pakte hij de adelaar bij een van de uitgespreide vleugels, liet het onthoofde lichaam van de legatus achter en stampte terug naar de kolkende massa van de oorlogstroep.


  


  De cohort keek hulpeloos naar de uiteindelijke vernietiging van hun belaagde wapenbroeders in de vallei beneden hen. Opeens riep een Tungriaan met scherpe ogen dat hij iets bijzonders zag en hij wees naar de tegenoverliggende helling van de vallei. Daar, klein in de verte, reed een groepje van drie strijdwagens, vergezeld door ongeveer vijftig inheemse infanteristen, rustig over het slagveld. Een grote banier met een draak erop wapperde trots in de wind, zijn gevorkte staart zwaaide geestdriftig van de ene naar de andere kant. De prefect staarde naar de naderende ruiters en trok zijn wenkbrauwen vragend op.


  ‘De beruchte Calgus, die een kijkje komt nemen?’


  Frontinius snoof.


  ‘Die vraagt zich waarschijnlijk af wat er aan de hand is. Ik geloof nooit dat Perennis hem echt heeft verteld dat hij van plan was ons hier de dood in te jagen, en wíj staan hier boven aan een helling én ordentelijk opgesteld. Achthonderd speren kunnen een behoorlijk rotzooitje maken van zijn oorlogstroep voordat ze over ons heen walsen, en we kunnen zo zijn volgende zet behoorlijk ophouden. Als hij de strateeg is die ik denk dat hij is, zal hij zich zorgen maken, omdat hij snel zijn trofeeën wil verzamelen en zijn mannen graag hier weg wil hebben voordat het tweede en het twintigste legioen om bloed huilend aan de horizon verschijnen. Ik stel voor dat we ons een beetje zelfverzekerder opstellen, alleen om die knagende twijfel nog wat sterker te maken. Misschien kunnen we een beetje lawaai maken?’


  Equitius glimlachte.


  ‘Heil, Calgus, zij die gaan sterven groeten u?’


  ‘Zoiets.’


  ‘Prima. Trompetter, speel ‘‘bereid je voor op de verdediging’’.’


  De tonen klonken lieflijk, zweefden een moment boven de heuvel en overstemden het aanhoudende gehak van bijlen. Binnen de kortste keren hoorde Frontinius zijn centurio’s hun bevelen schreeuwen en daarna het zachte gekletter van speren die in de aanslag werden gebracht. Frontinius stelde zich op voor de cohort, de positie die hem toekwam, trok zijn zwaard en zwaaide ermee boven zijn hoofd. Het gepolijste staal glansde in de ochtendzon. Daarna draaide hij zich om en keek de rangen van de grimmig kijkende soldaten aan. Hij liet het wapen zakken tot aan zijn middel en roffelde met de platte kant van de kling tegen het gehavende oppervlak van zijn schild. Daarna herhaalde hij het geroffel om een langzaam maar gestaag ritme aan te geven dat zijn soldaten gemakkelijk konden navolgen, terwijl ze met hun speren tegen de metalen knoppen van hun schilden sloegen. Het geluid werd snel luider, tot het ritme van het geluid zwak terugkaatste van de hellingen om hen heen. Een basaal, intimiderend geluid dat maakte dat de meer benauwde soldaten moed vatten en de woede van de rest aanwakkerde, terwijl ze stonden te wachten tot de strijdwagens en de ruiters dichterbij kwamen. De drakenbanier kronkelde over de grond en hing slap aan zijn standaard toen de ruiters op tweehonderd passen van de Tungriaanse verdedigingslinie halt hielden.


  Kort daarop kwam een ruiter naar voren, galoppeerde tot binnen gehoorsafstand en hield daar in om naar de rijen pezige soldaten met hun harde gezichten te kijken voordat hij zijn boodschap uitschreeuwde boven de herrie die zij maakten.


  ‘Heer Calgus stelt onderhandeling voor. Van man tot man, zonder aanhang. Veiligheid wordt gegarandeerd.’


  Hij draaide zijn paard om en reed terug naar het groepje barbaarse ruiters zonder ook maar één keer om te kijken. Frontinius wierp een blik op de prefect en zag dat de kaak van de Romein verstrakte terwijl hij zijn lippen opeenperste tot een witte streep.


  ‘Nou, prefect, zullen we de man ontmoeten die de inwoners van fort Habitus en Brullende Rivier met pek heeft overgoten en verbrand?’


  In de verte wapperde de drakenbanier boven de lijfwacht van hun vijand af en toe op in de wind, en de prefect staarde er even naar voordat hij antwoord gaf en een hand op de schouder van zijn Eerste Speerman legde.


  ‘De uitnodiging gold voor één persoon. Ik zal gaan. Jij blijft hier en leidt de cohort, als dit een of andere list is om ons af te leiden of om een hoofdofficier gevangen te nemen.’


  ‘En als dat zo is...?’


  ‘Dan zal ik mij waarschijnlijk eerder bij mijn vader voegen dan ik had verwacht. Net zoals ‘‘heer’’ Calgus.’


  Hij daalde de helling af, keek bij het verraderlijke stuk plakkerige modder goed waar hij liep en stapte voorzichtig tussen de gemene punten van de tribuli door. Halverwege tussen zijn eigen troepen en die van de vijand bleef hij staan. Een gedaante was net zoals hij uit hun rangen naar voren gekomen en beende door de open ruimte op hem af. Hij droeg een bundel gewikkeld in een bebloede deken en bleef op gehoorsafstand staan, maar wel buiten zwaardbereik.


  Ze staarden elkaar een ogenblik aan en de prefect wierp een blik op de bundel van de ander, in de verdrietige zekerheid dat hij wel wist wat daarin zat, tot de Brit besloot de stilte te verbreken in accentloos Latijn.


  ‘Zo, prefect, ik ben Calgus, heer van de noordelijke stammen. Ik heb de Muur vernield, ik heb jouw forten van Drie Bergen helemaal tot aan Razende Vallei in het zuiden geplunderd en ik,’ hij wees met een duim over zijn schouder, ‘heb jouw legatus sámen met zijn legioen te pakken genomen in een hinderlaag die ik zorgvuldig had voorbereid. En nu heb ik iets om jou te laten zien.’


  Hij liet de bundel open vallen; de inhoud plofte in het gras aan zijn voeten. De prachtig gepolijste bronzen adelaar van het zesde legioen glansde in de ochtendzon, zijn uitdagende houding met gespreide vleugels paste niet bij de omstandigheden. En het gehelmde hoofd rolde langzaam over het gras tot het naast de adelaar lag. Sollemnis’ dode blik was gericht op de wachtende Tungrianen. Equitius ging op zijn hurken zitten en staarde diep in de levenloze ogen van zijn vriend. Calgus zette zijn handen in zijn zij en wachtte op een reactie, terwijl de prefect de tijd nam voordat hij zwijgend oprees. Met zijn ogen nog steeds op het afgehakte hoofd van zijn vriend gericht, knikte de Romein met een stalen gezicht, en sloeg daarna zijn blik op en staarde naar de wachtende Brit.


  ‘Deze man was mijn vriend, al langer dan ik me kan herinneren. We hebben samen gedronken, in onze jonge jaren achter de vrouwen aangezeten, en we hebben ook samen gevochten tegen de vijanden van Rome. Mannen zoals jij. We hebben de barbaarse wreedheden meegemaakt van gevechten met mannen zoals jij, maar wij hebben onze menselijkheid bewaard. We hebben die gevechten altijd gewonnen door te doen wat we moesten doen, wat dat ook was. Dus als je hoopt dat je mij de moed beneemt door deze vertoning, moet ik je teleurstellen. Het is niets minder dan ik had verwacht en niets minder dan ik in jouw plaats zou hebben gedaan. Maar het maakt niet uit.’


  Hij haalde diep adem en rechtte zijn rug.


  ‘Dus, Calgus, laten we hier een eind aan maken. Ik ben prefect Septimus Equitius van de eerste Tungriaanse cohort. Ik heb jouw runderen gevonden voor fort de Heuvel en die verbrand om jouw mannen hun vlees te onthouden en zo jouw aanval op mijn fort te voorkomen. Ik heb jouw cavalerie uit de dekking van het woud gelokt om ze door de Petriana te laten vernietigen en ik,’ op zijn beurt wees ook hij over zijn schouder, ‘zal jouw oorlogstroep hier lang genoeg ophouden om ze te laten aanvallen door de rest van ons leger, dat jullie volledig zal vernietigen.’


  ‘Tungrianen? Tungria ligt aan de andere kant van het water, prefect, dichter bij Gallië dan bij Brittannië. Die mannen zijn Brigantes, míjn volk, niet het jouwe.’


  ‘Ik denk dat je erachter zult komen dat het anders zit, als je dom genoeg bent om krijgers die helling op te sturen en de confrontatie met hen aan te gaan. Ze mogen dan hier geboren zijn, maar hun training en discipline zijn Romeins. Ik denk dat je weet wat dat betekent.’


  Zwijgend wisselden ze een glimlach, er hing een zweem van wederzijds begrip tussen hen in. De prefect trok zijn mantel dichter om zich heen om geen last te hebben van de tastende vingers van de wind op het open terrein.


  ‘Kom op, Calgus, laten we ophouden met de holle retoriek. Je bent een geschoold man, Romeins opgevoed, als de verhalen waar zijn. Ik neem aan dat jij net zomin als ik gelooft in het schreeuwen van beledigingen en bedreigingen.’


  De ander knikte met een onbewogen gezicht.


  ‘Ga verder.’


  ‘De waarheid is dat ik dieper onder de indruk ben dan ik had verwacht. Je gezag over die stamleden is groter dan ik ooit eerder heb gezien en het werven van een Romeinse tribuun om zijn legatus in jouw klauwen te lokken, was een slimme zet. Of heeft hij jou soms geworven?’


  Equitius zweeg een ogenblik en liet het feit dat Perennis’ verraad bekend was tot de ander doordringen. Calgus’ groene ogen vernauwden zich door de vragen die bij hem opkwamen.


  ‘Dus nu we hebben vastgesteld dat je tot nu toe een redelijke klus hebt geklaard, kunnen we zaken doen. Je had die ongeordende bende gewoon erop uit kunnen sturen om te sterven onder onze zwaarden, maar je koos ervoor om eerst te praten. En hoewel ik graag zou denken dat dit komt doordat onze reputatie ons vooruit is gesneld...’


  Calgus glimlachte opnieuw en schudde geamuseerd zijn hoofd.


  ‘Laat niemand zeggen dat jij geen gevoel voor humor hebt, prefect van de eerste Tungrianen. Ik wilde je de kans bieden om dit slagveld ongeschonden te verlaten, voordat je me dwingt mijn mannen die van jou te laten afslachten. Wil je die levens niet redden? Mijn doel met deze oorlog is nooit meer geweest dan het sluiten van een vredesverdrag met Rome, met een aantal redelijke en bescheiden concessies voor mijn volk en eer voor beide partijen. Als we geen overeenkomst sluiten, kan deze oorlog immers meerdere campagneseizoenen duren en tienduizenden Romeinse levens kosten, zowel van soldaten als van onschuldige mensen. Deze overwinning, gecombineerd met de bedreiging die mijn oorlogstroepen vormen voor de grens, zou genoeg moeten zijn om jouw gouverneur naar de onderhandelingstafel te lokken. Onze eisen zijn bescheiden en bedreigen geen centimeter Romeins territorium, dus er zou geen noodzaak moeten bestaan tot verder bloedvergieten. Per slot van rekening ben ik, zoals je al suggereerde, een geschoold en beschaafd mens.’


  De prefect vroeg zich af wat de eisen van de stammen waren, als het niet een vorm van terugtrekken uit de grensstreek betrof. Geld waarschijnlijk, en betere handelsvoorwaarden, en in ieder geval het vertrek van alle Romeinse troepen uit hun forten ten noorden van de Muur.


  ‘Dus je vraagt me weg te lopen voor een gevecht? En jou van deze plek te laten ontsnappen voordat de andere twee legioenen en de rest van het zesde hier aankomen? Ik dacht het niet, Calgus. Volgens mij weet jij dat de tijd die je nodig zult hebben om door mijn slagorde heen te breken de kans dat wij gered worden enorm vergroot, en ook nog door een overmacht. En in ieder geval kunnen wij net zoveel van jouw mensen doden als van ons. Volgens mij weet jij heel goed dat je al een overwinning hebt behaald en wil je de levens van je eigen mannen sparen voor een volgend gevecht. Je weet dat er daarginds andere legioenen zijn, maar je weet niet waar, omdat je geen verkenners te paard meer hebt om erop uit te sturen. Jouw bereden lijfwacht alleen heeft geen schijn van kans, niet met de Petriana die overal rondrijden op zoek naar hoofden. Zonder die kennis, en nu ik jouw verrader heb gepakt, weet je dat je je moet terugtrekken om er ongeschonden vanaf te komen. Maar ik durf te wedden dat je stamhoofden niet zullen toestaan dat je wegloopt voor een gevecht dat zo ongelijk is. Als wij het terrein niet verlaten, dwingen we jou te vechten, alleen al door daar te staan. Nietwaar?’


  De Brit glimlachte zelfverzekerd en wees achter zich naar zijn wachtende krijgers.


  ‘Misschien. Het enige wat zeker is, is dat als jij en jouw mannen niet onmiddellijk vertrekken, jullie heel snel de prijs zullen betalen voor het tegenwerken van een man met twintig keer zoveel krijgers als jullie hele cohort bij elkaar. Denk daar maar eens over na, terwijl je terugloopt naar je troepen. Je hebt een paar minuten om ons beiden verder bloedvergieten te besparen. Anders zal je hoofd op een speerpunt staan als we elkaar opnieuw ontmoeten.’


  De prefect knikte ernstig.


  ‘Misschien. Maar jij zult een heel eind naar je eigen dood geklommen zijn voordat je van dat tafereel kunt genieten.’


  


  Calgus liep terug naar zijn lijfwacht en ging in gedachten zijn berekeningen na. Hij schatte in dat er tien centuries stonden opgesteld in de Tungriaanse gevechtslinie, een volledige cohort. Als ze de tijd kregen, zouden ze maken dat de flanken van de ondiepe verdedigingslinie onmogelijk te omzeilen waren, omdat die beschermd werden door haastig gevelde bomen en rijen van schuinstaande houten spaken die de onoplettende aanvaller zouden doorboren. Moest hij nu aanvallen of zijn mannen wegvoeren naar veiliger oorden, nu de Romeinse legatus vermoedelijk dood was en hij zijn overwinning al in zijn zak had?


  Hij bleef stilstaan, keek opnieuw omhoog naar de gevechtslinie van de Tungrianen en peinsde over de grimmige blikken die naar hem terug hadden gestaard. Zijn eigen volk, zo vertrouwd; onverzettelijke verdedigers, felle aanvallers, maar met een dun laagje Romeinse discipline om hun onverschrokkenheid in toom te houden, wat maakte dat ieder van hen de gelijke was van zijn beste krijgers en net zo levensgevaarlijk. Het verschil, het voornaamste verschil, was dat welke provocatie ze ook te verduren kregen, in welke situatie ze ook terechtkwamen, slechts weinig hen ertoe kon bewegen om hun muur van schilden open te breken, van waarachter hun korte steekzwaarden zouden flakkeren als de tongen van honderden dodelijke slangen. Als ze weigerden te vervallen in de chaotische maalstroom van man-tegen- mangevechten, konden de Tungrianen het zich veroorloven het op te nemen tegen een grote overmacht, omdat de vijand zijn grotere aantallen niet kon inzetten. Maar het was slechts één cohort, achthonderd man tegen duizenden van hem. Hoe lang kon dat duren? Zelfs als hij evenveel mannen verloor als hij doodde, of zelfs twee keer zoveel, dan nog was het een uitruil die heel verdedigbaar was.


  Hij liep verder en sprong weer op zijn strijdwagen toen hij zijn lijfwacht bereikte. Ogen werden op hem gericht in afwachting van zijn bevel, de mannen stonden klaar om hun leven in de waagschaal te stellen.


  ‘Ze zullen zich niet terugtrekken. Hun prefect was teleurstellend resoluut.’


  Aed trok zijn wenkbrauwen op, waarmee hij aangaf dat hij iets wilde zeggen.


  ‘Dan moeten we vechten, heer. Geen enkele krijger zal bereid zijn weg te lopen van zoveel hoofden die smeken om afgehakt te worden. Bovendien, veel mannen hebben nog geen bloed geproefd...’


  ‘Ik ben het met je eens. Maar het moet snel gebeuren. De Romein sprak over andere legioenen en in ieder geval zullen de andere cohorten van het zesde dicht in de buurt zijn en die verdomde Petriana ook. Als ze het goed aanpakken, kan hun cavalerie en zelfs een enkel legioen ons aan stukken scheuren als ze ons hier aantreffen, zelfs al zijn we met meer dan twee keer zoveel. Stuur een ruiter naar de oorlogstroepen van Emer en Catalus – die hebben erbij staan kijken hoe de anderen Romeinen doodden, ze staan vast te springen om deel te nemen aan de strijd.’


  De reservetroepen van de stammen kwamen eraan gerend, ze verlangden naar een gevecht nadat ze hadden moeten toekijken hoe de overmacht van hun kameraden de schamele cohorten aan stukken scheurden. De jongere mannen maakten grappen onder elkaar tijdens het rennen en bralden hijgend over hoeveel koppen ze zouden afhakken. De oudere krijgers rekten zich uit om een glimp op te vangen van hun tegenstanders en hun kracht in te schatten. De twee leiders overlegden al rennend en werden het snel eens over een eenvoudige opdeling in een linker- en een rechterkant, niets ingewikkelds want daar was geen tijd voor. Een rechttoe-rechtaan stormloop en dan erop inhakken, gebruikmakend van hun overmacht om de hulptroepen te verpletteren.


  Op hun helling stonden de Tungrianen onverstoorbaar het dreigende ritme te roffelen met hun speren tegen hun schilden. Het geluid verdoofde hun angstgevoelens en verving die door een gevoel van saamhorigheid. De cohort was niet langer een verzameling eenlingen, maar een vernietigingsmachine met een vechtlustig kloppend hart. Het aanhoudende geroffel had de afzonderlijke leden ontdaan van hun zelfbewustzijn en hen achtergelaten in een onthechte staat, klaar voor de onpersoonlijke furie die kort daarop nodig zou zijn om te overleven. Uitdagend trommelend keken ze naar de vijand, die snel naderde over het open terrein voor hen en zich op korte afstand, maar buiten het bereik van een speerworp, beneden hen op de helling formeerde in losse linies die leken op die van hen. De trompetter blies een kort commando dat het roffelen tot zwijgen bracht en hun speren in de positie om te werpen. In de plotselinge stilte klonken de onbeduidende geluiden van wapens en wapenrusting opeens heel luid, het doffe gekletter van wapentuig weerklonk over de helling terwijl beide partijen zich voorbereidden.


  In de frontlinie van de negende centurie zetten Rotkop en zijn kameraden zich schrap voor het gevecht dat komen zou. De oudgediende sprak zacht tegen de mannen om hem heen. Zelfs de officier van de wacht van zijn tentgroep luisterde met achting naar de twintig jaar ervaring van de met littekens overdekte soldaat.


  ‘Goed, jongens, zodra ze de helling opkomen, wordt dit een echte bendeoorlog, dus dit gaan we doen. Als Oom Sextus het bevel geeft, slingeren we een regen van speren op hen af. Richt op de mannen die moeite hebben om hun evenwicht te bewaren, die te veel zijn afgeleid om je speer te zien komen tot die hun ruggengraat kietelt. Jullie hebben dat verrekte ding op je rug gedragen sinds de dag dat jullie in dienst traden en nog nooit hebben jullie de kans gekregen om hem naar behoren te gebruiken. Dus zorg ervoor dat het rotding je terugbetaalt voor al die mijlen dat je het hebt gedragen. Dan is er een blauwneus minder om met zijn zwaard naar je te zwaaien. Zodra de speren weg zijn, trekken we snel ons zwaard en pakken we ons schild stevig vast, zodat we klaar zijn om die rotzakken op te vangen. En jullie, de jongens achter ons, zorg dat jullie onze gordels stevig vastgrijpen en ons overeind houden. We staan op een mooie helling, dus als we samenwerken, moet het niet zo moeilijk zijn om hen tegen te houden. Vervolgens is het een kwestie van doen wat je geleerd hebt, schild en zwaard, weren en steken. Stop je gladius in de darmen van een blauwneus, draai het rotding om, schop hem eraf en zorg dat je weer achter je schild komt. Blijf verdomme niet staan kijken hoe hij sterft, want dan zal zijn maat je aan stukken rijten, net zoals jij zou doen als je hem was.’


  Hij zweeg even, zijn borst bolde op doordat hij diep ademhaalde.


  ‘Diep ademhalen, jongens, de komende paar minuten zullen jullie alle lucht nodig hebben die jullie binnen kunnen krijgen. En denk eraan, iedere rotzak die wegloopt van dit gevecht voordat het over is, krijgt met mij en mijn kling te maken zodra we hebben afgerekend met deze vloedgolf van ongewassen, harige hufters. We blijven bij elkaar.’


  In de rijen van de Tungrianen sidderden enkele mannen, die snel onder handen werden genomen door hun officieren en oudere kameraden en met klappen en schoppen werden teruggeduwd in de gevechtslinie. De meesten luisterden naar de veteranen van de cohort die hun vertelden hoe ze moesten omgaan met wat er ging komen en staarden roerloos over de helling naar hun vijand. Ze waren bereid te doden om te blijven leven, een grimmige werkelijkheid die ze zowel begrepen als aanvaardden. Om door te leven, om hun vrouwen en kinderen opnieuw te zien, zouden ze grote aantallen stamleden moeten afmaken. Als één man stonden ze klaar voor de slachting.


  In de rangen van de stammen troffen de mannen snel hun laatste voorbereidingen, lieten zware kledingstukken vallen die hun bewegingen konden belemmeren in het komende strijdgewoel en mompelden haastig hun gebeden om hun goden de overwinning af te smeken. De oudere krijgers, zich bewust van wat er allemaal kon gebeuren in het komende gevecht, waren zo verstandig daar de hoop op een snelle dood aan toe te voegen, mocht hun tijd gekomen zijn. Omdat er geen tijd was voor een scheldpartij tegen de indringers keken de stamhoofden elkaar aan, knikten dat ze er klaar voor waren en stormden naar voren de helling op. Duizenden krijgers gooiden zich in de strijd tegen de fragiele Romeinse gevechtslinie.


  De Tungriaanse centurio’s keken naar Frontinius in het midden van de linie en wachtten op zijn signaal terwijl de barbaarse horde de flauwe helling op stormde. Met een arm omhoog keek hij naar de ruigbehaarde krijgers die op zijn mannen afstormden, dertig meter, vijfentwintig meter, de gebruikelijke afstand voor de eerste speerworp, twintig, tot ze op vijftien meter voor de muur van schilden op de strook vettige modder stootten die zijn troepen zo ijverig tot een drabbige prut hadden gestampt. De eerste golf aanvallers vertraagde, worstelde om overeind te blijven en ging dichter opeen rennen om de scherpe punten van de enorme houten obstakels te ontwijken. Opgestuwd van achteren en bijna languit in de modder vallend, schreeuwde een aantal van hen plotseling van pijn, omdat hun voeten doorboord werden door de verspreid liggende metalen voetangels, die half in de modder verborgen lagen. De aandacht van de stamleden was opeens meer naar beneden gericht dan naar voren.


  Rotkop hief zijn speer en schreeuwde aanmoedigend naar zijn kameraden. Hij bewoog het wapen naar achteren en naar voren, klaar om te werpen, terwijl hij een doelwit zocht in de wirwar van stamleden die omhoogploeterden naar de Tungriaanse linie.


  Frontinius’ hand schoot naar beneden in een van tevoren afgesproken signaal. Een regen van speren vloog recht op de ploeterende stamleden in, die een onbeschermd doel bleken, omdat ze worstelden om overeind te blijven. De voorste rijen huiverden door de inslag, mannen schreeuwden toen rondvliegend staal door ledematen en romp heen drongen en hun vallende lichamen vergrootten de chaos, terwijl de barbaarse charge inzakte.


  De veteraan vond zijn doelwit, een grote man met een enorm zwaard die was afgeleid door de vettige ondergrond, en stapte naar voren om zijn speer te werpen. Met zijn arm uitgestrekt volgde hij de vlucht van het wapen naar het doel van zijn worp. De barbaar schokte wild toen het wrede staal van de speerpunt in zijn buik drong. Het bloed spoot uit de wond, terwijl hij op zijn knieën zonk. Met een tevreden glimlach trok Rotkop zijn zwaard en hij liep achterwaarts terug de helling op tot hij voelde hoe handen zijn gordel vastpakten om hem te ondersteunen. Hij tilde zijn schild op tot het op dezelfde hoogte was als dat van de anderen aan zijn rechter- en linkerkant.


  Achter de linie schreeuwden de centurio’s nieuwe bevelen, hun mannen trokken hun zwaard en kropen dieper achter hun schilden terwijl de barbaarse vloedgolf iets van zijn stuwkracht terugvond en de doden en stervenden opzijschoof om zich een weg te banen naar de zwijgende Tungriaanse linie. Toen hij hun problemen zag, nam Frontinius in een oogwenk een besluit. Hij hief zijn zwaard, wees ermee naar de barbaren en schreeuwde een bevel waarop zijn mannen onder het schrille gefluit van hun officieren de paar resterende meters van de heuvel afstormden naar hun vijand. Ze beukten met hun zware schilden tegen de worstelende barbaarse linie en dreven de frontlinie van de vijand terug tussen de krijgers achter hen, waarna ze naar voren stapten met hun zwaarden in de aanslag.


  Rotkop hoorde het gefluit, schopte achteruit om zich los te maken van de soldaat die zijn gordel vasthield en rende naast zijn kameraden de helling af met een bloedstollende kreet, beukte de metalen knop van zijn schild in het gezicht van een krijger, stak de punt van zijn zwaard in de buik van de man en schopte hem van de kling af in één vloeiende beweging. Hij riep naar zijn kameraden terwijl hij zijn schild opnieuw in positie bracht.


  ‘Terug in de líníé! Hergroepeer de líníé!’


  Met een ruk tilde de frontlinie van de cohort hun schilden omhoog en toonde de barbaren een ononderbroken muur om hun aanvallen te dwarsbomen. De soldaten beukten herhaaldelijk met hun metalen schildknoppen in de gezichten van de aanstormende barbaren, verstoorden zo hun onzekere evenwicht en doorstaken ze dan met hun korte zwaarden. Ze richtten op lichaamsdelen waarvan door eeuwenlange ervaring bekend was dat ze een man daardoor binnen enkele seconden konden doden. In de ruimte tussen de twee linies spoot het bloed in hete stralen in het rond. Mannen vielen achterover en lieten wapens uit hun handen vallen om te proberen de vloed te stoppen, of hun darmen binnen hun opengesneden buik te houden, of betastten alleen maar verbijsterd hun vreselijke verwondingen terwijl het leven wegvloeide uit hun lichamen. De grond onder hun voeten, doordrenkt met een mengsel van bloed, urine en ontlasting, werd geleidelijk aan steeds verraderlijker. De rol van de achterhoede van de Tungrianen werd steeds meer het overeind houden van de mannen in de frontlinie, om te voorkomen dat die op de grond zouden vallen waar ze kwetsbaar waren voor vijandelijke slagen. Beukend en stekend naar de kolkende menigte die zich wanhopig tegen hun muur van schilden aan wierp, weerden ze vijandelijke zwaarden en bijlslagen af en probeerden op hun beurt degenen die deze toebrachten te doden. De Tungrianen vochten als mannen die begrepen dat hun enige overlevingskans lag in afslachten, in koelen bloede en met klinische doelmatigheid.


  In de frontlinie van de negende stond Rotkop gebukt achter zijn schild, zijn linkerarm trilde door de schokken van zwaardslagen tegen het beschadigde houten oppervlak en hij keek nauwlettend naar de barbaren door de opening tussen zijn helm en de bovenkant van het schild, op zoek naar een kans om toe te steken. De langharige krijger tegenover hem, die aan alle kanten was omsloten door anderen, tilde zijn zwaard op om met de kling recht naar beneden te hakken, de enige mogelijkheid die hem nog restte, en gaf daardoor een kortstondige gelegenheid die de ervaren soldaat zonder aarzelen te baat nam. Hij deed een stap naar voren en dreef zijn zwaard tussen de ribben van de ander, waardoor die voorovergebukt van pijn in de met bloed doordrenkte modder viel.


  Een stamlid dat al eerder was geveld met een speer door zijn dijbeen, verzamelde al zijn kracht om uit te halen naar het vooruitgestoken been van de Romein, maar de geslepen soldaat beukte eenvoudigweg met de scherpe metalen rand van zijn schild tegen de zwaardarm van de man en sneed die door tot op het bot voordat hij snel terugstapte naar zijn plek in de muur van schilden. De man naast hem gleed uit in de modder, ging neer op een knie en stelde zichzelf daardoor bloot aan de slagen van zijn aanvallers. Zonder erbij na te denken verschoof Rotkop zijn schild om zijn kameraad te beschermen tijdens die kritieke seconden die hij nodig had om weer op te staan, en negeerde daarmee het gevaar voor eigen leven. De man rechts van hem doodde een stamlid dat zich strekte om de op dat moment onbeschermde veteraan aan te vallen door diens keel open te snijden met een snelle haal van zijn gladius. Binnen een paar seconden was de muur van schilden weer volledig hersteld en vormde een onverzettelijke versperring tegen de barbaarse stormloop.


  Voor Marcus, die achter de dubbele linie van zijn mannen met een tentgroep soldaten klaarstond om in de gaten te stappen die in de verdediging werden gehakt, zag het eruit als een hopeloos ongelijke strijd. Maar al snel besefte hij dat de meeste doden vielen aan de andere kant van hun schilden. Relatief weinig van zijn eigen mannen waren neergegaan, ondanks de enorme menigte vijanden die zich verdrongen om de helling op te komen.


  ‘Houd stand, negende centurie, weren en steken!’


  Dubnus’ vertrouwde schallende stem gaf hem moed en hij schreeuwde zijn eigen aanmoedigingen boven de strijdkreten uit. Er opende zich een gat in de linie voor hem, een paar mannen waren geveld door één en dezelfde, enorme bijlslag. Instinctief duwde hij de vervanger opzij en stapte in de bres voordat iemand van de vijand erdoorheen kon komen. Het stamlid dat de bijlslag had toegebracht, stampte op zijn slachtoffer in een poging het blad los te rukken uit de diepe wond in diens borst. Zijn mond viel open toen Marcus’ krachtige houw zijn rechterarm afhakte en een zware laars hem onder de kin schopte. De gehavende man viel achterover in de muur van razende, blauw beschilderde gezichten tegenover Marcus en verdween uit het zicht, onmiddellijk vervangen door een ander die, toen hij Marcus’ rang zag, naar voren sprong om aan te vallen. Hij werd aan het lange cavaleriezwaard gespietst. Tussen de graaiende handen van de barbaar door, draaide Marcus de kling met een wrede ruk half rond om het zwaard los te wrikken uit de wond. Met zijn schild beukte hij tegen de borst van de stervende man en hij trok het zwaard vrij in een fontein van bloed die zowel zijn schild als zijn eigen borst donkerrood kleurde.


  Uit de centurie aan zijn linkerkant sprong een man opeens naar voren in de menigte vijanden en sloeg vol bloeddorst om zich heen. Hij doodde de ene na de andere barbaar voordat hij doordrenkt met bloed schreeuwend ten onder ging, omdat een tiental uitzinnige barbaren hem doodknuppelde. De aanvoerder van zijn centurie duwde een man in het gat en brulde tegen zijn mannen dat ze hun hoofd erbij moesten houden en in de verdedigingslinie moesten blijven staan.


  Al werend en stekend, kreeg Marcus het idee dat de aanval iets afnam, omdat de stamleden moe werden en het steeds moeilijker werd om overeind te blijven nu zoveel van hun eigen doden en gewonden vertrapt onder hun voeten lagen. Een van de minder ernstig gewonden probeerde vanaf de grond op zijn enkels in te hakken en raakte door een hakkende houw zijn arm kwijt vanaf de elleboog. De man rolde terug onder de voeten van zijn kameraden en liet twee van hen boven op hem vallen door zijn krampachtige gekronkel.


  Opeens week de menigte stamleden voor Marcus uiteen en er stapte een grote en zwaarbewapende man in het gat tussen de twee rijen. Zijn zwarte helm en borstkuras waren fraai versierd met zilveren inlegwerk en al bedekt met opgedroogd bloed, zijn dijen en kuiten werden beschermd door ijzeren platen. Met een kille blik nam hij de jonge centurio even op en sprong plotseling naar voren om hem aan te vallen. Drie woeste, hakkende klappen van zijn zware zwaard beukten tegen Marcus’ schild met zoveel kracht dat zijn linkerarm verdoofd raakte en hij in de verdediging werd gedrongen. De grote krijger stopte zijn aanval even en lachte Marcus in zijn gezicht uit; zijn stem klonk als een raspend gebulder boven het lawaai van de veldslag uit.


  ‘Ik heb vandaag al het hoofd van een legatus buitgemaakt, dus ik heb geen belangstelling voor het jouwe, dat laat ik liggen voor de kraaien. Ben je klaar om te sterven, kleine Romein?’


  Marcus hield stand, negeerde de hoon en zette zich schrap voor de volgende aanval. Opnieuw sprong de grote man naar voren, maar deze keer ving Marcus diens zwaard niet op met zijn schild maar met kling tegen kling. Hij leidde de klap opzij, stapte naar voren en ramde de ijzeren onderkant van zijn schild tegen de onbeschermde voet van de krijger. Door de botsing voelde hij diens botten breken. Terwijl de krijger worstelde om de pijn te weerstaan, viel Marcus opnieuw aan. Hij stak zijn zwaard naar beneden en spietste de kling door de gewonde voet van de man en in de zachte grond eronder voordat hij hem wreed ronddraaide en weer lostrok. Toen, terwijl de enorme krijger wankelde, verlamd door de afschuwelijke pijn, draaide Marcus zijn schild horizontaal en beukte de harde metalen rand met al zijn kracht in de onbeschermde keel van zijn aanvaller. Met een verstikt gegorgel viel de kampioen van de stammen achterover bij de muur van schilden vandaan, happend naar adem die nooit zijn longen zou bereiken door een gescheurde luchtpijp. De linie van de barbaren sidderde en week langzaam achteruit bij de juichende Tungrianen vandaan, terwijl hun held op de grond viel en zijn gezicht donker werd door de laatste stuiptrekkingen van zijn doodsstrijd.


  Langs de hele linie werd de afstand tussen de twee strijdmachten een beetje groter, omdat de stamleden even rust hielden om op adem te komen. Ze waren verbijsterd dat hun eerste aanval was mislukt. De Tungrianen zorgden ervoor dat hun gevechtsformatie weer goed aansloot, met één oog op de man naast hen en één op de vijand. In de achterhoede van de oorlogstroep schalden hoorns, het teken voor de stamleden om zich terug te trekken en te hergroeperen. Met tegenzin daalden ze de heuvel af en schreeuwden nog uitdagend hun verwensingen naar de Romeinse troepen. Er volgde geen commando om hen op hun terugtocht te achtervolgen.


  Op de helling voor de hijgende Tungrianen lagen honderden vijandelijke krijgers, sommige dood, sommige stervend, allemaal onder het bloed. Sommige kreunden erbarmelijk vanwege de pijn van hun verwondingen, andere schreeuwden met tussenpozen vol vertwijfeling en angst. Met grauwe gezichten staarden de mannen van de negende naar het tafereel. Enkele mannen, die vertrouwd waren met de aanblik en de geluiden van een veldslag, keken met doffe onverschilligheid, maar het merendeel stond stil met grote ogen te kijken naar het gruwelijke tafereel. Sommigen deden vruchteloze pogingen om het bloed weg te vegen dat met elke zwaardslag op hun wapenrusting en lichaam was gespoten, maar de meesten veegden alleen het bloed uit hun ogen en monden, in de wetenschap dat er snel genoeg meer in de plaats zou komen van alles wat ze nu van hun lichamen en wapenrusting af haalden. Julius liep naar Marcus, trok hem uit de frontlinie met een berisping die verzacht werd door de verbijstering in het gezicht van de jonge officier.


  ‘Dat is een goede plek om gedood te worden. Blijf de volgende keer áchter de linie en zet je soldaten in voor het gevecht. We hebben maar even tot ze terugkomen. Het zou een goed moment zijn om de centurie wat water te laten drinken. Ik zal naar de gewonden kijken...’


  Hij keek neer op de twee mannen die gedood waren door de bijldrager, de een zonder hoofd en rechterarm, de ander met een gat in zijn borst van een voet diep.


  ‘Je kunt die twee beter weghalen. Ze zijn al bij Cocidius...’


  Marcus wees naar de gewonde stamleden voor hen, bijna binnen handbereik.


  ‘En zij?’


  Het antwoord was laatdunkend.


  ‘Die zijn dood, ze weten het alleen nog niet. Laat ze maar liggen; ze zullen de volgende aanval vertragen.’


  De jonge officier knikte kortaf, riep dat de veldflessen moesten worden doorgegeven en beval de dichtst bij staande mannen de verminkte lichamen van hun doden naar het bos achter hen te brengen.


  In de Tungriaanse frontlinie leunde Rotkop op zijn schild, dankbaar voor de gelegenheid weer op adem te komen en een mondvol water te nemen om de koperachtige smaak van bloed weg te spoelen.


  ‘Dat was helemaal niet slecht. We hebben heel wat van die rotzakken afgemaakt en zelf maar een stuk of twee mannen verloren. Wie gaat ze vervangen?’


  Een paar mannen uit de achterhoede staken schaapachtig hun handen op.


  ‘Jullie twee, hè? Welkom in de frontlinie jongens, dit is de plek waar het brood op de moeilijke manier wordt verdiend. Zorg dat je nog een paar minuten je hoofd niet kwijtraakt en jullie zullen hier voor de rest van je leven je plek hebben.’


  Hij lachte om de komische uitdrukking op hun gezichten nu de beide mannen beseften dat hun leven als soldaat zojuist voor altijd was veranderd.


  ‘O ja, en al die rotgeintjes die de frontlinie altijd uithaalt met de meisjes in de achterhoede? Nu kunnen jullie dat zelf ook doen. Welkom in míjn leger.’


  De negende dronk dankbaar, de meer bedaarde soldaten spraken bijna nonchalant over het gevecht terwijl ze moe op hun schilden leunden als pottenbakkers tijdens een onderbreking van hun werkzaamheden bij de oven. Sommigen, ervaren en opmerkzame mannen, wisten dat de minder doorgewinterde mannen het gevaar liepen door te draaien als de veldslag opnieuw begon en zij spraken met de mannen in hun buurt, brachten ze terug naar de werkelijkheid door te praten over thuis en familie. Morban vond Marcus, die de snede van zijn zwaard zorgvuldig onderzocht, en bood hem een slok aan uit zijn waterfles.


  ‘Knap gevochten, centurio, je hakte de arm af van die grote rotzak alsof je een jong boompje snoeide en de manier waarop je die jongen in zijn zwarte wapenrusting afmaakte met je schild was gewoon poëtisch. De jongens praten al over de manier waarop jij in de frontlinie sprong en meevocht!’


  Marcus knikte, stak zijn zwaard in de schede en hield het gevest vast om het trillen van zijn hand te verbergen.


  ‘Dank je. Ik hoop dat je zoon niet gewond is geraakt?’


  ‘Inderdaad, ik geloof het niet, voor zover ik hem kon zien vanaf hier.’


  Een kreet uit de linie van de troepen trok zijn aandacht, armen wezen naar de rand van de vallei ongeveer een mijl naar rechts, voorbij de rand van het kleine bos. Daar, afgetekend tegen de horizon, stelde een troep ruiters zich op in formatie. Van daaraf konden ze uitstekend de helling af galopperen om de barbaren in de flank aan te vallen. Hun lange lansen werden verticaal gehouden, de vlijmscherpe punten glinsterden in het zonlicht.


  ‘Pak die kontneukers met hun blauwe gezichten!’


  ‘Steek een staak van acht voet lang in hun kont!’


  Een koor van stemmen smeekte de ruiters, die aan hun wapperende witte banieren waren herkend als de eenheden van de Petriana en Augustus, tweeduizend man sterk, om de menigte beneden hen aan te vallen. Maar het feit dat ze niets deden nadat ze zich hadden opgesteld, was precies wat Equitius had verwacht. Zonder ruggensteun een charge beginnen tegen zoveel krijgers kon alleen eindigen in een glorieuze mislukking. Maar goed, alles wat Calgus extra kopzorgen gaf en wat zijn eigen mannen bemoedigde, kon al helpen. Ook al zag hij dat een krijgsmacht van rond de vijfduizend man zich losmaakte uit de menigte barbaren op het veld onder hem en pijlsnel een haastige verdedigingslinie van boogschutters en speren opstelde, klaar om elke charge op te vangen.


  Marcus liep naar het punt waar zijn commando eindigde en dat van Caelius begon, en begroette zijn broeder-officier. De ander liep langs de lijken van de barbaren en hield één oog op de grond gericht om te voorkomen dat hij verrast zou worden door een gewonde die deed alsof hij dood was.


  ‘Heil, Twee Messen, je hebt bloed geproefd, te horen aan het gerucht dat door de linie ging en te zien aan het bloed op je maliënkolder. Ik hoop dat je dat gebed voor me hebt opgezegd?’


  Marcus glimlachte wrang.


  ‘Ik had het op dat moment een beetje druk. Maar de volgende keer dat ik bij een altaar kom, zal ik ervoor zorgen dat ik jouw naam noem.’


  ‘Prima. Wat denk jij dat ze nu zullen doen?’


  Beide mannen staarden naar de kolkende horde onder aan de helling, terwijl er langzaamaan orde terugkeerde in de menigte.


  ‘Als ik ze leidde? Dan zou ik de cavalerie veilig op afstand houden, wat boogschutters en slingers in de frontlinie opstellen, ons bestoken met pijlen en stenen om te zorgen dat wij ons gedekt houden, en de rest van de troepenmacht terugtrekken voordat twee complete legioenen ze zonder omhaal van achteren te grazen nemen...’


  


  Equitius overwoog dezelfde vraag.


  ‘We zijn hier gekomen als lokaas om de oorlogstroep op zijn plek te houden tot onze hoofdmacht ingezet kan worden. Ik geloof niet dat we dat doel al hebben bereikt, jij wel?’


  Nadenkend schudde Frontinius zijn hoofd.


  ‘Volgens mij duurt dat nog wel een uur. Ik neem aan dat je hun aandacht nog wat langer vast wilt houden en ze niet wilt laten wegglippen in de heuvels?’


  ‘Ja. Dan kunnen ze opbreken in familiegroepen en zich in elke kloof verbergen. Als dat gebeurt, krijgen we maar een tiende van ze te pakken...’


  De Eerste Speerman riep een man, mompelde instructies in zijn oor en vervolgde het gesprek.


  ‘Ik weet een manier om ze hier te houden, maar die zal niet fraai zijn. Vooral omdat ze opnieuw die helling op zullen komen als wilde beesten.’


  De prefect knikte traag.


  ‘Zolang Calgus zijn mannen niet terugtrekt naar veilig terrein, zal de prijs gerechtvaardigd zijn. Doe wat je moet doen.’


  De Eerste Speerman knikte onbewogen, draaide zich om en liep tussen de linie van de cohort en de vloedlijn van hoog opgestapelde dode barbaren. Hij inspecteerde de troepen alsof hij een parade afnam in vredestijd en sprak hier en daar een bemoedigend woord. De man die hij erop uit had gestuurd om een bepaald lijk te zoeken, had succes gehad en rende langs de linie van schilden met een pas afgesneden hoofd waaruit bloed op zijn broek druppelde.


  De Eerste Speerman nam het van hem over en keek zo intens naar het verslapte gezicht dat het bijna dierlijk was. De eigenaar van het hoofd had lang en vettig haar, en de plooien in zijn gezicht zagen zwart van het vuil van lange dagen marcheren. Zijn ogen staarden glazig terug, het leven was er allang uit verdwenen, tegelijk met de man die vroeger door hun vensters naar de wereld had gekeken.


  ‘Hoe weet je dat hij een stamhoofd was?’


  De ander stak zijn hand uit en toonde zijn meerdere een indrukwekkend zware torque van goud met donkerrode bloedvlekken erop. Het goud was gesmeed in een kronkelende cirkel die ooit rond de nek van de dode man had gehangen. Frontinius pakte het zware edelsmeedwerk, woog het in zijn hand en herinnerde zich iets soortgelijks dat Dubnus’ vader altijd had gedragen, zelfs nadat hij van de troon was gestoten.


  ‘Iemand was héél belangrijk.’


  Hij draaide zich om, staarde naar de barbaarse oorlogstroep die stond te wachten op nieuwe bevelen en sprak opnieuw zonder zijn ogen van de menigte krijgers af te wenden.


  ‘Ga naar de prefect. Waarschuw hem dat hij paraat moet staan.’


  Een ogenblik stond hij zwijgend op de helling, het hoofd bungelde bijna vergeten aan zijn ene hand en de torque in de andere, tot de mannen beneden hem, gewaarschuwd door degenen in de frontlinie, stil werden bij de aanblik.


  


  Met zijn gebruikelijke snelheid en inzicht nam Calgus een beslissing. Achter hem wachtte de overgrote meerderheid van zijn oorlogstroep, uitgerust en klaar om op te trekken. Aan zijn rechterhand stond de vijandelijke cavalerie, in ieder geval tijdelijk onschadelijk gemaakt door het scherm van infanteristen en boogschutters die hij naar voren had gestuurd om die flank van zijn oorlogstroep te beschermen. Hun speren rezen boven de ruiters uit in een woud van hout en staal; aan de hoeveelheid te zien was het een volledige cohort. Voor hem stonden de Tungrianen in slagorde opgesteld op de bebloede helling. Ze keken roerloos naar de vloedlijn van dode en stervende mannen en wachtten op zijn volgende zet.


  Daartussenin hervond de afgeslagen en uitgedunde aanvalstroep langzamerhand weer enige ordening, en werden er nieuwe leiders gekozen en voorbereidingen getroffen om de heuvel opnieuw te bestormen.


  ‘Trek ze terug.’


  Aed trok zijn wenkbrauwen op.


  ‘Heer, ze hebben nog geen successen behaald. We...’


  ‘Ik weet het. Maar er marcheren nog twee legioenen door deze heuvels. Die prefect was veel te ontspannen, er moeten vriendelijke speren in de buurt van die cohort zijn. Als ze ons hier aanvallen, met het voordeel van de helling en met die vervloekte paardenjongens, zijn we er geweest. Nee, we vertrekken nu, splitsen ons op in stamverband en komen later weer bij elkaar. Dan kunnen we ..’


  Een kreet klonk door de open ruimte, het onsamenhangende geschreeuw van een of andere Romeinse officier met stalen longen. Tenzij... Calgus spande zich in om de woorden te verstaan; een onheilspellend voorgevoel deed zijn nekharen overeind staan.


  


  Frontinius tilde hoofd en torque op, het eerste bungelend aan zijn vettige haren, de laatste glinsterend in de vroege middagzon. Hij zette zijn brede borst uit en schreeuwde naar de menigte mannen beneden hem, wat hun aanzwellende tumult tot bedaren bracht.


  ‘Verlaat deze plek nu, anders doden we jullie allemaal! Kríjgers? Jullie hebben al eerder gefaald en jullie zullen opnieuw falen, want jullie zijn kinderen vergeleken met échte soldaten.’


  Hij zweeg en liet de stilte even voortduren.


  ‘We hebben jullie leiders gedood en jullie met gemak teruggeworpen van deze onbeduidende heuvel. Jullie kwamen voor onze hoofden, maar hebben jullie eigen koppen met honderden hier achtergelaten! Als jullie opnieuw naar boven komen, zullen we weer hetzelfde met jullie doen. Kijk, hier zie je het hoofd van een verslágen stamhoofd!’


  Hij zwaaide het hoofd van de dode man in een lome cirkel rond aan diens haar, en weerstond de verleiding het gruwelijke ding ver van zich af te werpen tussen de ziedende stamleden. In plaats daarvan tilde hij de zware torque op, zodat die glinsterde in het zonlicht en herkenbaar was als een teken van autoriteit.


  ‘Jullie waren zwak en wij hebben jullie gestraft. Ren nu snel weg, voordat we dít met jullie allemaal doen!’


  Met tegenzin bracht hij het hoofd naar zijn kruis en bewoog zijn heupen naar voren in een onmiskenbaar gebaar. Daarna gooide hij het hoofd hoog in de lucht boven hun hoofden. Met een woedend gebrul renden de stamleden naar voren en bestormden vol krankzinnige woede de heuvel. Frontinius dook terug achter de opgestelde soldaten en riep dat ze hun speren in de aanslag moesten brengen.


  


  In de achterhoede van de oorlogstroep sloot Calgus zijn ogen even toen het besef tot hem doordrong.


  ‘Heer...’


  ‘Ik weet het. Ik heb geen keus. Ik moet de gevangenen doden en de hele oorlogstroep die heuvel op sturen. Maar niet op hún voorwaarden. Haal de stamhoofden.’


  


  De Tungrianen wierpen hun tweede en laatste salvo speren en veroorzaakten daarmee opnieuw chaos in de barbaarse frontlinie. Daarna doken ze met getrokken zwaarden achter hun schilden. De aanstormende vloedgolf vertraagde tot een wandelpas op de glibberige grond en kroop over de muur van hun doden en gewonden, tot de stamleden alleen of met z’n tweeën verschenen voor de Romeinse muur van schilden. Frontinius weigerde een charge uit te voeren tegen zulke ongeorganiseerde tegenstanders en hield zijn mannen liever op de stevige ondergrond. Daarom wachtten ze tot hun vijand wankelend van uitputting voor hun schilden verscheen en begonnen ze daarna hun slachtpartij met professioneel gemak. Zelfs toen meer mannen worstelend langs de obstakels voor de frontlinie van de cohort waren gekomen en de aanvalsmacht een meer serieuze omvang had bereikt, was de woede die in hen brandde inmiddels vervangen door een behoedzaam respect. De meesten van hen bleven buiten bereik van de Romeinse zwaarden en stelden zich tevreden met woedend schreeuwen naar de Tungrianen.


  De mannen van de tentgroep van Rotkop hurkten achter hun schilden en waren klaar om de strijd aan te gaan. Ze voelden dat hun tegenstanders hun geestdrift hadden verloren, maar konden niet geloven dat het gevecht zo gemakkelijk zou eindigen. Een man sprong in z’n eentje uit de barbaarse linie naar voren, een reusachtige krijger die met een ontzettend lang zwaard boven zijn hoofd zwaaide en beledigingen schreeuwde naar de Tungrianen. Geheel naakt en bevangen door een machtige woede zwaaide hij met zijn lange zwaard over de bovenkant van de wal van schilden en sneed de keel door van de twee nieuwe voorhoedevechters voordat hij zijn wapen weer terugzwaaide tot boven zijn hoofd en inhakte op de schilden van de Tungrianen. De buurman van Rotkop hield zijn schild omhoog met twee handen om zichzelf te verdedigen tegen het neerdalende zwaard. Hij strompelde naar achteren toen de wrede inslag van de vlijmscherpe kling dwars door het ijzeren frame drong tot diep in de houten lagen van het schild. Rotkop en de soldaat aan de andere kant van de aanvaller stapten naar voren en staken hun zwaarden diep in de zijden van de naakte krijger. Rotkop trok na zijn houw de kling in tegengestelde richting door de buikspieren terug zodat een glibberige kluwen van darmen naar buiten puilde. De krijger liet het gevest van het lange zwaard los en strompelde achteruit bij de wal van schilden vandaan terwijl het bloed uit de afschuwelijke wonden over zijn benen stroomde. De twee mannen wier keel hij had doorgesneden, stierven ter plekke. In minder dan een minuut bloedden ze dood uit de wonden in hun doorgesneden slagaders. Zonder veel omhaal werden ze weggetrokken tot achter de linie; twee nieuwe achterhoedesoldaten namen hun plaatsen in.


  De prefect en Frontinius letten echter nauwelijks op de gebeurtenissen vlak voor hen; hun aandacht was gericht op de menigte mannen aan de voet van de heuvel.


  ‘Hij zal meer mannen inzetten om onze flanken te bedreigen en ons zo klem te zetten. Ondertussen zal hij misschien nog wat meer schermutselingen organiseren om te zorgen dat wij ons gedeisd houden en dan zal hij die menigte in het midden op ons afsturen om ons te vermorzelen met hun overmacht...’


  De prefect knikte ongelukkig.


  Terwijl ze toekeken, splitste het merendeel van de oorlogstroep zich in drieën. Twee kleinere groepen gingen naar de linker- en de rechterkant van de vallei en begonnen met grimmige vastberadenheid de helling op te klimmen. En een derde, grotere groep, misschien tienduizend man sterk, begon naar boven te klimmen om de aanvallers te versterken.


  ‘Wat zou jij adviseren?’


  Ongelukkig schudde Frontinius zijn hoofd.


  ‘Het enige wat we kunnen doen, is een paar van de verzwakte centuries uit het midden naar de flanken halen en hopen dat ze de aanval aan die kant kunnen afslaan, en dan het midden versterken met onze reserves.’


  ‘Dat stelt niet veel voor.’


  ‘Prefect, het stelt helemaal niets voor. We zullen allemaal heel snel dood zijn, tenzij prefect Licinius erin slaagt de komende tien minuten wat troepen hierheen te sturen.’


  De ander trok zijn zwaard en keek boos neer op de massa mannen die aan beide zijden van hun versterkte positie de heuvel op kwamen.


  ‘Goed dan, haal de vierde en de zevende uit het midden en zet de vijfde en de tiende in om ze te vervangen. Tenslotte heeft een reserve niet veel nut meer als het aankomt op vechten met messen. Veel geluk, Eerste Speerman. Laten we hopen dat we elkaar opnieuw ontmoeten onder betere omstandigheden.’


  Ze sloegen de handen ineen, en daarna stapte Frontinius met grote passen de helling af, schreeuwde orders naar zijn centurio’s en zette hun laatste wanhopige plan in werking. De vijfde en tiende centurie stroomden de helling af om het midden van de gevechtslinie te versterken.


  


  Marcus en Julius stonden samen achter de smalle gevechtslinie van hun mannen en keken hoe hun aanvallers, die opnieuw waren teruggeslagen door de zwaarden van de cohort, hun krachten verzamelden. Rufius was even bij hen komen staan; hij had zijn officiersstaf nu in zijn gordel gestoken en zijn getrokken zwaard zat vol bloed. Meer en meer mannen klauteren over de muur van dode en stervende krijgers, waardoor de aantallen tegenover hen groeiden. Om het nog erger te maken, begon er rook langs hun gevechtslinie te waaien. In het bos rechts van hen waren bomen in brand gestoken en de wind blies de rook hun kant op, waardoor het steeds moeilijker werd om hun vijand te zien. De barbaren hamerden op hun schilden en schreeuwden beledigingen naar de Tungrianen die, nu ze begrepen hoe diep ze in de problemen zaten, steeds vaker nerveus achteromkeken in plaats van naar voren. Julius staarde onbewogen naar de schreeuwende horde.


  ‘Als ze met die aantallen aanvallen, dan zullen we de slagorde niet kunnen volhouden en in paren moeten vechten, met de rug tegen elkaar.’


  Marcus knikte met een droge mond. Terwijl hij door de rook heen tuurde, kreeg hij het idee dat aan beide kanten van hun positie het gevecht nog moest beginnen. De duizenden krijgers in de oorlogstroepen aan weerszijden van hen stelden zich er blijkbaar mee tevreden de Tungriaanse flanken te bedreigen en het merendeel van de cohort op zijn plek te houden, in plaats van tot de aanval over te gaan.


  ‘Waarom vallen ze niet over onze hele lengte aan? Ze kunnen onze beide flanken naar het midden drijven en daarna onze hele linie gemakkelijk oprollen met die aantallen.’


  Rufius gaf antwoord zonder zijn ogen van de naderende barbaren af te halen.


  ‘Calgus wil de mannen die nog niet hebben gevochten ook bloed laten proeven en hun zo hun manhaftigheid teruggeven nadat Oom Sextus ze zo grof heeft gekleineerd. De hoofdaanval zal door het midden komen, precies hier, en wij zijn de mannen die hem moeten tegenhouden.’


  ‘Een interessant, maar kort leven, hé, broeders?’


  Ze draaiden zich om en zagen dat Frontinius achter hen stond.


  ‘Ik dacht dat jullie je misschien een beetje onbeschut voelden, dus ik ben gekomen om mee te doen met de lol en iedereen te tonen dat we allemaal in hetzelfde verrekte schuitje zitten. Julius, het wordt tijd dat jouw centurie niet langer op zijn kont blijft zitten maar echt gaat meevechten, dus ik heb ze meegebracht om de gevechtslinie te versterken.’


  Hij wees naar links. Julius draaide zich om en zag zijn mannen uit de rook tevoorschijn komen; zijn aanvoerder leidde hen door de opening die de vierde centurie liet vallen om hen door te laten tot de gevechtslinie. Caelius, nog zonder schrammetje, trok zijn soldaten terug, salueerde snel naar Frontinius en leidde de vierde weg tot achter de linie in de richting die de Eerste Speerman aanwees. Julius glimlachte breed bij de aanblik van zijn mannen.


  ‘Dat werd tijd. Neem me niet kwalijk, broeders. Goed, meisjes, pak jullie schilden goed vast en houd je speren paraat. Laten we die kontneukers met hun blauwe gezichten de ingang naar Hades tonen!’


  Dit soort aanmoedigingen schreeuwend, rende hij naar zijn mannen. Aan de rechterkant, achter de zesde van Rufius, vervingen de grote mannen van de tiende de gehavende zevende. Rufius knikte grimmig.


  ‘Dat zal een vervelende schok worden voor de blauwneuzen. Een centurie van bijlen is een angstwekkend vooruitzicht als ze armen beginnen af te hakken en hoofden te splijten. De jongens van Beer zullen van top tot teen zwart zijn voordat dit over is. Goed, ik kan maar beter gaan en zorgen dat mijn jongens paraat staan.’


  Hij liep weg naar zijn centurie en liet Frontinius en Marcus alleen achter bij de negende. De Eerste Speerman keek onbewogen vanachter zijn geleende schild naar de steeds groter wordende massa vijanden en hield zijn ogen gericht op de vijand, terwijl hij Marcus waarschijnlijk voor de laatste keer aansprak.


  ‘Tja, centurio, of je nu Tribulus Corvus of Valerius Aquila heet, ik denk dat je troost kunt putten uit het feit dat je deze laatste paar dagen getoond hebt dat je een uitstekende officier bent. Als ik in de komende paar minuten Cocidius moet ontmoeten, zal het me een eer zijn om dat samen met jou te doen.’


  Marcus knikte.


  ‘Dank u, heer.’


  Plotseling schoot een pijl langs zijn hoofd toen een spervuur van projectielen de soldaten dieper achter hun schilden deed duiken. De barbaarse boogschutters, die de muur van lijken als dekking gebruikten, begonnen een aanhoudende regen van projectielen af te vuren op de twee centuries. Pijlen met stalen punten zoemden en gonsden door de linie, goed gemikte schoten drongen in schilden en ketsten af op helmen. Frontinius stond rechtop in het aangezicht van het spervuur en verhief zijn stem om zijn monoloog te vervolgen.


  ‘Ze zullen dit eventjes volhouden, er een paar van ons uitpikken met toevalstreffers en dan aanvallen om te doden. Als dat gebeurt, vecht je in paren met je maat. Als hij dood is, zoek je een ander, of je vecht met zijn drieën. Let op elkaars rug en verlaat je maat níét. Als je maat gewond is, concentreer je dan op het doden van blauwneuzen, niet op zijn verzorging, want dan zul jij de volgende zijn...’


  Hij zweeg en zijn ogen werden groot door de inslag van een pijl tussen de plaat die zijn scheenbeen beschermde en de maliënkolder die tot halverwege zijn dijen kwam. Het projectiel had zijn been boven de knie doorboord, waardoor hij onbeholpen op het gras viel terwijl een rivier van bloed rond de schacht naar buiten stroomde. Met een opgetogen gebrul stormden de barbaren die over de muur van lichamen heen waren geklommen met zijn allen naar voren, begerig dat ene hoofd af te hakken dat het meeste voor hen betekende.


  De gevechtslinie ontaardde in een kolkend strijdgewoel, Marcus en Dubnus stonden met hun ruggen tegen elkaar boven Frontinius, terwijl een vloedgolf van krijgers over hen heen spoelde. Verschillende mannen probeerden hen te omsingelen, trokken een steeds nauwer wordende cirkel van zwaarden rond de drie mannen en maakten zich klaar voor de doodsteek. Met een onsamenhangend, waanzinnig gekrijs sloeg Antenoch van achteren in op de mannen tegenover Marcus, dreef zijn zwaard door iemands rug en schopte hem van de kling af voordat hij die fel tegen het schild van een ander sloeg. Marcus en Dubnus gingen over tot de aanval, doodden twee mannen en joegen twee anderen verschrikt op de vlucht.


  Langs de hele frontlinie van de centurie vochten mannen hun eigen oorlog, weerden nog steeds barbaarse wapens af en staken terug met hun eigen korte zwaarden, maar het gevecht ontaardde in een dodelijke, massale slachtpartij. En zonder de gedisciplineerde bescherming van de muur van schilden waren de soldaten hopeloos in de minderheid. Tien meter voor Marcus hadden twee barbaren een soldaat in het nauw gedreven, de een hamerde tegen zijn schild aan, terwijl de ander om hem heen liep en zijn zwaard in de nek van de belaagde man stak, in de spleet tussen helm en maliënkolder. De soldaat zakte onmiddellijk in elkaar, net toen de centurio naar hem toe rende en diens belagers van achteren aanviel. Hij doorstak de een met zijn cavaleriezwaard, liet het wapen in diens rug zitten en smeet de ander tegen de grond met een dreun van zijn schild. Daarna trok hij zijn gladius om de verdoofde krijger ter plekke af te maken.


  De strijd was nog onbeslist toen er opeens, volkomen onaangekondigd, een golf van verse troepen de helling afstormde om deel te nemen aan het gevecht. De kansen keerden en de verraste barbaren werden op de vlucht gejaagd. Marcus en Dubnus stonden schrijlings boven hun gewonde superieur te hijgen, terwijl de versterkingen de vijandelijke gewonden snel en met meedogenloze doelmatigheid afmaakten. De nieuw aangekomen troepen schoven op bevel van hun officieren in de gevechtsformatie tussen de uitgedunde centuries en verstevigden de verdediging tot meer dan zijn oorspronkelijke sterkte.


  De mannen van de negende centurie juichten toen ze hun nieuwe kameraden in nood herkenden.


  ‘Het is die verdomde tweede cohort. Goed gedaan jongens, jullie hebben het slagveld eindelijk gevonden?’


  Een stevig gebouwde officier van de wacht wrong zich tot aan de voorste linie met zijn speer in de aanslag. Hij wierp Rotkop even een onverschillige blik toe voordat zijn aandacht zich weer richtte op de hergroeperende oorlogstroep.


  ‘Dat is beter, alle voorhoedesoldaten bij elkaar. Anders zou een van die blauwneuzen nu bezig zijn je hoofd er af te hakken om het mee naar huis te nemen om zijn kinderen mee bang te maken als ze ’s avonds niet naar bed willen. Maar een of andere idioot van een officier zei dat het onze plicht was om voor jullie de kastanjes uit het vuur te halen, omdat jullie onze zustercohort zijn.’


  Hij spuugde luidruchtig op de grond.


  ‘Zusters, dat klopt wel. Maar goed, we zijn nu hier en we blijven hier. Want waarom zouden alleen jullie alle lol krijgen. Wanneer begint de volgende ronde?’


  Waar de gevechtsformatie eerder hopeloos kwetsbaar was uitgedund, stonden nu drie ononderbroken linies van schilden. De kracht van de nieuwkomers gaf de uitgeputte Tungrianen nieuwe moed. De overlevenden van de cohort die er nog de energie voor hadden, schreeuwden de oudbakken beledigingen die altijd werden uitgewisseld als de eerste en tweede Tungrianen elkaar ontmoetten tijdens een veldtocht. Een officier kwam met getrokken zwaard tevoorschijn uit het bleke, grijze rookgordijn dat nog steeds boven de helling hing, op zoek naar de Eerste Speerman. Frontinius huiverde terwijl Dubnus een gebroken speerschacht aan zijn gewonde been bond bij wijze van tijdelijke spalk. Vermoeid stak hij een hand op om te salueren toen de officier bleef staan bij de plek waar hij lag.


  ‘Prefect Bassus. Ik kan in alle eerlijkheid zeggen dat ik nog nooit zo blij geweest ben om de tweede cohort te zien...’


  De prefect lachte en keek om zich heen naar de wal van lichamen.


  ‘We hoorden het signaal van jullie trompet in de wind, zo zwak dat sommigen bezwoeren dat het slechts de wind was, maar het ‘‘houd stand’’ was duidelijk genoeg voor degenen die oren hebben om te horen. De andere prefecten wilden met alle geweld hun bevelen opvolgen, maar ik heb altijd een hekel gehad aan die glibberige, kleine zak van een Perennis en nu ik dit zie, weet ik dat ik gelijk had. Bovendien, Tungrianen laten hun broeders nooit in de steek.’


  Frontinius knikte en klauterde overeind met de hulp van Marcus.


  ‘Ik ben bang dat het enige wat je bereikt hebt, is dat je samen met ons hier mag rondhangen om te wachten op de dood, maar ik stel je gezelschap op prijs. En als je me nu wilt verontschuldigen?’


  Steunend op een gebroken speer hobbelde de Eerste Speerman weg over de helling om verslag uit te brengen aan Equitius. Bassus keek Dubnus met opgetrokken wenkbrauwen aan.


  ‘Laat ons een ogenblik alleen, aanvoerder.’


  Hij wachtte tot de grote man buiten gehoorsafstand was voordat hij tegen Marcus begon te spreken, zijn gezicht opeens vertrokken van woede.


  ‘Gisteravond kreeg ik een boodschap van mijn vrouw, die mij beleefd schreef dat ze een echtscheiding wil. Het lijkt erop dat ze mijn gezelschap moe is en, maar dat vermoed ik alleen, dat van iemand anders wenst. Hoewel dit nu bepaald niet de tijd is voor een dergelijk onderwerp, verwacht ik een openhartig gesprek met jou zodra we deze barbaren op de vlucht hebben gejaagd.’


  Hij draaide zich om en liep terug naar de troepen onder zijn bevel. Julius slenterde de heuvel af met een zijdelingse blik op de hoofdofficier.


  ‘Problemen?’


  ‘Niets wat ik niet heb verdiend.’


  De ander glimlachte rustig.


  ‘Volgens mij zul je na de veldslag geen last meer van hem hebben. Niet na wat ik zijn troepen de laatste minuten heb horen zeggen.’


  Verbaasd staarde Marcus hem aan.


  ‘Doet er niet toe. Alles op zijn tijd.’


  De twee mannen maakten de balans op, terwijl de lijken en ernstig gewonden de helling op werden gedragen door gewonden die nog wel konden lopen. In hun twee centuries waren nog eens twintig slachtoffers gevallen en hoewel hun gevechtsformatie stand had gehouden, ondanks hun beperkte mogelijkheden, bleef het zelfs met de versterking van nog eens achthonderd man een hachelijke zaak. Door een opening in het rookgordijn zag Marcus de Petriana nog steeds wachten op de heuvelrug, het karige bos van hun speren onveranderd en onbeweeglijk. Julius volgde zijn blik en spuugde op het bebloede gras.


  ‘Van die kant hoeven we geen hulp te verwachten. Het is altijd hetzelfde met die rottige cavalerie: goed voor de achtervolging nadat het gevecht is gewonnen, maar nooit in de buurt als de stront in het rond begint te vliegen.’


  Marcus knikte grimmig en keek naar de barbaren die zich voorbereidden op een volgende aanval. Julius spuugde opnieuw op de gehavende heide en bekeek de snede van zijn zwaard.


  ‘Dit gaat het worden. Deze keer zullen ze alles wat ze hebben in de strijd gooien, hier, in de flanken, overal, en dan hebben we het gehad. Tweede Tungrianen of geen tweede Tungrianen. Ben je bereid om te sterven voor het keizerrijk?’


  ‘Voor de cohort. Het keizerrijk mag mijn harige kont kussen.’


  De oudere man lachte met somber genoegen, zijn ogen opgewonden vanwege het gevecht.


  ‘Gesproken als een echte Tungriaan. Laten we in gevechtsformatie gaan staan en ons klaarmaken om in stijl ten onder te gaan.’


  


  Hoger op de helling woog de prefect zijn mogelijkheden af, terwijl hij keek hoe een dokter Frontinius behandelde. De dokter had eerst de wonden met water en een schone doek gewassen en pakte nu onderzoekend het gevederde eind van de pijl die uit de knie van de Eerste Speerman stak. De prefect kromp ineen vanwege de overduidelijke pijn die zijn vriend leed. Frontinius leunde vermoeid achterover op het gras en sloot zijn ogen toen de verbanddrager de pijl steviger vastpakte. Met een snelle draai brak de dokter de schacht van de pijl en trok daarna de punt met de weerhaken uit de achterkant van de knie. Frontinius keek met half toegeknepen ogen hoe hij de wond kundig verbond door die strak te omwikkelen met verband, terwijl het bloed door de stof heen sijpelde.


  ‘Je kunt staan, Eerste Speerman, maar je moet het been recht houden. En er niet op leunen.’


  Frontinius probeerde te gaan staan en pakte de aangeboden hand van de prefect, die hem overeind trok.


  ‘Ik zal heel binnenkort worden gescheiden van mijn hoofd, beste jongen. Mijn knie kan...’


  Zijn antwoord stierf weg toen zijn aandacht werd getrokken door een beweging boven aan de helling, aan de rand van het bos.


  


  De Tungrianen keken hoe de muur van barbaren langzaam de heuvel op kwam en voorzichtig tussen hun doden door liep. Deze keer was het geen doldrieste stormloop, slechts een gestaag naderen van duizenden mannen, vol vertrouwen in het voordeel van hun overmacht, maar voorzichtig vanwege de aanblik en de geur van de doden en stervenden overal op de grond om hen heen.


  Tegenover hen stonden de mannen van beide cohorten in een ordelijke gevechtsformatie, voor het merendeel kalm en berustend. Een man vlak bij Rotkop jammerde van angst, maar werd weer stil toen de veteraan hem boos aankeek en zijn naam riep. De officier van de tweede cohort knikte instemmend.


  ‘Nu is het te laat voor bedenkingen, jongens. Als jullie niet tegen een grap kunnen, dan hadden jullie niet in dienst moeten gaan. Zorg er alleen maar voor dat je een paar van die rotzakken met je meeneemt over de rivier.’


  Met een zekere dood in het vooruitzicht verstevigden de mannen hun door zweet en bloed glibberige grip op zwaarden en schilden en wachtten tot ze voor de laatste keer zouden doden.


  De barbaarse linie passeerde de muur van doden en ging sneller lopen nu ze het obstakel voorbij waren. Twintig meter bij de Tungrianen vandaan hielden ze halt na een geschreeuwd bevel, zodat de boodschapper van Calgus in de ruimte tussen de twee krijgsmachten kon gaan staan.


  ‘Tungrianen, heer Calgus biedt jullie een laatste kans om te blijven leven. Geef je nu over en jullie zullen goed worden behandeld...’


  De stem van de man stierf weg toen Julius naar voren stapte. Zijn wapenrusting was bespat met het bloed van een tiental mannen, zijn schild gebutst en gehavend door zwaarden, de schachten van drie pijlen staken uit het hout.


  ‘Nog één stap en ik stuur je pik terug naar heer Calgus, terwijl de rest van jou hier blijft. Als je deze wilt...’


  Hij hief zwaard en schild op in een gevechtspositie en liep voorzichtig achterwaarts terug naar de gevechtslinie, terwijl de mannen aan beide kanten van hem zich voorbereidden.


  ‘... Kom ze dan verdomme maar halen, vetvlek.’


  De boodschapper haalde onverschillig zijn schouders op, draaide zich om en verdween in de menigte van barbaren. De fitte krijgers van de oorlogstroep begonnen met hun zwaarden tegen hun schilden te roffelen en veroorzaakten zo een muur van geluid die ontmoedigend neerdaalde op de Tungrianen. Eerst deden ze één stap naar voren, toen nog een, sommigen zwaaiden hun zwaarden in overdreven cirkels en schreeuwden over de slachtpartij die eraan kwam. De Tungrianen wachten met holle ogen tot de barbaarse linie door de smalle ruimte tussen hen in stormde en de ongelijke strijd zou afmaken.
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  De barbaarse linie maakte zich klaar om naar voren te stormen, de massa ruigbehaarde krijgers schreeuwde bloeddorstig, terwijl de Tungriaanse cohorten hun aanval grimmig afwachtten. Frontinius’ stem klonk boven het rumoer uit in een bevel dat Marcus absoluut niet had verwacht.


  ‘Tungrianen, op de grond! Op de grónd!’


  De gevechtslinie was verbijsterd, maar liet zich ogenblikkelijk op de grond vallen. De slimste soldaten begrepen wat dit betekende en keken al vallend achterom. De barbaren weifelden bij de aanblik van een linie soldaten met grimmige gezichten, die fit en zonder bloedspetters uit de rook tevoorschijn kwam. Deze mannen zagen er anders uit dan die in de Tungriaanse linie, hun wapenrusting bestond uit overlappende platen in plaats van een maliënkolder en hun speren hadden bovenaan dunne ijzeren schachten met gemene weerhaken eraan. Rotkop en de aanvoerder van de tweede cohort keken elkaar opgetogen aan.


  ‘Legionairs? Verdomd, het is het zesde, of wat ervan over is. Die zullen ernaar snakken om dat zootje te pakken te nemen.’


  De officier van de wacht knikte, terwijl hij zich tegen het met bloed doordrenkte gras aan drukte.


  ‘Ze zien er inderdaad een beetje pissig uit.’


  ‘Halt!’


  Het autoritaire bevel van prefect Licinius overstemde het rumoer van de oorlogstroep; alle hoffelijkheid was uit zijn stem verdwenen. Achter de Tungrianen strekten de gelederen van de nieuwkomers zich uit over de hele breedte van het kleine slagveld: drie rijen mannen met speren in de aanslag. Meer mannen kwamen tevoorschijn uit de rook achter hen. Heel veel meer mannen.


  ‘Frontlinie, wérp!’


  De naderende soldaten namen zonder aarzelen een aanloop van drie stappen en gooiden een salvo van speren in de frontlinie van de oorlogstroep.


  ‘Eerste rij, kniel! Tweede rij, wérp!’


  Een nieuwe regen van speren daalde neer op de barbaren.


  ‘Tweede rij, kniel! Derde rij, wérp!’


  De oorlogstroep huiverde onder de derde salvo, honderden mannen waren in een mum van tijd gevallen. Licinius’ stem werd harder.


  ‘Zesde legioen, sta op. Formeer een aanvalslinie.’


  In een oogwenk waren de legionairs opgestaan en was hun gevechtslinie opgesteld, en een muur van schilden en zwaarden stond plotseling tegenover hun verbaasde vijand.


  ‘Zesde legioen, voor de eer van jullie gevallen doden...’


  Marcus kreeg kippenvel door de emotie in de stem van de prefect. Een plotselinge stilte daalde neer op het slagveld toen het rumoer van de oorlogstroep verstomde, omdat een angstig voorgevoel zich van hen meester maakte. Ze hadden een gemakkelijke overwinning verwacht, maar die was opeens veranderd in dreigende rampspoed. Alleen het geschreeuw en gekreun van de gewonden verbrak de stilte. Licinius snauwde het laatste bevel voordat de slachting kon beginnen, zijn barse stem hoorbaar van het ene einde van de linie tot aan het andere.


  ‘...Géén... gevángenen!’


  De centurio’s van het uitgedunde legioen herhaalden de opdracht en gaven de overlevende cohorten het bevel behoedzaam op te trekken. Hun vastberaden tred bracht hen voorbij de Tungrianen, de lichamen van de doden werden vertrapt door mannen die gefixeerd waren op het tafereel voor hen. Terwijl de frontlinie van de oorlogstroep achteruitdeinsde voor hun meedogenloze opmars, maar niet in staat was zich terug te trekken vanwege de enorme massa mannen die achter hen stonden, dichtten de legionairs het gat tussen hen in en begonnen hun slachting met genadeloze efficiëntie en nauwelijks ingehouden woede.


  ‘Zoek de officieren!’


  Marcus herkende de stem en richtte zich op in de luwte achter de aanvalslinie.


  ‘Niet nodig, prefect, we zijn hier.’


  Licinius knikte uitdrukkingloos en richtte zijn blik weer op de vallei.


  Door de laatste rookslierten heen kon Marcus net een menigte mannen zien die uit de dekking van het bos aan de rechterkant kwam, minstens een heel cohort. De brede colonne bleef maar komen, stroomde over de helling als een monsterlijke, gewapende slang. Julius staarde afwezig naar de menigte soldaten, deed zijn helm af en krabde over zijn bezwete hoofdhuid.


  ‘Hoeveel?’


  De prefect glimlachte bars.


  ‘Zesduizend. Dat is het hele twintigste legioen. En het tweede zit aan de linkerkant van de vallei, de andere helft van de notenkraker. Die barbaarse rotzakken zullen met hun bloed betalen voor wat ze vandaag hebben gedaan.’


  Uit de dekking van de andere uitloper van het bos spoelde een vloedgolf van mannen over de andere helling; nog een legioen dat fel van leer trok. Op de heuvelrug boven hen glinsterde de wapenrusting van de cavalerie nog steeds in de ochtendzon, maar terwijl Marcus naar hen keek, begonnen ze de heuvel af te stromen. Eindelijk was de Petriana in beweging gekomen, op zoek naar doelwitten voor hun lansen. De oorlogstroep, die ernstig gevaar liep door de legioenen omsingeld te worden, huiverde van schrik door hun plotselinge verschijning aan hun flanken en brak uiteen in honderden groepjes, die over elkaar heen vielen in hun haast om weg te komen van het slagveld. Marcus bukte zich, legde zijn handen op zijn knieën om zijn opeens zo zwakke ledematen wat steun te geven en moest plotseling heftig braken.


  


  Postumius Avitus Macrinus, legatus van het keizerlijke twintigste legioen, stapte met een grimmig gezicht de met bloed doordrenkte helling op. De twee centuries die voor hem uit de heuvel optrokken, slachtten systematisch alle gewonde overlevenden af. Door een gelukkig toeval had een boodschapper van de Petriana hem gevonden toen hij met zijn eigen legioen en het tweede op minder dan vijf mijl afstand langsmarcheerde. Zijn leidende cohorten waren door hun centurio’s in een moordend tempo naar de rook van het gevecht in de verte gedreven, waar hun uitputting veranderde in kille vastberadenheid toen ze over de laatste heuveltop kwamen en duizenden vijanden onder zich zagen. De barbaarse oorlogstroep was onder hun gezamenlijke aanval als kaf uiteen geblazen, op de vlucht gejaagd in stamverband en familiegroepen. Ze werden achtervolgd door een tiental cohorten met moord in de zin en bijgestaan door speurende ruiters, op zoek naar hoofden.


  Hij had kort met Licinius gesproken nadat de prefect van de Petriana de tegemoetkomende legioenen had gevonden en hen naar de bossen aan weerskanten van de vallei had gebracht, voordat hij de resterende cohorten van het zesde naar het bos op de heuvelrug leidde om de Tungrianen te versterken. Het had Postumius niet verrast dat zijn verzoek aan de prefect om de restanten van het zesde legioen onder zijn bevel te nemen, zonder aarzeling werd geweigerd.


  ‘Absoluut niet, legatus, ik ben opgegroeid op een paardenrug en jullie stijl van vechten past niet bij mij. Bovendien heb je de Petriana nodig als vooruitgeschoven verkenners van je legioenen en ik ben de beste man om die Britse luilakken een schop onder hun kont te geven. Ga maar eens praten met de man die dit allemaal mogelijk heeft gemaakt.’


  Hij had naar de heuvel achter zich gewezen, naar een groep soldaten zo groot als een cohort, die opgesteld stonden achter een indrukwekkende wal van dode barbaren. En hij vertelde de legatus in bondige bewoordingen hoe Titus Tigidius Perennis het zesde had verraden en hoe de Tungrianen stand hadden gehouden op de heuvelrug. Zowel het verraad van Perennis als zijn afkomst had de oudgediende officier geschokt.


  ‘Jupiter! De zoon van Sextus Tigidius Perennis heeft dit gedaan? De zoon van een Praetoriaanse prefect heeft een keizerlijk legioen in een hinderlaag van barbaren gelokt? Iedere keer als ik denk dat ik alles al heb gezien...’


  Hij knikte en sloeg de vermoeide prefect op de schouder. Daarna riep hij een hoofdcenturio bij zich en wees hij naar de heuvel.


  ‘Ik ga daar naar boven. Stuur maar een paar mannen met me mee voor het geval dat een van die dode barbaren net doet alsof.’


  Achter hem lag de stille getuigenis van Perennis’ verraad; duizenden Romeinse lichamen lagen in slordige, bloederige hoopjes in steeds kleiner wordende cirkels. Het waren de contouren van de verdedigingsformaties van de cohorten van het zesde legioen die hopeloos in de minderheid verrast waren door de valstrik van Calgus. Hij had het lichaam van Sollemnis zelf al gezien, want hij wilde weten of de man echt dood was en niet was meegenomen als gijzelaar. Het zwaard van de legatus hadden ze gevonden onder het lichaam van een andere man. Doordat het zo goed was verborgen en de barbaren vanwege de voortdurende strijd slechts kort de tijd hadden gehad om de gevallenen te onderzoeken op waardevolle spullen, was het ontsnapt aan hun aandacht. Het wapen rustte nu opnieuw in zijn schede en werd bewaard door iemand van zijn staf. Hem viel de moeizame eer te beurt om het door te geven aan de oudste zoon van de man.


  Eigenlijk zou hij gewoon thuis moeten zitten; zijn leeftijd naderde de vijftig sneller dan hij toe wilde geven na een leven lang vechten tegen de vijanden van Rome. De troon, of degenen erachter, rekenden echter te veel op hem om hem te laten afzwaaien. Hij was nog geen drie maanden geleden van huis en haard weggeroepen om het twintigste aan te voeren, met het bevel om te zoeken naar aanwijzingen dat hoofdofficieren in de provincie niet te vertrouwen waren.


  ‘Ik ga niet voor keizerlijke verklikker spelen, prefect Perennis,’ had hij de commandant van de Praetoriaanse Garde ronduit gezegd, terwijl hij waarschuwend een dikke vinger opstak tegen de rechterhand van de keizer met wie hij twintig jaar eerder had gediend in Syrië. Hij was respectvol ontboden om de maaltijd te gebruiken met de keizerlijke gunsteling, een privémaaltijd opgediend door slaven die doof leken, zo weinig interesse toonden ze in alles wat er gebeurde en werd gezegd.


  ‘En dat verwacht ook niemand van je, senator, ik al helemaal niet. Het kan mij niet schelen dat sommige van de jongere en gemakkelijk te beïnvloeden idioten alles geloven wat ze horen uit Rome en het in hun stomme koppen halen dat Commodus hun respect niet verdient. Elke jonge keizer moet de achting van het leger verdienen en dat zal ook gebeuren, als hij de tijd krijgt. Wat ik van je wil hebben, zijn betrouwbare inlichtingen over de situatie in Brittannië. Wie is doelmatig en wie niet. Er bereiken ons geruchten dat de gouverneur een dom spelletje speelt en dat niet al het goud dat bedoeld is om de noordelijke stamhoofden tevreden te houden, ter bestemde plaatse komt. En we horen de waarheid liever op een moment dat we nog voldoende tijd hebben om er iets aan te doen. Bij de goden boven ons: het laatste wat we nodig hebben is een nieuwe bloederige opstand aan de rand van de wereld. Bovendien zul jij ervoor zorgen dat we een hoofdofficier met ervaring ter plaatse hebben als er iets gebeurt.’


  Hij had geknikt, was bereid deze taak uit te voeren. Perennis had rustig geglimlacht en van zijn wijn genipt, en daarna zijn drinkbeker neergezet.


  ‘Nog één ding: kijk eens om je heen of je die zoon van de onlangs overleden senator Valerius Aquila ziet. Er gaan geruchten dat hij wellicht zit ondergedoken bij het leger van de Muur.’


  Fronsend had hij de ander aangekeken. Hij had toen, net zomin als nu, een mening gehad over de jonge Aquila. In gelukkiger dagen had hij de senator gekend en hij had diens dood met gelaten afkeer beschouwd als een van die kleine drama’s die bij elke machtswisseling plaatsvinden. Als die jongen nog rondliep en niet dood was of tot slaaf gemaakt, was hij niet van plan al te veel interesse voor hem aan de dag te leggen. De misdrijven van de mannen om de jonge keizer heen negeren, was één ding, eraan meedoen was iets heel anders.


  Voor hem, in steeds grotere aantallen naarmate hij hoger op de helling kwam waar hij meer dan eens uitgleed op de verraderlijke grond, lagen dode barbaren, de stille getuigen van de moedige manier waarop de cohorten hulptroepen stand hadden gehouden op de kop van de vallei. Eerst lagen ze alleen, gewonde mannen die waren gedood terwijl ze wegkropen van het gevecht. Daarna in twee- en drietallen. De grond waarop eerder alleen af en toe een plasje bloed van de gewonden had gelegen, werd steeds glibberiger door bloed en ontlasting. De aarde was tot een vettige prut gestampt onder duizenden voeten en de doden waren opeens talrijker dan de levenden. Er hing een stank in de lucht waarvan je ogen gingen tranen.


  Niet in staat het stappen op de gevallenen te vermijden, klom de legatus over een muur van lijken van drie voet hoog; mannen in stukken gehakt en uiteengescheurd met verschrikkelijke verwondingen waren met honderden opgestapeld om een versperring te vormen waarachter de verdedigers zich konden verschuilen. Een soldaat rechts van hem zag een kleine beweging tussen de verminkte krijgers en stapte naar voren om toe te slaan met zijn gladius. De legatus richtte zijn blik weer naar voren en zag voor het eerst soldaten van de hulptroepen tussen de doden. Hun lichamen waren netjes in rijen gelegd door hun wapenbroeders en bedekt met hun mantels. Hij kromp ineen door de hoeveelheid doden en keek naar de overgebleven troepen om hun inzetbaarheid voor verdere actie in te schatten.


  De cohort stond in de houding en netjes per centurie opgesteld op de helling, wat op zich een goed teken was. Net zoals het feit dat ze het onvermijdelijke bloed van het gevecht voor het merendeel al van hun gezichten hadden gewassen, ook al zat het nog wel op hun zwart aangekoekte wapenrusting. De prefect van de cohort stapte naar voren om hem te begroeten; de hand van de man beefde licht. Schok of vermoeidheid? Hij bleef formeel, in de hoop dat dit de man een beetje zou helpen met zijn uitputting na de slag.


  ‘Prefect Equitius? Ik ben legatus Postumius Avitus Macrinus, twintigste keizerlijke legioen en, met de dood van onze geachte collega legatus Gaius Calidius Sollemnis, nu bevelhebber van deze hele erbarmelijke knoeiboel.’


  Hij zweeg even en keek uit over de zee van lijken.


  ‘Jij, prefect, lijkt ons een overwinning te hebben bezorgd. De bevelvoerder van de Petriana vertelde me dat jij hier standhield tegen een enorme overmacht om Calgus bezig te houden tot er versterkingen aankwamen. Ik zie dat je een hoge prijs hebt betaald voor dat succes...’


  De ander knikte; zijn ogen stonden afwezig.


  ‘Deze grond is duurbetaald, legatus.’


  Een potige man liep zonder te groeten langs hen, zijn holle ogen gericht op het lichaam dat hij in zijn armen droeg.


  ‘Nog een slachtoffer. Zoals je zegt, duurbetaald.’


  De prefect keek hoe Morban het lichaam met liefdevolle zorgzaamheid naast de andere doden van de cohort legde.


  ‘Ik ben bang dat het zijn zoon is.’


  ‘Ach... Een moeilijk moment voor iedere man.’


  De hoofdofficier zweeg even en lette op signalen van geestelijke uitputting bij de ander, maar hij zag niets.


  ‘Het spijt me, maar ik ben zo nieuw in dit land dat ik niet meer weet over jouw eenheid dan haar naam. Vergeef me de vraag, omdat ik niets weet over de veerkracht van jouw mannen, maar kunnen ze verder vechten?’


  De prefect knikte traag.


  ‘Over het geheel genomen hebben we honderdachtenvijftig doden en nog eens honderddrie ernstig gewonden, van wie minstens de helft zal sterven. Plus een aantal van rond de honderd met lichtere verwondingen, snijwonden en kneuzingen, die ter plekke behandeld kunnen worden. Ik kom drie officieren tekort, één dood en twee gewond, plus een Eerste Speerman met een pijlwond die hij vastbesloten is te negeren en ik heb een zestal officieren van de wacht verloren. Dus het ziet er niet mooi uit, maar ja, we kunnen vechten, als we de tijd krijgen om onze doden te begraven en de mannen iets te laten eten.’


  ‘Goed. En jijzelf?’


  De ander trok een wenkbrauw op.


  ‘Ik ben in een betere conditie dan het merendeel van mijn mannen. Zij hebben hier gevochten, ik niet.’


  ‘En toch heeft jouw besluitvaardigheid, samen met hun moed, ervoor gezorgd dat dit niet in een totale mislukking is geëindigd. Nu Calidius Sollemnis dood is, ben ik de enige eindverantwoordelijke van deze troepen en dat geeft me het onbetwistbare recht om mannen te bevorderen op het slagveld. Ik ben zelf ook pas kortgeleden aangesteld door het keizerlijke hof. Zelfs de gouverneur zou er niet aan denken mijn autoriteit op het gebied van bevorderingen aan te vechten. Jij bent de man die ik nodig heb, prefect, om wat er over is van het zesde legioen opnieuw op te bouwen.’


  ‘Legatus, met respect...’


  Met een opgestoken hand bracht de oudere officier hem tot zwijgen.


  ‘Nee, prefect, het respect komt van deze zijde van onze korte relatie. Jouw hulptroepen hebben hier gevochten als Praetorianen. Jij weet hoe je met soldaten om moet gaan en jij hebt een welverdiende reputatie opgebouwd. Nu Perennis dood is, is mijn enige andere optie de bevordering van een jongeman uit mijn eigen staf, maar niemand van hen is jouw gelijke. De prefect van de Petriana heeft me al gezegd dat ik hem niet moet vragen en aangezien zij ons meest gevreesde wapen zijn, vind ik het prima dat hij op zijn plek blijft. Ik kan je de positie niet op langere termijn garanderen, maar jij zult het zesde leiden voor de rest van de zomer en jij zult de titel en de status hebben die bij die verantwoordelijkheid horen. Zelfs al word je niet blijvend aangesteld in die positie, je kunt na je afzwaaien een aardige baan krijgen in civiele dienst. Ondertussen zal je familie gehuisvest worden in het hoofdkwartier van Taxusbos. Dus ga me nu niet vertellen dat je mijn aanbod niet aanneemt, want ik ben niet van plan je te laten weigeren.’


  De prefect sloot zijn ogen even en overwoog vermoeid de verschillende mogelijkheden.


  ‘Wie volgt mij hier op?’


  ‘Ik neem aan dat je Eerste Speerman bekwaam is?’


  Hij knikte.


  ‘Dan is er geen dringende behoefte om een man uit de ridderklasse te zoeken om jou te vervangen. Dat laten we wachten tot kalmere dagen. Voorlopig hebben jouw mannen een bekend gezicht nodig om naar op te zien, niet een nieuw dat ze vandaag niet hebben gezien op deze verdomde helling.’


  ‘Goed dan, legatus, ik zal je ruimhartige aanbod aannemen.’


  ‘Prima. Je krijgt een paar minuten om je mensen te informeren en daarna neem je onmiddellijk het bevel over het zesde op je. Je zult ze aan het andere einde van de vallei vinden, waar ze zich hergroeperen als mijn bevel hen heeft bereikt dat ze moeten stoppen met de achtervolging. Ik geef je de Frisianen en de Raetianen als tijdelijke versterking om je legioen tot op halve kracht te brengen. O, en zorg dat de twee Tungriaanse cohorten zich terugtrekken achter de Muur. Ik wil de achterhoede verzekeren van enige veiligheid op de weg tussen hier en Taxusbos, en bovendien wil ik ze wat rust geven. We zullen ze snel genoeg weer nodig hebben in de campagne.’


  ‘Heer.’


  De nieuwbenoemde legatus draaide zich om en wilde weggaan, maar keerde weer om.


  ‘Ik neem aan dat je het lichaam van legatus Sollemnis hebt gevonden?’


  ‘Ja, het lijkt erop dat hij staande stierf. Maar hij is onthoofd. Ik hoorde dat die ellendige lui soms het hoofd van een vijand houdbaar maken in de olie van de cederboom. Misschien zul je in staat zijn hem ook wat vrede te geven als je zijn geroofde adelaar terugverovert.’


  ‘Heb je zijn zwaard gevonden?’


  ‘Inderdaad, mijn Eerste Speerman heeft het. Als ik aan het eind van het jaar terugga naar Rome, zal ik het teruggeven aan zijn familie.’


  ‘Ik ken de zoon van Sollemnis beter dan de meeste mensen. Het zal me een eer zijn om hem het wapen terug te geven...’


  De legatus riep zijn hoofdcenturio, nam een bundel van geoliede doeken aan en gaf deze duidelijk opgelucht aan Equitius.


  ‘Ik ben blij dat die verantwoordelijkheid niet meer op mijn schouders rust. Ik ben nooit zo dol geweest op het zien van de gezichten van familieleden als ik opduik met de persoonlijke zaken van hun geliefden... Maar goed, legatus, ga en zorg ervoor dat je je nieuwe eenheid op orde krijgt. Ik zie je vanavond bij de beraadslagingen van de commandanten.’


  Hij draaide zich om en liep voorzichtig de heuvel af, nagekeken door de overgebleven Tungrianen. Frontinius hinkte met een vragend gezicht naar de prefect.


  ‘Ik ben een legatus, Sextus, de nieuwe commandant van het zesde, of wat ervan over is...’


  Met oprechte hartelijkheid wenste Frontinius hem geluk; hij was opgetogen voor zijn vriend.


  ‘Je zult altijd op onze steun kunnen rekenen, legatus. Mag ik vragen wie jou gaat vervangen?’


  ‘Voorlopig voer jij hier het bevel. Op de langere termijn vermoed ik dat de geschikte kandidaten in de rij zullen staan...’


  Frontinius knikte.


  ‘Dan zal ik het beste maken van mijn korte moment van glorie. Wat zijn onze bevelen?’


  ‘Begraaf je doden met waardigheid en trek dan op om je bij de legioenen te voegen. Volgens mij hebben die hun kamp opgeslagen op de heuvel die wij gisterennacht gebruikten. Ik stel voor dat je de voorraden van het zesde legioen gebruikt, omdat dat nu duizenden mannen minder in zijn gelederen heeft. Morgenochtend marcheer je samen met de tweede cohort zo snel mogelijk naar fort de Rotsen. Jullie moeten wat er over is van het fort veiligstellen...’


  Er verscheen een frons op het gezicht van Equitius.


  ‘... En nee, dat is geen zoethoudertje, of enig ander teken dat ik denk dat jouw troep niet in staat is om strijd te voeren. In onze achterhoede zwerven waarschijnlijk duizenden barbaren rond in allerlei groepjes en hoewel ik verwacht dat ze naar de heuvels zullen vluchten zodra het nieuws van deze veldslag bekend wordt, zullen sommigen van hen misschien toch in de verleiding komen om naar het zuiden te trekken. Eerlijk gezegd hebben we niet voldoende troepen tussen hier en Taxusbos om ze tegen te houden. De heerwegen ten zuiden van de Muur beveiligen is mijn eerste prioriteit, na het plezier om het hoofd van Calgus op een staak te zien en de adelaar van het zesde terug in de handen van een slechtgehumeurde standaarddrager. Ik zal een centurie ruiters van de Petriana vragen om de weg voor je uit te verkennen en om het contact te onderhouden met de hoofdmacht van het leger...’


  De nieuwe prefect knikte.


  ‘... En nu moet ik vertrekken. Voordat ik ga, wil ik je een gunst vragen.’


  Frontinius knikte opnieuw.


  ‘Legatus?’


  ‘Ik heb een lijfwacht nodig, niet meer dan een paar tentgroepen. Deze mannen kennen mij niet en ik ken hen niet. Ik zou me veiliger voelen als er een paar goede vrienden tussen mij en de blauwneuzen staan.’


  ‘Wie heb je in gedachten?’


  Equitius keek uit over het slagveld, nog steeds verbaasd over de slachting die was aangericht op de groene hellingen van de vallei.


  ‘Ik dacht eraan je om de negende centurie te vragen, of wat er van hen over is. De jonge Corvus loopt geen gevaar meer nu Perennis uit de weg is geruimd... En op een gegeven moment moet ik hem dit geven.’


  Frontinius tuurde naar de bundel van oliedoek, terwijl Equitius die openmaakte om het wapen dat erin zat te laten zien, en hij bewonderde het uitstekende vakmanschap waarmee het zwaard was gemaakt.


  ‘Heel mooi. Sollemnis?’


  ‘Ja. Traditie schrijft voor dat het naar zijn oudste zoon gaat...’


  ‘En nu is het misschien niet het juiste moment om dat verhaal te vertellen.’


  ‘Inderdaad.’


  Frontinius knikte.


  ‘Goed, legatus, het wordt de negende. Denk er alleen wel aan dat we ze terug willen.’


  


  Voor de negende ging de volgende maand net zo snel voorbij als de vorige week. Het zesde legioen, versterkt met twee cohorten hulptroepen zodat het een inzetbare strijdmacht had van zes cohorten, marcheerde naar het noorden. Ondertussen trokken het twintigste en het tweede legioen zich terug op de Muur en begonnen aan de taak de vernielde forten te herbouwen. De opdracht van het zesde legioen, die zij dag na dag onafgebroken uitvoerden, was het open landschap te doorzoeken op troepen stamleden op de vlucht na wat snel onder zowel het leger als de onwillige bevolking bekend was komen te staan als de Slag van de Verloren Adelaar. Na de eerste week, toen het weer slecht werd en door de wind opgezweepte motregen door wapenrusting en wapentuig heen drong, zodat er zonder aanhoudende zorg overal roest op kwam, begon de onderneming snel aan glans te verliezen.


  Voor het eerste ochtendlicht werd het legioen wakker, vaak in de stromende regen omdat een aanhoudend wolkendek over het land trok, en ze waren gewoonlijk tot na het invallen van de duisternis in de weer. Dat betekende in die tijd van het jaar dagen van achttien uur, en nog langer voor de mannen die ’s nachts de wacht moesten houden. Ze trokken steeds bergachtiger gebied in op zoek naar vluchtende barbaren en dit stelde hen bloot aan hinderlagen en de onvermijdelijke verrassingsaanvallen; messen in het donker en plotseling afgevuurde pijlen door verborgen schutters die regelmatig konden ontsnappen. Inlichtingen die werden ingewonnen door hun inheemse verkenners vertelden Equitius dat de buitgemaakte adelaar en ook het hoofd van Sollemnis zich vlak voor hen bevonden, zodat de mogelijkheid deze terug te veroveren verleidelijk dichtbij leek. En ter nagedachtenis van zijn dode vriend ging hij langer door met de achtervolging dan misschien verstandig was. In elk dorp en op elke boerderij waar ze langskwamen, werden ze tegemoet getreden met gemaakte onverschilligheid. Net alsof geen van beide partijen wist dat vluchtelingen van de veldslag dichtbij verstopt zaten. Zelfs de kleinzielige wraakneming om de sobere onderkomens te doorzoeken en alles van waarde te stelen wat de bewoners dom genoeg niet hadden verborgen, hielp niet echt. En ook het in beslag nemen en slachten van vee voor hun levensonderhoud deed weinig ter verbetering van het humeur van mannen die wisten dat hun vijand hen uitlachte, omdat het ze niet lukte de kostbare standaard van het legioen terug te veroveren.


  Marcus’ mannen hielden de moed erin, bezig als ze waren om Morban te helpen zijn verlies te verwerken. De potige standaarddrager sliep niet, verloor gewicht en gaf zich bij elke gelegenheid vrijwillig op voor wachtdienst. Hij zocht bezigheden om te voorkomen dat hij piekerde over zijn zoon, die in de laatste minuten van de veldslag was gestorven. Sommige mannen in de centurie probeerden hem op te beuren met grapjes. Marcus hoorde op een avond laat hoe twee van zijn mannen probeerden de stemming van de standaarddrager te verbeteren.


  ‘Morban, hoeveel wegenbouwers van een legioen heb je nodig om een lamp aan te steken?’


  ‘Geen idee.’


  ‘Vijf – één om hem aan te steken en vier luie donders die op hun schop staan te leunen om te kijken.’


  De andere soldaat deed ook een duit in het zakje.


  ‘Morban, hoeveel magazijnknechten heb je nodig om een lamp aan te steken?’


  ‘Ga verder.’


  ‘Tien – één om hem aan te steken en negen om het papierwerk te doen!’


  De eerste man ging weer verder.


  ‘Morban, hoeveel hoeren heb je nodig om een lamp aan te steken?’


  ‘Hoor eens, laat...’


  ‘Het lijkt er maar één, maar zij doet net alsof!’


  Morban glimlachte verdrietig, terwijl hij opstond om weg te gaan.


  ‘Hoor eens, jongens, ik weet dat jullie me alleen maar proberen op te vrolijken en die laatste was niet slecht, maar laat maar zitten, goed?’


  Dubnus sprak somber met Marcus over dit onderwerp, met een ongebruikelijke frons op zijn gezicht.


  ‘Bij de eerstvolgende actie zal hij de eerste de beste kans aangrijpen om tussen de blauwneuzen in te springen om gedood te worden. En dat is op zich al erg genoeg, maar ik ben bang dat een paar jongens achter hem aan zullen gaan om te proberen hem te redden...’


  Ze spraken af een oogje op hun vriend te houden en er in het geval van een onvermijdelijke veldslag voor te zorgen dat hij bij de schildenmuur vandaan werd gehouden. Marcus wist dat dit slechts een tijdelijke oplossing was.


  Nu de legionairs overduidelijk last begonnen te krijgen van de aanhoudende spanning en er geen enkel vooruitzicht was dat ze binnen afzienbare tijd het ereteken van het legioen konden terugveroveren, was Equitius gedwongen toe te geven aan het onvermijdelijke. Op een avond stond hij in het kamp te kijken naar de troepen die weer een nieuwe turfwal bouwden in het oranje licht van de ondergaande zon. Hij draaide zich om naar Marcus en keek voor het eerst in een week eens goed naar de jonge centurio.


  ‘Je ziet er moe uit, centurio. Je hebt duidelijk een fatsoenlijk bad en een beker met een fatsoenlijke rode nodig...’


  In een reflex rechtte Marcus zijn rug en opende zijn ogen, die tot spleetjes waren dichtgezakt van de slaap.


  ‘Rustig maar, het was geen kritiek. De goden weten dat ook ik een helm vol troep zou uitzweten als ik de kans kreeg. En wat de drank betreft... Maar goed, ik heb een besluit genomen. Morgen houden we een rustdag, zodat de cohorten de kans krijgen hun tunieken te wassen en het roest van hun zwaarden af te poetsen.’


  Marcus knikte dankbaar.


  ‘En de dag daarna?’


  ‘Dan trekken we naar het zuiden. Binnen vier of vijf dagmarsen moeten we terug zijn bij de Muur.’


  ‘We geven de jacht op?’


  ‘Ja. Ze spelen met ons, weet je, ze verspreiden geruchten om ons door het land heen te leiden als een stier die over de boerderij heen en weer wordt getrokken aan de ring in zijn neus. Binnenkort zal Calgus ons in een of andere vervelende valstrik lokken en dan zullen we meer mannen verliezen dan we ons kunnen permitteren. En ik ben niet van plan hem die voldoening te geven. Het is tijd om naar huis te gaan en te wachten op versterkingen uit Gallië.’


  Een bundel oranje zonlicht verlichtte het kamp en Equitius rekte zich genietend uit in de warme gloed.


  ‘Deel je een beker met me, centurio?’


  Ze zaten in de privétent van Equitius, naast de grote tent van het hoofdkwartier, en namen teugjes van hun wijn. Een tijdje sprak geen van beiden. Uiteindelijk verbrak Equitius de stilte.


  ‘Ik vermoed dat het laatste jaar echt een nachtmerrie voor je is geweest. Als troost kan ik je zeggen dat je het er veel beter hebt afgebracht dan ik had verwacht toen we je opnamen, vorig jaar in de maand van Mars. Maar achteraf gezien had je ook niet kunnen falen voor deze beproeving. Niet met jouw bloed. Ik heb gewacht op het juiste ogenblik om je iets te geven en dit lijkt me wel een goed moment...’


  Hij trok de bundel van oliedoek onder zijn veldbed vandaan en legde hem met een glimlach in Marcus’ handen.


  ‘Het was van legatus Sollemnis. Hij wilde dat jij het kreeg...’


  Marcus pakte het zwaard uit en keek aandachtig naar de kunstige versiering en het inlegwerk op het gevest voordat hij het uit de schede trok en de uitstekende balans uitprobeerde.


  ‘Het is een prachtig wapen...’


  ‘En dat mag ook wel. Ik was erbij toen hij het kocht en het kostte hem meer geld dan ík ooit zou hebben uitgegeven voor een zwaard. Het heeft hem ook met ere gediend, overal in het keizerrijk in dienst van keizer Marcus Aurelius.’


  ‘Ik ben vereerd. Maar waarom ik?’


  ‘Hij sprak met me de nacht voor de Slag van de Verloren Adelaar. Misschien had hij een voorgevoel, dat weet ik niet, maar hij vroeg me ervoor te zorgen dat jij het zwaard zou krijgen als hij de volgende dag werd gedood. Volgens mij wilde hij dat het naar iemand ging die het verdere eer zou bewijzen. Bovendien heb je ongeveer de juiste leeftijd voor de zoon die hij altijd heeft gewild...’


  Op dat moment brak hij bijna zijn belofte aan Frontinius en kon hij de neiging Marcus de waarheid te vertellen slechts met moeite onderdrukken.


  ‘En nu, centurio, kun je deze troep naar binnen gieten en de hoofdcenturio’s halen voor een bespreking. Hoe eerder de jongens daarbuiten weten dat ze morgen een rustdag hebben, hoe gelukkiger we allemaal zullen zijn.’


  


  Zoals beloofd trok het uitgeputte legioen twee dagen daarna naar het zuiden en met de gedachte aan thuis in hun harten deden ze slechts vier dagen over de tocht naar de Muur. Bij Razende Vallei waren de soldaten druk bezig met de herbouw van de gebouwen die in brand waren gestoken om de oorlogstroep voorraden te onthouden. De andere legioenen hadden ook een tijdelijk kamp gebouwd om hen te huisvesten tot ze aan het einde van de campagne terug konden marcheren naar hun forten in het zuiden. Equitius ging de legatus van het twintigste zoeken om verslag uit te brengen en hij nam Marcus en een tentgroep van zijn mannen mee als zijn vertrouwde begeleiders. Ze vonden de nieuwe opperbevelhebber van het Noordelijke Commando in zijn pas opgebouwde houten hoofdkwartier, waar hij met een groepje legioentribunen en hoofdcenturio’s de volgende zetten van de campagne besprak. Equitius stuurde zijn escorte weg, liep naar legatus Macrinus en salueerde voordat hij bij de groep ging staan.


  Marcus nam zijn mannen mee naar buiten om daar te wachten op de legatus en bracht hen naar een plek waar ze konden zitten in de warmte van de vroege namiddag. Na een terloopse opdracht aan Dubnus dat hij hen bezig moest houden door ze hun helmen te laten poetsen en hem moest roepen als Equitius klaar was met zijn taken in het hoofdkwartier, liep hij naar de ziekenboeg. De legionairs die de ziekenboeg bewaakten, bevestigden dat er gewonde Tungrianen binnen waren. Hij vond een tiental van hen, onder wie vijf van zijn eigen mannen, in het verband en in een aantal gevallen met gespalkte breuken. Ze waren overduidelijk opgetogen over zijn bezoek; ze duwden hem op een bed en overstelpten hem met vragen over de campagne.


  Het werd al snel duidelijk dat zij meer wisten dan hij en ze waren het erover eens dat er besloten was om voor het eind van de zomer opnieuw naar het noorden te trekken. De Tungrianen waren een paar dagen eerder teruggestuurd naar de Heuvel voor een week verlof en ook om zo veel mogelijk plaatselijke rekruten te werven om hun sterkte op te vijzelen. Na die week moesten ze voor verdere inzetbaarheid terugkeren naar Razende Vallei, dat snel uitgroeide tot een legioensfort. En ja, het ging goed met hen, hoewel een aantal van hun kameraden was gestorven tijdens de moeilijke, dagenlange mars vanaf het slagveld naar het zuiden. Het merendeel was te zwaargewond om te overleven, maar de zorg in de ziekenboeg had verschillende anderen gered. Vooral de zorg van één dokter, en dat laatste werd gezegd met knikjes en veelbetekenende blikken.


  Marcus, die heel goed wist waar dit gesprek heenging, glimlachte even en stond op met de belofte dat hij hun groeten zou overbrengen aan hun vrienden en, als de tijd het toeliet, hun kameraden naar de ziekenboeg zou sturen om hen te bezoeken. Hij had zichzelf gedwongen haar te vergeten en de inspanningen van de afgelopen maand hadden daarbij geholpen. Maar nu hij aan haar bestaan herinnerd werd, was het alsof er een ijskoude dolk in zijn ziel werd rondgedraaid. Hij keerde zich om en stond oog in oog met Felicia, die met een glimlachje op haar gezicht naar hem en zijn mannen had staan kijken. Hij verstijfde van onzekerheid en bloosde heftig.


  ‘Centurio. Ik neem aan dat je je mannen in goede gezondheid hebt aangetroffen?’


  Hij herstelde zich en maakte een formele buiging.


  ‘Ja, vrouwe, ze hebben mij verteld dat iedereen die hier is aangekomen het heeft overleefd. De Tungriaanse cohort staat bij u in het krijt.’


  Ze glimlachte en Marcus’ hart sprong op in zijn borst.


  ‘Dat is nauwelijks een aanbeveling voor onze zorgen. Iedereen die die reis kon doorstaan, zou waarschijnlijk toch wel zijn blijven leven...’


  De meest spraakzame van de Tungrianen begonnen hardnekkig tegen te sputteren, een van hen bood zelfs aan zijn verband te verwijderen en Marcus de afgrijselijke wond te laten zien die de dokter drie keer per dag heel voorzichtig en zorgvuldig had schoongemaakt, en waaruit zij het dode vlees zo behoedzaam had weggehaald dat hij het zelfs niet had gevoeld. Maar Marcus’ ergernis won het gaandeweg van zijn verlegenheid en hij joeg de mannen terug naar hun bedden. Toen de rust was weergekeerd, draaide hij zich met hernieuwd zelfvertrouwen om naar Felicia.


  ‘Als hun geestdrift iets aangeeft, dan zou ik toch zeggen dat je hen goed hebt verzorgd, dokter. Misschien moeten we hun verdere behandeling bespreken op een plek waar het wat rustiger is, dan zal ik je diagnose doorgeven aan hun prefect als ik hem de volgende keer zie.’


  Ze glimlachte mysterieus en wenkte hem met haar mee te lopen naar haar kleine werkkamer. In het kamertje, dat verlicht werd door het zonlicht dat door een open raam scheen, zag hij dat haar tuniek niet donkerblauw was, zoals hij had verondersteld in de slecht verlichte zaal, maar eenvoudigweg zwart. Ze volgde zijn blik en tuitte haar lippen.


  ‘Mijn echtgenoot is gedood tijdens de veldslag die jullie vochten tegen de barbaren.’


  Verward fronste Marcus zijn voorhoofd.


  ‘Toen ik hem de laatste keer zag, leefde hij nog.’


  ‘Het gebeurde later die dag, blijkbaar tijdens de achtervolging. Zijn cohort dreef een troep barbaren in het nauw, die zich omdraaiden en vochten tot de dood. Na de strijd werd hij dood gevonden. Blijkbaar was het een speer, hoewel de omstandigheden verward waren...’


  ‘Het spijt me. Ik bedoel... ik heb je schrijftablet gelezen... En hij vertelde me dat...’


  ‘Ik weet het. Ik haatte die man in het laatste jaar van ons huwelijk en door zijn dood ben ik vrij om alles te doen wat ik wil, binnen redelijke grenzen natuurlijk, maar ik voel me nog steeds schuldig over wat er is gebeurd.’


  Marcus leunde tegen de muur en keek aandachtig naar haar gezicht.


  ‘Ik ben... Ik...’


  ‘Ja, centurio?’


  ‘Ik zou het prettiger vinden als je me Marcus noemde. En ik zou graag willen hopen, na verloop van tijd natuurlijk, dat wij misschien...’


  ‘Samen kunnen zijn? Ja, dat dacht ik ook. Dat denk ik nog steeds. Maar ik heb eerst tijd nodig om dit alles te verwerken. Kom me opzoeken als je de volgende keer in het kamp bent. Ik ga toch nergens anders heen.’


  Hij knikte en draaide zich om naar de deur.


  ‘Centurio... Marcus?’


  ‘Vrouwe?’


  ‘Noem me om te beginnen geen ‘‘vrouwe’’, alsof ik een of andere Romeinse matrone ben. Je kent mijn voornaam...’


  Het lukte hem te glimlachen.


  ‘Ja, Clodia Drusilla. Maar als je het me niet kwalijk neemt, zal ik die niet gebruiken tot ik zeker weet dat wij vrienden worden, of iets meer. Noem het bijgeloof. En ten tweede, vrouwe?’


  ‘Je zou me even kunnen omarmen. Om me eraan te herinneren hoe de liefde van een man voelt.’


  Hij nam haar in zijn armen, drukte haar tengere lichaam tegen zijn wapenrusting en streelde haar haren met zijn rechterhand. Na een tijdje trok ze zich glimlachend terug.


  ‘De volgende keer dat we dit doen, sta ik erop dat je niet gekleed bent in twintig pond maliënkolder. We hebben niet állemaal een voorliefde voor mannen in uniform. En nu moet je gaan, ik heb werk te doen.’


  Marcus liep spitsroeden tussen de gewonde Tungrianen door, die allemaal een stompzinnige grijns op hun gezicht hadden en van wie sommige zelfs zover gingen dat ze naar hem knipoogden en heftig knikten. Hij zette zijn helm op terwijl hij langs de bewakers liep om zijn eigen stompzinnige grijns te verbergen. Door de veelbetekenende en zijdelingse blikken die de mannen buiten het hoofdkwartier op hem wierpen, vermoedde hij dat de gewonden het nieuws al op de een of andere manier hadden doorgegeven aan hun wapenbroeders. De gedachte aan wat hij zou moeten verdragen van Antenoch maakte dat hij zijn hoofd schudde, waardoor zijn mannen stiekem alleen nog maar breder grijnsden.


  Toen Equitius een halfuur later uit het gebouw tevoorschijn kwam, stond zijn gezicht neutraal: niet tevreden, maar ook niet bezorgd.


  ‘Ik blijf in ieder geval de rest van de zomer bevelhebber en daarna zien we wel wat er gebeurt. We moeten natuurlijk nog dat probleempje van de verloren adelaar oplossen. Hele legioenen zijn erop afgerekend dat ze hun standaard kwijt waren geraakt en werden ontbonden om te dienen als versterkingen. Dus wie weet wat er gebeurt als het nieuws Rome bereikt... Het twintigste en het tweede legioen blijven de komende drie weken hier in het kamp, want de barbaren zullen het de rest van de maand wel te druk hebben met het binnenhalen van de oogst om met ons te vechten. Ik neem het zesde mee naar het zuiden, naar Taxusbos, om daar drie cohorten versterkingen op te halen die binnen een week verwacht worden uit Gallië. Dus jullie kunnen naar het westen, naar de Heuvel gaan om je weer bij de cohort te voegen. Bedank Frontinius namens mij voor het lenen van je mannen en vertel hem dat ik een paar centuries ter vervanging voor hem heb als hij zijn mannen terugbrengt naar Razende Vallei. Dan zal zijn strijdmacht weer op volle sterkte zijn. Er wordt binnenkort een troepenkonvooi verwacht uit Arbeia Stad met verse versterkingen, blijkbaar échte Tungrianen uit het noorden van Gallië.’


  Voordat Marcus zijn mannen naar het westen voerde, wachtte hem nog een verrassing. Toen hij op weg naar het magazijn een hoek omsloeg, botste hij tegen een gedrongen man in uniform op. Zijn haar was kort geknipt in de militaire stijl.


  ‘Jonge Marcus!’


  ‘Quintus!’


  Verheugd omarmden ze elkaar, en Rufius deed een stap achteruit om zijn vriend van top tot teen op te nemen.


  ‘Een beetje magerder, iets meer spieren... En een paar littekens, durf ik te wedden. Om het maar niet te hebben over een band met een behoorlijk aantrekkelijke vrouwelijke dokter die sinds kort weduwe is geworden, naar ik heb gehoord.’


  Met gespeelde boosheid schudde Marcus zijn hoofd.


  ‘Is er dan niemand in dit verrekte kamp die zich met zijn eigen zaken bemoeit? Maar waarom ben jij hier en niet op de Heuvel?’


  ‘Ik heb Sextus om verlof gevraagd zodat ik de kans kreeg om wat van mijn zaken te regelen. Het is heel raar, maar als je een paar maanden weg bent, moet je opeens mensen die je wat schuldig zijn het zwaard op de keel zetten om je geld te krijgen. Maar goed, vertel me eens wat jij hebt meegemaakt in de heuvels sinds wij naar het zuiden vertrokken, jij jonge hond.’


  De oudere man week achteruit toen Marcus hem speels in de buik porde met zijn officiersstaf.


  ‘Ik ben niet zo’n jonge hond meer, centurio. Ik ben heel volwassen geworden sinds wij elkaar ontmoetten op de weg naar Taxusbos.’


  Rufius knikte ernstig.


  ‘Inderdaad, dat is zo. Heb je tijd om wat te drinken en te kletsen?’


  Ze begaven zich naar de eetzaal van de officieren en dronken het lokale bier, terwijl Marcus vertelde wat er was gebeurd sinds ze uit elkaar waren gegaan na de Slag van de Verloren Adelaar. Uiteindelijk leunde Rufius achterover en knikte ernstig.


  ‘Je hebt het druk gehad. In ieder geval heeft al deze opwinding iedereen een tijdje afgeleid van het zoeken naar een jonge man genaamd Marcus Valerius Aquila. Laten we hopen dat die rotzak van een Perennis en zijn Asturiaanse gabbers de enige mensen waren die voldoende over je wisten om een gevaar te vormen. Je weet dat Annius vlak na de Slag van de Verloren Adelaar is gestorven? Blijkbaar is hij gevonden met een speer dwars door hem heen. Een sterk iemand moet een hekel aan hem hebben gekregen... Maar goed, jij bent nu veilig.’


  ‘Dat staat nog maar te bezien. Ik zie er bepaald niet uit alsof ik van hier ben, of wel soms?’


  ‘Dat is waar, maar je bent onder vrienden. Goed, ik moet gaan. Ik moet morgenavond terug zijn op de Heuvel en er is nog een geniepig winkeliertje dat me drie maanden huur schuldig is voor zijn pand.’


  Hij stond op om weg te gaan en reikte Marcus de hand.


  ‘Eén vraag, Rufius.’


  ‘Als ik hem kan beantwoorden.’


  ‘Jij was een vriend van legatus Sollemnis. Waarom zou hij mij dit nalaten?’


  Hij klopte op het gevest van zijn zwaard en trok vragend een wenkbrauw op. Bedachtzaam keek Rufius hem aan.


  ‘Jongen, de legatus was een goede vriend van je vader. Denk eens aan het risico dat hij nam om voor jou te zorgen zoals hij dat heeft gedaan. Is dat niet reden genoeg? Ga niet zoeken naar iets wat er niet is...’


  Aan de peinzende blik in Marcus ogen te zien, wist Rufius niet of hij zich er goed uit had gered.


  De volgende dag nam de negende, die de Heuvel graag terug wilde zien, afscheid van het legioen en trok over de weg achter de Muur naar het westen. Een gemakkelijke dagmars bracht hen naar het fort. Marcus stuurde zijn mannen naar hun barakken voor wat welverdiende rust en ging Frontinius zoeken. Hij vond de prefect in het badhuis van de cohort. Het was daar ’s avonds altijd rustig en de prefect zat stil in de verlaten stoomkamer ontspannen te genieten. Zijn gewonde knie was goed genezen, maar hij hield hem zorgvuldig gestrekt en probeerde het gewricht af en toe te buigen.


  ‘Nou, centurio, het is goed om je terug te zien uit die wildernis! Hoe is het gegaan met het zesde sinds wij hen verlieten? Ga zitten om een beetje te zweten en vertel me je verhaal. Ben je teruggekomen om bij ons te blijven?’


  ‘De negende centurie is ontslagen uit het zesde legioen, prefect, met negenenveertig mannen paraat en vijf mannen nog in de ziekenboeg van het kamp in Razende Vallei. Legatus Equitius wil dat we allemaal tegen het einde van de maand terug zijn in Razende Vallei om het legioen op sterkte te brengen en voor het geval de barbaren besluiten het opnieuw te proberen. Wat ons verhaal betreft, er valt eigenlijk niet zoveel te vertellen. We hebben een maand lang door de bergen van het noorden gemarcheerd op jacht naar schaduwen en leugens en we hebben nauwelijks iemand gezien die oud genoeg was om te vechten.’


  ‘Ongetwijfeld allemaal verstopt vanwege de vergeldingsmaatregelen. Hoe zijn je manschappen eraan toe?’


  ‘Ze zijn moe en hadden last van heimwee. Het merendeel heeft alleen een paar dagen rust nodig: twaalf uur slaap per dag en geen parades ...’


  ‘En Morban?’


  ‘Die is een gebroken man. De dood van zijn zoon lijkt hem beroofd te hebben van de wil te leven.’


  ‘Hmmm. Misschien moet je maar eens in het dorp gaan kijken. De vrouw van zijn zoon is een paar dagen geleden ook plotseling overleden en ik heb gehoord dat haar moeder is gekomen om haar kleinkind op te halen. Als Morban al zo kapot is van de dood van zijn jongen, kan ik me voorstellen dat hij helemaal ontzet zal zijn als hij erachter komt dat hij ook zijn kleinzoon kwijt zal raken...’


  Marcus nam afscheid, kleedde zich haastig aan en liep naar de zuidelijke poort. In de hoofdstraat van het dorp hield hij een afgezwaaide soldaat aan om de weg te vragen. Bij de deur van het kleine huis dat hem was aangewezen bleef hij staan; hij hoorde stemmen in het huis.


  ‘Nee, Morban, de jongen moet met míj mee. Wie zal er voor hem zorgen als hij hier blijft? Jij zult het merendeel van de tijd afwezig zijn en wat kun jíj die jongen nu bieden? Iedereen zegt dat je drinkt en naar de hoeren gaat. En ik weet zeker dat je de hele tijd vloekt. Hij gaat met mij mee!’


  ‘Maar de jongen...’


  ‘Er zal goed voor hem worden gezorgd. Wat is je alternatief?’


  Marcus klopte beleefd aan de deur, deed een stap naar achteren en zette zijn helm af. De deur ging open en een oudere vrouw, die met de zoom van haar mouw de tranen uit haar ogen wreef, stond in de opening.


  ‘Centurio?’


  ‘Vrouwe. Ik ben Morbans officier en ik hoorde dat hij misschien hier was. Mag ik even binnenkomen?’


  Ze liet hem binnen. Met z’n vieren was de kamer zo goed als vol. Morbans kleinzoon zat gehurkt in een hoek met zijn knieën opgetrokken tot aan zijn borst en zijn hoofd ertussen verborgen. Marcus hurkte voor hem neer, stak een hand uit om het gezicht van de jongen aan te raken en tilde het op met één vinger onder zijn kin. De jongen was vermoedelijk negen of tien jaar oud en Marcus zag in de betraande ogen hoeveel verdriet hij had en hoe eenzaam hij zich voelde. Herinneringen aan een andere kleine jongen van dezelfde leeftijd kwamen in hem op, herinneringen aan een gelukkig verleden, waaraan hij al heel lang niet meer had gedacht. Hij ging weer staan en richtte zich met een kleine buiging tot de vrouw.


  ‘Vrouwe, om u duidelijk te maken waar ik sta in deze ongelukkige aangelegenheid, vertel ik u dat mijn ouders eerder dit jaar allebei zijn gedood, net zoals mijn oudere zusters en jongere broertje. Als iemand in deze kamer begrijpt wat deze jongen doormaakt, ben ik het.’


  Het gezicht van de vrouw werd iets zachter door deze woorden.


  ‘Jullie denken allebei dat jullie aanspraak kunnen maken op de jongen, de een door bloed, de ander door de mogelijkheid hem de opvoeding te geven die hij nodig heeft. Ik zou eenvoudigweg de wet kunnen toepassen en u vertellen dat de cohort als eerste aanspraak kan maken op de jongen, zo eenvoudig is het. En, vrouwe, dan kunt u niets doen om mij tegen te houden... Echter.’


  Hij stak een hand op toen hij de toenemende bezorgdheid in haar gezicht zag en schudde zijn hoofd tegen Morban, die zijn mond open wilde doen.


  ‘Echter... gezien mijn ervaringen geloof ik dat er maar één persoon in deze kamer is die kan besluiten wat er met hem moet gebeuren. En bovendien denk ik dat jullie allebei eens even moeten nadenken welke uitwerking jullie ruzie heeft op díé persoon.’


  Morban draaide zijn hoofd om naar de muur; een traan liep langs zijn gezicht. Marcus ging opnieuw op zijn hurken zitten.


  ‘Hoe heet je, jongeman?’


  De jongen tilde zijn betraande gezicht op en antwoordde met trillende stem.


  ‘Mijn moeder noemde me Corban. Pappa had me de bijnaam Lupus gegeven.’


  ‘Goed dan, kleine wolf, je moet een keuze maken. Die is niet gemakkelijk, maar niemand anders kan voor jou kiezen, hoe goed hun bedoelingen ook zijn. Je grootmoeder wil dat je met haar meegaat naar haar dorp. Daar zijn andere jongens van jouw leeftijd om mee te spelen en je zult een of ander beroep kunnen leren als je ouder wordt. Je grootvader wil dat je hier op de Heuvel blijft en dat je later, als je groot bent, net als hij en je vader, soldaat zult worden. Maar je kunt pas in dienst treden als je veertien zomers oud bent en dat duurt nog een hele tijd. En je kunt hier ook niet blijven zonder dat iemand voor je zorgt. Voordat je kiest, zal ik je een derde mogelijkheid geven. Ik kan je aannemen als mijn bediende en dat betekent dat je mijn kleren schoon moet houden en mijn laarzen en wapenrusting elke dag moet poetsen. Ik zal zorgen dat je leert lezen en schrijven en als je oud genoeg bent, kun je kiezen of je een soldaat wilt worden of niet. Bovendien zal ik ervoor zorgen dat je twee keer per jaar je grootmoeder bezoekt. Goed, wat kies je?’


  De jongen dacht even na.


  ‘Ik wil soldaat worden, net als mijn vader.’


  ‘Tja, dat kan nu nog niet. Om te beginnen ben je er nog te jong voor en ik denk niet dat we een wapenrusting in jouw maat hebben. Je kunt óf mijn aanbod aannemen, óf met je grootmoeder meegaan naar haar dorp. In alle gevallen kun je als je oud genoeg bent ervoor kiezen om het leger in te gaan.’


  ‘Ik wil voor u werken.’


  ‘Centurio.’


  ‘Ik wil voor u werken, centurio.’


  Marcus stond op, draaide zich om en keek Morban en de oude vrouw aan.


  ‘Hij heeft zijn besluit genomen. Morban, het is jouw verantwoordelijkheid dat hij zich goed gedraagt en je moet ervoor zorgen dat hij geen grove taal en slechte manieren aanleert. Het is ook jouw verantwoordelijkheid dat hij, als de cohort niet op campagne is, regelmatig op bezoek gaat bij zijn grootmoeder, zoals beloofd. En u, vrouwe, moet u ervan bewust zijn dat hij nu in feite in keizerlijke dienst is, al is het dan als burger. Ik verzeker u dat hij een goede opleiding zal hebben genoten tegen de tijd dat hij oud genoeg is om te kiezen voor het leger en dat hij de best mogelijke start in het leven zal krijgen die we hem kunnen geven. Ik heb in ieder geval één man in de centurie die meer scholing heeft dan ik en we zullen ervoor zorgen dat hij goed zijn best doet.’


  Morban draaide zich om, keek haar aan en pakte haar hand vast.


  ‘Hij zal meer dan vijftig vaders hebben in de negende. Ik zweer dat hem niets zal overkomen.’


  Ze dacht lang na en knikte berustend.


  Marcus keek haar aan en merkte dat zijn blik vertroebeld werd door zijn eigen tranen.


  ‘Als ik één ding begrijp, vrouwe, is het hoe die jongen zich nu voelt. Ik zal zijn grote broer zijn voor zolang als hij me nodig heeft. Na wat deze mensen voor mij hebben gedaan, is dit mijn kans om een deel van mijn schuld terug te betalen.’


  Hij bukte voor de jongen en stak zijn hand uit terwijl die zijn ogen droogwreef.


  ‘Kom mee dan, wolvenjong, laten we aan de slag gaan. We moeten een centurie op orde krijgen.’


  Het paar wandelde hand in hand de deur uit en liep door de hoofdstraat naar de poort. Een paar langslopende soldaten keken hen verbaasd na. Ze draaiden zich om en wilden een schunnige opmerking maken vanuit de veiligheid die de schaduw bood, maar ze bedachten zich toen Morban achter hen opdook en ze zijn gezicht zagen. Vanuit de deuropening keek de standaarddrager hoe zijn officier en zijn kleinzoon de heuvel op liepen, tot ze de dienstdoende schildwachten passeerden en uit het zicht verdwenen. Hij liep hen achterna en mompelde zacht iets voor zich uit met een vastberadenheid die hij al heel lang niet meer had gevoeld.


  ‘Maak je geen zorgen, centurio: mijn jongens zullen je volgen naar elke verrekte plek die jij beveelt. En anders zal ik weten waarom niet.’
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